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INTRODUCTION. 


A. — Hirschberg’s  Investigations. 

Ophthalmology  is  the  first  special  branch  of  medicine, 
the  history  of  which  is  actually  known  in  all  its  available 
details.  This  progress'  is  due  to  the  regretted  Julius  Hir- 
schberg,  late  professor  of  ophthalmology  in  Berlin,  who 
was  at  the  same  time  a  learned  linguist  and  a  historian 
of  great  merit.  He  spent  the  last  twenty-five  years  of 
his  life  over  the  composition  of  his  immense  History  of 
Ophthalmology  which  fills  seven  bulky  volumes  and  which 
is  absolutely  unique  of  its  kind  (x).  Hirschberg  used 
always  to  go  back  to  the  original  sources,  and  so  he  spent 
five  years  solely  in  research  work  towards  the  reconsti¬ 
tution  of  the  history  of  ophthalmology  among  the  Arabs 
and  other  Islamic  peoples.  He  had  to  procure  dozens 
of  manuscripts  of  Arabic  and  Persian  medical,  surgical 
and  ophthalmological  treatises,  had  them  translated  by 
eminent  orientalist  scholars  such  as  J.  Lippert  and  E. 
Mittwoch,  and  edited  German  translations  of  the  best  of 
these  text-books  (2)  which  revealed  an  astonishingly  high 
standard  of  ophthalmological  science  and  practice  among 
the  Arabs  of  the  Xth  and  Xlth  centuries.  At  the  same 


(x)  J.  Hirschberg,  Geschichte  der  Augenheilkunde.  In  Graefe-Sae- 
misch,  Handbuch  der  gescimmten  Augenheilkunde,  vols.  XII  to  XV, 
Leipzig  and  Berlin  1899  to  1918.  The  history  of  Arabic  ophthalmology 
is  contained  in  vol.  XIII  (1908),  pp.  1-282.  ( ) ) 

(2)  (a)  J.  Hirschberg  and  J.  Lippert,  Die  Augenheilkunde  des 
Ibn  Sina,  Leipzig  1902.  (Y) 

(b)  J.  Hirschberg,  J.  Lippert  and  E.  Mittwoch,  Die  arabischen 
Augendrzte.  I.  All  Ibn  Asa’s  Erinverungsbuch  fiir  Augendrzte,  Leipzig 
1904.  II.  ' Ammar ,  Halifa,  Salah  ad-Din,  Leipzig  1905. 

(c)  J.  Hirschberg,  Die  arabischen  Lehrbueher  der  Augenheilkunde. 
Anhang  zu  den  Abhandl.  d.  Konigl.  Preuss.  Akademie  der  Wissensch, 
Berlin  1905. 


—  VI  — 


time  Hirschberg  traced  the  course  followed  by  the  historical 
development  of  medicine  and  ophthalmology  :  first  their 
rise  during  the  time  of  the  Abbasid  Caliphs  of  the  IXth 
century  when,  under  the  protection  of  the  rulers, — parti¬ 
cularly  of  al  Ma’mun  and  al-Mutawakkil — many  learned 
physicians  translated  the  entire  canon  of  Greek  science 
into  Syriac  and  Arabic  (J).  Swiftly  Greco- Arabic  science, 
with  some  Persian  and  Indian  additions,  reached  its  zenith 
about  the  year  1000  a.d.  In  ophthalmology  this  point  is 
marked  by  two  excellent  text-books,  the  Oculists’  Note- 
Book  by  cAli  ibn  Asa  ^p  ^  Jp,  a  Christian  of  Baghdad,  and 

the  Select  Book  on  Eye  Diseases  by  cAmmar  b.  Adi  Jo  ^  ^ 
of  Mosul  a  Muslim  who  practised  in  Cairo.  Then 

follows  the  slow  decline  of  science  until  the  XVth  century 
a.d.  when  western  science  begins  to  awaken  and  to  surpass 
in  output  the  Orient  whose  best  works  had  in  the  meantime 
been  translated  into  Latin.  It  must  be  admitted  that 
in  ophthalmology  even  the  latest  Arabic  treatises  are  very 
much  superior  to  the  text  books  produced  in  Europe  before 
about  1700  a.d. 

Hirschberg  succeeded  in  finding  in  Arabic  literature, 
specially  in  Ibn  Abi  UsaibiVs  4,^1  j,l  great  Classes 

of  Physicians  (2)  the  names  of  no  less  than  thirty- 
two  special  Arabic  treatises  on  eye  diseases,  in  addition 
the  same  number  of  names  of  oculists  and  also  of  six  sections 
on  ophthalmology  incorporated  in  the  bulky  Arabic  encyclo¬ 
pedias  of  medicine  and  surgery  compiled  by  Phases,  Avi¬ 
cenna,  Abulcasis  and  other  famous  Arabic,  Persian  and 
Moorish  physicians.  Of  these  treatises  on  eye- diseases 
he  was  able  to  get  one  Persian  and  eleven  Arabic  ones 
copied,  on  which  he  based  his  intimate  knowledge  of  the 
essential  features  of  Islamic  ophthalmological  science. 
On  the  other  hand,  for  the  early  period  of  Arabic  medicine 

P)  See  the  new  encyclopedic  work  of  George  Sarton,  Introduction 
to  the  History  of  Science,  Baltimore,  1927,  pp.  543  foil,  (t) 

(2)  Printed  in  Arabic  in  Cairo,  1299  a.h.,  1882  a.d.,  in  two  volumes. 
The  European  edition,  Konigsberg  1884,  is  scarce.  We  quote  him  as 
IAU.  (t) 


—  VII 


lie  had  to  confine  himself  to  medieval  Latin  translations,, 
as  the  original  Arabic  works  were  either  lost  or  unavailable, 
as  e.g.  Eliases’  ( ar-Bdzi )  ^j\J\  enormous  Arabic  collec¬ 
tion  al  Hawi,  1  ( Continens ),  a  vast  compilation  of 

all  the  medical  knowledge  of  the  first  half  of  the  Xth  century. 

Nevertheless,  Hirschberg’s  great  philological  insight 
enabled  him  to  discover  that  one  of  the  earliest  ophthal- 
mological  text-books  of  the  Arabs,  which  bears  the  name 
of  The  Book  of  the  Ten  Treatises  (or  Discourses)  on  the  Eye , 
composed  by  Hunain  Ibn  Is-haq  ^  (IXth  cen¬ 
tury),  exists  under  a  false  name  in  two  different  mediaeval 
Latin  translations,  viz.  in  the  Galeni  Liber  de  Oculis  trans¬ 
late  a  Demetrio  (J)  and  in  the  Liber  de  Oculis  Constantini 
Africani  (2).  Hirschberg  furnished  proofs  for  his  assertion 
in  a  very  remarkable  little  publication  (3).  He  found 
that  most  of  the  numerous  quotations  from  the  ophthal¬ 
mology  of  Hunain  (Johannitius),  which  he  had 

met  in  the  Latin  translation  of  ar-Eazi’s  ^j\)\  great 

medical  encyclopedia  (4),  occurred  again  in  both  of  the 
afore-mentioned  Latin  ophthalmic  books.  Moreover,  the 
sequence  of  chapters  in  these  two  treatises  corresponds 
exactly  to  that  of  Hunain’s  Ten  Treatises  on  the  Eye  as 
given  by  the  Arab  medical  historian  Ibn  Abi  Usaibffa 
1  .  These  three  Latin  translations,  although 

very  badly  made  and  carelessly  printed,  enabled  Hirschberg 
to  trace  the  general  course  of  this  early  Arabic  ophthalmology 
and  to  state  that  all  the  later  oculists  had  borrowed  from 


(x)  In  Galeni  Optra  omnia,  Venetiis,  1541,  vol.  VIII,  1545,  p.  683  foil, 
and  in  other  editions  of  Galen’s  works  (o). 

(2)  In  Omnia  Opera  Ysaac,  etc.,  Lugduni,  1515,  foil.  172-178  r.  See 
our  remarks  on  p.  XXXIV  (l). 

(3)  J.  HntscHBEKG,  Ueber  das  alteste  arabische  Lehr  buck  der  Augen- 

heilfcunde.  Sitzungsber  der  Konigl,  Preuss.  Akad.  d.  Wissenschaften, 
XLIX,  1903,  November  26  (V).  -  ----- 

(4)  Rhasis  El-Havy,  i.e.  Ccpitinens,  first  edition,  Brixiae  1486,  later 
editions  Venetiis  1500,  1506,  1509  (A). 


it  and  elaborated  it,  notably  cAli  b.  cXsa  ^  Jp,  'Ammar 
jlf,  tbe  Persian  Abu  Puli  b.  Mansur  JJM ^  ^  ^ jj  jil 
known  as  Zarrin-Dast  ,  the  Spanish-Moorish 

oculist  al-  Ghafiqi  jjUJI  (Spain,  XIXth  century),  Khalifa 
b.  AbiT-Mahasin  (y\^\  jl  ^  aPU  ,  Salah  ad-Din  ^oJI 
(Syria),  al-Qaisi  ^Jj!  (Egypt,  XXXIth  century)  al-Akfani 
J Uf Vi  and  ash-Shadili  JSUJI  (both  of  them  in  Egypt, 
XIVth  century). 

B. — -Early  Arabic  Ophthalmologic  al  Treatises. 

When  Hirschberg’s  history  of  Arabic  ophthalmology 
appeared,  in  1 908, 1  began  to  make  investigations  in  Oriental 
libraries  with  a  view  to  finding  some  of  the  lost  original 
texts,  and  supplying  one  or  other  of  the  missing  links  in 
Hirschberg’s  work.  One  of  my  principal  aims,  viz.  to 
find  the  admirable  treatise  On  Optics  by  Ibn  al-Haitham 
{j\  (d.  in  Egypt  about  1030  A.D.),  the  contents  of  which 

we  know  only  from  a  Latin  translation,  has  not  been 
realised  f1).  But  I  was  able  to  find,  in  1908,  in  the  private 
library  of  H.E.  Ahmad  Taimur  Pasha  a 

manuscript  volume  containing  no  less  than  eight  very  old 
text-books  of  ophthalmology.  This  library  has  been 
transferred  by  the  learned  proprietor  to  Cairo,  where  it 
is  now  installed  in  a  fine  building  on. quite  modern  principles. 
It  is  without  any  doubt  the  richest  and  best  kept  private 
library  in  the  Orient.  Taimur  Pasha  has  generously 
allowed  many  scholars  to  use  and  copy  many  of  his  innume¬ 
rable,  rare  and  valuable  manuscripts  which  he  has  collected 
throughout  his  laborious  life.  I  have  to  thank  him  for 
all  his  liberality  which  has  enabled  me  to  find  and  publish 
a  series  of  hitherto  unknown  Arabic  medical  treatises. 


P)  See  M.  Meyerhof,  Die  Optik  der-  Araber.  Zeitschr.  f.  ophthal 
molog.  Optik  Jabrig.  VIII,  1920,  p.  16  foil.,  p.  42  foil.  (^) 


—  IX 


I  found  other  manuscripts  in  the  Khedivial  (now  National) 
Library  in  Cairo,  in  the  Municipal  Library  in  Alexandria, 
in  private  libraries  at  Beirut,  Damascus  and  Aleppo,  and 
I  have  been  able  to  buy  some  medical  manuscripts  in  Arabic, 
Persian  and  Turkish  for  my  own  library  from  Egypt, 
Syria,  Turkey  and  Persia.  Others  exist  in  the  great  public 
libraries  of  the  European  capitals,  particularly  among  the 
recent  acquisitions,  which  were  not  yet  known  to  Hirs- 
chberg.  I  here  cite  principally  a  MS.  in  the  Academy 
of  Sciences  in  Leningrad  (x)  containing  nine  old  ophthal- 
mological  treatises,  eight  of  which  a, re  identical  with  those 
in  Taimur  Pasha’s  collection.  Professor  Krachkovsky 
was  kind  enough  to  order  a  copy  of  the  whole  MS.  for  me 
and  to  send  it  to  Cairo.  Consequently  I  am  now  able  to 
give  the  following  list  of  early  treatises  on  eye-diseases 
(IXth  to  Xlth  cent,  a.d.),  most  of  which  are  still  extant 
in  old  MSS.  and  waiting  for  publication  (2). 

C. —  Chronological  List  of  the  early  Arabic  Trea¬ 
tises  on  Eye-Diseases  with  special  reference 
to  those,  Copies  of  which  are  extant  in  Libraries. 

I .-v-Daglnal  al  ' Ain  Jo  (The  Alteration  of  the  Eye) 

by  Abu  Zakariyya  Yuhanna  b.  Masawaih^  y) 

(777  to  857  a.d.),  Christian  court-physician  in  Baghdad 
and  teacher  of  Hunain.  This  is  the  earliest  treatise  on 


(x)  Ign.  Krackovskij,  Les  manuscrits  arabes  de  la  collection  de  Gregoire 
IV,  Patriarche  d'Antioche  (in  Russian).  Leningrad,  1924.  No.  42, 
p.  19  foil.  ()*) 

(2)  For  details  see  : —  ( ) ) ) 

M.  Meyerhof,  Einige  neuere  Funde  von  Handschrijlen  arabischer 
Augenarzte.  Centralblatt  f.  prakt.  Augenheilkunde,  1909,  November. 

M.  Meyerhof,  Les  plus  anciens  manuscrits  des  oculistes  arabes.  Bull, 
de  la  Soc.  d’Ophth.  d’Egypte.  Annee  1910.  Le  Caire  1911,  p.  7  foil. 

M.  Meyerhof,  New  Light  on  the  early  Period  of  Arabic  medical  and 
ophthalmological  Science.  Bull,  of  the  Ophth.  Soc.  of  Egypt,  Cairo, 
1926,  p.  25-37. 


—  X; 

ophthalmology,  the  Greek,  Syriac  and  other  special  text¬ 
books  being  lost  (1).  It  is  written  in  bad  Arabic,,  with 
many  Greek,  Syriac  and  Persian  technical  terms,  a  rather 
confusing  compilation  without  system,  and  doubtless 
intermixed  with  later  interpolations.  One  complete  MS. 
is  extant  in  Taimur  Pasha’s  library  (Cairo),  another  one  in 
Leningrad. 

II.  — Marijat  Miknat  al-Kahhdlinji  U,Cl!  (knowledge 

of  the  Oculists’  Examination),  ascribed  to  the  same 
Ibn  Masawaih  A  small  treatise  in  the  form  of 

questions  and  answers,  not  dealing  with  therapy.  It 
cannot  be  attributed  to  Ibn  Masawaih,  as  the  technical 
terms  bear  the  marks  of  a  later  period.  Two  complete 
MSS.  exist  in  the  above-mentioned  libraries. 

III.  — Al-'AsJir  Maqdldt  jil-'Ain  j 

(The  Ten  Treatises  on  the  Eye)  composed  by  Hunain  Ibn 
Is-haq  (809  to  877  a.d.).  This  earliest  systematic  text-book 
on  ophthalmology  is  the  subject  of  the  present  publication. 
Two  defective  MSS.  exist  in  the  afore-mentioned  libraries, 
one  of  them  illustrated. 

IV.  — Ritdb  aVMasddil  fi-l-'Ain  j  Jf  Li  I  (The  Book 

of  the  Questions  on  the  Eye)  ascribed  to  the  same  Hunain  b. 
Is-haq  L  an  extract  from  the  first  six 

treatises  of  the  foregoing  book,  in  the  form  of  207  questions 
and  answers  on  the  anatomy,  physiology  and  pathology 
of  the  eye,  without  considering  treatment.  I  am  inclined 
to  attribute  this  book  to  one  of  Hunain’s  pupils,  although 
all  the  later  MSS.  and  Ibn  Abi  UsaibTa 

assert  that  Hunain  composed  it  for  his  sons  Dawud 
and  Is-haq  .  I  hope  later  on  to  publish  the  text 
with  a  translation  in  a  European  language.  I  know  five 


O  Analysis  and  extracts  in  German  by  M.  Meyerhof  and  C.  Prttefer, 
Die  AugenheilJeunde  des  Juhanna  ibn  Masawaih.  In  Der  Islam ,  vol.  VI, 
1915,  p.  217-256.  OY) 


XI 


complete  MSS.  of  this  book,  in  two  different  editions. 
The  older  form  is  represented  by  the  MSS.  in  the  libraries 
of  Leningrad  (fond  GregoirelV.,  No.  42),  the  British  Museum 
(Or.  6888)  aud  Taimur  Pasha  (Cairo),  the  later  by  the  MSS. 
of  Leyden  No.  671  and  Cairo  (Nat.  Library  YI.  No.  477). 


Y.—Gawdmi'  Kitab  Galinus  fi-l-Amrdd  al-Hdditha  fil-Ain 


ILI 


Y\ 


qJl  j  (3  lTjOW  «-As  (Summary  of 

Galen’s  Book  on  the  Diseases  originating  in  the  Eye). 
A  hitherto  unknown,  small  compilation  by  an  unknown 
author.  It  may  be  an  extract  of  Galen’s  lost  book  On  the 
Diagnosis  of  Eye-diseases.  It  is  a  simple  enumeration  of 
91  eye-diseases  and  their  symptoms,  intermixed  with  many 
Greek  terms.  It  must  be  of  rather  early  composition. 
Two  complete  MSS.  exist  in  Leningrad  and  Cairo  (Taimur 
Pasha). 


YI. — Kitab  al-Basar  iml-Basira  Jl ij^ji  (The  Book 

of  Vision  and  Perception)  f1)  attributed  to  the  eminent 
physician,  mathematician,  astronomer  and  translator  Thabit 
b.  Qurra  of  Harran  julf(in  Mesopotamia,  836  to 

901  a.d.).  I  was  able  to  procure  the  two  existing  copies 
(Taimur  Pasha  and  Leningrad)  and  to  translate  one  of  them 
with  the  help  of  the  orientalist  Dr.  C.  Priifer.  The  result 
shows  that  this  treatise  is  a  shameless  plagiarism  of  the 
later-mentioned  text-book  of  'Ammar  (2).  In  the  text 
Rhazes  is  cited,  so  that  this  book  must  have  been  composed 
after  the  year  930  a.d.,  and  has  nothing  to  do  with  the 
great  Sabian  (star-worshipper)  .scientist  of  Mesopotamia, 
Thabit  b.  Qurra  who  died  in  901  a.d. 


(0  The  title  is  given  by  some  Arabic  bibliographies  in  the  form  of 
K.  al-bdsir  wal-basira  1JI  (Book  of  the  Seer  and  the 

Sight).  (  \  r  ) 

(8)  C.  Pruefer  and  M.  Meyerhof,  Die  angebliche  AugenheilJcunde 
de-s  Thdbit  b.  Qurra.  Centralbl.  f.  prakt.  Augenheilkunde,  1911,  Jan.  and 

Feb.  (u) 


XII 


VII.  — An-Nihdya  w’al-Kifaya  fi  Taridb  al-Ainain,  etc. 

£1  j  4t\$\  (The  Aim  and  Suffi¬ 

ciency  of  (Instruction  concerning)  the  Structure  of  the  Eyes, 
etc.)  by  Khalaf  at-Tuluni  JjjU\  Ja\^  ,  a  Muslim  oculist 

who  composed  this  book,  probably  in  Egypt,  during  the 
years  from  877  to  914  a.d.  It  must  have  been  a  bulky 
book,  but  one  which  was  lost  rather  early,  since  Hirschberg 
found  only  one  quotation  from  it  in  the  later  ophthalmo- 
logical  treatises.  I  have  hitherto  been  unable  to  find 
even  a  fragment  of  this  book. 

VIII.  — Firdaws  al-Hihma  X&JA  (The  Paradise  of 

Wisdom)  is  the  title  of  a  great  treatise  on  general  medicine, 
completed  in  850  a.d.  by  'All  Ibn  Rabban  at-Tabari^  Jo 

j.j  a  famous  physician  in  the  service  of  the  caliphs  in 

Baghdad,  a  pupil  of  Hjinain  and  one  of  the  teachers  of  the 
great  Rhazes  (x).  I  was  able  to  procure  a  copy  of  the 
section  on  eye-diseases  from  the  only  existing  complete 
MS.  (British  Museum,  Arundel,  Or.  41),  thanks  to  Dr. 
J acob  Leveen.  It  is  a  short  description  of  the  most  common 
eye-diseases,  with  a  longer  part  dealing  with  their  treat¬ 
ment  and  many  recipes  for  eye-salves.  It  has  no  connection 
with  Hunain’s  two  ophthalmol  ogical  books  which  were 
probably  composed  after  850  a.d. 

IX.  — Al-Hdwi  cJail  j  (Cowmens),  the  enormous 

encyclopedic  compilation  of  the  entire  science  of  medicine 

made  by  Abu  Bakr  Muhammad  ibn  Zakariyya  ar-Razi  j} 
J'  (Bhazes  d.  about  923  a.d.),  contains  a  long 

section  on  eye-diseases.  Hirschberg  gave  an  extract  based 
on  the  Latin  translation.  A  photographic  copy  of  the  only 
MS.  of  this  section,  in  the  Escorial  library,  was  sent  to  me 
in  January  1928.  It  is  of  great  interest  for  the  present 


(0  An  analysis  of  the  whole  bulky  work  (360  chapters),  the  earliest 
existing  encyclopedia  of  medicine,  is  given  by  Edward  G.  Browne 
(Arabian  Medicine,  Cambridge,  1921,  p.  42  foil.),  who  hoped  to  edit  and 
translate  it,  but  died  before  he  could  begin  this  important  task,  O  ® ) 
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publication,  as  it  comprises  numerous  quotations  from 
Hunain’s  Ten  Treatises  on  the  Eye. 

Eight  out  of  the  foregoing  nine  are  treatises,  or  sections 
of  treatises,  on  eye-diseases  composed  during  the  first 
century  of  Arabic  scientific  medicine,  viz.,  from  830  to 
930  a.d.  (J).  One  of  them  is  lost  and  the  remaining  eight 
were  unknown  or  inaccessible  to  Hirschberg.  The  following 
are  such  ophthalmological  treatises  or  sections  as  have 
mostly  been  studied  by  Hischberg,  Lippert  and  Mittwoch 
in  the  original  text.  I  found  only  one  hitherto  unknown 
treatise  on  eye-diseases,  by  an  oculist  of  the  Xlth  century 
A.D.,  and  I  hope  to  have  in  hand  before  long  a  second  one. 
A  rapid  survey  of  these  treatises,  which  have  been  published 
in  part  already,  may  be  sufficient. 

X.  — Tadhkirat  ol-Kahhdl%n  (Note-book  of  the 

oculists)  by  cAli  ibn  ?Isa  ,  a  Christian  oculist  of  Bagh¬ 

dad,  composed  about  1000  a.d.,  by  far  and  away  the  best 
and  most  complete  text-book  on  eye-diseases.  It  contains 
the  whole  of  Greek  oculistic  science  as  transmitted  by 
Hunain,  with  many  practical  additions.  The  Arabic 
text  has  hitherto  remained  unpublished  (2),  but  it  exists 
in  a  great  number  of  complete  MSS.  I  know  at  least  a 
dozen  of  them  in  Cairo  alone.  Two  of  them — of  different 
editions — are  in  my  possession. 

XI.  — Al-Muntakhab  fi  'Hag  Amrdd  al-A'in  j 

jjl  (Selection  in  the  Treatment  of  Eye-Diseases)  by 

Ammar  b.  All  al-Mawsili  U.A*  (Egypt,  about 

1000  a.d.).  A  shorter,  but  equally  excellent  text-book 
with  many  original  remarks  and  observations.  Translated 

(x)  I  found  in  Taimur  Pasha's  library  an  early  forerunner  in  the  shape 
of  the  Book  of  Poisons ,  by  the  famous  Arabic  physician  and  alchemist 

Gabir  b.  Hayyan  jU-  (Vllth  century).  This  unique  MS.  has 

been  studied  and  will  be  edited  by  Professor  J.  Ruska,  now  in  Berlin.  0*0 

(2)  German  translation  by  Hirschberg  and  Lippert.  $eenote2(6),p.I.  (  W) 
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by  Hirschberg  and  Mittwoch  (2)  from  an  Arabic  and  a 
Hebrew  incomplete  copy.  I  sent  Prof.  Mittwoch  a  copy 
of  Taimur  Pasha’s  MS.  the  only  complete  one,  for  his  intend¬ 
ed  edition  of  the  text.  A  fragment  of  the  book  is  in  Lenin¬ 
grad,  another  one  is  in  my  possession. 

XII.  — TarMb  al-Ain  w’Ashkdlhd  wa-Madawat  c Ilalhd 

l*iU l\ js* j  j  (Structure  of  the  Eye,  its 

Formation  and  the  Treatment  of  its  Diseases  by  'Ali  b. 
Ibrahim  b.  Bakhtishuf)  ^  This  breatise, 

nowhere  mentioned  and  quite  unknown,  exists,  in  two  com¬ 
plete  copies,  in  the  libraries  of  Loningradand  of  Taimur  Pasha. 
It  is  not  as  good  as  the  two  fore-going  text-books,  as  the 
author  was  not  an  oculist,  but  a  medical  practitioner  of 
Kafr  Tab  (Syria).  He  must  have  lived  in  the 

Xlth  century,  partly  in  Egypt,  as  he  speaks  of  a  successful 
treatment  in  Cairo  about  1067  a.d.  I  recently  published 
the  gist  of  the  book^with  a  translation  of  parts  of  it  (2). 

XIII.  — Tibb  al-'Ain  \A\  ^  (Medicine  of  the  Eye)  (3) 
by  Gibra’ilb.  'Ufcaidallahb.Pakhtishu'^jw^  j  ^  J? 

(d.  1006  in  Baghdad),  a  famous  Christian  practitioner 
and  descendant  of  the  great  medical  family  of  the  Bakhti- 
shu'  who  served  the  Abbassid  caliphs  as  court-physicians 
from  the  end  of  the  VUIth  century  a.d.  onwards  (4). 
The  only  existing  MS.  is  in  Syria  in  a  private  library,  ac¬ 
cording  to  Cheikho  (5),  and  I  am  now  trying  to  obtain 

a  copy  of  it. 

(x)  See  note  2  (6),  p.  I.  (\  a) 

(2)  Max  Meyerhof,  Eine  unbeJcannte  arabische  AugenheilJcunde  des 
11.  Jahrhunderts  n.  Chr.  In  Archiv  f.  Geschichte  der  Medizin,  vol.  XIX, 

1927,  p.  63-79.  (n) 

(3)  Ibn  Abi  Usaibi  'a  gives  it  the  title  :  Risdla  fi-'Asab  al  ' Ain  ^JUj 

(Missive  on  the  Nerves  of  the  Eye),  supposing  that  this  is  the 
same  work.  (  T  •  ) 

(4)  See  Edward  G.  Browne,  Arabian  Medicine,  p.  23-24.  (t  \) 

(5)  Louis  Cheikho,  Catalogue  des  manuscrits  des  auteurs  arabes  chrd- 
tiens  depuis  V Islam,  (in  Arabic).  Beyrouth,  1924,  p.  224  No.  874.  (y 
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XIV.  — Al-Qdnun  ft  ’ t-Tibb  ^LJI  j  j^Ull  (Canon  of 
Medicine)  by  Abu  All  al-Husain  ibn  Sina  U*-  y  ^  y\ 

(Avicenna  d.  1037  a.d.).  This  vast  medical  encyclopedia, 
second  only  to  Rhazes’  Hdwi  ,  was  printed  in  Arabic 

in  Rome  in  1593  and  in  Cairo  in  1294  a.h.  (1877  a.d.).  The 
anatomy  taken  from  this  work  has  been  translated  into 
French  (1),  the  ophthalmology  into  German  (2). 

XV.  — Kamil  as-Sind'a  (The  Complete  [Text¬ 
book]  of  the  Art)  or  al-Maliki  jTji!  (The  Royal 

Book)  by  'All  ibn  al-'Abbas  y  a  Persian  Muslim 

(d.  994  a.d.)  was  printed  in  Cairo  in  1294  (1877)  and  contains 
likewise  an  anatomical  section  translated  by  de  Koning  (3) 
and  an  ophthalmological  section  summarised  by  Hirschberg(4 ) . 

XVI.  — Al-Mu'alaga  al-Buqrdtiyya  ihlyJI  (The 

Hippocratic  Treatment)  by  the  Persian  Muslim  Abu  T-Hasan 
Ahmad b.  Muhammad  at-Tabari^DI  y  j^\  yA~\  y\ (second 

half  of  Xth  century  a.d.)  is  almost  entirely  unknown  and 
seems  to  exist  in  three  MSS.  only  (Oxford,  India  Office 
and  Munich.)  An  extract  in  an  incomplete  ancient  MS. 
is  in  my  possession.  Hirschberg  discovered  the  clinical 
value  of  this  book,  of  the  ophthalmological  part  of  which, 
the  fourth  discourse,  he  gives  an  analysis  (5).  Tabari 
himself  notes  in  this  book  that  he  wrote  a  long  special 
treatise  on  eye-disease^,  which  is  unhappily  lost,  and  was 
probably  already  lost  in  the  XHIth  century  (iau). 


(x)  P.  De  Koning,  Trois  Traitds  d’anatomie  arabes.  Leyden,  1903,- 

pp.  432-781.  (TV) 

(2)  Hirschberg  and  Lippert,  Die  Augenheillcunde  des  Ibn  Sind , 

Leipzig,  1902.  (Tfc) 

(3)  l.c.  pp.  90-431.  (To) 

(4)  Geschichte  d.  Augenheillcunde,  vol.  XIII,  p.  115.  (VI) 

(5)  Hirschberg,  l.c.,  pp.  40-41,  107-114.  (TV) 
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XVII. — At-Tasrif  (The  Explanation)  by  AM 

G-QasimKhalaf  b.  al-'Abbasaz-Zah-^jl^jl^UI  ^ 

rawi  (d.  in  1013  a.d.  at  Cordova)  has  been  printed  with  a 
Latin  translation  (4)  and  translated  into  French  (2).  Hirsch- 
berg  gives  a  short  analysis  (3)  of  the  part  dealing  with 
ophthalmic  surgery. 

The  foregoing  are  the  seventeen  actually  known  pro¬ 
minent  treatises  on  eye-diseases  dating  from  the  time 
of  the  rise  and  culmination  of  Arabic  medicine.  The 
output  of  the  time  of  its  decline  was  far  greater.  But  all 
these  numerous  books  did  not  add  anything  of  importance 
to  Greek  ophthalmology  as  it  was  handed  down  by  Hunain 
with  the  additions  of  the  oculists  of  the  Xth  century  a.d. 

We  will  now  cast  a  glance  at  the  life  and  work  of 
Hunain  the  supposed  author  of  the  book  which  forms  the 
subject  of  the  present  edition. 

D. — The  Life  of  Hunain  ibn  Is-haq  ^  jc*-  . 

Hitherto  there  has  existed  no  comprehensive  European 
biography  of  Hunain  who  is  called  by  Leclerc  une  des  plus 
belles  intelligences  et  un  des  plus  beaux  caracteres  que  Von 
rencontre  dans  Vhistoire ,  and  even  la  plus  grande  figure  du 
IXe  siecle.  Among  the  Arabs  Ibn  Abi  Usaibka 

devotes  to  Hunain  a  very  explicit  bio-bibliographical 
paragraph  (4)  on  which  most  of  the  later  Arabic  and  Oc¬ 
cidental  biographical  sketches  are  based.  IAU  partly 
copied  the  rather  inadequate  article  by  Ibn  al  Qifti Jaii^K5). 
— — - -  «• 

(x)  J.  Chaining,  Abulcasis  de  Chirurgia  Arabice  et  Latine,  Oxonii, 
1778  (YA). 

(2)  L.  Leclerc,  La  chirurgie  d' Abulcasis,  Paris,  1861  (Y*\). 

(3)  Hirschberg,  lx.,  pp.  117-119  (Y/*). 

(4)  Ibn  Abi  Usaibi'a,  Uymialanbd’  fi  tabaqdt  al-atibbd ’  i) 

Us»  VI  UA  (Sources  of  Information  concerning  the  Classes  of 
Physicians).  Ed.  Cairo,  1882,  vol.  I.,  pp.  184-200.  Quoted  as  IAU  (Y3)j 

(5)  Ibn  al  Qifti’ s  Tarih  al-Hukamd'  History  of  Scientists, 

«d.  Julius^Lippert.  Leipzig,  1903,  pp.  171-177  (\“Y). 
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The  Fihristz^MjQA J!  of  Ibn  andSTadim^oJI  <j»  I  (Ogives  a  very 

incomplete  short  sketch,  and  so  do  the  other  available 
Arabic  bibliographies  (2).  In  European  languages  hitherto 
only  shorter  essays  (3)  have  appeared,  most  of  which  are 
not  commensurate  with  the  importance  of  Hunain  as  a 
man  of  science.  A  complete  translation  of  Ibn  Abi  UsaibiVs 
article  with  critical  notes  is  to  be  desired. 

Abu  Zaid  Hunain  iBNls-HiQAL-'lBADi^iUlj^l^^jojj)  I 

was  born  at  Hira  0 j>-  (Mesopotamia)  in  809  a.d.  as  the 

son  of  a  Nestorian  Christian  druggist.  He  first  studied 
medicine  at  the  famous  academy  of  Gunde-Shapur 

jjiU  (Khuzistan  in  Persia),  an  institution  founded  by 


O  Kitab  al  Fihrist  (The  Catalogue),  ed.  Gustav  Fliigel.  Leipzig, 
1871,  pp.  294-295.  (YT) 

(2)  (a)  Ibn  Khallikan,  Wafayat  al  A'ydnb'&Aif  V  jLtV I  Ol  \» j 

(Deaths  of  Prominent  Men) ;  ed.  Wustenfeld,  1842,  No.  208,  127  and 
ed.  Cairo,  Bulaq,  1299  (1881),  vol.  I,  pp.  209-210.  (H) 

( b )  Lotus  Cheikho,  Catalogue  des  manuscrits  des  auteurs  arabes  chrd- 
tiens  (in  Arabic).  Beyrouth,  1924,  pp.  92-93. 

(c)  Ahmad  Farid  ar-Rifa'i,  'Asr  al-Ma’mun.  A  j  j .&c. 

Cairo,  1927,  vol.  I,  p.  379  foil. 

(d)  Ibn  Fadl-Allah  al-'Umari,  Masdlik  al  Absdr  ft  Mamdlik  al- 
Amsdr,^j^\*&\ jVa*  VI  AMlij  jUaVldilU  In  the  inedited  VUIth. 

vol.  of  this  great  medieval  encyclopedia.  I  consulted  the  MS.  Ta'rikh 
No.  99  of  the  National  Library  in  Cairo. 

(3)  (a)  Ferd.  Wtjestenfeld,  Geschichte  der  arabisehen  Aerzte  und 

Natur for scher,  Gottingen,  1840,  pp.  26-29.  (t° ) 

(b)  J.  H.  Wenrich,  De  auctorum  graecorum  versionibus,  etc.  Leipzig,. 
1842. 

(c)  L.  Leclerc,  Histoire  de  la  mddecine  arabe,  vol.  I,  p.  139-152. 

(d)  Steinschneider,  Die  griechischen  Aerzte  in  arabisehen  Ueberset- 
zungen.  In  Virchow’s  Archiv  f.  pathol.  Anatomie  u.  Physiologie  Bd. 
124,  1891,  p.  115,  268,  455  foil. 

(e)  Choulant,  Handbuch  der  Bucherkunde  fur  die  altere  Medicin. 
Leipzig,  1841,  p.  338-339. 

(/)  Brockelmann,  Geschichte  der  arabisehen  Liter atur,  1898,  vol.  I, 
p.  205  foil. 

(g)  Herschberg,  Geschichte  der  Augenheilkunde.  Mittelalter,  Bd.  XIII. 
Leipzig,  1908,  p.  34-37. 
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the  Sasanian  king  Shapur  II.  in  tlie  early  part  of  tke  IVtli 
century  a.d.  Hunain’s  teacher  was  the  above-mentioned, 
celebrated  Christian  physicianYahya  (Yiihanna)  ibn  Masawaih 
^  if.  •  Repulsed  by  the  pride  of  his  teacher(1)  Hnnain 

left  that  Persian-Syriac  medical  school  and  passed  several 
years,  we  do  not  know  where,  in  order  to  perfect  himself 
in  the  Greek  language.  He  then  went  to  Basra  (Mesopo¬ 
tamia),  at  that  period,  the  high  school  and  centre  of  studies 
in  Arabic  grammar,  in  order  to  study  this  language  thorough¬ 
ly.  So  he  had  a  command  of  four  languages  (Persian,  Greek 
and  Arabic,  besides  Syriac,  his  mother-tongue)  when  he 
came  to  Baghdad,  probably  about  826  a.d.(2).  There  he 


(A)  Heinrich  Suter,  Die  Mathematiker  und  Astronomen  der  Araber 
und  Hire  Werlce.  Leipzig,  1900,  pp.  21-23. 

( i )  Max  Simon,  Sieben  Bucher  Anatomie  des  Galen ,  Leipzig,  1906, 
Bd.  I.  Introduction. 

(j)  M.  Meyerhof  and  C.  Pruefer,  Die  Augenanatomie  des  Hunain 
b.  Ishaq.  Arch.  f.  Gesch.  d.  Medizin,  vol.  IV,  1910,  p.  163-167. 

( k )  G.  Bergstraesser,  Hunain  ibn  Ishaq  und  seine  Schule.  Leiden, 
1913,  p.  5  foil. 

( l )  J.  B-uska,  Art.  Hunain  b.  Ishaq  in  Encyclopedia  of  Islam,  Leyden- 
London,  1916,  vol.  II,  p.  336. 

(m)  De  Lacy  O’leary,  Arabic  Thought  and  its  Place  in  History. 
London,  1922,  p.  112  fell. 

(n)  Giuseppe  Gabrieli,  Medici  e  scienziati  arabi :  Hunayn  Ibn  Ishdq. 
In  Isis,  vol.  VI,  1924,  pp.  282-292. 

(o)  G.  Bergstraesser,  Hunain  ibn  Ishdq  iiber  die  syrischen  und  ara- 
bischen  Galen-U ebersetzungen.  Leipzig,  1925.  (Very  important  autobi¬ 
bliography  of  Hunain.  Analysed  by  myself  in  the  two  following  publi¬ 
cations) 

h  (p)  M.  Meyerhof,  New  Light  on  Hunain  b.  Ishdq.  In  Isis,  vol.  VIII, 
1926,  p.  685-724. 

(q)  M.  Meyerhof,  Les  Versions  syriaques  et  arabes  des  Ecrits  Galeniques. 
Byzantion,  vol.  Ill,  1927,  pp.  1-21. 

(r)  George  Sarton,  Introduction  to  the  History  of  Science,  Vol.  I, 
Baltimore,  1927,  pp.  612-613  (with  a  complete  bibliography). 


P)  See  Browne,  Arabian  Medicine,  p.  24.  C'T'O 

X  (2)  In  this  year,  according  to  his  autobibliography  (ed.  Bergstrasser 
p.  12,  No.  17),  he  made  his  first  translation  from  the  Greek  into  Syriac. 
Until  recently  Orientals  used  to  begin  their  apprenticeship  to  medicine 
very  early  as  boys  of  ten  or  twelve  years.  (TV) 
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entered  the  service  of  Gibra’il  ibn  Bakhtishu'  ^ 

(d.  829  a.d.),  the  most  famous  of  the  celebrated  family  of 
court-physicians,  who  was  himself  physician-in-ordinary 
to  the  caliph  al-Ma’mun  (813-833  a.d.).  It  is  well 

known  that  this  Abbas  d  ruler  greatly  encouraged  the  trans¬ 
lations  made  by  learned  men  from  Greek  medical  and 
scientific  books  into  Syriac  and  Arabic  (1).  Thus  Hunain 
translated,  at  the  age  of  seventeen,  Galen’s  treatises  Be 
Differentiis  Febrium  and  Be  Typis  ( Febrium )  into  Syriac 
for  his  patron  Gibra’il,  and  soon  after  Be  Facultatibus 
Naturalibus.  Hunain  himself  was  not  satisfied  with  these 
and  some  of  his  other  versions  made  when  he  was  a  youth, 
and  he  had  them  all  revised  and  sometimes  retranslated 
later  on.  But  Gibra’il  was  delighted  with  the  intelligence 
and  linguistic  ability  of  his  young  protege  and  recommen¬ 
ded  him  to  the  caliph  who  appointed  him  as  a  kind  of  superin¬ 
tendent  of  his  library-academy  which  he  founded  in  Baghdad 
in  830  a.d.  under  the  name  of  Bait  aVIIikma\SiX- 1  aa.  (House 

of  Wisdom).  In  this  library  were  deposited  all  the  Greek 
manuscripts  which  the  ruler  collected  from  many  places 
in  his  vast  dominions,  as  well  as  from  the  still  Byzantine 
Asia  Minor  and  Constantinople.  Quite  a  staff  of  young 
translators  were  employed  in  this  institution  in  making 
translations  from  Greek  into  Syriac  and  later  on  into  Arabic. 
In  the  meantime  Gibra’il  died,  and  his  son  Bakhtishu* 
(d.  870  a.d.)  became  the  friend  and  patron  of  Hunain  who 
was  moreover  favoured  by  the  two  Christian  physicians 
Yulianna  b.  Masawaih,  his  former  teacher,  and  his  scientific 
rival  Salma waih  b.  Bunan  jt  j  (d.  840  a.d.).  Hunain 

himself  relates  how  he  took  part  with  the  latter  in  one  of 
al-Mam’un’s  campaigns  against  the  Byzantine  empire. 
Soon  after  the  caliph  died,  and  Salmawaih  was  nominated 
court-physician  and  favourite  of  the  succeeding  Abbasid 
ruler,  al  Mu'tasim  (833-842  a.d.).  Hunain  certainly 


(9  See  Leclero  ( l.c .,  livre  deuxi&me),  vol.  I.  pp.  98-327  and 
O’leary  (l.c.  Chapter  IV,  The  Translators),  pp.  105-122.  (VA) 
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had  in  him  a  powerful  friend  and  protector,  and  he  trans¬ 
lated  for  him  alone  thirteen  important  Galenic  books. 
The  following  caliph  al-Wathiq  jrljJI  (842-847),  who  held 

learned  men  in  great  esteem  and  liked  their  conversation, 
likewise  favoured  Hunain  who,  in  the  meantime,  had  pro¬ 
duced  an  amazing  quantity  of  translations  of  the  books  of 
Galen  and  other  Greek  medical  and  philosophical  authors. 
He  made— it  is  uncertain  at  what  period — long  journeys 
through  Mesopotamia,  Syria,  Palestine  and  Egypt  (Alex¬ 
andria)  in  order  to  find  Greek  scientific  manuscripts.  The 
money  for  these  travels  and  for  the  purchase  of  rare  books 
was  provided  not  only  by  the  caliphs  but  also  by  the  pro¬ 
minent  men  at  their  courts,  many  of  whom  were  themselves 
learned  scholars  of  great  reputation,  as  e.g.  the  three  sons 
of  Musa  b.  Shakir  JU  ^  (Banii  Musa),  the  astronomer 

of  al-Ma’mun,  particularly  Muhammad  and  Ahmed  who 
were  distinguished  mathematicians  (*)  and  who  introduced  to 
the  court,  besides  Hunain,  the  great  Sabian  physician  and 
astronomer,  the  above-mentioned  Thabib  b.  Qurra  of  Harran 
j\J-\  IAU  relates  that  they  spent  500  dinars  (about 

1,000  dollars)  a  month  on  the  translation  work.  Hunain 
himself  considers  that  his  versions  improved  very  much 
after  he  had  reached  the  age  of  about  thirty  (839  a.d.). 
It  is  probable  that  soon  after  this  time  Hunain’s  nephew 
Hubaish  was  associated  with  the  translation- work 

of  his  uncle  under  whose  guidance  he  became  himself  one 
of  the  renowned  translators. 

Under  the  caliphate  of  al-Mutawakkil  (847-861  a.d.) 

Hunain  reached  the  summit  of  his  glory  as  a  translator  and 
as  a  medical  practitioner.  But  during  the  same  time 
the  mistrust  of  the  caliph,  a  very  orthodox  and  fana¬ 
tical  Muslim,  and  the  envy  of  Hunain’s  Christian  colleagues 
caused  him  a  series  of  bad  experiences.  First  the  ruler 
proved  Hunain’s  professional  honour  by  a  hard  test  (2); 


(fi  See  Suter  ( l.c .)  p.  20-21.  (Y^) 
(2)  Browne  (l.c.),  p.  25.  ( t  * ) 
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lie  bade  him  prepare  a  poison  for  one  of  bis  enemies,  offering 
him  rich  rewards  if  he  would  do  so.  Hunain  refused  and 
was  imprisoned  for  a  year.  When  he  was  again  brought 
before  the  caliph  and  threatened  with  death  for  his  disobe¬ 
dience,  he  answered  :  “  I  have  skill  only  in  what  is  beneficial 

and  have  studied  naught  else.”  And  he  added  that  he 
awaited  with  tranquillity  the  supreme  judgment  of  the 
Lord.  Then  the  Commander  of  the  Faithful  pardoned  him 
and  declared  that  he  had  only  had  the  intention  of  testing 
the  character  of  the  Christian  physician.  Thereafter  he 
asked  him  :  “  What  is  it  that  prevented  you  from  ful¬ 
filling  my  demand  even  under  the  menace  of  death  ?  ” 
Hunain  replied  :  “  Two  things,  my  religion  and  my  pro¬ 
fession  !  My  religion  commands  us  to  do  good,  even  to 
our  enemies,  so  much  more  to  our  friends,  and  my  pro¬ 
fession  forbids  us  to  do  harm  to  our  kindred,  as  it  is  ins¬ 
tituted  for  the  benefit  and  the  welfare  of  the  human  race, 
and  God  imposed  on  physicians  the  oath  not  to  compose 

morbiferous  remedies.”  A  few  years  later  new  misfortunes 

%/ 

befell  Hunain,  when  his  former  protector  Bakhtishuc  b. 
Gibra’il  — or,  according  to  another  version,  the 

Nestorian  physician  Isra’il  b.  Zakariyya  at-Taifuri  if. 
(jjjihjl  — denounced  him  to  the  caliph  as  a  heretic. 

It  seems  that  Hunain  was  an  adherent  of  the  then  wide¬ 
spread  iconoclastic  movement.  So  the  caliph  made  him 
spit  in  his  presence  on  an  image  of  the  Virgin  and  thereafter 
handed  him  over  to  the  Cathoiicos  Theodosius,  the  head  of  the 
Nestorian  church  in  Baghdad.  The  high  priest  imprisoned 
the  sinner  in  his  house  for  several  months,  had  him  flogged  from 
time  to  time,  and  the  caliph  deprived  him  of  his  goods  and — 
what  was  the  worst  punishment  to  Hunain — of  his  books. 
Hunain  himself  related  the  narrative  of  his  misfortunes 
in  a  small  book  which  is  unhappily  lost.  The  above  lines 
are  taken  from  an  extract  to  be  found  in  IAU  (Ip.  193  foil.). 
In  the  other  small  Missive  on  his  translations  he  complains 
bitterly  :  “  I  had  lost  all  the  books  which  I  had  gradually 
collected  during  the  course  of  the  whole  of  my  adult  life 
in  all  the  lands  in  which  I  had  travelled,  all  of  which  books 
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I  lost  at  one  blow....4’  And  in  another  passage  he  says- 
that  his  former  friends  deprived  him  of  gold,  silver,  “  books 
and  any  scrap  of  paper  to  look  at.” 

Later  on,  after  four  months  of  his  imprisonment,  he 
began  to  regain  the  favour  of  al-Mutawakkil  by  a  successful 
cure,  had  his  fortunes  restored  and  honours  and  rich  presents 
bestowed  on  him.  His  enemies,  the  'court-physicians, 
had  every  one  to  pay  10,000  drachms  to  him,  and  in  858  a.d. 
Bakht ishuc  fell  into  disgrace  with  the  caliph  and  was  banished 
to  Bahrain  on  the  Persian  Gulf,  where  he  died  in  870  a.d. 
Hunain  himself  pardoned  his  former  enemies  and  disdained 
to  take  revenge  on  them. 

From  this  time  Hunain  had  no  further  annovances  and 
devoted  himself  until  his  death  with  an  astonishing  zeal 
to  the  translation  work.  He  was  helped  in  his  task  by  his 
Son  Ishaq  b.  Hunain,  by  his  nephew  Hubaish  and  by  a 

troop  of  pupils  of  whom  we  will  mention  Isa  b.  Yahya 
if.  >  Musa  b.  Khalid  oSU-  ^  Abu  'Uthman  8a'id 
ju- j & y\  and  'Isa  b.  'Ali  None  of  Hunain’s 

pupils  whom  he  trained  in  the  caliph’s  translation  school 
in  Baghdad  attained  the  master’s  skill.  Thus  IAU  re¬ 
cords  e.g.  that  Musa  b.  Khalid  translated  many  of 
Galen’s  most  famous  works,  “  but  he  did  not  reach  the 
degree  of  perfection  of  Hunain,  nor  did  he  approach  it.” 

Hunain  lived  for  twenty  years  after  his  misfortune, 
honoured  by  the  caliphs  al-Muntasir  (d.  862), 

al-Musta'in  >*iJ.l  (d.  866),  al-Mu'tazz  >11  (d.  869), 

al-Muhtadi  (d.  870)  and  al-Mu'tamid  _u:*ll  (870- 

892).  He  died  during  the  reign  of  the  last,  according  to 
the  Fihrisl  in  873  a.d.  But  the  date  given  by  IAU,  viz. 
December  1st,  877  a.d.,  is  more  probable.  It  is  recorded 
that  Hunain  began  the  translation  of  Galen’s  Be  Constitu- 
tione  artis  Mcdicce  two  months  before  his  death,  but  could 
not  complete  it. 

Unhappily  we  do  not  know  much  about  the  method  of 
work  of  this  extraordinarily  diligent  scholar.  Ibn  Khallikan, 
who  wrote  a  biographical  work  on  learned  men  in  1256,. 
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Tecords  of  Hunain’s  mode  of  life  (1)  only  the  following, 
according  to  a  lost  biography  by  'Ubaidallah  b.  Gibra’il 

jy=r  if.  ^  (d.  1058  a.d.).  That  Hunain,  on  returning 

from  riding,  took  every  day  what  we  now  call  a  Turkish 
bath,  drank  a  cup  of  wine  and  ate  a  cake,  whilst  being  dried 
after  the  transpiration,  then  slept,  partook  of  a  hearty 
dinner  consisting  of  a  chicken  with  its  broth  and  a  loaf 
of  bread,  and  then  slept  again.  He  was  a  stout  drinker, 
being  in  the  habit  of  drinking  four  rails  of  old  wine  (i.e.  four 
pints)  daily.  Among  fruits  he  preferred  Syrian  apples  and 
quinces.  He  followed  this  mode  of  life  until  his  death. 

E. — The  Life-work  of  Hunain. 

Hunain  was  a  distinguished  practitioner  and  an  esteemed 
court-physician.  1AU  emphasizes  his  particular  skill  in 
the  treatment  of  eye-diseases.  But  the  chief  part  of  his 
life’s  work  lies  in  his  translations,  and  among  these  the 
versions  of  nearly  the  whole  of  Galen’s  literary  output, 
translated  from  the  Greek  into  the  Syriac  and  Arabic 
languages. 


Hunain' s  Translations. 

We  are  now  perfectly  acquainted  with  this  part  of  Hunain’s 
activity  from  his  own  Missive  on  the  Translation  of  the 
Boohs  of  Galen  (2)  which  exists  in  two  MSS  in  the  Aya 
Sofia  Mosque  Library  in  Constantinople  (Nos.  3631  and 
3590).  According  to  his  own  list,  which  was  completed 
by  one  of  his  pupils  or  friends,  he  translated  into  Syriac 
ninety- five  and  into  Arabic  thirty-nine  books  of  Galen. 
Six  more  Syriac,  and  about  seventy  Arabic  versions  were 
made  by  Hunain’s  pupils  and  mostly  revised  by  himself, 
as  well  as  the  fifty  Syriac  versions  which  had  been  made 
by  Hunain’s  predecessors  (Sergios  of  Resh-'Aina,  Ayyub 

P)  ed.  Cairo,  1299,  vol.  I.,  p.  209.  (t\) 

(2)  See  Bergstrasser’s  edition,  mentioned  in  note  P)  o,  p.  XIV,  and 
my  analyses  of  the  same  (note  P)  p  and  q,  p.  XIV).  (t  T) 
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of  Edessa  and  others).  Browne  (p.  26)  quotes  from  the 
Fihrist,  that  mostly  “  Hunain  translated  the  Greek  into 
Syriac,  while  Hubaish  translated  from  Syriac  into  Arabic, 
the  Arabic  version  being  then  revised  by  Hunain,  who, 
however,  sometimes  translated  direct  from  Greek  into  Arabic.” 
The  Syriac  Aversions  were  mostly  made  for  Christian  physi¬ 
cians  and  scholars,  e.g.  Gibra’il  b.  BakhtishiV,  Yuhanna  b. 
Masawaib,  Salmawaih  b.  Bunan,  Bakhtishuc  b.  Jibra’il, 
Zakariyya  at-Taifuri  !!  and  his  son  Isra’il,  Shirishuc 

b.  Qutrub  ^  and  others  ;  the  Arabic  Aversions 

for  prominent  Muslims,  seAreral  of  whom  had  been  recently 
converted  to  Islam,  like  'All  b.  Yahya  ^  j,  ^  }  friend 

and  secretary  of  the  caliph  al-Mutawakkil,  Muhammad  b. 
'Abd  al-Malik  az-Zayyat  ol)  j£}  vizir  of  the  Caliph 

al-MuTasim  Muhammad  and  Ahmad  b.  Musa 


r 

^  aaA j  both  of  them  famous  mathematicians  and 

physicists,  Ahmad  b.  Muhammad  al-Mudabbir  ^A\  ^  usM 

governor  of  Egypt  under  al-Mutawakkil,  Ishaq  b.  Ibrahim 
at-Tahiri  ^ Uajl^a \^\ ^  I  ,  governor  of  Khorassan  under 

1  H  T  ^  /\  “1  '  TT  1  A  T  1  •  ...  i 


al-Ma’mun,  and  Ishaq  b.  Sulaiman  jyu  j 


former  go¬ 


vernor  of  Egypt. 

Himain’s  method  of  translation  was  admirable  and  satis¬ 
fies  the  demands  of  modern  philology  completely-  He 
criticised  severely  not  only  bad  translations  of  his  prede¬ 
cessors,  but  also  his  own  productions  of  his  younger  years, 
and  often  had  them  redone.  He  says,  e.g.  concerning 
Be  Sect  is  :  UI  translated  it,  when  I  was  a  young  man... 
from  a  very  defective  Greek  manuscript.  Later  on,  when 
I  was  about  forty  years  old,  my  pupil  Hubakh  asked  me 
to  correct  it  after  having  collected  a  certain  number  of 


Greek  manuscripts.  Thereupon  I  collated  these  so  as  to 
produce  one  correct  manuscript  and  I  compared  this  manu¬ 
script  with  the  Syriac  text  and  corrected  it.  I  am  in  the 
habit  of  proceeding  thus  in  all  my  translation  work.”  He 
undertook  long  journeys  in  order  to  find  complete  MSS., 
as  e.g.  that  of  Galen’s  De  Demonstracione ,  which  was  already 
scarce  in  the  IXtli  century  a.d.  :  “I  sought  for  it  earnestly 
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and  travelled  in  search  of  it  in  the  lands  of  Mesopotamia, 
Syria,  Palestine  and  Egypt,  until  I  reached  Alexandria, 
but  I  was  not  able  to  find  anything,  except  about  half  of 
it  at  Damascus.” 

Bergstrasser(1),  professor  of  Semitic  languages  at  Munich 
and  the  best  judge  of  Hunain’s  Arabic  translations,  thinks 
that  Hunain,  as  well  as  his  best  pupil  Hubaish,  took  great 
pains  to  express  the  sense  of  the  Greek  original  as  clearly 
as  possible  and  to  translate  textually,  even  at  the  expense 
of  the  beauty  and  uniformity  of  the  language.  But 
Hunain’s  versions  are  better  :  “  The  correctness  is  greater ; 

nevertheless  one  is  left  with  the  impression  that  this  is 
not  the  result  of  anxious  effort,  but  of  a  free  and  sure  mastery 
of  the  language.  This  is  seen  in  the  easier  adaptation  to 
the  Greek  original  and  the  striking  exactness  of  expression 
obtained  without  verbosity.  It  is  all  this  that  constitutes 
the  famous  fasdha  »  (eloquence)  of  Hunain.”  Berg- 

strasser  contests  in  detail  the  opinion  of  Simon  that  the 
Arabic  versions  of  Hunain  and  Hubaish  are  full  of  vulgarisms ; 
he  considers  their  manner  of  expression  not  always  elegant, 
but  at  least  literary.  A  great  number  of  Hunain’s  Galenic 
translations  exist  in  European  libraries,  and.  particularly 
in  the  libraries  of  Constantinople.  They  are  awaiting 
examination  and  critical  editions. 

We  are  much  less  well  acquainted  with  the  other  trans¬ 
lations  of  Hunain,  about  which  he  does  not  speak  in  his 
own  books.  We  know  from  the  above-mentioned.  Missive 
of  a  certain  number  of  Hunain’s  versions  of  Hippocrates’ 
works,  e.g.  that  of  the  Aphorisms,  with  Galen’s  commentary 
translated  into  Syriac  and  Arabic,  likewise  those  of  the 
Fractures,  the  Joints,  the  Prognostic,  the  Regimen  in  Acute 
Diseases,  the  Dicers,  On  Wounds  in  the  Head,  the  four  ori¬ 
ginal  books  of  the  Epidemics,  the  Chymes,  the  Physician, 
the  Airs,  Waters,  Places,  On  Nutriment,  On  Human  Nature. 
The  Arabic  version  of  Galen’s  commentaries  was  partly 


O  Bergstraesser,  Hunain  ibn  Ishdk  und  seine  Schule.  Leiden,  1913, 
pp,  28  and  48.  (tV) 
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completed  by  Hunain’s  pupils.  The  Oath  was  translated 
into  Syriac  by  Huuain,  with  the  probably  apocryphal' 
commentary  of  Galen  and  Hunain’s  explanations  of  some 
difficult  passages  of  which  Hubaish  and  Is-haq  b.  Hunain 
made  an  Arabic  translation  f1). 

We  know,  moreover,  from  the  Fihrist  that  Huna’n 
translated  the  whole  Synopsis  of  Oribasius,  as  well  as  his 
book  to  Eunapius,  the  Seven  Books  of  Paul  us  Aegineta, 
and  the  Materia  Medina  of  Dioscurides.  all  of  them  very 
bulky  works.  Hunain’s  share  in  the  translations  of  the 
medical  works  of  Rufus  and  Philagrius  is  not  quite  certain, 
but  a  version  of  Theomnestus’  Veterinary  Medicine  and 
Surgery  is  ascribed  to  him  by  a  Paris  MS.  (Bibl.  Nat. 
No.  1038  Ancien  Fonds). 

In  philosophy  Hunain  translated  Aristotle’s  De  Inter- 
pretatione  into  Syriac  and  his  son  Is-haq  the  same  into  Arabic ; 
Is-haq  is  the  greatest  translator  of  Artistotle’s  works  into 
Arabic,  and  several  of  his  versions  were  revised  by. Hunain 
himself.  The  Fihrist  (p.  251)  ascribes  to  him  a  Syriac 
version  of  Be  Generatione  et  Corruptione.  A  Leiden  MS. 
of  Aristotle’s  Phvsics  names  Hunain  as  the  translator, 
but  this  is  not  certain.  As  for  the  Be  Anima,  it  is  more 
probable  that  Hunain  made  a  Syriac  version ;  the  author 
of  the  Arabic  version  is  unknown.  A  Syriac  translation 
of  Nicolas  Damascenus’  extracts  from  Aristotle’s  philosophy 
is  ascribed  to  Hunain,  as  are  also  those  of  the  commentaries 
of  Alexander  of  Aphrodisias,  the  Isagoge  of  Phorphyry  and 
several  of  Themistius’  Aristotelic  commentaries.  More¬ 
over,  a  mathematical  commentary  of  Eutocius  on  the 
sphere  and  the  cylinder  is  ascribed  to  Hunain  whilst  the 
bulk  of  mathematical  and  astronomical  works  of  the  Greeks 
was  translated  by  Hunain’s  contemporary  Thabit  b.  Qurra 


P)  Some  fragments  of  tins  translation  are  preserved  in  the  Introduc¬ 
tion  to  Ibn  Abi  Usaibi'a’s  Glasses  of  Physicians  (vol.  I,  p.  17-21)  and 
have  been  translated  by  Sanguinetti  (Deuxieme  extra'll  de  Touvrage 
arahe  W Ibn  Abi  Osaibi'a  sur  Vhistoire  des  medecins.  Journal  Asiatique^. 
Verne  serie,  tome  IV.  Paris,  1854,  p.  195  foil )  (it)  •  V V 
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°j  cs)  (d.  901  A.D.),  a  Sabian  (star- worshipper)  of 
Harran  jlj-  in  Mesopotamia. 

I  am  sure  that  many  of  the  above-mentioned  philoso¬ 
phical  translations  have  been  falsely  attributed  to  Hue  a  in, 
as  was  the  habit  of  some  Arabic  biographers.  The  similarity 
of  the  Arabic  transcription  of  the  names  Husain 

and  Hubaish  is  one  of  the  excuses  for  these  errors. 

Moreover,  many  Arabic  physicians  in  later  centuries  liked 
to  assume  for  their  apocryphal  works  the  celebrated  name 

of  Hunain. 

Finally  we  record  the  saying  of  Ibn  al  Qifti  (J)  JaiiJI 

that  Hunain  translated  into  Arabic  the  Greek  old  Testament 
(The  Septuagint)  which  had  been  previously  translated 
from  the  Hebrew,  during  the  reign  of  Ptolemaeus  Phila- 
delphus.  Unhappily  this  version  is  lost,  as  are  nearly 
all  of  Hunain’s  Syriac  and  a  great  part  of  his  Arabic  tran¬ 
slations.  Many  of  the  latter,  as  we  mentioned  before, 
are  extant  in  the  numerous  libraries  of  Constantinople. 


Hunain’ s  oivn  Productions. 

Hunain’s  original  works  were  partly  written  in  Syriac  • 
concerning  this  part  of  his  activity  information  is  very 
scarce,  and  not  one  of  these  books  has  been  completely 
preserved.  W e  learn  from  Baumstark  (2)  that  Hunain  wrote 
a  book  On  the  Diet  of  Old  Men  and  a  Greek-Syriac  Dictionary. 
As  to  the  great  Syriac  fragment  on  medicine,  edited  by 
Budge  (3)  and  compiled  from  different  parts  of  Galen’s 
works,  Hunain’s  authorship  has  been  asserted,  but  is  far 
from  being  proved. 


(*)  Ta'rih  al  Hukamd' ,  ed.  J.  Lippert.  Leipzig,  1903,  p.  99.  {to) 

(2)  Baumstark,  Geschichte  der  syrischen  Literatur.  Bonn,  1922, 
p.  229-230.  ( t  *0 

(3)  E.  A.  W.  Budge,  Syrian  Anatomy,  Pathology  and  Therapeutics,, 

etc.  Oxford,  1913,  2  volstUVO  .  **"  -  ;  • 
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Ibn  Abi  Usaibi'a  4*ri^\j\  gives  the  most  complete  list 

•of  Hunain’s  original  Arabic  works.  Leclerc  and  Gabrieli  (x) 
quote  long  extracts  from  this  list  which  comprises  more 
than  a  hundred  different  works.  It  is  neither  possible 
nor  necessary  for  our  purpose  to  enumerate  them  all. 
I  give  in  the  following  only  the  most  prominent  works. 

(a)  General  Medicine  and  various  Subjects. 

Hunain’s  original  books  naturallv  reflect  the  works  of 
the  Greek  physicians,  the  translation  of  which  constituted 
the  essential  activity  of  his  whole  laborious  life.  The 
book  which  made  him  famous  in  Medieval  Europe  is  his 
introduction  to  the  Ars  Parva  Galeni,  translated  into 
Latin  under  the  title  Isagoge  Johannilii  (printed  at  Leipzig 
1497  and  at  Strassburg  1534).  The  books  of  Hunain 
which  had  the  greatest  success  among  the  Orientals  were 
his  Questions  and  his  Ophthalmology .  We  shall  treat  of  the 
latter  in  the  last  chapters  of  this  introduction.  As  for  his 
Questions  on  Medicine  (al-Masd'il  fVt-Tibb)  ^JJI  j  JPJJ 

they  were  an  introduction  to  general  medicine  in  the  form 
of  questions  and  answers.  Hunain  was  not  able  to  finish 
this  book  which  was  completed  by  his  nephew  Hubaish. 
Several  commentaries  have  been  written  on  this  celebrated 
book  by  Arabic  physicians  of  later  centuries.  Several 
MSS.  of  the  work  exist  in  European  libraries  and  are  waiting 
for  critical  edition.  Other  books  treat  of  the  diet  of  con¬ 
valescent  patients,  different  remedies,  symptoms,  pulse, 
fever,  urine,  bath,  hygiene ;  one  deals  with  veterinary 
medicine,  and  two  contain  anecdotes  of  ancient  philosophers 
and  medical  men.  Gabrieli  enumerates  47  such  books, 
the  bulk  of  which  is  unhappily  lost.  Rather  more  still 
exists  of  Hunain’s  34  extracts  from,  or  compendia  of  Greek 
medical  and  philosophical  works.  Eight  books  treat  of 
physical  subjects,  e.g.  On  Colours,  The  Action  of  Sun 
and  Moon,  The  Reason  why  Sea-water  is  salty,  etc.  Lastly, 


P)  See  note  P)  c  and  p)  n  pp.  XVII  and  XVIII.  (fcA) 
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Hunain  wrote  in  about  a  dozen  books  on  various  subjects,. 
Logic,  Syntax,  a  Universal  History  up  to  the  Abbasid 
Beign,  on  religions  subjects,  and  a  Missive  ( Risala )  aJLj 

on  the  misfortunes  of  his  own  life.  These  books  are  entirely 
lost.  Hunain’ s  list  of  the  translations  of  the  works  of 
Galen,  and  of  those  works  which  Galen  omitted  to  mention 
in  his  own  catalogue,  is  preserved  in  three  MSS.  in  the 
Aya  Sofia  Library  in  Constantinople. 

(b)  Ophthalmology. 

Here,  as  in  the  foregoing  parts,  IAU  (vol.  I.  p.  198-200) 
records  Hunain ’s  output  more  completely  than  the  Fihrist 
and  Ibn  al-Qifti.  hii)l  The  latter  omits  the  greatest 

and  most  famous  book  of  Hunain  on  the  eyes,  viz.  : — 

1. — The  Ten  Discourses  or  Treatises  on  the  Eye  ( Kitab 
al-'ashr  Magaldi  fi’l-Ain  j  ^>lA  f1).  The  title- 

of  this  book  is  given  in  various  ways.  The  Fihrist  calls  it  : 
Treatment  of  the  Eye  {Tlig  al-' Ain)  ^\5f.  The 

great  Arabic  physician  Muhammad  b.  Zakariyva  ar-Rdzi 
( Rhazes )  often  cites  it  in  his  vast  encyclopedia  al-Hdwi  fVt- 
Tibb  ( The  Collection  of  Medicine  or 

Continens)  under  the  name  of  Kitab  al-'Ain  yjl 

{The  Booh  of  the  Eye)  whilst  the  two  MSS.  which  form  the 
subject  of  the  present  edition  give  the  long  title  which 
is  put  at  the  head  of  our  translation. 

Ibn  Abi  Usaibi'a  writes  about  this  book  as  follows  : 
(iThe  booh  of  the  Ten  Treatises  on  the  Eye. — There  exist 
of  this  book  very  different  copies,  and  the  arrangement  of 
its  treatises  is  not  uniform.  In  some  of  them  the  contents 
are  found  to  be  abridged,  in  others  he  (Hunain)  enlarged 


(x)  I  prefer  to  translate,  in  the  following  the  word  maqdla  aJUL*  by 
“treatise”  and  not  by  “discourse,”  because  we  shall  meet  several  times 
the  Arabic  word  qawl  Jy  as  a  sub-division,  and  this  word  cannot 
be  translated  well  except  by  “discourse.”  (t^) 


XXX  — 


and  increased  them  more  than  is  required  by  the  composition 
of  the  book.  The  reason  of  this  is  that  each  of  its  treatises 
is  a  separate  book  without  connection  with  the  others. 
Hunain  says  concerning  this  in  the  last  treatise  : — 

‘For  more  than  thirty  years  I  had  been  composing  various 
treatises  concerning  the  eye,  in  which  I  pursued  divergent 
aims  about  which  I  was  questioned  by  several  people 

one  after  another . (He  says)  Then  Hubaish  asked  me 

to  collect  those  treatises — there  were  nine  of  them — and 
to  make  one  book  of  them  and  to  add  for  him  to  the  nine 
preceding  treatises  another  one,  in  which  I  discussed  a 
commentary  on  the  compound  remedies  composed  by  the 
Ancients  and  laid  down  in  their  books  for  (the  treatment  of) 
eye-diseases.1 

The  following  is  an  enumeration  of  the  aims  of  the  treat¬ 
ises  contained  in  this  book  : — 

The  First  treatise  :  he  discusses  in  it  the  nature  of  the  eye 
and  its  structure. 

The  Second  treatise  :  he  discusses  in  it  the  nature  of  the 
brain  and  its  use. 

The  Third  treatise  :  he  discusses  in  it  the  optic  nerve, 
the  visual  spirit  and  the  vision  itself,  how  it  is. 

The  Fourth  treatise  :  he  discusses  in  it  all  the  things 
which  are  indispensable  to  the  conservation  of  health 
(and  to  the  avoidance  of  its  contrary). 

The  Fifth  treatise  :  he  discusses  in  it  the  causes  of  the 
accidents  befalling  the  eye. 

The  Sixth  treatise  :  he  discusses  in  it  the  symptoms  of 
the  diseases  occurring  in  the  eye. 

The  Seventh  treatise  :  he  discusses  in  it  the  virtues 
(faculties)  of  all  the  remedies  in  general. 

The  Eighth  treatise  :  he  discusses  in  it  the  kinds  of 
remedies  particularly  for  the  eye  and  their  species. 

The  Ninth  treatise  :  he  discusses  in  it  the  (medical) 
treatment  of  eye-diseases. 

The  Tenth  treatise  :  on  the  compound  remedies  suitable 
for  eye-diseases. 
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I  found  another,  an  eleventh  treatise  by  Hunain,  annexed 
to  this  book,  in  which  he  discusses  the  operative  treatment 
of  eye-diseases  (1).” 

This  is  the  critical  report  of  IAU  on  the  book.  The 
last  sentence  is  confirmed  by  ar-Razi  IJlwho  quotes  once 

in  his  great  Hawi^j^  (2)  Hunain’s  treatise  on  operative 

treatment.  Concerning  the  composition  of  the  book  and 
its  edition  from  nine  collected  treatises,  the  MSS.  them¬ 
selves  are  somewhat  at  variance  with  IAU  (3).  They  say 
indeed  that  Hubaish  collected  the  treatises  and  even  trans¬ 
lated  them  from  the  original  Arabic  into  Syriac,  but  that  it 
was  not  he,  for  whom  Hunain  composed  the  tenth  treatise. 
Hunain' says  (translation  p.  127) :  “ So  the  book  remained,  as 
it  were,  a  torso,  until  you  took  notice  of  it,  you  who  have  been 
specially  distinguished  for  the  valuable  services  which  you 
rendered  by  collecting  books  and  by  fertilising  the  sciences, 
ever  since  you  attained  an  eminent  position  and  a  very 
high  rank,  in  being  promoted  chief  of  the  physicians  and 
philosophers.”  We  do  not  know  the  name  of  this  eminent 
physician  but  we  may  suppose  that  he  was  a  Muslim,  as 
Hunain  was  in  the  habit  of  composing  his  Syriac  books  and 
translations  for  Christian  scholars,  the  Arabic  books  for 
prominent  Muslims.  Considering  the  title  of  “Chief  of  the 
Physicians  and  Philosophers  ”  which  had  been  conferred 
on  Hunain  himself  by  the  caliph  al-Mutawaktil,  we  find 
that,  as  far  as  the  Arabic  historians  and  biographers  relate, 
no  Muslim  bore  it  with  the  exception  of  Abu’l-Hasan  'Ali  b. 
Sahl  (b.  Rabban)  at-Tabari^LJI  who  was 

of  Christian  origin  but  converted  to  Islam  (4).  He  was, 

(x)  Literally  :  “the  treatment  of  the  diseases  occurring  in  the  eye  with 
the  iron.”  ( o  • ) 

(l)  MS.  806  Escorial.  ( o  ^ ) 

(3)  See  p.  125  of  the  translation.  (oY) 

(4)  See  Browne,  Arabian  Medicine,  p.  37  foil,  and  the  remarks  in  this 
/-  introduction,  p.  xn  and  xxnix,  Ali  b.  Rabban  is  the  author  of  the 

treatise  Firdaws  al-Hikma,  mentioned  under  No.  VIII  of  our  list.  A 
recently  published  apologetic  “  Book  of  Religion  and  Empire”  (ed.  A. 
Mingana,  Manchester  1922)  proves  that  'Ali  at-Tabari  was  of  Christian 
<(not  Jewish)  origin.  (oX1) 
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according  to  the  Fihrist,  an  honoured  companion  to  al- 
Mntawakkil  and  one  of  the  teachers  of  ar-Razi.  But  my 
assertion  is  a  pure  hypothesis,  and  there  may  have  existed 
other  Muslim  chief-physicians  about  whom  we  are  not 
informed  by  the  available  chronicles. 

2.  — The  Questions  on  the  Eye  (al-Masd’il  fiA-'Ain) 

j  are  mentioned,  as  having  been  composed 

by  Hun  a  in,  by  the  Fihrist  and  by  IAU.  The  latter  says 
that  he  composed  them  for  his  sons  Dawud  and  Ishaq. 
We  mentioned  above,  (under  No.  IV),  that  there  exist 
five  MSS.  of  two  different  editions  of  this  work.  We  shall 
have  to  speak  later  of  the  relation  of  this  ophthalmology 
to  the  first  mentioned  one. 

Now  follow  several  separate  treatises  (Maqalat) 

mentioned  by  the  Fihrist,  Ibn  al-Qifti  and  IAU,  which  are 
without  any  doubt  some  of  those  single  treatises  or  dis¬ 
courses  which  were  written  by  Hunain,  before  they  were 
collected  by  his  nephew  Hubaish  and  made  into  a  text-book 
of  ophthalmology.  They  are  : — 

3.  — On  the  Structure  of  the  Eye  (Kitdh  fi  Tarkih  al- Ain) 

j  .  It  corresponds  probably  to  the  first  of  the 

Ten  Treatises. 

4.  — The  Book  of  Colours  (Kitdh  al-Alwdn)  jljVl 

It  may  correspond  to  the  third  treatise  or  to  the  last  part 
of  it. 

5.  — The  Divisions  of  Eye-diseases  (Taqdsim  Alai  al-(Ain) 

Jlc  corresponding  to  the  fifth  or  sixth  treatise. 

6.  — The  Choice  of  Remedies  for  Eye-diseases  (Ikhtiydr 

Adiviyat  Alai  al-'Ain)  J.L  *  Probably  identical 

with  the  eighth  treatise. 

7.  — The  Operative  Treatment  of  Eye-diseases  (Aldg  Amrdd 
at- Ain  bi’l-Hadid)  juM This  is  surely  the 

eleventh  treatise  which  was,  as  mentioned  by  IAU,  added 
to  some  of  the  old  copies  of  the  Ten  Treatises. 
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None  of  these  five  small  treatises  exists  to-day  in  the 
catalogued  libraries.  It  may  be  that  some  of  the  other 
separate  treatises  ascribed  to  Hunain  were  identical  with 
treatises  incorporated  into  the  Ten  Treatises  on  the  Eye . 
So  e.g.  Hunain’s  books  On  Simple  Remedies ,  On  the  Secrets 
of  Compound  Remedies ,  and  On  the  Difference  of  Flavours. 
But  as  all  these  books-  are  lost,  and  we  are  not  able  to 
identify  them. 

F. — The  Editions  of  Hunain’s  Ten  Treatises 

on  the  Eye. 

When  Hirschberg  began  his  investigations  of  Arabic 
ophthalmology,  with  the  help  of  the  orientalists  J.  Lippert, 
E.  Mittwoch  and  J.  Mann,  he  found  the  name  of  this  book 
frequently  mentioned  in  the  old  Arabic  and  Persian  text¬ 
books  on  eye-diseases  (x)  ;  Ar-Razi  ^j\J\  (Rhazes,  Xth  cen¬ 
tury  a.d.)  in  his  Haivi  ( Continens )  gives  frequent  and 

long  quotations  from  this  book.  The  Arab  'Ali  b.  'Isa 
and  the  Persian  Zarrin-Dast  j  j  j  (both 

Xlth  century)  name  this  book  as  the  principal  source  of 
their  extracts.  The  Syrian  Khalifa  <idi-  and  the  Anda¬ 
lusian  al-Ghafiqi  jiUJI  do  the  same,  as  well  as  the  anony¬ 
mous  Arabic  oculist  (Cod.  876  Escorial)  and  the  Latin 
text-book  of  Alcoati,  Christianus  Toledanus  (2),  all  of  them 
Arabs  of  the  XHth  century.  I  could  easily  enlarge  the 
number  of  these  quotations  from  many  late  ophthalmic 
books  from  the  pens  of  Arabic  medical  writers. 


O  J.  Hirschberg,  Ueber  das  dlteste  arabische  Lehrbuch  der  Augenheil- 
kunde.  Sitzungsber.  der  Konigl.  Preuss.  Akademie  der  Wissenschaften, 
vol.  XLIX,  1903.  Phil. — hist.  Classe,  November  26.  (ofc) 

J.  Hirschberg,  Die  arabischen  Lehbucher  der  Augenheilkunde.  Unter 
Mitwirkung  von  J.  Lippert  und  E.  Mittwoch.  Anhang  zu  den  Abhandl. 
d.K.  Preuss.  Ak.  d.  Wiss.,  1905,  Berlin,  1905. 

(2)  The  name  Alcoati  means,  according  to  H.  Derenbourg  Al-Qiiti 

esM'  te.  the  Goth  (J.  Hirschberg’ s  Corrections  and  Additions  to  his 
History  of  Ophthalmology,  Berlin  1918,  p.  116).  (oo) 
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But  the  Ten  Treatises  themselves  were  lost,  and  no  trace 
of  them  was  to  be  found  in  the  oriental  treasures  of  the 
great  libraries. 

Then  Hirschberg,  as  we  explained  before,  discovered  with 
admirable  philological  insight  that  the  text  of  the  Ten 
Treatises  was  preserved  in  Latin  pseudonymous  -translations, 
nine  of  them  in  the  Liber  de  Oculis  Constantini  Ajricani 
(printed  in  the  Opera  Ysaac ,  Lugduni  1515),  all  ten  in  Galeni 
de  Oculis  Liber  a  Demetrio  translatus,  (in  different  complete 
Latin  editions  of  Galen,  notably  the  nine  Venetian  editions 
apud  luntas  from  1541  to  1625)(1).  Constantin  the  African 
was  an  Arab  from  Carthage  (now  Tunisia)  who  was  made 
a  prisoner  and  converted  to  Christianity,  (died  about  1087 
a.d.  as  a  monk  of  the  famous  convent  of  Monte  Cassino 
near  Caserta,  Campania,  Italy).  He  was  attached  to  the 
celebrated  medical  school  of  Salerno  near  Naples,  and 
enjoys  the  merit  of  having  been  the  first  to  make  known 
to  Western  Europe  the  learning  of  the  Arabs,  through  the 
medium  of  numerous  Latin  translations.  But  he  had  no 
respect  for  the  spiritual  property  of  the  Arabs,  for  he  simply 
edited  under  his  own  name  many  of  his  translations.  This 
he  did  with  Hunain’s  first  nine  treatises  the  translation 
of  which  he  called  Constantini  Africani  Liber  de  Oculis 
dedicated  to  his  pupil  Johannes.  We  quote  it  throughout 
under  the  abbreviation  Latin  C. 

Demetrius  was  probably  a  Sicilian  Greek.  Nothing  is 
known  about  his  life.  His  translation,  (which  we  call 
henceforward  iMin  D),  comprises  all  the  ten  treatises, 
but  does  not  give  the  interesting  introduction  to  the  tenth 
treatise,  containing  Hunain’s  own  report  on  the  history  of 
his  book. 

No  trace  of  the  Arabic  original  of  Hunain’s  treatise  was 
to  be  found  in  the  public  libraries  of  either  the  Occident 
or  the  Orient,  when  I  learned,  in  1908,  that  Ahmad  Taimur 


(1)  I  possess  the  Galeni  Opera  Omnia  ex  Officina  Farrea,  Venetiis  1541- 
1545.  The  Pseudo -Galenic  De  Oculis  is  contained  in  the  VUIth  vol.  of 
this  edition  1545,  p.  683-742  (o*\). 
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Bey  (now  Pasha),  an  Egyptian  notable,  possessed  in  his 
library  in  Lower  Egypt  a  collection  of  ophthalmological 
manuscripts.  Ahmad  Bey  was  kind  enough  to  send  his 
valuable  MS.  to  the  Khedivial  (now  National)  Library  in 
Cairo,  where  I  had  the  unique  MSS.  copied,  which  are  enu¬ 
merated  above  as  Nos.  I  to  VII  and  XII,  from  it.  I  published 
among  them,  with  the  help  of  Dr.  Priifer,  the  papers  men¬ 
tioned  in  the  notes  pp.  X — XI.  The  most  valuable  of 
these  new  discoveries  was  certainly  an  original  MS.  of 
Hunain’s  Ten  Treatises  bearing  the  long  title  The  Book  of 
Hunain  ihn  Ishaq  on  the  Structure  of  the  Eye,  its  Diseases 
and  their  Treatment  according  to  the  Conception  of  Hippo¬ 
crates  and  Galen,  in  ten  Treatises.  Unhappily,  the  end  of 
the  fifth,  the  whole  sixth,  and  the  beginning  of  the  seventh 
treatise  were  missing.  Moreover  the  modern  copyist  did 
his  work  in  a  somewhat  negligent  manner,  and  so  we  decided 
to  publish  only  a  translation  of  the  first  three  of  these 
Treatises,  comprising  the  anatomy  and  physiology  of  the 
eye  (J),  with  three  of  the  five  anatomical  diagrams  which 
exist  in  this  then  unique  MS.  Then  came  the  Great  W ar 
which  brought  on  me  the  loss  of  a  part  of  my  library  and  a 
nine  years  separation  from  Egypt.  After  my  return,  in 
1923,  I  found  that  Taimur  Pasha  had  transferred  his  greatly 
enlarged  library  to  Cairo  where  he  had  erected  a  fine  building 
for  it  annexed  to  his  villa  in  a  suburb  of  the  town.  In 
this  library,  the  best  kept  and  best  arranged  in  the  near 
East,  the  learned  proprietor  lives  the  life  of  a  scholar,  working 
incessantly  at  scientific  and  literary  matters,  publishing 
valuable  contributions  out  of  the  rich  treasure  of  his  thou¬ 
sands  of  Arabic  manuscripts,  some  of  which  are  unique. 
Taimur  Pasha,  with  his  usual  liberality,  allowed  me  to 
replace  my  lost  copies  of  his  MS.  by  new  ones,  photographs 
this  time.  A  short  time  later,  in  1925,  I  obtained  the  cata¬ 
logue  published  by  Prof.  I.  Krachkovsky  in  Leningrad 


(1)  M.  Meyerhof  and  C.  Pruefer,  Die,  Augenatomie  des  Hunain  b. 
Ishaq.  Archiv  f.  Geschichte  der  Medizin,  vol.  IV,  1910,  p.  163-190,  and. 

M.  Meyerhof  and  C.  Pruefer,  Die  Lehre  vom  Sehen  bei  Hunain  b> 
Ishaq.  Ibid.  vol.  VI,  1912,  p.  21-33.  (oV) 
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concerning  a  MS.  parallel  to  that  of  Taimur  Pasha,  ( see 
note  Q)  p.  ix.  This  collection  contains  a  more  complete  copy 
of  Hunain’s  Ten  Treatises,  without  illustrations  ;  there  are 
missing  only  the  last  pages  of  the  sixth  and  the  first  of  the 
seventh  treatise,  in  addition  a  page  in  the  ninth  treatise. 
So  I  got  a  nearly  complete  MS.  of  Hunain’s  lost  ophthal¬ 
mology.  A  small  part  of  the  still  existing  gap  is  filled 
up  by  two  quotations  from  Razi’s  Hdwi  1 ,  a  copy  of 

which  I  was  able  to  procure  in  January  1928  from  the 
Escorial  library,  after  having  long  searched  in  vain.  • 

I  found  in  this  MS.  about  thirty  quotations  from  the 
Ten  Treatises,  moreover  four  out  of  the  little  separate 
treatise  Choice  of  Ophthalmic  Remedies  (Ikhtiydrdt)  , 

and  one  out  of  each  of  the  Questions  on  the  Eye  and  the 
Surgical  Treatment  of  the  Eye.  The  quotations  from  the 
Ten  Treatises  are  partly  very  long  and  include  more  than 
sixty  paragraphs  on  various  eye-diseases,  their  causes, 
symptoms  and  treatment.  I  was  able  to  identify  most  of 
these  quotations  with  the  corresponding  paragraphs  in 
Hunain’s  original  treatise.  Several  of  the  quotations  are 
repeated  two,  three  or  four  times  by  Razi  ;  they  are  not 
only  different  from  the  original  paragraphs  and  frequently 
abridged,  but  there  exist  great  differences  in  the  text  of 
the  quotations  themselves.  Moreover,  a  quotation  from 
Hunain  concerning  the  disease  inflation  is  repeated  some 
pages  later  as  having  been  extracted  from  the  Tadhkira 
(Note-hook  on  Medicine)  of  'Abdus  (x)  who 

himself  cites  Hunain.  It  is  obvious  that  Razi  was  in  the 
habit  of  making  extracts  from  all  the  medical  books  he 
read,  on  sheets,  and  of  incorporating  such  quotations  rather 
indiscriminately  in  his  bulky  encyclopedia  al-Hawi  ^cj\X\ . 

The  disorder  in  this  book  is  explained  by  IAU  (Vo.  I.  p.  315) 
who  says  :  “  Ar-Razi  died  before  he  had  found  time  to 


(1)  'Abdiis  b.  Zaid  Jo  j  ^  L was  a  physician  in  the  reign  of 
al  Mu'tadid  (d.  902).  See  Leclerc  vol.  I.  p.  302,  IAU  I  p.  160 

and  231,  and  Ibn  al  Qifti  p.  251  (oA). 
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compose  this  book  accurately.”  'Ali  b.  al- 'Abbas  ^Ul  ^ 

(d.  994  a.d.),  the  famous  Persian  Physician,  says  in 
the  first  chapter  of  his  great  text-book  of  medicine  f1)  that 
Razi’s  Hawi  is  a  complete  collection  of  pathology  and 
therapeutics,  but  does  not  contain  the  anatomy  and  physio¬ 
logy.  “  Death  surprised  him  before  he  could  complete  it... 
When  he  speaks  of  a  disease,  he  mentions... everyone  of 
the  ancient  physicians  who  wrote  on  it,  from  Hippocrates 
and  Galen  down  to  Is-haq  b.  Hunain.”  He  concludes  by 
saying  that,  as  most  of  the  Ancients  say  the  same  about 
the  different  diseases,  Razi’s  proceeding  made  his  book 
longer  than  necessary  and  gave  rise  to  numerous  repetitions. 

Generally  speaking,  the  Latin  translations  (C  and  D) 
are  more  identical  with  the  original  text  than  Razfs  extracts, 
which  are  abridged.  But  the  latter  are  written  in  better 
Arabic  than  the  two  MSS.  which  are  in  my  hands.  It 
was  rarely  possible  to  improve  the  text  of  the  MSS.  with 
the  help  of  Razfs  extracts. 

So  we  are  able  to  complete  Hirschberg’s  research  work 
and  confirm  IAU’s  assertion  as  to  the  differences  between 
the  editions  of  Hun  a  in’s  Ten  Treatises.  We  can  distin¬ 
guish  : — 

r 

(а)  Copies  of  the  ten  treatises  with  an  annexed  eleventh 
treatise  on  ophthalmic  operations ;  such  were  used  by 
ar-Razi  and  seen  by  Ibn  Abi  Usaibi'a  wM  j\ 

(б)  Copies  of  the  ten  treatises,  as  collected  by  Hunain, 
with  illustrations  (MS.  Taimur  Pasha,  Cairo=C). 

(c)  Copies  of  the  same  without  illustrations  (MS.  Lenin¬ 
grad  =L,  and  Latin  D). 

(d)  Copies  of  nine  of  the  ten  treatises,  as  collected  by 
Hubaish  (Latin  C). 


•* 

p)  Kamil  as  Sind'a  at-Tibbiyya  <L.UI  (The  Complete 

Text-hook  of  the  Medical  Art),  Bulaq,  1294  a.h.,  vol.  I,  p,5.  (o\) 
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Concerning  the  Time  op  the  Composition  op  the  Ten 
Treatises  we  learn  from  Humin  himself  that  he  composed 
the  nine  separate  treatises  during  the  course  of  more  than 
thirty  years.  As  all  the  treatises, — as  we  shall  see  very 
soon,— take  the  form  of  extracts  from  Galen’s  works,  we 
may  suppose  that  Hunain  always  first  translated  a  Galenic 
book,  and  then  made  an  extract  from  it.  We  have  seen 
that  the  Arabic  biographers  record  a  great  many  such 
extracts  ( IkUiydr  jUG  =choice,  MuJcMasar  =  ab¬ 

ridgement,  Timur  j Lx  = fruit,  etc.).  Huns  in  himself,  in  his 

Missive  on  the  translated  Books  of  Galen  {see  Note  No.  (1)o, 
p.  xviii,  says  that  he  made  his  first  translation  at  the  age 
of  seventeen,  i.e.  in  826  a.d.,  and  he  mentions  several  other 
Galenic  books  which  he  translated  when  he  was  a  youth.  So 
we  may  suppose  that  he  began  his  own  literary  output  about 
830  a.d.,  at  the  end  of  the  reign  of  al-Ma’mun  j^ldfdied  833). 

The  first  or  nearly  the  first  Treatises  composed  by  Hunain 
were  probably  the  1st  and  Ilnd,  concerning  the  anatomy 
of  the  eye,  the  brain  and  the  optic  nerves.  They  are 
summarised  from  De  Usu  Partium  which  Hunain  translated 
for  Salma waih  the  court-physician  of  the  caliph  al-Mudasim 
^^*0.  Salmawaih  died  in  840  a.d.  Hunain  translated 

for.  the  same  patron  Be  Simplicium  Medicamentorum 
Temperamentis  et  Facultatihus  from  which  are  summarised 
the  Vllth  and  Ylllth  of  the  Ten  Treatises.  He  revised  his 
translation  about  856  a.d.,  when  he  wrote  down  the  first 
edition  of  his  Missive.  As  for  the  Ars  Medica  from  which 
the  IXth  Treatise  is  summarised,  he  translated  it  at  the 
age  of  thirty,  i.e.  in  839  a.d.,  the  different  books  of  the 
Causes  and  Symptoms  of  diseases  “  at  the  end  of  his  first 
manhood,  at  forty  ”  for  Bakhtishu'  b.  Gibradl  ^ 

and  De  Sanitate  Tuenda  also  for  him.  These  books 
furnished  a  part  of  the  extracts  for  Treatises  IV  and 
V.  Galen’s  Compound  Remedies  were  translated  by 
Hunain  under  the  caliphate  of  al-Mutawakkil  for  his 
venerable  old  teacher  Yuhanna  b.  Masawaih  U  ^  1^.^ 

who  died  in  857.  It  is  probable  that  Hunain  composed 
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the  first  of  the  Treatises  about  or  after  830,  and,  conse¬ 
quently,  the  last  of  them  after  860.  He  may  have  composed 
the  last  and  tenth  of  them  between  860  and  870.  If  we 
knew  the  name  of  the  “  Chief  of  the  Physicians  ”  to  whom 
the  book  was  dedicated  by  Hunain,  we  could  establish 
under  the  reign  of  which  of  the  six  caliphs  who  reigned 
from  860  to  870  the  Ten  Treatises  were  accomplished. 
If  it  is  really  the  above-mentioned  'All  b.  Rabban  at-Tabari, 
j;  j  ^  we  find  an  indirect  proof  of  the  late 

composition  of  the  Ten  Treatises  in  the  following  facts  : 
‘All  was  a  pupil  of  Hurain,  and  composed  his  great  medical 
encyclopedia  Paradise  of  Wisdom  in  850  a.d.  But  I  find 
in  the  ophthalmological  part  of  -this  book,  which  contains 
principally  eye-salves,  nothing  likely  to  have  been  extracted 
from  the  practical  parts  of  Hunain ’s  book.  'Ali  may  have 
been  aware  of  the  inadequacy  of  his  own  work  and  may 
have  asked  his  master  to  compose  for  him  the  tenth  treatise 
on  compound  remedies. 

G. — The  Contents  op  the  Ten  Treatises. 

As  for  the  title  as  given  by  our  two  MSS.  it  was  doubt¬ 
less  affixed  by  Hunain’s  pupils  or  by  later  physicians. 
It  is  incorrect,  inasmuch  as  it  says  “  according  to  the 
conception  (ra  y.  also  :  opinion,  notion,  idea)  of 

Hippocrates  and  Galen.”  There  is  nothing  of  Hippocrates’ 
conceptions  in  the  Ten  Treatises ,  except  those  which  were 
transmitted  by  Galen.  The  whole  book  follows  entirely 
the  lines  traced  by  Galen.  In  the  introduction  Hunain 
himself  says,  moreover,  that  he  has  written  his  book  “  ac¬ 
cording  to  the  explanations  and  commentaries  of  Galen 
the  Sage.”  Galen’s  name  is  omitted  in  both  Latin  trans¬ 
lations  (C  and  D). 

The  first  treatise  gives  the  anatomy  of  the  eye,  following 
Galen’s  De  TJsu  Partium  book  X.  It  repeats  carefully 
the  teleological  idea  of  Galen,  viz.,  that  everything  in  the 
body  and  in  the  eye  has  been  created  for  a  definite: 
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use.  And  in  this  manner  it  repeats  all  the  errors  of  the 
Galenic  anatomy,  which  were  dominant  for  more  than 
1400  years.  The  crystalline  lens  (translated  into  Arabic 
under  the  name  of  ice-like  humour)  is  falsely  placed  in  the 
centre  of  the  eye-ball  and  made  the  principal  organ  of 
vision.  The  other  tunics  and  humours  of  the  eye  are 
supposed  to  protect  and  nourish  the  lens.  The  retina 
is  recognised  as  the  terminal  extension  of  the  optic  nerve, 
but  its  true  nature  as  the  organ  of  vision  is  still  unknown. 
Its  connection  with  the  brain  through  the  optic  nerve  is 
described,  but  the  optic  nerve  is  supposed  to  be  hollow 
in  order  to  let  the  stream  of  visual  spirit  pass  from  the  brain 
to  the  eye,  the  lens  and  the  pupil.  A  description  of  the 
brain  is  interpolated,  following  mainly  book  VIII  of  Be 
Usu  Partium.  The  pupil  is  well  described  as  a  hole  in 
the  iris.  The  latter  is  not  distinguished  from  the  ciliary 
body,  but  contracted  with  it  to  the  uvea  ( grape-like  tunic). 
The  anterior  capsule  of  the  lens  with  the  zonula  is  des¬ 
cribed  as  a  separate  membrane,  the  arachnoid  {cob-web¬ 
like  tunic).  The  six  muscles  of  the  eye  are  well  described, 
but  a  threefold  hypothetical  retractor  bulbi  is  added,  which 
does  not  exist  in  man,  but  only  in  certain  classes  of  mammals. 
We  must  not  forget  that  the  Greeks  and  Arabs  could  not 
make  autopsies  of  human  beings  and  were  limited  to  the 
knowledge  of  the  anatomy  chiefly  of  domestic  animals. 
As  for  the  afore-mentioned  anatomical  errors,  we  find  that 
the  great  anatomist  Yesalius  in  his  celebrated  work  (x) 
repeats  them  still  in  the  middle  of  the  sixteenth  century, 
and  that  it  was  the  Italian  Falloppia  (1523-62)  who  proved 
the  non-existence  of  the  retractor  bulbi  in  the  human  eye. 
The  right  position  of  the  lens  in  the  anterior  part  of  the  eye 
was  first  described  by  Fabricius  ab  Aquapendente  about 
1600  a.d.,  the  true  nature  of  the  lens  and  retina,  and  refrac¬ 
tion  by  Johannes  Kepler,  in  1604  (2).  The  real  nature  of 

(x)  De  Corporis  Humani  Fabrica,  Basilese,  1543.  (V) 

(2)  See  Hirschberg,  Geschichte  der  A  u genheiltcunde  in  der  Neuzeit, 
vol.  XIII,  p.  289  foil.  c\\) 
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cataract  as  an  opacification  of  the  lens  was  discovered  by 
the  French  physician  Pierre  Brisseau,  not  earlier  than  1706. 

The  second  treatise  deals  with  the  description  of  the  brain 
on  the  lines  of  Galen.  It  is  noteworthy  that  Hunain  here 
follows  the  Be  Usu  Partium  1.  VIII  and  not  Galen’s  great 
anatomy  (n  epi  avaTopo.x,ojv  iy^stpyio-swv  Anatomicce 
Administrations)  which  had  been  translated  into  Syriac 
by  a  certain  Ayyub  ^j>\  (about  820  a.d.)  and  corrected 

by  Hunain  himself,  and  into  Arabic  by  his  nephew  Hubaish 
It  is  probable  that  the  latter  translation  is  later 

than  the  edition  of  the  Ten  Treatises. 

The  third  treatise  is  very  long.  It  deals  with  the  optic 
nerves,  the  hypothetical  visual  spirit  and  the  vision  itself. 
It  follows  Be  Usu  Partium  1.  X  c.  12-15.  Be  Placitis  Hip- 
pocratis  et  Platonis  1.  VII,  and  possibly  some  parts  of 
Galen’s  lost  book  Be  Bemonstratione  which  was  already 
partly  lost  in  Hunain’s  time.  In  this  treatise  Hunain 
takes  a  delight  in  following  Galen’s  theories,  classifying 
them  carefully.  We  have  here  the  beginning  of  the  scho¬ 
lastic  bias  which  characterises  Arabic  and  European  science 
in  later  times.  Galen’s  theory  of  light  and  vision  follows 
Aristotle’s  Be  Anima,  a  theory  expounded  by  Hunain 
himself  in  a  small  treatise  (1).  The  two  rejected  theories 
are  those  of  Empedocles  who  thought  that  an  image-ray 
(A/.t ivs^gAov  aktineidolon)  leaves  the  object  and  meets  the 
eye,  and  that  of  Epicurus  or  Hipparchus  who  think  that  the 
visual  rays  leave  the  eyes,  stretch  themselves  out  to  the 
objects  and  “  feel  ”  them  (2). 


(1)  Text  and  Translation  by  Cheikho.  Notice  sur  un  ancien  manuscrif 

arabe.  Not  et  Extr. ,  Paris,  1898,  p.  135  foil,  introduction  and  translation 
by  C.  Prueeer  and  M.  Meyerhoe,  Die  aristotelisclie  Lehre  vom  Licht  bei 
Hunain  b.  Ishaq.  Der  Islam,  vol.  II,  1911,  p.  117-128.  (“IT) 

(2)  See  M.  Meyerhof,  An  Arabic  Compendium  of  Medico-Philosophical 
Definitions.  In  Isis,  vol.  x,  1928,  p.  340-349.  CVT) 
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Aristotle,  Galen  and  Hunain  adopt  Plato’s  theory  of 
the  meeting  of  the  light-rays  (i  il<xTto\ex.v)  cuvauysioc 
Platonike  synaugeia)  i.e.,  that  the  light  reflected  from 
the  objects  meets  the  “  luminous  rays  ”  of  the  vision, 
the  emanation  of  the  “  luminous  spirit  ’  ’  which  streams 
from  the  brain,  through  the  optic  nerves,  the  lens  and  the 
pupil.  The  intermediary  between  the  two  rays  is  supposed 
to  be  the  air. 

The  fourth  treatise  gives  a  skilfully  made  extract  from 
various  books  of  Galen  comprising  in  nuce  all  his  ideas  on 
nosology,  etiology  and  symptomatology.  The  Galenic 
treatises  utilised  by  Hunain  for  this  composition  are  : 
Be  Seetis,  Ars  Medica ,  Be  Constitutione  Artis  Medicce , 
Be  Sanitate  Tuenda ,  Be  Morborum  Bifferentiis,  Be  Morborum 
Causis  and  Be  Symytomatum  Bifferentiis . 

The  fifth  treatise ,  on  the  causes  of  eye-diseases,  at  first 
follows  Galen’s  Be  Symytomatum  Causis ,  and  at  the  end 
book  II  of  Be  Placitis  Hiyyocratis  et  Platonis.  It  gives 
a  purely  theoretical  exposition  of  hypothetical  diseases 
of  the  inner  membranes  and  humours  of  the  eye.  The 
theory  and  diagram  of  short  and  long  sight  (p.  51  of  the 
translation)  are  characteristic  of  the  scholastic  turn  which 
medicine  had  taken  since  Galen  and  particularly  in  the 
Arabic  text-books.  Just  these  hypothetical  parts  of 
Hunain’s  book  have  been  literally  repeated  by  all  the 
medical  and  ophthalmological  writers  among  the  Arabs, 
the  Persians  and,  later  on,  even  the  Turks. 

The  sixth  treatise  is  particularly  interesting  because  it 
has  no  model  in  Galen’s  existing  works.  It  follows  pro¬ 
bably  his  lost  treatise  The  Biagnosis  of  Eye-diseases  (TSv 
sv  ooQaAyou;  ttocOow  Aayvtonc).  Galen  had  written 
this  book  when  he  was  a  youth,  and  had  probably  enlarged 
it  later  on.  No  trace  of  it  has  come  down  to  our  time. 
Put  Hunain  enumerates  it  in  his  catalogue,  (written  in 
856  a.d.);  as  No.  54,  and  adds  that  it  had  been  translated 
into  Syriac  by  Sergios  of  Eesh  'Ainu,  a  Syrian  medical 
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translator  of  the  Vlth  century.  It  seems  that  Hunain 
had  no  time  to  translate  it  into  Arabic.  Such  a  translation 
is  not  mentioned  in  the  Arabic  bibliographies.  It  comprised 
probably  a  rather  cursory  description  of  eye-diseases,  follow¬ 
ing  the  standard  ophthalmology  created  by  Demosthenes 
Philalethes,  a  Greek  oculist  of  the  1st  century  a.d.  His 
wTork,  of  wdiich  only  some  fragments  exist  in  a  Latin  trans¬ 
lation,  was  used  by  Galen  himself  and  by  all  the  later  Helleni¬ 
stic  physicians  (Aetius,  Oribasius  and  Pauius  Aegineta). 

Concerning  the  contents  of  Hunain’s  sixth  treatise,  it 
begins  with  the  symptoms  of  the  diseases  of  the  conjunctiva 
of  which  seven  are  enumerated.  Ophthalmia,  as  the  most 
frequent  disease,  is  discussed  in  a  more  detailed  manner 
than  the  other  diseases.  An  entirely  new  fact,  which  here 
comes  to  light,  is  that  the  vascularised  opacity  of  the  cornea, 
known  by  the  name  of  pannus ,  was  not  observed  for  the 
first  time  by  the  Arabs  but  was  known  to  the  Greeks  under 
the  name  of  /j.pGvoOxXmx  ( Jcirsophth almia,  ophthalmia 
varicosa). 

Among  the  diseases  of  the  lid  Hum  in  enumerates  nine 
only,  while  a  quotation  in  the  Iidwi  of  Razes  admits  four 
more,  (swelling,  itching,  blepharitis  and  abscess).  The 
Latin  translations  C  and  D  agree  with  our  text  and  give 
nine  diseases.  Then  follow  three  diseases  of  the  lachrymal 
ducts  and  six  of  the  cornea,  the  ulcers  of  which  alone  com¬ 
prise  seven  species.  After  dealing  with  the  contraction 
and  dilation  of  the  pupil,  Hunain  speaks  at  some  length 
of  cataract  and  its  diagnosis.  Then  follows  an  exposition 
of  the  hidden  diseases  of  the  eye,  i.e.  particularly  paralysis, 
obstruction  and  injuries  of  the  optic  nerve,  and,  at  the  end 
of  the  treatise,  (which  is  unhappily  missing  in  both  our 
MSS.),  come  the  diseases  of  the  muscles  and  a  theoretical 
exposition  of  the  flow  of  matter  to  the  eye. 

The  seventh  treatise  (of  which  only  the  first  lines  are  missing 
in  our  MSS.)  deals  with  the  faculties  of  the  simple  remedies, 
entirely  following  books  IV  and  Y  of  Galen’s  Be  Simpl. 
Medicament .  Virtutibus.  Here  again  Hunain  follows  with 
delight  the  theoretical  explanations  of  the  great  Greek 
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physician  with  scholastic  exactitude.  The  difficulty  of 
the  badly  constructed  Arabic  text  sometimes  forced  me  to 
put  the  original  Greek  text  of  Galen  into  notes,  both  here 
and  in  the  following  treatises. 

The  eighth  treatise  gives  a  list  and  appreciation  of  the  simple 
remedies  for  the  eye,  following  Galen’s  De  Simpl.  Med.  1. 
VI,  IX  and  others  and  Be  Compositione  Medicamentorum 
secund-um  Locos  1.  IY.  This  is  again  a  skilful  extract  from 
the  bulky  books  of  Galen. 

The  ninth  treatise  contains  the  treatment  of  eye-diseases, 
but  without  order,  and  several  times  interrupted  with 
theoretical  expositions  on  general  diseases.  It  begins  with 
the  swellings  and  tumours  (Galen,  Be  Tumor ibus  praeter 
Naturam )  and  their  treatment.  For  the  latter  the  parallel 
passages  are  to  be  found  in  Galen’s  Methodus  Medendi  l. 
XIII  to  XI Y,  Ad  Glauconem  l.  II.,  De  Symptomatum  Causis 
l.  I.,  Be  Locis  Affectis  1.  II  and  then  again  in  Be  Comp. 
Med.  sec.  Locos  l.  IY.  Hunain  then  describes  the  treat¬ 
ment  of  the  diseases  mentioned  in  the  sixth  treatise,  some¬ 
times  at  great  length,  e.g.  that  of  the  ulcers  of  the  cornea. 
As  for  cataract,  there  follows  a  short  explanation  of  the 
medical  treatment,  and  then,  in  the  MS.  C,  (Cairo,  Taimur 
Pasha),  an  interpolation  of  a  rather  good  description  of  the 
needling — or  couching — operation  for  cataract.  This  descrip¬ 
tion,  which  is  different  from  all  the  numerous  descriptions 
which  are  to  be  found  in  the  other  old  Arabic  text-books 
of  ophthalmology,  is  missing  in  the  Latin  translations  C 
and  D  as  well  as  in  Razi’s  extracts  in  the  Haivi  It 

seems  to  be  original,  perhaps  extracted  from  Hunain’s 
lost  eleventh  treatise  on  ophthalmic  operations.  It  is 
surely  not  in  its  right  place  in  the  ninth  treatise  which  deals 
exclusively  with  the  medical,  and  not  with  the  surgical 
treatment  of  eye-diseases.  {See  note  (J)  under  the  trans¬ 
lation  p.  122). 

The  tenth  treatise  begins  with  the  interesting  historical 
account  of  the  genesis  of  the  book,  which  we  related  above 
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(p.  xxx-xxxi).  It  is  addressed  to  an  unnamed  chief  of  the  phy¬ 
sicians  and  philosophers  who  may  have  been  'Ali  b.  Rabban 
at-Tabari  ^  ^LJ!  ^  Jo  al-Mutawakkil’s  companion,  or  an¬ 
other  physician,  whose  name  is  not  recorded  by  the  Arabic 
chronicles.  Then  follows  a  note  on  the  preparation  of 
compound  eye-salves  and  an  enumeration  of  about  forty 
eye-salves  and  four  dry  collyria  copied  from  Galen,  Oribasius 
and  Paulus  Aegineta.  I  was  able  to  identify  most  of  them, 
and  to  restore  several  of  the  mutilated  names  which  passed 
into  the  later  Arabic  works.  For  instance,  the  Roman 
oculist  Aelius  (Gallus)  was  changed  into  Asas  ^\J\ 

Paccius  into  Qdqiyas  and  these  names  are  to  be 

found  as  late  as  in  the  Arabic  drug-lists  in  the  XVIIth 
century.  Several  errors  in  later  pharmacopoeia  can  be 
rectified,  by  comparison  of  the  Arabic  text  with  the  Greek 
originals. 

Considering  the  whole  of  this  early  text-book  of  ophthal¬ 
mology,  we  find  that  the  judgment  of  Ibn  Abi  Usaibca 
4*,sW2  \  (j}  1  ^  I  is  justified.  The  length  of  the  treatises  is  not 

uniform  and  their  value  differs  greatly.  In  accordance 
with  his  philosophical  and  speculative  predilections,  Hunain 
has  treated  anatomy,  physiology,  nosology  and  pharmaco¬ 
logy  at  excessive  length,  whilst  the  parts  concerned  with 
symptomatology  and  practical  treatment  are  too  short. 
He  follows,  moreover,  like  the  Greeks  before,  and  the  first 
Arabs  after  his  time,  the  method  of  treating  e.g.  of  the  same 
disease  three  times,  in  different  chapters  or  treatises  :  first 
the  etiology,  then  the  symptoms  and  finally  the  treatment. 
The  method  by  which  a  disease,  its  etiology,  semiology 
and  treatment  are  explained  in  the  same  chapter,  as  is  the 
case  in  present-day  text-books,  has  been  followed  since 
the  Xlth  century  a.d.  ('All  b.  Tsa^^t  ^  Jo  andAmmar 

Nevertheless  Hunain’s  book  is  immensely  superior  to 
the  confusedly  compiled  ophthalmology  of  his  teacher 
Yuhanna  b.  Masawaih  ^ .  Therefore  we  call 

it  the  earliest  existing  systematic  text-book  of  ophthalmology. 

Very  interesting  are  the  unique  Diagrams  in  this  book, 
which  must  have  been  eight  or  ten  in  number,  several  of 
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which,  however,  are  missing,  so  that  there  remain  only 
five.  As  the  whole  book  is  an  extract  from  Greek  works, 
it  is  certain  that  these  diagrams  were  originally  in  Hellenic 
text-books  and  were  copied  by  the  translating  Syrian  and 
Arab  physicians.  They  are,  likewise,  the  earliest  known- 
diagrams  of  the  anatomy  of  the  eye(1),  and  much  superior 
to  those  of  the  European  medieval  text-books.  It  is  par¬ 
ticularly  regrettable  that  the  diagrams  of  certain  eye- 
diseases  (e.g.  pustule  and  hypopyon,  Treatise  VI,  p.  65) 
are  missing.  Hirschberg  found  in  the  XHIth  century 
ophthalmology  of  Khalifa  (Syria)  that  Hubaish 

ji jus-  Hunain’s  nephew,  had  written* a  book  on  eye-diseases 

with  diagrams,  of  which  one  of  the  pterygium  and  another 
of  the  corneal  pannus  are  expressly  mentioned.  Later 
on,  the  Spanish-Moorish  oculists  illustrated  their  books 
more  frequently.  The  best  known  are  the  diagrams  of 
instruments  in  the  surgical  treatise  of  Abul-Qasim  az- 
Zahrawi  ^.15)1 y\  (Abulcasis)  edited  by  Leclerc  (2).. 

The  influence  of  the  Arabic  anatomical  diagrams  of  the  eye 
on  European  ophthalmic  illustration  has  been  studied  by 
Sudhoff  (3).  I  myself  received,  through  the  kindness  of 
Professor  Charles  Singer  (London),  a  series  of  medieval 
diagrams  of  the  eye  which  I  hope  to  publish  later  on. 

Greek  Terms  transcribed  into  Arabic  are  extremely 
frequent  in  our  MSS.,  as  is  apparent  from  their  index  given 
at  the  end  of  the  translation.  They  show  that  the  author 


(T)  See  Hirschberg’ s  history  of  illustrated  ophthalmic  books.  Graefe- 
Saemisch,  vol.  XIV,  Leipzig,  1911,  p.  72-73.  (“It) 

(2)  See  note  (1,2)  p.  XVI  Hr.  Ahmad  'Isa  Bey  has  recently  edited  an 
Arabic  treatise  :  The  surgical  and  ophthalmological  Instruments  of  the 
Arabs.  Cairo,  1925,  with  figures.  (*\0) 

(3)  Karl  Sudhoff,  Studien  zur  Geschichte  der  Medizin.  fasc.  I. 
Leipzig,  1907,  p.  19-26.  (VO 

Sudhoff,  Augendurchschnittsbilder  aus  Abendland  und  Morgenland _ 
Arch.  f.  Gesch.  d.  Medizin,  vol.  VIII,  1914,  p.  1-21. 

1  do  not  quote  some  publications  of  minor  importance. 
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of  tlie  Ten  Treatises  was  perfectly  well  acquainted  with 
this  language  and  with  the  Greek  technical  terms.  Un¬ 
happily,  most  of  them  have  been  severely  mutilated  by 
later  copyists.  This  is  due  to  the  fact  that  the  diacritical 
points,  which  are  so  important  for  the  spelling  of  Arabic 
words,  were  not  yet  regularly  put  in  during  Hunain’s 
period  and  in  the  centuries  after  him ;  and  also  to  the  fact  that 
the  knowledge  of  the  Greek  language  disappeared  rapidly 
in  the  reign  of  the  caliphs,  during  the  tenth  century  a.d. 
I  was  able  to  reconstruct  most  of  these  Greek  names  and 
technical  terms  with  the  help  of  the  old  Greek  medical 
writers,  particularly  Galen  himself,  Aetius,  Oribasius  and 
Paulus  Aegineta.  Several  terms,  happily  clearly  written, 
are  important  because  they  do  not  exist  in  Greek  medical 
literature  and  are  unique.  So  e.g.  the  term  for  pannus, 
a  vascularised  opacity  of  the  cornea :  yayaQoQaAui'a 
( kirs ophthalmia ,  i.e.  ophthalmia  varicosa)  and  'lxvmgic 
tou  jcepotTOstSo’j?  ( manosis  ton  Jceratoeidous,  i.e.  rarefaction  of 
the  cornea).  Later  Arabic  oculists,  until  the  XIVth 
century  A.r>.,  faithfully  copied  such  mutilated  Greek  terms 
from  Hunain’s  book,  in  order  to  give  their  texts  the  appear¬ 
ance  of  great  erudition  ;  but  they  did  not  understand  them 
themselves  and  sometimes  curiously  confuse  the  terms  and 
their  meanings. 

H. — The  Manuscripts. 

As  we  said  before,  the  two  unique  MSS.  of  the  Ten  Trea¬ 
tises  are  in  Cairo  (C)  and  in  Leningrad  (L). 

L,  No.  42  (III)  of  the  collection  of  Gregorius  IV.,  Patriarch 
of  Antioch,  is  the  older  one.  It  was  written  by  'Abd 
ar-Pahman  b.  Ibrahim  b.  Salim  b.  'Ammar  al-Ansari  al- 
Muqaddasi  ^jlSL\  y*  y  y  -Up  (uc.  the 

pilgrim  to  Jerusalem),  the  medical  practitioner  ( mutatabbib 
eyhiU).  In  other  MSS.  of  the  same  collection  he  is  designated 

as  physician  ( Tahib  )  or  as  oculist  ( Kahhdl  JlC)., 

The  MS.  is  dated  the  twelfth  Shawwal  of  the  year  551  a.h. 
(year  of  the  Plight),  corresponding  to  November  26, 1156  a.d. 
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It  comprises  the  50  folios  (77  to  127)  of  the  MS.,  23 
lines  to  a  page.  It  is  very  clearly  written,  with  the  titles 
of  treatises,  discourses  and  chapters,  as  usual,  in  red  ink. 
Diacritical  points  are  frequently  missing,  but  not  in  such  a 
manner  as  to  prevent  easy  reading. 

C  (in  the  private  library  of  Ahmad  Pasha  Taimur  Ul  j&-\ 

jy  Cairo-Gezira)  forms  the  sixth  MS.  of  a  collection 

of  eight  MSS.  It  was  written^by  'Abd  ar-Rahim  b.  Yunus 
b.  al-Hasan  al-Ansari  ^ 

“with  his  own  hand  for  himself,”  copied  from  a  MS.  from  the 
hand  of  the  above-mentioned  'Abd  ar-Rahman  al-Ansari 
^J\  jl&  .  It  is  dated  from  the  1st  DhuT-Hijja  jS 

592  a.h. (October  25th  1196  a.d.).  In  this  copy  the  latter 
had  noted  that  he  collated  it  with  another  one  by  Ahmad 
al-Husain  al-Ansari  who  copied  it  from  a 

MS.  from  the  hand  of  'All  b.  Yahya  al-Maghribi^  ^  Je 
(“  the  Western,”  i.e.  Spanish  or  North -African  Moor), 

dated  Sunday  8th  of  Safar  394  a.h.  This  date  corresponds 
to  December  7,  1003  a.d.  So  the  MS.  which  was  the 
basis  of  both  our  MSS.  was  copied  130  Arabic  or  126  Euro¬ 
pean  years  after  the  death  of  Hunain.  It  is  to  be  noted 
that  the  MS.  L  is  not  the  same  as  that  from  which  'Abd 
ar-Pahim  copied  the  MS.  C.  Probably  both  of  them  were 
copied  from  the  same  collated  older  MS.  written  by  'Abd 
ar-Rahman  ^J\  jl&  .'Abd  ar-Rahim,  I  ju.  in  another, 

MS.  of  the  collection  C,  calls  'Abd  ar-Rahman  “his  teacher.” 
So  the  name  al-’Ansari  which  three  of  the  old 

copyists  bear,  is  probably  not  a  sign  of  parental,  but  of 
educational  relationship.  The  MS.  C  comprises  the  71 
pages  311  to  382  of  the  collection.  The  size  of  the  pages 
is  15  X  23  cms.,  that  of  the  written  part  of  the  pages  12  5  X 19 
cms.  Each  page  has  28  lines,  all  very  clearly  written  in 
black  and  red  ink  and  revealing  more  diacritical  points 
than  L.  One  of  the  pages  is  badly  destroyed  and  repaired. 
The  existing  big  gaps  are  not  apparent,  either  in  C  or  in  L. 

Roth  MSS.  bear  the  characteristics  of  the  Syrian  hand¬ 
writing  of  the  Xllth  century  a.d.  As  nothing  is  known 
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about  tbe  copyists  and  tbeir  families,  we  must  suppose  that 
they  lived  in  Syria  as  medical  practitioners.  It  seems  that 
the  MSS.  remained  in  Syria  for  more  than  six  centuries,  as  L 
was  procured  from  Antioch  and  C  from  Beyrout. 

C  has  been  corrected  and  collated  with  much  more  care, 
besides  containing  the  five  diagrams  in  black  and  red, 
which  are  missing  in  L.  So  I  took  C  as  the  basis  of  the  edi¬ 
tion  and  corrected  from  L.  Difficulties  in  restoring  the 
text  arose  only  in  the  great  gap  of  C,  (from  the  fifth  to  the 
seventh  Treatise),  where  several  times  badly  mutilated 
passages  of  L  had  to  be  restored  with  the  help  of  Hunain’s 
207  Questions  (207  Masd’il  J>L,»)  on  the  Eye  of  which  I 

have  five  MSS.  at  my  disposal.  It  is  regrettable  that  both 
MSS.  depend  on  the  same  old  MS.  So  the  variants  given 
are  the  same,  and  the  mutilations  of  names  of  persons  and 
drugs,  as  well  as  of  Greek  words,  are  mostly  the  same. 
Nevertheless  I  hope  that  I  have  reconstructed  a  readable 
text.  Concerning  the  matter  itself,  I  had  no  serious 
difficulty  in  translating  it,  with  the  help  of  the  original 
Greek  texts,  where  they  could  be  obtained. 

I. — Language,  Style  and  Authorship. 

These  questions  raise  the  most  serious  difficulties,  not 
onty  for  a  non-specialist  in  Oriental  languages  such  as  I  am. 
They  require  a  scholar  who  possesses,  besides  a  perfect 
knowledge  of  Arabic  grammar  and  style,  a  special  acquain¬ 
tance  with  the  style  of  Hun  ain  and  his  pupils,  since  it  was 
Hunain  who,  by  his  translations,  partly  created  the  character 
of  the  scientific  Arabic  language  of  the  Abbassid  califate. 

So  I  addressed  myself  to  Professor  G.  Bergstrasser  (of 
Munich)  who  had  written,  in  1913,  his  book  on  Hunain 
ibn  Ishda  and  his  School  (see  note  (1)  Jc,  p.  xvm)  and  shown  how 
to  distinguish  the  style  of  the  master  and  of  his  pupils,  as  far 
as  the  scarcity  of  the  material  makes  this  possible.  I  owe 
the  deepest  gratitude  to  Professor  Bergstrasser  for  finding 
time  to  read  the  whole  Arabic  text  once,  to  put  in  it  numerous 
corrections  and  to  give  me  valuable  hints  for  the  translation 
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of  some  difficult  passages.  His  judgment  is  that  a  definite 
decision  on  the  style  and  authorship  is  not  actually  possible. 
It  would  require  a  thorough  study  of  other  texts  and,  notably, 
of  the  207  Questions  to  form  a  final  opinion  on  the  identity 
of  the  style  of  the  Ten  Treatises.  According  to  Bergstrasser, 
the  language  of  our  MSS.  of  the  Ten  Treatises  shows  some 
idiosyncracies  peculiar  to  Hunain  and  to  Hubaish,  but 
it  is  written  in  such  bad,  sometimes  Barbarian,  Arabic  as 
cannot  be  due  to  copyists’  blunders  alone.  In  the  actual 
form,  he  thinks,  it  is  not  the  production  of  Hunain,  but  has 
possibly  been  changed  by  Hubaish  and  other  pupils  of 
Hunain,  who  did  not  possess  so  thorough  a  knowledge  of 
Arabic  as  their  master.  It  may  be  that,  after  Hunain 
had  collected  nine  treatises  and  Hnbaish  had  given  them 
headings,  they  were  in  the  hands  of  Syrian  and  Arabic 
oculists  who  copied  them  and  spoiled  the  grammar  and 
language  of  the  contents.  Then  Hunain  added  the  tenth 
treatise,  and  so  the  original  edition  is  his,  but  the  final 
redaction  that  of  his  pupils.  Therefore,  I  prefer  to  give 
this  book  the  title  “  The  Ten  Treatises  Ascribed  to  Hunain 
b.  Is-Jidq: ’  y,  .  I  venture  to  hope  that  the 

philological  discussion  of  the  text  of.  this  book,  after  its 
publication,  by  orientalists,  will  give  useful  results.  The 
text  is  to  be  compared  with  all  the  existing  texts  written 
by  Hunain  and  his  pupils.  I  hope  to  add  after  a  short 
while  a  new  text,  viz.  that  of  the  first  part  of  Galen’s  lost 
book  On  the  Medical  Names  (Alspl  i xTO'./.mv  ovouaTtov, 
Peri  iatrikdn  onomaton)  which  exists  only  in  an  Arabic 
translation  by  Hubaish  (x). 

I  myself  wish  to  give  only  a  few  hints  based  on  Berg- 
strasser’s  investigations.  In  favour  of  Hunain’s  authorship 
is  the  frequence  of  rubbama  Lx  j  fi  ba'd  al-auqdt  olijVl  j 

and  fi  waqt  min  al-auqdt .  ol »Ji\  y.  cJj  j  for  “sometimes,” 


(X)  t  published  a  preliminary  analysis  and  extracts  from  this  book 
{MS.  Or  585  VI  of  the  Leyden  University  Library)  under  the  title  La 
/ersion  Arabe  d’un  Traite  'perdu  de  Galien  in  ityzantion  t*  III  (1926). 
928  p.  413-442.  (*\V) 
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of  mithl  md  U  (like)  and  similar  expressions,  laisa 

jaqat,  lalcin  (bed)  . aidan  1  ^821  \  (J,)  jOi  la  (not  only 

. but),  la-'  alia  (perhaps)  and  of  other  similar 

expressions.  Other  expressions  are  more  characteristic  of 
the  language  of  Hubaish,  as  e.g.,  the  frequence  of  ghaii 
anna  and  ilia  anna  j\  Jl  (but,  on  the  other 

hand),  ji  auwal  md  L  (at  the  place  were  first),  akthar 
md  L  Juf !  (frequently)  and  others.  Other  passages  offer 

no  resemblance  to  the  styles  of  Hunain  and  Hubaish, 
and  are  in  no  way  similar  to  any  known  passage  of  the 
period  of  the  translations.  So  e.g .  the  passages  lines 
4  and  5  on  page  in  the  ninth  treatise. 

The  same  difficulty  as  in  the  case  of  the  Ten  Treatises 
exists  in  that  of  the  207  Questions  on  the  Eye,  the  text  and 
translation  of  which  I  hope  to  publish  later  on.  This 
book  is  unanimously  ascribed  to  Huns  in,  and  his  bio¬ 
graphers  tell  us  expressly  that  he  composed  it  for  his  sons 
Dawud  and  Ishaq  I  find,  however,  in  the  five 

MSS.  which  are  at  my  disposal  that  the  Arabic  is  as  bad 
and  corrupt  as  in  the  Ten  Treatises,  and  that  great  parts 
of  it  are  in  literal  accordance  with  the  latter,  although 
it  is  generally  expressed  more  shortly.  On  the  other  hand 
there  are  many  additions  in  the  text  which  are  not  to  be 
found  in  the  Ten  Treatises ,  so  that  the  207  Questions  are 
by  no  means  to  be  considered  as  a  simple  extract  from  them. 
Professor  Bergstrasser  suggests,  and  I  agree  with  him, 
that  the  207  Questions  may  have  been  composed  by  Hunain 
before  the  composition  of  the  last  of  the  Ten  Treatises . 
They  may  have  been  early  in  the  hands  of  his  pupils  who 
copied  the  book  badly,  according  to  their  incomplete 
knowledge  of  Arabic.  Nevertheless  it  is  strange  that  the 
later  Syrian- Arabic  copyists,  all  of  them  learned  physicians, 
did  not  correct  the  ungrammatical  and  even  unorthog- 
raphical  text  of  the  manuscripts. 

As  for  the  Ten  Treatises  it  is  evident,  notwithstanding 
the  afore-mentioned  incongruities,  that  we  have  in  hand, 
in  the  text  which  we  publish  hereafter,  the  best  known 
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text  of  Hunain’s  famous  book.  For  both  Latin  translations, 
(C  and  D),  as  well  as  the  numerous  quotations  in  later 
medical  books  are  in  conformity  with  our  text. 

K. — The  Translation. 

I  tried  to  do  my  best  to  give  a  translation  which  is  as 
literal  as  possible,  and  my  friend  Miss  G.  Milvain  took  pains 
to  shape  my  version  into  readable  English.  Nevertheless 
there  are  many  passages  where  there  may  exist  a  doubt 
as  to  the  correctness  of  this  translation,  owing  to  the  bad 
and  ambiguous  construction  of  the  Arabic  phrases.  Some¬ 
times  Galen's  Greek  original  text  could  help  me.  The 
Latin  translations  C  and  D  were  rarely  fit  to  offer  help, 
as  both  of  them  simply  omit  to  give  the  most  difficult 
passages  of  the  original  text.  Moreover,  the  difficulties 
of  explanation  of  the  text  obliged  me  to  give  more  notes 
under  the  text  than  I  should  have  liked  to  have  given. 
Sometimes  the  comparison  with  Galen’s  Greek  text  was 
inevitable,  in  order  to  explain  the  thought  of  the  Arabic 
author. 

I  laid  much  stress  on  carefullv  made  o\03sar:es  which. 

*j  o  * 

I  venture  to  hope,  will  give  this  edition  some  lexicogra¬ 
phical  value,  and  will  facilitate  the  task  of  all  those  who 
intend  to  study  Arabic  ophthalmology  and  general  medicine. 

L. — Conclusion. 

The  reading  of  text  and  translation  of  Hunain’s  Ten 
Treatises  is  in  no  way  agreeable,  either  in  Arabic,  English 
or  Latin.  We  must  not  forget  that  Galen’s  principal  aim 
was  to  transform  medicine  into  an  exact  science,  like 
astronomy  or  mathematics.  Hunain  skilfully  extracted 
all  the  passages  from  Galen’s  works  concerning  the  eye  and 
eye-diseases  and  formed  of  them  this  systematic,  but  too 
theoretical  text-book.  Nevertheless,  this  book  was  much 
admired  by  all  the  later  Arabic  oculists  and  physicians. 
It  is  the  starting  point  of  Arabic  ophthalmology ,  as  I  explained 
in  a  paper  read  before  the  YIth  International  Congress  of 
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History  of  Medicine  (1).  I  suppose  that  the  role  of  Hunain’s 
Introduction  and  of  his  Questions  on  Medicine  is  a  similar 
one  for  general  medicine. 

I  have  to  thank  sheikh  Muhammad  Saddiq  a ^ 

for  his  corrections,  Ahmad  Khairi  Sahd  Afandi  juA 
ju*.  for  the  Arabic  version  of  this  introduction  and 
Mahmud  Sidqi  Afandi  for  his  careful  copies. 

List  of  Abbreviations. 

Maq.  —  the  present  Book  of  the  Ten  Treatises  on  the  Eye , 
by  Hunain  ibn  Is-haq  y,  j 

L  —  MS.  Leningrad,  Academy  of  Sciences,  Collection  of 
Gregorius  IV,  Patriarch  of  Antioch,  No.  42  (in). 

C  =  MS.  Cairo,  Collection  of  H.E.  Ahmad  Taimur  Pasha, 
senator. 

Mas.  =  the  Book  of  the  (207)  Questions  on  the  Eye  JfLil 

jjwJl  j  of  which  five  MSS.  are  known  :  National 

Library  Cairo  YI,  477  ;  Taimur  Pasha,  Cairo  ;  Brit. 
Museum  Or.  6888  ;  Leyden  No.  671,  Leningrad  (Acad, 
des  Sciences,  fond  Gregoire  IV,  No.  42  (VII). 

Latin  0.  =  Liber  de  Oculis  Constantini  African!  (in  Omnia 
Opera  Ysaac,  Lugduni  1515). 

Latin  D.  =  Galeni  de  Oculis  Liber  translates  a  Demetrio 
(in  many  Latin  editions  of  Galens  works). 

Galen  =  Claudii  Galeni  Opera  Omnia,  ed.  C.G.  Kuehn, 
Lipsiae  1821-1833  (20  vols.) 

* Ali  b.  Lsd  —  Hirschberg’s  German  translation,  'All  b.  Isa’s 
Erimnerungsbuch  fuer  Augenaerzte.  Leipzig  1904. 

IAU  =  Ibn  Abi  UsaibPa,  History  of  Physicians.  Cairo 
edition,  2  Yols.  1882. 


(0  M.  Meyerhof,  Die  Anf tinge  tier  arabischen  Ophthalmologie.  Bull, 
du  VIme  Congres  International  d’Histoire  de  la  Medecine,  1928.  (1A) 
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TRA  NSLA  T10N. 


THE  BOOK  OF 


“W  a" 


HUNAIN  IBN  IS-HAQ 

on  the  Structure  of  the  Eye,  its  Diseases 
and  their  Treatment  according  to  the 
Conception  of  Hippocrates  and  Galen,  in 
Ten  Treatises. 


In  the  name  of  God,  the  Compassionate,  the  Merciful!  \\ 

The  book  of  Hunain  ip>n  Is-iiAq  on  the  structure  of  the 
eye,  its  diseases  and  their  treatment  written  in  accordance 
with  the  opinions  of  Hippocrates  and  Galen  on  the  know¬ 
ledge  of  all  that  is  necessary  to  instruct  him  who  wishes  5 
to  treat  eye  diseases  in  a  reasonable  manner,  in  ten  separate, 
complete  treatises. 

Treatise  I. — On  the  nature  of  the  eye  and  its  structure. 

Treatise  II. — On  the  nature  of  the  brain  and  its  use. 

Treatise  III. — On  the  optic  nerve,  the  visual  spirit  10 
-and  the  vision  f1). 

Treatise  IY. — On  all  the  things  which  are  necessary  to 
preserve  health  and  (to  avoid)  the  contrary. 

Treatise  V. — On  the  different  kinds  of  affections  which 
attack  the  eye  (2).  15 


(P  IAU  (vol.  I,  p.  198)  :  “The  vision  itself,  how  it  is  accomplished.” 

W  (2)  Restored  after  IAU  ( l.c .)  Both  MSS  (L  and  C)  read  :  “On  the 
different  kinds  of  affections”  (old  copyist’s  blunder). 
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Y«  o°  Treatise  VI. — On  the  symptoms  of  the  diseases  which 
occur  in  the  eye  (1). 

Treatise  VII. — On  the  faculties  of  all  remedies  in  general. 

Treatise  VIII. — On  the  kinds  of  remedies  for  the  eye 
5  in  particular  and  their  classes. 

Treatise  IX. — On  the  treatment  of  eye-diseases. 

Treatise  X. — On  the  compound  remedies  which  are 
useful  in  cases  of  eye-diseases. 


u*  In  the  Name  of  God ,  the  Compassionate ,  the  Merciful! 

Hunain  ibn  Is-haq  begins  by  saying :  He  who  wishes  to 
have  a  thorough  knowledge  of  the  treatment  of  eye-diseases 
must  be  instructed  in  its  nature,  since  the  removal  of  suffering 
5  and  disease  from  any  organ  is  effected  only  by  restoring 
it  to  its  original  condition.  The  knowledge  of  the  nature 
of  its  structure  is  attained  through  a  thorough  knowledge 
of  the  parts  of  which  it  consists.  Therefore  he  who  desires 
knowledge  of  the  nature  of  the  eye  has  to  learn  of  how 
10  many  parts  the  eye  is  composed,  what  the  function  of  each 
one  of  them  is,  why  it  is  indispensable,  what  shape  it  is, 
where  it  begins  and  where  it  ends,  in  what  part  of  the  eye 
it  is  found,  and,  in  addition,  the  reasons  for  this  and  the 
proof. 

15  I  have  composed  a  book  for  you  in  accordance  with  your 
request,  in  which  I  have  collected  briefly  all  that  which 
I  have  expounded  before,  according  to  the  explanations  and 
commentaries  of  Galen  the  Sage  in  as  clear  and  succinct 
language  as  I  could  achieve. 


(b  C  reads  beneath  the  correct  text  :  “On  the  causes  of  the  affections. 
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I. — The  First  Treatise  on  the  Nature  of  the  Eye 
and  its  Structure.  (*) 

Know  that  every  one  of  the  compound  limbs  (of  the  body) 
has  its  special  function  which  is  particularly  intended  for 
it.  Though  it  consists  of  many  parts  differing  in  their 
nature,  that  function  is  not  performed  by  all  those  parts 
but  only  by  one  of  them  ;  the  other  parts  are  only  there  to 
serve  that  part  which  performs  the  function.  So  we  find 
that  the  eye  is  composed  of  many  different  parts,  but  that 
the  vision  is  not  in  all  the  parts  but  only  in  that  humour  which 
resembles  ice  and  which  is  called  in  Greek  zoucra.'Xboe^k 
or  the  ice-like.  As  for  the  other  humousr,  tunics  and 
similar  parts,  they  are  created,  everyone  of  them,  only  to 
to  be  useful  to  the  afore-mentioned  ice-like  humour.  If  it 
be  the  will  of  the  Most  High  God,  we  shall  make  this  clear 
to  you,  when  we  analyse  for  you  the  purpose  of  each  part 
of  the  eye. 


The  Xce-Like  Humour  (Lens). 

We  will  now  begin  with  the  discussion  of  the  ice-like 
humour,  and  we  say  :  it  is  white,  transparent,  luminous 
and  round  ;  its  roundness,  however,  is  not  perfect  (globe- 
shaped),  but  there  is  a  flattening  in  it.  It  is  situated  in 
the  middle  of  the  eye,  like  a  point  which  we  imagine  to  be 
in  the  centre  of  a  globe.  Concerning  its  white  colour, 
luminosity  and  transparency  (their  object  is)  to  receive 
the  changing  of  colours  rapidly,  since  a  white,  transparent, 
luminous  thing  is  quick  to  receive  colours,  for  instance 
transparent  glass  and  similar  substances.  Its  roundness 
serves  (to  prevent)  it  from  being  easily  exposed  to  lesions, 
since  any  shape  except  the  round  one  is  very  liable  to  receive 


(x)  This  chapter  follows  Galen,  De  Usu  Partium  Corporis  Humani  l.K. 
(ed.  Kuhn,  vol.  Ill,  p.  758  foil. ;  ed.  Helmreich,  Lipsiae,  1909,  vol.  II, 
p.  54  foil.).  A  third  edition  of  the  Greek  text  of  l.X.  with  a  German 
translation  is  to  be  found  in  Otto  Katz,  Die  Augenheilkunde  des  Galenus. 
Inaugural-Dissertation,  Berlin,  1890. 
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injuries  on  account  of  its  edges.  Its  flattened  form  enables 
it  to  receive  impressions  of  more  perceptible  objects  than 
5  would  be  the  case  if  it  were  perfectly  round  ;  for  a  flattened 
body  meets  more  of  the  objects  which  are  in  its  path  than 
does  a  perfectly  spherical  body.  If  we  mentioned,  more¬ 
over,  that  its  place  is  in  the  centre  of  the  eye,  then  this  is 
a  proof  that  all  that  surrounds  it  in  the  eye  w7as  created 
10  for  it,  either  to  protect  it  from  injury  or  to  be  useful  to  it. 
Therefore  those  parts  surround  it  from  all  sides,  whilst  it 
is  in  the  middle  itself.  And  further  proof  that  the  vision 
is  in  this  humour,  and  not  in  any  other  part  of  the  eye, 
lies  in  the  circumstance  that  the  vision  ceases  when  cataract 
15  intervenes  between  it  (the  lens)  and  the  perceptible  object, 
and  that  the  vision  returns  when  the  cataract  is  removed 
from  it  by  couching  (operation). 

This  humour,  viz.  the  ice-like  one,  is  situated  between 
two  other  humours.  One  is  behind  it,  and  resembles  melted 
20  glass;  its  Greek  name  is  OyAosAsV  or  the  gloss-like. 
The  other  one  is  in  front  of  it,  resembling  the  white  of  eggs  ; 
its  Greek  name  is  wosiSs's,  or  the  albuminoid.  Behind 
the  glass-like  humour  are  three  tunics  :  the  first  one  encloses 
the  glass-like  humour  and  resembles  a  net ;  its  Greek  name 
25  is  xu  y'Ttov,  or  the  net-like  tunic.  The  second 

tunic,  which  lies  behind  the  first,  resembles  the  seconcline 
and  its  Greeknameis^op'oscA/^  yiTtovf1),  or  the  secondine-like 
tunic  (the  choroi'd).  The  third  tunic,  behind  the  second, 
is  adjacent  to  the  bone  (of  the  orbit)  ;  it  is  hard  and  gristly 
0  ^  and  therefore  its  Greek  name  is  ovAvyoc  (skleros),  or  the 
hard  membrane.  In  front  of  the  albuminoid  humour  are 
three  tunics  :  the  first  encloses  the  albuminoid  humour  and 
resembles  a  grape  and  its  colour  is  black  mixed  with  sky- 
colour  ;  its  Greek  name  is  payostA/j;  ytrcov  or  the  grape-like. 
5  On  this  tunic  lies  a  second  one  resembling  tortoise-shell 
in  colour  and  form,  since  it  is  composed  of  several  films  ; 
if  these  be  separated  from  one  another,  they  look  like  (thin) 
plates  ;  therefore  its  Greek  name  is  or  the 


(P  In  the  text  erroneously  pocyoetBrj?  ytxtov  in  both  MSS. 
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horn-like.  This  tunic  is  surrounded  outside  by  another  tunic 
without  being  covered  by  it;  its  Greek  name  iss7ci7ue©uxws,  10' 
or  the  connecting  (conjunctiva)  because  it  is  a  membrane 
which  is  connected  with  the  edge  of  the  cornea  without 
covering  it  as  the  other  tunics  cover  each  other  ;  if  it  covered 
it  altogether,  it  would  prevent  the  vision  from  passing 
(through  it).  15. 

It  is  like  the  following  diagram  : — 


hollow 
(optic)  nerve/ 


Fig.  1. 
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I  now  begin  the  explanation  of  the  utility  of  all  the  hu¬ 
mours  and  tunics  which  we  have  described  including  their 
origin,  their  nature,  their  end  and  their  situation.  I  have 
20  already  explained  to  you  that  the  ice-like  humour  (the  lens) 
is  in  the  centre  of  the  eye  and  that  there  are  behind  it  one 
humour  and  three  tunics  and  in  front  of  it  one  humour  and 
three  tunics. 

We  begin  with  the  help  of  God  : — 

25  On  the  Utility  of  the  Humour  which  is  behind  the  Lens , 
VI  i.e.  the  Glass-like  (Vitreous),  and  on  the  three  tunics  which 
have  been  mentioned  as  being  behind  it. 

We  say  :  every  one  of  the  members  of  the  human  body 
requires  nourishment,  and  this  without  doubt  because 
there  is  a  continual  loss  of  its  substance  going  on  through 
5  dissolution  by  reason  of  the  influence  of  the  natural  warmth 
from  within  and  the  warmth  of  the  air  from  without.  For 
this  reason  it  requires  a  substance  to  replace  that  which 
has  been  dissolved.  But  nothing  can  replace  the  dissolved 
substance  except  that  which  resembles  it,  i.e.  something 
[0  similar  in  nature  to  the  member  in  question.  The  nutri¬ 
tion  is  effected  in  this  wise,  viz.  that  the  member  receives 
an  addition  of  substance  resembling  its  own  nature.  This 
accretion,  however,  can  only  resemble  the  nature  of  the 
member  if  the  latter  transmutes  it  according  to  its  own 
15  nature.  A  substance  is  most  quickly  transmuted  into  the 
thing  which  resembles  its  own  nature  most  closely.  Since 
the  lens  without  doubt  requires  nutriment  and  since,  as 
we  mentioned  already,  this  humour  is  white,  transparent 
and  luminous,  it  is  impossible  for  it  to  receive  its  nutrition 
20  direct  from  the  blood.  It  requires  an  intermediary  between 
its  nature  and  that  of  the  blood ;  and  such  is  the  glass-like 
humour  (the  vitreous)  as  it  is  nearer  to  the  white  colour 
and  transparency  than  the  blood.  Therefore  the  vitreous 
is  adjacent  to  the  lens  without  any  partition,  and  it  (the  lens) 
25  is  half  submerged  in  it  (the  vitreous). 
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The  Net-Like  Tunic  (Retina). 

The  tunic  which  surrounds  this  vitreous  humour  is  com¬ 
posed  of  two  things  :  a  hollow  nerve  through  which  the 
spirit  passes  by  means  of  which  the  vision  is  achieved,  and 
veins  and  arteries.  Here  it  is  necessary  to  stop  the 
explanation  and  take  up  the  discussion  from  the  beginning. 


The  Discourse  on  the  Brain  (1). 

Know  that  the  brain  is  the  source  of  all  sensation  and  all 
motion  and  that  from  it  the  faculty  of  sensation  and  the 
faculty  of  motion  proceed  through  the  nerves  into  all  the 
sensory  and  motor  organs.  (Now)  the  eye  is  both  a  sensory 
and  a  motor  organ,  and  therefore  it  is  controlled  by  two 
nerves  from  the  brain.  One  is  hard  and  effects  the  move¬ 
ments  of  the  eye  ;  I  shall  speak  of  it  later  on  when  the  dis¬ 
cussion  reaches  the  motor  muscles  of  the  eye.  The  other 
nerve  is  soft  and  hollow ;  there  is  no  hollow  nerve  in  the  body 
except  this.  The  reason  is  that  the  eye  needs  the  animal 
spirit  in  order  to  effect  the  vision  by  means  of  it.  On  the 
brain  are  two  membranes  whose  Greek  name  is  y vjviyye;  (2) ; 
the  one  is  thin  and  soft,  the  other  thick  and  hard.  The 
thin,  soft  one  resembles  the  secondine  on  account  of  the 
quantity  of  veins  and  arteries  in  it.  Its  purpose  in 
relation  to  the  brain  is  to  nourish  it  through  its  veins  and 
arteries  and  to  protect  it.  The  thick,  hard  membrane  only 
protects  the  brain  and  secures  it  against  injury  from  the 
adjacent  bones  of  the  skull.  Every  nerve  proceeds  from 
the  brain  and  is  enveloped  by  both  membranes  until  it 
leaves  the  skull-bone,  for  the  purposes  which  I  mentioned 


(1)  This  chapter  follows  different  parts  of  Galen’s  De  Usu  Partium, 
l.  VIII  and  IX,  especially  1.  VIII,  c.6  (ed.  Kuhn,  vol.  Ill,  p.  636  foil.). 

(2)  The  MSS.  transliterate  the  word  in  two  different  ways,  maninghi& 

and  miningis 
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in  the  proper  place.  Likewise  the  nerve  that  enters  the 
eyes  is  enveloped  by  both  membranes.  After  it  has  left 
25  the  opening  which  is  in  the  bone  of  the  orbit,  it  branches 
off.  Then  the  nerve  spreads  and  extends  in  it  (the  eye) 
and  the  arteries  and  veins  come  to  it  from  the  thin  mem¬ 
brane.  From  this  arises  the  net -like  tunic  which  surrounds 
the  vitreous  and  joins  the  circumference  of  the  lens.  Through 
30  its  arteries  and  veins  this  tunic  supplies  nourishment  to  the 
vitreous  humour,  and  through  its  nerve  the  sense  of  feeling 
and  the  luminous  spirit,  which  effects  the  vision,  to  the 
lens. 

VA  o°  Concerning  the  two  membranes  which  cover  the  nerve,  how. 

ever,  the  thin  one  is  called  in  Greek  yopiou&rk  (khorioeides)- 
or  the  secondine-like,  and  is  adjacent  to  the  nerve  ;  it 
surrounds  the  retina  and  is  connected  with  it  at  the  place 
where  the  retina  joins  the  lens.  Its  use  is  to  nourish  the 
5  retina  through  its  arteries  and  veins  and  to  protect  (the 
parts)  which  it  surrounds.  The  thick  and  hard  membrane 
surrounds  the  thin  one  and  likewise  joins  it  at  that  place 
where  the  other  parts  join^1)  Its  use  also  is  to  protect 
the  eye  from  injury  through  the  bone  of  the  orbit,  lest  the 
10  latter  should  hurt  it  by  its  hardness  ;  it  also  resembles  a 
(fixing)  ligament  of  the  eye. 

This  is  what  we  washed  to  set  forth  in  our  discussion  of 
the  vitreous  and  the  three  tunics  which  are  behind  the  lens. 

The  Humour  and  the  Three  Tunics  which  are 
15  in  Front  of  the  Lens  (2). 

Their  formation  is  as  follows  :  I  have  alreadv  informed 

%j 

you  that  out  of  both  the  membranes  which  cover  the  brain 
two  membranes  grow  over  the  nerve  which  extends  into  the 


P)  Literally :  where  that  joins  what  joins,  i.e.  where,  as  afore -mentioned, 
the  circumference  of  the  lens  joins  the  retina  and  the  choroid.  This 
is  an  anatomical  error  of  the  Greek  anatomists  after  Erasistratus  and 
Rufus. 

P)  This  chapter  follows  Galen,  De  TJsu  Partium  l.  X.  c.  3  (ed.  Kiihn, 
vol.  Ill,  p.  680  foil.) 

& 
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eye.  When  they  reach  the  eye,  they  separate  from  the 
nerve  and  form  two  tunics,  one  surrounding  the  other,  and 
both  joining  the  circumference  of  the  lens  at  the  place  which 
is  called  in  Greek  fpu;  (iris)  or,  according  to  another 
versions rsoavY)  (stephane)  ?  (x),  because  it  resembles  the  (rain) 
bow  which  is  to  be  seen  in  the  sky  reflected  by  the  air. 
Know  further  that  on  the  skull  is  a  tunic  which  covers  it 
and  which  proceeds  from  the  hard  membrane  covering 
the  brain.  The  tunic  which  we  mentioned  before  as  re¬ 
sembling  a  grape  grows  out  of  the  thin  secondinedike  mem¬ 
brane  (choroid)  which,  as  already  observed,  grows  over  the 
net-like  tunic  (retina).  The  horn-like  tunic  (cornea)  proceeds 
from  the  hard  membrane  which  we  mentioned  as  being 
connected  with  the  choroid.  The  outer  tunic  of  which  the 
Greek  name  is  s  it ws  o  u  x,  cb  d epipephykos ) ,  or  the  conjunctiva (2) 
grows  out  of  the  membrane  which  covers  the  skull. 

The  horny  tunic  (cornea)  was  created  to  cover  (veil)  the 
lens  on  account  of  its  delicacy  and  susceptibility  to  injuries 
from  without.  It  is  thin,  white,  solid  and  hard.  Its 
whiteness  and  thinness  (is  intended)  to  allow  the  passage 
of  the  light  through  it,  and  not  to  hinder  it  as  is  the  case, 
when  it  (the  cornea)  is  thickened  by  a  scar.  Its  solidity  and 
hardness  are  necessary  on  account  of  its  thinness. 

The  grape-like  tunic  (uvea,  iris)  (3)  is  necessary  for  three 
purposes  :  (i)  to  nourish  the  cornea,  and  this  because  the 
cornea  cannot  contain  veins  and  arteries  sufficient  for  its 
alimentation  on  account  of  its  thinness,  hardness  and  solidity, 
(ii)  to  separate  the  lens  from  the  cornea  in  order  to  prevent 
the  former  from  being  injured  by  the  latter,  (Hi)  to  concen¬ 
trate  the  light  by  its  colour.  The  uvea  is  rich  in  veins  to 
nourish  the  cornea,  and  it  is  (moreover)  soft  in  order  that 


p)  Corrupt  in  both  MSS. 

(2)  Here  in  both  MSS.  by  mistake  :  ‘‘cornea”  instead  of  “conjunctiva.” 

(3)  It  is  understood  that  the  Greek  and  Arabic  anatomy  did  not  dis¬ 
tinguish  the  iris  from  the  ciliary  body  and  included  both  organs  in  the 
name  of  grape-like  tunic .  Therefore  I  translate  it  henceforth  by  uvea. 


20 


25 


V<\ 


5 


10 


15 


—  10  — 


20  it  may  not  injure  the  lens  by  its  friction  ;  therefore  it  is 
furnished  on  the  inside  with  tufts  (villi)  from  which  is  sus¬ 
pended  the  cataract,  when  we  operate  on  it.  But  it  is 
smooth  on  the  outside  in  order  that  it  may  not  be  hurt 
by  the  cornea.  In  its  colour  is  black  mingled  with  sky- 
25  colour  to  concentrate  the  light  by  which  the  vision  is  effected, 
so  that  it  may  not  be  dissipated  by  the  external  light.  In 
its  centre  is  a  hole  to  permit  the  passage  out  into  the  air 
of  the  light  to  meet  the  perceived  (objects).  In  the  hollow 
of  the  iris  (uvea)  is  the  albuminoid  humour  and  there  passes 
30  (through  it)  a  luminous  spirit  (1).  The  general  purpose  of 
both  is  to  separate  the  lens  from  the  cornea,  lest  the  latter 
should  hurt  it.  And  the  albuminoid  humour  has  the 
A*  u*  special  function  of  moistening  and  nourishing  the  lens,  so 
that  it  shall  not  be  dried  up  by  the  air,  and  of  moistening 
the  iris  (uvea),  so  that  it  shall  not  be  dried  up  and  hardened 
and  thus  damage  the  lens  when  it  comes  in  contact  with  it. 
The  luminous  spirit  effects  the  vision  when  it  unites  with 
5  the  external  light  (2). 

Between  the  lens  and  the  albuminoid  humour  there  ex¬ 
tends  over  half  the  lens  a  very  thin  husk,  resembling  the 
peel  of  an  onion  or  a  cobweb,  to  protect  it  (the  lens)  from 
the  uvea  and  from  injuries  from  without  (3).  Therefore 
10  some  people -asserted  that  the  tunics  of  the  eye  were  seven 
in  number,  others  that  there  were  six  of  them,  others  five, 
four,  or  three,  and  some  even  that  there  were  only  two. 
The  difference  between  them  is  one  in  term  only  and  not 
in  meaning.  Those  who  say  that  the  tunics  of  the  eye  are  * 


(x)  Hunain  renders  here  by  three  words  only  the  lengthy  explanation 
of  Galen  (Be  TJsu  Part ,  X.  c.  4  and  5)  that  the  pupil  is  filled  with  a  lu¬ 
minous  air-like  spirit  7tvsup.a  ocuyostBei;  aepooBe?.  See  diagram  p.  5. 

(2)  This  is  the  (jovauveia  or  “  meeting  hypothesis  ”  of  the  origin  of 
vision,  made  by  Plato.  We  explained  in  the  introduction  that  Galen 
held  no  exact  hypothesis  on  the  genesis  of  vision. 

(3)  This  is  the  hypothetical  cobweb-tunic  ( arachnoid )  of  the  Greeks, 
in  reality  the  anterior  capsule  of  the  lens. 


—  11 


seven  in  number  count  the  retina,  the  choroid,  the  sclerotic, 
the  membrane  covering  the  external  half  of  the  lens  (the 
arachnoid),  the  uvea  (iris),  the  cornea  and  the  conjunctiva. 
Their  Greek  names  are  as  follows:  the  retina- a  7.916X7) - 
GTpo£t&7)£  ( cwiphiblestroeides  Jchitdn),  the  choroid 

yopiost&7}<;  yi twv  ( Jchorioeides  Jchiton),  the  sclerotic  raXTjp&S 
yi twv  (sJcleros  Jchiton),  the  arachnoid  dcpxyvost&7]<;  j trtiv 
(araJchnoeides  Jchiton),  the  uvea  payostSy)?  (rhagoeides 

Jchitdn),  the  cornea  jtepotTostS/:?  ^it<6v  ( Jceraioeides  Jchitdn), 
the  conjunctiva  s7n7rs9ux.dK;  yi tgjv  (epipephyJcds  Jchiton). 
Those  who  assert  that  there  are  only  six  tunics  of  the  eye 
do  so  because  they  say  that  they  see  no  reason  why  they 
should  call  the  retina  a  tunic,  since,  according  to  them, 
the  use  of  (a  tunic)  is  to  protect  (the  parts)  over  which  it 
is  spread,  whilst  it  is  not  the  function  of  the  retina  to  pro¬ 
tect  (anything).  Those  who  speak  of  five  also  see  no  reason 
to  call  the  membrane  which  covers  half  the  lens  a  tunic, 
but  say  that  it  is  (only)  a  part  of  it.  Those  who  say  that 
there  are  four  of  them  consider  that  they  have  no  cause  to 
term  the  conjunctiva  a  tunic,  since  it  merely  resembles  an 
external  ligament  of  the  eye  and  does  not  cover  the  tunic 
to  which  it  is  joined,  as  the  other  tunics  do.  Those  who 
say  that  they  are  three,  argue  equally  that  the  uvea  and 
choroid  are  only  one  tunic,  as  the  uvea,  as  we  mentioned 
before,  grows  out  of  the  choroid.  Finally,  those  who  say 
that  the  tunics  of  the  eye  are  only  two  in  number,  maintain, 
likewise,  that  the  sclerotic  and  the  cornea  are  only  one  tunic, 
because  the  cornea  proceeds  from  the  sclerotic  (J).  The 
tunics  are  (disposed)  in  the  manner  shown  by  the  diagram 
(on  next  page)  : 


i1)  This  explanation  is  to  be  found  in  the  pseud ogalenic  Introductio 
seu  Medicus  cap.  4  :  (ed.  Kuhn,  vol.  XIV,  p.  711).  He  who  admits  the 
existence  of  two  tunics  only  is  said  to  have  been  Hippocrates. 
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This  is  what  we  wished  to  make  clear  concerning  the 
tunics  of  the  eye,  in  order  that  nobody  should  think  that 
there  was  a  difference  (of  opinion)  between  the  Ancients 
on  the  subject  of  the  tunics  and  humours  of  the  eye.  I  have 
15  also  explained  to  you  the  uses  of  all  the  humours  and  tunics 
of  the  eye.  including  their  origin  and  end,  their  position 
and  form,  with  the  exception  of  the  external  tunic,  called 
the  conjunctiva,  which  I  have  intentionally  omitted  to 
mention,  because  I  wish  first  to  describe  what  lies  beneath 
20  it,  viz.  the  muscles  which  move  the  eye-(ball). 
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The  Muscles  of  the  Eye  and  the  Lid  (x). 

Know  that  the  e}^e  requires  muscles  to  move  it  in  the 
directions  in  which  it  looks  ;  and  that  it  has  nine  muscles : 
three  of  them  are  at  the  root  of  the  nerve  through  which 
the  light  enters  the  eye,  and  serve  to  tighten  and  fix  it(2). 
Some  people  say  that  there  are  only  two,  and  some  that 
there  is  one  only.  One  is  in  the  outer  corner  (of  the  eye) 
and  moves  the  eye  in  the  direction  of  the  temple  ;  one  is 
in  the  inner  corner,  moving  the  eye  in  the  direction  of  the 
nose ;  one  is  above,  moving  the  eye  upwards,  and  one 
below,  moving  it  downwards.  Two  (others)  above  and 
below  are  oblique  ;  these  turn  the  eye  round.  The  move¬ 
ment  of  these  muscles  (is  effected)  by  the  afore-mentioned 
hard  nerve  which  enters  the  eye. 

Over  those  muscles  is  the  tunic  the  Greek  name  of  which 
is  £7rt7760u'/-w^  ( epipephykos ) ;  it  covers  the  whole  white 

of  the  eye  and  ends  at  the  black,  joining  the  cornea.  Its 
use  is  to  unite  the  eye  to  the  bone  and  to  cover  the  muscles 
of  the  eye.  The  eye-lid,  likewise,  is  composed  of  this 
tunic.  The  upper  lid  is  moved  by  three  muscles  two  of 
which  move  it  downwards,  whilst  one  moves  it  upwards. 
But  the  lower  lid  has  no  movement. 
m  Here  ends  the  first  Treatise  on  the  Structure  of  the  Eye ,  by 
Hunain  ibn  Is-haq. 


(1)  Following  Galen,  De  Usu  Part.  X,  c.  8-10.  (ed.  Kiihn  ,  vol.  Ill, 
p.  795-809). 

(2)  See  Introduction  p.  XL. 
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Muscles  of  Ihe  upper  lid: 
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The  structure  of  the  muscles  is  shown  by  the  following 
diagram  :  — 


—  15  — 


II. — The  Second  Treatise  on  the  Nature  and  Uses 

of  the  Brain  (*). 

He  who  wishes  to  know  the  nature  of  the  eve  must  neces- 

V 

sarily  he  informed  as  to  the  nature  of  the  brain,  as  it  (the  eye) 
has  its  origin  in  it  (the  brain),  and  as  the  end  of  its  activity 
returns  to  it  (the  brain).  Now  one  learns  the  nature  of 
a  thing  either  by  its  definition  or  by  the  distinctive  proper¬ 
ties  which  are  peculiar  to  it.  Therefore  it  is  important 
for  us  to  know  what  the  definition  of  the  brain  is,  and  what 
are  the  conditions  peculiar  to  it.  We  say  :  Every  organ 
is  distinguished  by  two  peculiarities  and  defined  by  two 
definitions,  one  concerning  its  element,  i.e.  its  nature, 
the  other  its  kind,  i.e.  its  function  and  use.  And  so  the 
brain  is  likewise  distinguished  by  two  peculiarities,  that 
is  to  say  defined  by  two  definitions.  The  first,  as  we  have 
already  mentioned,  resulting  from  its  nature,  is  as  follows  : 
the  brain  is  a  cold  organ,  the  coldest  and  most  humid  of  all 
the  organs  of  the  body.  The  other  definition  resulting 
from  its  function  and  its  indispensable  character  is  as  follows  : 
the  brain  is  the  source  of  perception,  of  voluntary -move¬ 
ment  and  of  the  will.  These  two  definitions  are  peculiar 
to  the  brain  and  to  no  other  organ.  Concerning  the  first 
definition  that  the  brain  is  the  coldest  and  most  humid 
of  the  organs  of  the  body,  there  is  no  organ  which  has 
(this)  in  common  with  the  brain,  for  there  is  no  organ  in 
the  body  which  is  colder  and  more  humid  than  it  (the  brain), 
and  this  for  the  reason  which  I  shall  tell  you  after  explaining 
the  function  of  the  brain.  As  for  the  second  definition, 
which  says  that  the  brain  is  the  source  of  perception, 
voluntary  movement  and  the  will,  it  likewise  bears  no 
reference  to  any  organ  other  than  the  brain.  For  the  brain 
performs  its  functions  in  two  ways,  either  through  the 
medium  of  an  organ  or  by  itself  without  the  aid  of  an  organ. 
The  functions  which  it  performs  through  an  organ  are 
those  of  perception  and  voluntary  movement,  and  the  organs 


(1)  This  chapter  follows  at  first  Galen’s  De  Usu  Partium  l.  VIII  c.  6, 
9,  10,  11.  (ed.  Kiihn,  vol.  Ill,  p.  636).  ed.  Helmreich,  vol.  I,  p.  461,  foil. 
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employed  are  the  spinal  chord,  the  nerves  and  the  muscles. 
The  nerves  are  of  two  kinds,  hard  and  soft  ones  ;  the  hard 
ones  again  are  of  two  kinds,  those  which  arise  from  the 
brain  itself  and  those  arising  from  the  marrow  of  the  ver¬ 
tebral  column,  i.e.,  the  spinal  chord  ;  the  latter  proceeds 
from  the  brain.  Any  nerve  therefore  arises  either  from 
the  brain  or  from  the  marrow  of  the  vertebral  column,  i.e. 
the  spinal  chord  which,  as  we  have  already  mentioned, 
arises  from"  the  brain.  Hence  it  follows  that  the  brain 
is  the  origin  of  all  the  nerves.  Concerning  the  hard  nerves, 
however,  they  effect  voluntary  movement,  when  muscles 
are  contrated  by  them.  The  muscles  are  composed  of 
nerves,  flesh  and  ligaments  (tendons)  ;  the  tendons  arise 
from  the  bones.  By  the  soft  nerves  perception  is  effected. 

There  are  five  senses  and  the  most  delicate  of  them  is 
vision.  The  object  of  its  perception  is  fire  and  what  is 
of  the  nature  of  fire,  viz.,  colour.  There  are  three  kinds  of 
fire  :  flame,  red  heat  and  light.  The  proof  of  the  fact 
that  light  is  fire  is  that  when  it  is  concentrated  in  a  glass 
or  in  a  transparent  or  shining  body,  it  causes  burning. 

Next  to  vision  the  most  delicate  sense  is  that  of  hearing  ; 
its  object  is  the  air  and  what  occurs  in  it,  viz.  sound,  since 
sound  is  only  a  blow  in  the  air  or  beaten  air.  After  hearing 
comes  the  sense  of  smell ;  its  object  is  vapour,  and  vapour 
is  something  between  earth  and  water  and  is  not  far  behind 
the  air  in  rarity.  After  the  sense  of  smell  follows  that  of 
taste  ;  its  object  is  water  and  what  it  absorbs  (into  itself)  ; 
for  flavour  is  only  possible  when  the  water  dissolves  some¬ 
thing  solid  and  creates  warmth  in  it.  Therefore  the 
Greeks  called  the  tasted  (juice)  yuAoc,  [and  according 
to  another  version  (*)  yugoc]  ;  of  which  the  meaning 
is  “  the  distilled  ”  and  “  the  poured  out.”  The 
coarsest  of  the  senses  is  that  of  touch  ;  its  object  is 
the  earth,  and  its  forms  or  qualities,  viz.  hardness,  softness, 
warmth,  cold,  humidity  and  dryness  and  what  arises  from 
these.  All  the  nerves  possess  the  sense  of  touch,  or,  [accord¬ 
ing  to  another  version]  f1)  feeling.  Not  all  nerves,  however, 


P)  Parenthesis  due  to  a  copyist. 
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effect  voluntar}^  movement,  as  we  have  already  mentioned, 
but  only  the  hard  nerves.  The  soft  nerves  do  not  effect 
movement,  but  they  have  more  sensibility  than  the  hard 
nerves. 

The  soft  nerves  emerge  from  the  anterior  part  of  the  brain, 
the  hard,  nerves  from  the  posterior  part  of  the  brain  and 
from  the  spinal  chord  which,  as  we  have  mentioned,  ori¬ 
ginates  in  the  brain.  Seven  pairs  of  nerves  proceed  from 
the  brain :  the  first  and  second  pairs  enter  the  eyes  ; 
the  first  pair  is  soft  and  hollow  ;  in  it  is  the  sense  of  vision 
and  through  it  runs  an  animal  spirit  from  the  brain  to  the 
eye,  by  which  vision  is  achieved.  I  shall,  please  God, 
explain  to  you  (all)  about  this  animal  spirit.  The  second 
pair  effects  the  movement  of  the  eyes  and  lids.  The  third 
pair  reaches  the  tongue  and  supplies  it  with  the  sense  of 
taste.  The  fourth  pair  reaches  the  palate  (oral  cavity) 
and  gives  it  the  sense  of  touch.  The  fifth  pair  extends 
to  the  ears  and  bestows  on  them  the  sense  of  hearing. 
The  sixth  pair  descends  into  the  intestines,  branches  off 
in  them  and  gives  them  the  sense  of  feeling.  The  seventh 
pair  moves  the  muscles  of  the  tongue.  The  remaining 
nerves  which  move  the  hands,  feet,  breast,  spine  and  head 
arise  in  the  marrow  of  the  backbone  (vertebral  column), 
the  spinal  chord.  This  is  what  we  wished  to  explain  con¬ 
cerning  perception  and  the  movement  effected  by  the  brain 
by  means  of  its  organ,  the  nerves. 

The  act  of  thinking  is  effected  by  (the  brain)  itself.  Think¬ 
ing  involves  three  things,  the  imaginative  faculty,  reflection 
and  recollection.  Imagination  lies  in  the  anterior  part 
of  the  brain,  reflection  in  the  middle  part  and  recollection 
in  the  posterior  part. 

In  the  brain  are  four  cavities  known  as  the  ventricles 
of  the  brain,  (x)  two  cavities  in  the  anterior,  one  in  the 
posterior  part  and  one  in  the  intervening  space  between 
the  two  anterior  cavities  and  the  posterior  cavity.  In 
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(ed.  Kuhn,  vol.  Ill,  p.  663  to  683,  ed.  Helmreich,  vol.  I,  p.  461  foil.). 
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these  cavities  is  an  anima]  (psychical)  spirit  by  which  those 
functions  are  performed  which  we  have  mentioned  and  which 
cannot  be  performed  without  it.  The  origin  of  this  animal 
spirit  is  the  vital  spirit  that  arises  in  the  heart.  Two  ar¬ 
teries  ascend  from  the  heart  to  the  brain  and  when  the v arrive 

« / 

below  the  brain,  they  divide  into  many  branches.  Then 
these  branches  interlace  so  as  to  resemble  a  netf1).  The 
animal  spirit  [  or,  according  to  another  version,  the  vital 
spirit  ]  does  not  cease  to  circulate  in  this  network  until 
it  is  rarefied  and  refined.  Then  it  passes  out  of  the  arteries 
into  the  two  anterior  cavities  which  are  in  the  brain.  It 
(the  spirit)  remains  there  likewise  for  a  time  and  becomes 
refined,  and  nature  removes  from  it  all  the  residue  and  coarse 
parts  which  are  intermixed  with  it  into  the  nostrils  and  the 
mouth.  Then  it  passes  from  the  two  anterior  cavities  into 
the  middle  cavity  and  is  refined  there  likewise.  Then  it 
passes  from  the  middle  to  the  posterior  cavity  by  way  of 
a  canal  (existing)  between  the  two  cavities.  But  this  canal 
is  not  always  open,  for  it  contains  in  its  hollow  something 
resembling  a  worm  by  which  it  is  blocked  until  Nature  intends 
to  admit  the  animal  spirit  from  the  middle  to  the  posterior 
cavity.  When  she  intends  to  move  it  on,  she  withdraws 
that  worm-like  (structure)  and  gives  passage  to  such  (quan¬ 
tity)  as  she  wishes  to  let  pass  ;  after  that  she  returns  it  to 
its  place.  Through  the  spirit  which  is  in  the  posterior 
cavity  movement  and  the  act  of  recollection  are  accom¬ 
plished,  through  the  spirit  which  is  in  the  anterior  part 
of  the  brain  observation  and  imagination,  and  through  the 
spirit  which  is  in  the  middle  part  of  the  brain  reflection. 
On  the  brain  are  two  membranes  which  we  have  al^ady 
mentioned.  On  the  eye  is  a  hard  one  adjacent  to  the  hone 
of  the  cranium  and  another  soft  one  adjacent  to  the  body 
of  the  brain. 

This  is  what  we  wished  to  explain  to  you  concerning  the 
function  and  uses  of  the  brain.  As  to  its  nature,  it  is  cold 
and  humid.  It  is  cold  for  two  reasons  :  (i)  on  account  of 
the  large  amount  of  movements  in  it  and  through  it 
(its  cavity).  The  .movement  in  it  is  accomplished  hy 


(1)  i.e.  the  circulus  arteriosus  of  Willis  at  the  base  of  the  brain. 


19  — 


magmation,  reflection  and  recollection,  and  the  movement 
through  it  by  perception  and  volition.  If  it  were  warm 
and  stirred  by  all  these  movements,  it  would  become  inflamed 
and  be  destroyed.  Therefore  it  has  been  created  cold, 
that  it  may  not  become  excessively  heated  ;  (ii)  if  the  brain 
were  warm,  the  thinking  faculty  would  be  unstable,  since 
heat  is  quick  to  move,  whilst  cold  is  quiet  and  steady. 
Thought  requires  stability  and  solidity  ;  therefore  Nature 
assisted  thought  by  tempering  it  with  cold  so  that  it  might 
be  steady.  The  proof  of  the  above  statement  lies  in  the 
fact  that  he  whose  temper  of  brain  is  hot  has  no  fixed  opinion, 
is  undecided,  lacking  firmness  of  resolution  and  stead¬ 
fastness  (of  psychical  atmosphere).  The  humidity  of  the 
brain  is  like- wise  necessary  for  two  reasons.  The  first 
is  in  order  that  it  may  not  be  dried  up  by  the  many  move¬ 
ments  accomplished  in  and  through  it ;  for  it  is  a  faculty 
of  movement  that  it  produces  heat,  and  a  faculty  of  heat 
that  it  produces  dryness  on  account  of  the  great  quantity 
of  substance  which  is  thus  dissolved  and  abstracted.  The 
other  reason  is  that  Nature  necessarily  created  it  soft  for 
many  reasons  :  (i)  that  it  might  quickly  respond  to  the 
imagination  and  rapidly  receive  what  the  senses  submitted 
to  it  and  in  order  that  thought-activity  might  be  possible 
in  it ;  (ii)  a  soft  nerve  proceeds  from  it  through  which  per¬ 
ception  is  effected.  Since  the  soft  cannot  proceed  from  the 
hard  nor  the  hard  from  the  soft,  so  that  brain  was  distin¬ 
guished  by  humidity,  because  humidity,  as  we  have  already 
mentioned,  produces  softness.  For  this  reason  the  anterior 
part  of  the  brain  is  softer  than  the  posterior  part  and  the 
posterior  part  harder  ;  for  the  soft  nerves,  as  we  mentioned 
already,  arise  in  the  anterior  and  the  hard  nerves  in  the 
posterior  j)art  of  the  brain.  It  is  this  that  we  wished  to 
explain  to  you  concisely  and  briefly,  concerning  the  nature 
and  function  of  the  brain.  . 

End  of  the  Second  Treatise  on  the  Nature  and  Function 
of  the  Brain ,  by  Hunain  I  bn  Is-hdq. 
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III. — The  Third  Treatise  on  the  Subject  of  Vision. f1) 

He  who  wishes  to  have  an  exact  and  thorough  knowledge 
of  the  conditions  prevailing  in  the  organ  of  vision  must, 
after  studying  the  nature  of  the  eye  and  brain,  first  of  all 
consider  the  nature  of  the  optic  nerves  and  learn  what  they 
have  in  common  with  the  other  nerves  and  what  distinguishes 
them  from  the  latter.  After  that  he  must  turn  his  atten¬ 
tion  to  the  subject  of  the  spirit  through  which  vision  is 
effected  and  learn  in  what  respects  it  resembles  the  spirit 
which  is  in  the  other  nerves  and  in  what  respects  it  differs 
from  them.  After  these  two  things  he  has  to  consider  the 
function  of  vision  itself,  the  manner  in  which  it  is  accom¬ 
plished.  Therefore  I  have  decided  in  this  third  treatise 
to  instruct  you  in  these  three  things. 

(The  Optic  Nerves). 

I  begin  with  the  first  of  them  and  I  say  :  the  first  of  the 
pairs  of  nerves  originating  in  the  brain  goes  down  to  the 
eyes,  and  by  it,  as  we  mentioned  in  our  description  of  the 
brain,  the  sense  of  vision  is  conveyed  to  them.  Those 
two  nerves  are  allied  to  the  other  nerves  of  perception  in  two 
respects  :  (i)  in  that  their  origin  lies  in  the  brain  and  in  its 
anterior  part,  and  (ii)  in  that  their  substance  is  a  soft  one. 
They  possess,  however,  in  contradistinction  to  the  other 
nerves,  many  peculiar  and  unique  characteristics.  These 
are  six  in  number  :  (i)  They  are  larger  in  volume  than  all 
the  other  nerves  rising  in  the  brain  or  spinal  chord.  Their 
volume  is  necessarily  greater  than  that  of  the  other  nerves 
because  they  had  to  be  hollow  ;  therefore  they  were  created 
big  accordingly,  in  order  that,  if  the  wall  of  the  interior 
of  the  cavity  of  both  were  to  be  damaged,  the  remaining 


P)  This  treatise  follows  in  general  Galen,  De  TJsu  Part.  Z.X.,  c.  12,  13, 
14  and  15,  and  De  placitis  Hippocr.  et  Platon.,  1.  VII,  but  contains  some 
additions  the  source  of  which  I  could  not  find  out  with  certainty. 

In  MS.  C  a  copyist’s  blunder  :  on  the  diseases  of  the  vision. 
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part  of  their  external  substance  would  yet  surround  (suffi¬ 
ciently)  the  canal  piercing  them.  Moreover  it  would  remain 
the  right  thickness  to  prevent  rapid  tearing,  keep  the  in¬ 
ward  stream  within  the  walls  and  prevent  the  canal  from 
becoming  obstructed,  (ii)  They  differ,  secondly,  from  the 
other  nerves  in  that  they  are  hollow,  and  the  cavity  of  each 
is  perceptible  to  the  senses.  This  cavity  (which  ends  in 
the  eye  at  the  place  where  the  retina  and  its  tissue  begin) 
is  visible,  so  that  it  is  easy  to  look  into  it.f1)  As  for  the 
origin  of  the  cavity,  in  the  two  ventricles  which  are  in  the 
anterior  part  of  the  brain,  at  the  place  wdiere  the  two  optic 
nerves  rise,  it  is  difficult  (for  a  person)  to  see  it  on  account 
of  its  smallness  and  narrowness.  He  wTho  washes  to  see 
it  at  the  time  of  the  autopsy,  can  only  obtain  a  view  of  it 
if  he  observes  three  things.  Firstly  he  must  conduct  his 
search  on  an  animal  of  large  size.  Secondly  the  autopsy 
on  the  brain  of  the  animal  must  be  performed  immediately 
after  its  death.  Thirdly  it  is  desirable  that  the  place  in 
which  he  dissects  should  be  l right. (2)  If  these  three  condi¬ 
tions  combine,  the  anatomist  must  then  go  cautiously  to 
work  in  opening  up  the  two  anterior  ventricles  of  the  brain, 
until  he  reaches  one  of  them  from  below.  Then  he  must 
remove  from  them  all  that  covers  them,  without  tearing 
or  piercing  anything  adjacent  to  the  origin  of  the  two 
nerves.  Thus  he  may  look  at  the  hole  at  the  beginning  of 
the  nerve-cavity  on  both  sides  (of  the  brain).  (Hi)  The 
third  characteristic  which  distinguishes  these  twTo  nerves 
from  the  others  is  that,  although  they  are  soft  like  the  other 
sensory  nerves,  they  are  in  general  softer  than  all  the  other 
sensory  nerves.  When  one  examines  their  parts,  one  finds 
the  interior  layers  of  both  of  them  softer  and  the  external 
layers  harder.  This  is  so  because  the  interior  has  been 
created  as  soft  as  possible  in  order  to  render  their  sensibility 


( 1 )  Hunain  here  follows  Galen’s  De  Placitis  Hipporratis  et  Platonis 
l.  VII.  c.  4  (ed.  Kuhn,  vol.  V,  p.  612-613,  ed.  I  wan  Mueller,  p.  611). 

(2)  Galen  :  x at  rprrov  tou  tov  Trspt^aspa  <pcoT£ivov  etvai  (and  thirdly 
that  the  surrounding  air  must  be  bright).  In  the  MSS.  IjU-  instead  of  I _y>" 
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finer  ;  and  because  their  external  parts  incline  only  slight- 

5  ly  to  hardness,  for  the  sake  of  the  protection  which  this 

offers  against  all  possibility  of  injuries.  (iv)  The  fourth 

quality  by  which  they  are  distinguished  is  that  there  runs 

through  both  of  them  from  the  brain  to  the  eyes  a  great 

quantity  of  the  substance  of  the  visual  spirit.  Although 

10  this  substance  is  present  in  the  other  nerves  which  carry 

sensation  and  movement  to  the  sensorv  and  motor  members 

«/ 

it  reaches  those  nerves  in  such  a  way  that'  its  force  only 
penetrates  into  them,  but  not  (its  substance)  itself.  As 
the  function  of*  the  eyes  is  a  noble  and  mighty  one,  this 
15  substance  flows  into  them  in  a  steady  stream,  until  it 
reaches  the  place  beneath  the  uvea ;  because  this  helps 
greatly  to  promote  the  act  of  vision,  (v)  The  fifth  diffe¬ 
rence  between  them  is  that,  whereas  all  the  other  nerves,  as 
soon  as  they  have  put  a  certain  distance  between  themselves 
20  and  the  brain  and  spinal  chord,  become  hard  in  their  subs¬ 
tance  and  are  changed  in  all  that  was  soft  in  them  on  account 
of  the  defence  and  strength  allotted  to  them  in  their  course 
and  throughout  the  length  of  their  way,  these  nerves  are 
distinguished  (by  the  quality)  that  all  that  is  protected, 
25  secured  and  slightly  hardened  in  them  during  their  passage 
from  the  brain  to  the  eyes  is  their  external  part  only,  as 
we  described  before.  Their  interior  has  been  created  of 
as  soft  a  substance  as  possible  after  the  model  of  the  brain. 
When  (the  nerve)  enters  the  eye  it  entirely  reassumes  the 
30  nature  of  the  brain,  spreading  and  becoming  like  it  in  every 
respect.  Thereupon  the  extremity  of  each  of  the  nerves 
^  broadens  out  inside  the  eye  which  it  has  reached  and  forms 
a  web  resembling  a  net,  and  therefore  this  extremity  of 
the  nerve  in  the  eye  is  called  the  net-like  tunic  (retina), 
as  we  have  explained  in  the  remarks  on  the  structure  of 
the  eye.  When  this  net-like  body  is  removed  from  the  eye 
5  and  its  parts  are  collected,  he  who  looks  with  persistent 
attention  at  them  thinks  that  they  are  a  part  of  the  brain 
and  cannot  believe,  when  he  sees  them  thus  assembled, 
that  they  were  in  the  eye.  (vi)  The  sixth  peculiarity  of 
these  nerves  is  the  most  wonderful  of  all  and  does  not  exist 
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in  any  other  nerve  :  it  is  that  these  nerves  rise  in  different 
places,  viz.  in  the  posterior  parts  of  the  sides  of  the  anterior 
ventricles  of  the  brain  ;  then  thev  do  not  continue  their 

'  XJ 

way  straight  to  the  eyes,  but  turn  aside  in  the  cavity  of  the 
skull-bone  and  unite  with  one  another  near  the  nose,  so 
that  their  canal  becomes  one  ;  after  which  they  separate 
again  immediately  after  their  junction  and  each  nerve 
continues  on  its  way  to  the  eye  which  is  opposite  to  its 
point  of  origin  in  the  brain,  so  that  neither  changes  its  course  ; 
but  the  nerve  whose  origin  is  on  the  right  side  goes  on  to  the 
right  eye,  and  the  nerve  whose  origin  is  on  the  left  side  enters 
the  left  eye.  The  Ancients  propounded  many  theories 
on  the  subject  of  the  junction  of  the  two  nerves  after  their 
(cerebral)  origin  and  the  merging  of  their  canals  into  one 
canal.  Five  arguments  result,  two  of  which  are  not  con¬ 
vincing,  whilst  the  third  is  more  nearly  satisfying,  the 
fourth  is  an  uncpiestionable  truth,  and  the  fifth  is  the  most 
binding  necessity.  Some  people  say  that  these  two  nerves 
unite  on  their  wav  one  with  another  in  order  that  the  one 
may  suffer  in  common  with  its  companion  all  the  injuries 
which  may  befall  them,  and  that  they  may  share  in  com¬ 
pany  the  accidents  which  may  happen  to  one  of  them. 
Others  say  that  they  join  together  simply  because  all  the 
senses  must  have  the  same  origin  and  the  same  end.  These 
two  hypotheses  are  not  convincing,  as  the  first  of  them  is 
contrary  to  all  that  we  find  actually  happening  in  creation  ; 
for  we  find  the  shape  and  structure  of  the  organs  in  con¬ 
tradiction  with  the  opinion  of  these  people  in  the  following 
respect  :  the  organs  are  prepared  for  defence  and  security 
against  sudden  injuries  and  for  resistance  against  such 
dangers  as  might  attack  them  or  into  which  they  might 
fall,  and  this  as  well  as  possible.  So  it  would  be  the  best 
and  safest  thing  if  it  were  impossible  for  any  organ  to  be 
damaged  by  another  one  by  reason  of  their  union  ;  if  this 
be  so,  this  argument  is  not  convincing.  Likewise  the  second 
argument  is  not  convincing,  since  it  is  not  only  the  vision 
which  requires  one  origin  but  all  the  senses  require  the  same  ; 
moreover  they  actually  have  the  same  common  origin  on 
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which,  they  rely,  i.e.  the  brain.  If  this  be  so,  this  argument 
is  equally  unconvincing.  The  third  argument  more  nearly 

20  convinces  :  Some  people  say  that  the  two  optic  nerves 

turn  aside  and  unite  on  their  way  ;  if  they  were  to  continue 
straight  forward  on  their  course,  they  wmuld  be  destroyed. 
By  my  life !  this  theory  would  be  undeniably  true,  if  the  follo¬ 
wing  did  not  contradict  it,  namely  :  as  these  two  nerves 
25  are  not  provided  with  suspensories  which  their  position 
renders  necessary,  and  as  they  do  not  travel  far  from  their 
u*  source,  and  as  there  is  nothing  heavy  suspended  on  their  way 
by  which  they  are  dragged,  they  depart  beyond  the  bounda¬ 
ries  which  contain  for  them  the  fear  of  destruction.  There 
is  no  danger  of  their  being  destroyed  before  they  leave  the 
5  skull  bone,  even  as  there  likewise  exists  no  danger  for  the 

brain  itself  notwithstanding  its  many  continuous  movements 
and  vibrations,  even  as  (there  is  no  danger)  for  the  two 
(cerebral)  extremities  (olfactory  lobes)  which  extend  from 
it  into  the  nostrils,  although  those  two  extremities  are  thin, 
10  soft  and  long  in  the  highest  degree.  When  those  two  nerves 
(the  optic  nerves)  leave  the  brain,  the  matter  which  surrounds 
each  of  them  is  sufficient  for  their  protection  and  preserva¬ 
tion,  and  likewise  that  part  of  the  hard  membrane  which  is 
adjacent  to  them  having  joined  them  from  the  membranes  of 
1 5  the  brain ;  for  it  is  harder  and  more  solid  than  any  part  of  this 

membrane  wdiich  joins  the  other  nerves.  The  fourth  argu¬ 
ment  is  irrefutably  true  ;  it  runs  as  followsf1)  :  the  best 
and  safest  (thing)  for  the  eyes  would  be  for  (that  portion) 
of  the  visual  spirit  which  reaches  them  from  the  brain  to 
20  pass  into  the  other  eye,  should  one  of  them  happen  to  be 
closed  or  permanently  blinded.  This  is  an  impossible 
thing,  however,  unless  the  two  nerves  are  united  ;  and, 
as  soon  as  they  have  parted,  the  vision  of  both  eyes  is 
accomplished  in  the  best  possible  manner.  That  which 
25  proves  clearly  the  truth  of  this  is  what  we  frequently  find 
by  experience.  If  a  man  puts  his  hand  lengthwise  on  his 


P)  It  is  the  argument  imagined  by  Galen  himself  ( De  Usu  Part.  l.X.c. 
14,  ed.  Kuhn,  vol.  Ill,  p.  836-837).  The  following  fifth  argument  is 
not  expressly  separated  from  the  fourth  by  Galen. 
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nose  in  such  a  manner  as  to  separate  both,  eyes,  or  if  he 
sets  up  in  the  same  place  another  object  which  prevents 
the  vision  of  both  eyes  from  falling  together  on  the  object 
upon  which  he  directs  his  gaze,  his  sight  with  each  eye 
singly  is  dimmer  and  weaker  than  his  sight  with  both  together. 
If,  on  the  other  hand,  he  shuts  one  eye,  his  sight  with  the 
other  one  becomes  clearer  and  sharper.  The  reason  of 
this  is  that  the  whole  power  which  was  divided  between 
both  of  them  in  two  halves  now’  enters  into  this  one  eye 
alone.  Therefore,  if  you  look  into  the  pupil  of  the  open 
eye,  when  the  other  is  shut,  (you  will  find  that)  it  is  consi¬ 
derably  enlarged. 

Concerning  the  fifth,  argument  for  the  junction  of  the  two 
optic  nerves  and  their  subsequent  separation,  it  is  the  argu¬ 
ment  founded  on  the  chief  use  of  it  (the  vision),  on  the 
purpose  that  is  noblest,  highest  in  rank  and  most  powerful 
in  the  function  of  vision,  i.e.  that  man  shall  not  see  one 
object  double.  For  since  each  perceived  object  is  seen  only 
by  the  glances  proceeding  from  the  two  pupils  ;  and  since 
these  looks  are  like  rectilineal  lines  going  straight  forward, 
in  the  manner  in  which  the  rays  of  the  sun  penetrate  through 
a  window  into  a  house  ;  and  since  the  origin  of  those  lines 
is  united  and  compressed,  whilst  their  end  is  broad  and 
separated  ;  and  since  their  general  shape  in  each  eye  is 
conical,  i.e.  the  shape  of  the  big  pine-cones,  it  is  an  unavoid¬ 
able  necessity  that  the  two  central  lines  of  these  two  (conical) 
shapes  known  as  axes  should  be  in  the  same  position  and 
that  their  course  should  run  on  the  same  plane,  until  the 
perceived  object  reaches  him  (the  observer)  at  the  same 
spot  in  his  eye  ;  [if  this  were  not  so,  the  two  lines  would  not 
both  reach  him  at  the  same  spot  in  his  eye]  (addition  in 
MS.  C).  In  the  same  way  it  is  equally  necessary  for  the 
lines  around  each  of  the  two  axes  to  be  in  a  position  which 
is  alike  in  both  eyes  ;  (finally)  the  position  of  the  entire- 
conus  formed  by  the  lines  coming  out  of  one  of  the  eyes 
must  be  similar  to  the  position  of  the  entire  conus  formed 
by  the  lines  coming  out  of  the  other  eye.  The  inevitable 
consequence  of  this  state  of  affairs  is  that  the  origin  of  the 
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glances  proceeding  from  the  two  pupils  is  the  same,  and  that 
10  their  course  lies  along  the  same  flat  plane.  This  beginning 
and  origin  from  which  the  going  forth  of  those  looks  proceeds 
is  that  place  of  junction  of  the  two  canals  which  run  through 
the  two  optic  nerves  at  the  place  where  they  become  one  ; 
if  the  glances  proceed  from  this  single  origin  and  then  come 
15  out  into  the  pupils  and  regard  the  perceived  object,  they 
reach  it  in  its  place  and  see  it  as  one.  Therefore,  as  long 
as  the  pupils  remain  in  their  natural  position,  the  vision 
reaches  the  perceived  object  and  sees  it  as  one,  even  as  it 
is.  As  soon,  however,  as  they  deviate  or  one  of  them  becomes 
20  displaced  upwards  or  downwards  from  its  position,  it  is 
inevitable  that  the  object  should  be  perceived  by  one  of 
the  eyes  in  a  higher  position  and  by  the  other  one  in  a  lower 
position,  and  that,  for  this  reason,  it  should  be  seen  as  two 
objects.  The  most  obvious  argument  for  this  is  that  if 
25  you  try  to  look  with  one  eye  only  at  an  object  which  you 
had  seen  double  owing  to  false  and  delusive  vision  following 
deviation  of  one  eye  from  its  place,  you  will  see  it  as  one  after 
having  shut  the  other  eye.  The  reason  of  this  is  that  the 
\S/  e/9  image  which  you  had  seen  in  a  delusive  vision  with  the 
(now)  closed  eye,  at  the  moment  when  it  was  yet  open, 
disappears  entirely  and  the  one  object  actually  remains  in 
its  place  and  you  see  it  as  one.  Hereby  is  proved  that  the 
following  three  things  must  be  situated  in  each  eye  in  one 
5  straight  line  and  must  follow  the  same  direct  course,  viz. 
(a)  the  pupil,  (b)  the  origin  of  the  whole  eye  there  where  the 
optic  nerve  begins  to  appear  and  to  be  visible,  and  (c)  the 
place  of  junction  of  both  nerves  from  which  they  begin 
their  course  (to  the  eyes)  all  lie  on  the  same  plane.  It  is 
10  shown,  moreover,  that  the  pupils  of  both  eyes  must  be  in 
the  same  position  so  that  it  is  impossible  for  one  of  them 
to  be  placed  higher  than  the  other.  And  for  this  reason 
it  is  necessary  that  the  origin  of  the  two  nerves  conveying 
the  perception  of  light  to  the  eyes  should  lie  in  one  place, 
15  because  this  is  better  and  more  suitable.  But  although 
this  be  better  and  more  suitable,  their  origin  in  the  brain 
has  not  been  created  as  a  single  one,  but  the  origin  of  one 
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of  them  has  been  created  on  the  right  side  and  that  of  the 
other  on  the  left  side  ;  after  this  they  can  join  and  unite 
one  with  the  other  until  they  meet  in  the  centre. .  The  20 
answer  to  this  is  that  they  are  thus  created,  because  it  is 
impossible  that  nerves  of  such  a  size  should  arise  from  the 
centre,  or,  for  that  matter,  considerably  smaller  nerves,  let 
alone  anything  so  big.  The  basin  namely  (infundibulum) 
in  which  lies  the  whole  leading  down  from  the  brain  into  the  25 
of  the  oral  cavity  through  which  the  secretion  flows  which, 
upper  part  is  discharged  b  v  the  brain  into  the  upper  part  of 
the  mouth,  is  situated  in  this  spot;  and  the  origin  of  the  two 
canals  which  descend  from  the  brain  into  the  two  nasal  cavities 
is  likewise  in  this  place.  It  is  not  possible  that  the  basin 
could  ha  ^e  been  created  in  another  place,  as  the  hollow 
in  which  the  secretion  collects  must  be  above  the  oral  cavity. 

The  same  holds  good  for  the  two  canals  wdiich  enter  the  nasal 
cavities,  as  the  nose  is  in  the  middle  of  the  face  and  as  the 
two  canals  must  lie  opposite  to  it.  As  it  is  not  possible  5 
that  the  origin  of  the  two  optic  nerves  should  arise  in  the 
middle,  and  as  (on  the  other  hand)  it  is  necessary  that  their 
origin  be  one  origin,  it  is  most  convenient  for  them  to  meet 
on  their  way  in  this  junction,  so  that  their  origin  becomes 
one  at  the  place  where  their  two  canals  join,  so  that  they  10 
become  one  canal,  and  then  afterwards  they  separate  again. 

It  is  this  that  we  intended  to  explain  concerning  the  two 
optic  nerves. 

The  Visual  Spirit  (* 1). 

Its  most  important  service  and  that  which  ranks  first 
in  power  and  magnitude  lies  in  the  function  of  vision.  It  is  a  15- 
kind  of  animal  spirit  since  it  originates  in  that  animal 
spirit  which  enters  the  two  anterior  ventricles  of  the  brain, 
where  it  is  thoroughly  matured,  subtilised,  purified  and 
extracted  and  arranged,  as  we  mentioned  before,  according 


(l)  This  chapter  follows  Galen’s  De  Placitis  Hippocratis  et  Platonis, 

l.  VII.  c.  3,  4.  5,  parts  of  6  and  7  (ed.  Kuhn,  vol.  V,  p.  600-644,  ed.  Iwan 
Mueller,  pp.  608^80),  partly  perhaps  Galen’s  lost  boolcZ>e  Demonstrations : 
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to  the  nature  of  the  brain.  This  spirit  is  of  the  sensitive 
variety,  as  vision  is  unique  among  the  senses,  the  noblest 
of  them  and  the  most  superior  in  quality.  This  spirit  is 
especially  luminous  in  itself,  as  no  other  is.  being  the  animal 
spirit  whose  power  flows  from  the  brain  by  the  nerves  into 
all  the  remaining  sensitive  organs  ;  you  will  find  its  existence 
evident  in  that  its  substance  is  possessed  of  light.  Now, 
the  spirit  existent  in  the  ventricles  of  the  brain  does  not 
remain  long  in  those  ventricles  ;  from  it  the  power  of  per¬ 
ception  and  the  power  of  movement  proceed  into  all  the 
sensitive  organs  and  into  the  limbs  which  are  capable  of 
voluntary  movement ;  when  it  (the  spirit)  leaves  the  brain 
and  is  eliminated  from  it,  the  body  as  a  whole  remains  dep¬ 
rived  of  the  power  of  perception  and  movement.  This 
is  a  clear  argument  evidencing  that  perception  and  move¬ 
ment  reach  the  organs  of  the  body  (solely)  through  the 
medium  of  it.  The  accession  of  perception  and  movement 
by  means  of  this  spirit  into  the  sensitive  and  movable 
organs  must  take  place  exclusively  in  the  following  ways  : 
either  so  that  its  power  (only)  penetrates  into  the  nerves, 
while  its  substance  remains  unchanged  in  the  ventricles  of  the 
brain,  just  as  the  light  of  the  brain  penetrates  into  the  air 
when  it  begins  to  transmit  its  qualities  to  the  air,  until  it 
reaches  all  the  parts  of  it,  but  the  substance  of  the  sun 
remains  and  does  not  perish  or  change  its  place  ;  or  so  that 
the  substance  of  the  spirit  itself  flows  into  the  nerves.  And 
this  too  is  possible  in  two  ways  :  either  (a)  the  substance 
of  the  spirit  runs  along  the  nerve  until  it  reaches  the 
sensitive  or  movable  organ,  or  ( b )  its  substance  flows  into 
the  nerve  for  a  certain  distance,  effects  a  considerable 
change  in  it  and  then  stops,  whilst  it  is  from  this  alteration 
that  (the  substance)  arises  which  continues  (on  its  way)  in 
the  nerve,  until  it  reaches  the  organs. 

Now,  perception  and  voluntary  motion  are  so  constituted 
that  they  are  effected  by  the  penetration  of  this  psychic 
spirit  and  the  passing  of  that  (substance)  arising  from  it 
via  the  nerves  from  the  brainf1)  into  the  sensitive  and 


(x)  In  both  MSS.  erroneously  “from  the  eyes.” 
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movable  organs.  Concerning  tbe  perceptive  power  of  the 
things  with  which  the  sensitive  organs  come  in  contact, 
the  contact  is  perceived  when  it  occurs,  but  only  when  (the 
perception)  reaches  the  principal  organ  of  perception,  i.e.  the 
brain.  The  transmission  of  this  is  effected  by  the  nerves,  until 
it  reaches  the  brain  and  is  perceived  by  the  allotted  part  of 
the  soul,  and  the  individual  is  informed  (of  the  sensation). 
This  is  so  because  it  is  not  possible  for  a  limb  which  is  cut, 
or  which  is  pricked  with  a  pointed  object  to  feel  the  pain, 
if  the  sense  of  touch  does  not  exist  in  it.  For  the  nerve  is 
a  part  of  the  brain  in  the  same  way  that  the  shoots  arise 
from  the  roots  of  the  trees  or  the  branches  branch  off  from 
the  trees. 

The  organ  to  which  the  nerve  is  joined  receives  the  force 
of  the  latter  in  its  whole  body  and  becomes  thereby  sensible 
and  perceives  the  touch  of  all  (the  things)  which  it  meets. 
Therefore  we  see  that  the  flesh  has  distinct  perceptive 
power  and  feels  the  objects  which  it  meets  with  the  sense 
of  touch  which  is  in  it  and  which  it  receives  from  the  source 

But  as  for  the  lucid  spirit  which  goes  to  the  eyes  it  is 
not  only  its  power  but  its  actual  substance  which  reaches 
them  by  way  of  the  two  canals  piercing  the  optic  nerves, 
the  quantity  of  it  reaching  them  being  (just)  the  quantity 
necessary  to  fulfil  the  function  of  vision.  An  argument 
that  the  substance  of  this  spirit  reaches  the  eyes  itself 
and  in  this  quantity  is  to  be  found  in  the  form  and  nature 
of  the  optic  nerves,  (viz.)  that  they  have  been  created 
hollow,  as  we  described  before.  Another  argument  is  that 
when  one  shuts  one  eye,  the  pupil  of  the  other  one  becomes 
enlarged,  and  when  the  closed  eye  is  opened  the  pupillary  hole 
of  the  other  eye  returns  to  normal  size.  This  is  a  clear 
proof  that  this  enlargement  is  caused  by  the  uvea  (iris) 
when  it  is  distended  by  the  filling  up  of  the  place  behind 
and  inside  it,  and  that  it  is  obliged  (to  do  this)  until  the 
hole  in  it  (the  pupil)  is  enlarged.  It  is  not  possible  that 
this  enlargement  should  have  any  other  cause  than  this. 
And  such  (a  proof)  is  also  the  rapidity  of  the  filling  of  that 
place,  and  the  rapidity  of  its  emptying  ;  it  is  not  possible 


30 

*  •  u* 


5 


10 


15 


20 


25 


* )  o* 


—  30 


5  that  this  proceeds  from  the  action  of  a  humour  which  comes 
down  to  this  place  and  fills  it  and  then  leaves  it  again  and 
empties  it,  for  no  analogous  physiological  action  takes 
place  ;  but  it  can  only  proceed  from  the  action  of  the 
substance  of  the  spirit  alone. 

10  When  those  two  hollow  nerves  first  join  together  in  one 
place,  then  separate,  at  the  same  time  their  canals  unite 
and  join  one  to  another  until  they  become  one  only  :  it  is 
here  that  the  spirit  is  set  free  and  sent  into  the  second 
eye  ;  it  is  here  that  the  spirit  from  the  brain  is  received, 
15  if  one  eye  has  been  shut.  And  the  most  important  evidence 
for  the  exactitude  of  what  we  are  saying  is  the  following  : 
if  a  person  contracts  cataract  in  his  eyes  and  one  of  them 
is  shut,  the  hole  of  the  other  eye,  i.e.  its  pupil,  is  enlarged, 
and  this  is  a  proof  that  the  power  of  vision  has  been  left 
20  normal.  If  anyone’s  pupil  is  not  enlarged,  when  one  eye 
is  shut,  then  the  power  of  his  vision  is  destroyed  at  its 
source  ;  for  this  reason  it  is  in  vain  that  you  hope  to  per¬ 
form  a  successful  couching  operation  on  his  eye,  for  he 
will  not  see.  There  are  some  persons  who  suffer  loss  of 
25  vision  without  the  growth  of  cataract  in  the  eye  ;  (in  such 
cases)  when  the  lid  of  one  of  the  eyes  is  closed,  the  pupil 
of  the  other  eye  retains  its  former  degree  of  roundness. 
The  reason  of  this  is  that  the  substance  of  the  spirit  does 
not  reach  the  eye  and  does  not  fill  the  place  behind  the 
W  uvea  inside,  and  the  iris  is  not  distended  by  it  nor  is  its 
hole  enlarged.  If  there  is  such  a  condition  in  them,  those 
(people)  are  right  who  say  that  the  optic  nerve  in  such 
persons  is  obstructed,  and  this  is  the  opinion  of  skilled 
physicians  whose  perspicacity  is  very  acute. 

5  But  the  condition  in  the '  other  nerves  is  not  the  same 
as  in  the  two  optic  nerves  as  regards  the  cavity  which  is 
perceptible  by  the  sense.  (Some  people)  say  that  there 
is  also  a  cavity  in  all  the  nerves,  but  that  it  is  not  visible 
on  account  of  its  narrowness  and  small  size.  This  cannot 
10  possibW  be  true  of  the  very  fine  nerves,  since  there  must 
exist  round  the  canal  enough  enveloping  (substance)  to 
form  a  sufficiently  strong  wall,  and  (in  such  cases)  the  sub¬ 
stance  surrounding  the  canal  would  necessarily  be  thinner 
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than  a  cobweb.  Besides  this  it  (the  nerve)  itself  would 
for  this  reason  easily  be  torn  or  cut  off,  and  the  canal  would  15 

likewise  be  liable  to  perish  at  any  moment.  This  being 
so  it  is  not  right  to  say  that  there  are  cavities  in  all  the 
nerves  of  the  body.  At  this  juncture  someone  might  say 
that  if  the  opinion  is  admitted  that  one  of  the  nerves  of  the 
body  can  convey  the  necessary  power  emitted  from  it  to  20. 
the  limbs  distant  from  the  source  without  this  nerve  being 
hollow,  then  it  is  also  possible  that  all  nerves  convey  the 
power  transmitted  to  them  without  being  hollow.  If  this  is 
possible,  why  then  have  the  two  canals  passing  through 
the  optic  nerves  been  created,  and  why  has  a  similar  25 
structure  been  created  at  the  beginning  of  the  spinal 
chord  at  the  place  of  its  origin  ?  To  this  we  answer 
that  the  penetration  of  solid  objects  by  the  faculties 
is  a  weak  penetration  and  especially  when  the  receiving 
object  is  extremely  large  or  extremely  hard  or  can  only  be 
transformed  by  the  output  of  an  excessive  amount  of 
energy.  Should,  however,  the  substance  sent  from  the  5, 
source  be  a  substance  excessively  fine  and  strike  an  object 
violently  after  travelling  a  certain  distance,  then  the  alter¬ 
ation  is  greater.  For  the  penetration  of  power  into  an 
object  is  (equivalent  to)  the  penetration  by  the  alteration 
caused  by  its  substance,  as  is  likewise  the  penetration 
of  the  air  by  the  sunlight.  And  the  spirit  that  reaches 
the  eyes  fares  in  the  same  way,  in  that  it  joins  the  air  im¬ 
mediately  after  leaving  the  eve  and  transforms  it  according 
to  its  own  particular  nature.  In  confirmation  of  what  we 
have  said,  so  that  we  may  understand  that  it  is  as  we  have  15 
described  it,  we  say  that  such  is  the  knowledge  of  the 
origin  of  vision  ;  and  this  is  the  right  place  where  it  is 
convenient  to  deal  with  it. 

.  * '  -  *  * 

Discourse  on  Vision  and  its  Conditions. 

We  say  :  the  object  of  vision  can  be  seen  only  in  one  of  20i 
the  following  three  ways  :  (^)  by  sending  out  something 
from  itself  to  us  by  which  it  indicates  its  presence  so  that 
we  know  what  it  is  ;  (ii)  by  not  sending  anything  out 
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but  remaining  steady  and  unchanged  in  its  place  ;  then 
25  the  faculty  of  perception  goes  from  us  to  it  and  we  recog¬ 
nise  what  it  is  through  this  medium  ;  (Hi)  by  their  being 
another  thing*  with  us  and  with  it  intermediate  between 
us  and  it ;  it  is  this  which,  gives  us  information  about  it, 
so  that  we  le'arn  what  it  is.  And  we  shall  now  see  which 
\'i  ^  of  these  three  (theories)  is  the  right  one.  One  is  enabled 
to  recognise  it  and  form  an  opinion  about  it  by  considering 
the  following  : — - 

I  say  :  all  people  acknowledge  and  agree  that  we  see 
5  only  by  the  hole  which  is  in  the  pupil.  Now,  if  this  hole 
had  to  wait  until  something  coming  from  the  seen  object 
reached  it,  or  a  power  emanating  from  it,  or  a  form,  an 
outline  or  a  quality,  as  some  people  maintain,  we  should 
not  know,  in  looking  at  an  object,  either  its  extent  or  its 
10  volume,  whether  it  were,  for  example,  a  very  high  mountain, 
or  the  like  ;  and  this  because  the  shape  of  its  forms  or  the 
outline  of  the  measure  of  its  volume  cotresponds  to  the 
volume  of  the  greatest  possible  mountains.  (j)  Its  entering 
into  the  eyes  is  something  which  reason  does  not  comp- 
15  rehend  and  of  which  nobod v  has  ever  heard,  for  according 
to  this  hypothesis  a  complete  form  or  outline  of  the  viewed 
object  would  necessarily  reach  and  enter  into  the  eye 
of  the  beholder  at  the  same  moment.  Supposing  then 
20  that  a  great  many  people  looked  at  it,  say,  for  example, 
ten  thousand  persons,  it  would  have  to  return  to  the  eye 
of  evervone  of  them,  and  its  form  and  outline  would  have 
to  enter  completely  into  them.  But  this  is  very  far  from 
probable  and  must  therefore  be  ranked  among  the  un- 
25  tenable  hypotheses.  This  being  so,  there  is  no  possibility 
that  something  proceeding  from  the  seen  object  reaches 
and  enters  the  pupil. 

Concerning  the  second  theory  I  say  :  It  is  not  possible 
that  the  visual  spirit  extends  over  all  this  space  until  it 
30  spreads  round  the  seen  body  and  encircles  it  entirely. 


O  Galen’s  text  (ed.  Kuhn,  vol.  V,  p.  618)  says  here  more  shortly  and 
clearly  :  The  image  reaching  our  eyes  is  as  big  as  the  object  itself. 
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There  now  remains  the  third  theory.  As  the  air  sur¬ 
rounding  the  objects  is  luminous  and  transparent,  it  always 
has  the  same  relation  to  vision  as  the  nerve  has  to  the  body 
(in  the  moment  when  a  person  is  looking  at  an  object 
placed  before  him)  ;  this  because  the  air  receives  (the 
influences)  encountering  that  of  the  visual  spirit  as  well  as 
those  coming  from  the  sunlight.  In  the  same  manner 
in  which  the  power  of  the  sunlight,  when  it  reaches  the  upper 
layers  of  the  air,  penetrates  the  air  through  and  through, 
likewise  the  substance  of  the  light  which  reaches  the  eye  by 
way  of  the  optic  nerves  is  of  the  substance  of  the  (visual) 
spirit.  When  it  meets  the  air  in  the  moment  in  which  it  goes 
forth  from  the  pupil,  it  transforms  it  immediately  it  en¬ 
counters  it,  and  that  which  arises  from  the  change  runs 
through  it  (the  air)  for  a  very  long  distance.  It  is  evident 
that  such  a  thing  can  be  imagined  only  if  the  air  is  perfectly 
connected  and  there1  is  nothing  dividing  it.  So  the  change 
in  the  air  caused  by  the  (action  of  the)  visual  spirit  penet¬ 
rates  the  whole  air  ;  and  we  find  the  same  true  of  the  power 
of  the  sun.  The  proof  of  this  is  that  when  we  set  up  an 
object  in  the  air  which  (thus)  divides  it  (the  air),  we  see 
the  air  behind  that  object  darkened,  light  having  withdrawn 
from  it.  The  reason  of  this  is  that  the  air  receives  the 
light  only  in  conjunction  with  that  (substance)  which 
arises  in  it  as  a  result  of  its  constant  transformation  by 
the  sunlight ;  in  no  wise  so  that,  once  having  been  trans¬ 
formed  by  that  light,  it  remains  in  the  altered  condition 
and  no  longer  requires  light  to  transform  it  afresh.  For  if  i^ 
were  the  case  that  a  permanent  transformation  took  place, 
then  its  light  would  remain  in  the  air  for  a  time  after  the 
light-giving  body  had  been  removed  (x). 

And  the  (optic)  nerves  are  in  the  same  case  :  for,  if  the 
nerve  is  cut,  the  part  whose  connection  with  the  brain 
has  been  severed  is  (in  contrast  to  the  part  still  connected (*) 


(*)  This  is  the  Aristotelic  theory  of  light  which  has  been  commented 
by  Hunain  in  a  small  treatise  On  the  Light  and  its  real  Nature.  See  the 
Introduction  page  XII. 
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with  the  brain)  inaccessible  to  feeling  from  that  time  on- 
5  wards.  If  the  case  is  such,  the  evidence  proves  to  us  that 
what  is  true  of  the  one  must  be  true  of  the  other,  i.e.  of 
what  happens  to  the  nerve  and  what  happens  to  the  air, 
and  that  both  of  them  resemble  and  correspond  to  the  object 
changed  by  them,  but  in  such  a  way  that  the  resemblance 
10  is  only  complete  when  it  exists  continuously  without  dis¬ 
appearing  from  time  to  time.  Both  of  them  require  the 
permanent  action  of  the  factor  changing  them  and  by  the 
reception  of  which  the}^  are  changed ;  the  air  receives 
that  action  at  the  time  when  it  is  lighted,  the  nerve  at  the 
15  time  when  it  perceives. 

Now,  the  air  undergoes  other  changes  :  when  it  is  heated 
or  cooled,  the  heat  or  cold  remains  in  it  a  long  time,  even 
after  the  warming  or  cooling  factor  has  been  removed  and 
separated  from  it ;  but  its  light  on  the  contrary  disappears 
20  and  ceases  in  the  moment  that  the  lighting  factor  is  separated 
from  it.  If  such  is  the  case,  it  is  absolutely  necessary  for 
it  to  receive  the  light  in  unbroken  continuity,  otherwise 
it  would  not  be  luminous.  The  same  is  the  condition  of 
the  (optic)  nerve,  that  it  absolutely  requires  the  permanent 
25  flow  from  the  brain  of  that  (energy)  which  fits  it  for  its 
function.  Although  the  substance  of  the  (optic)  nerve  is 
similar  in  kind  to  that  of  the  brain,  since  its  origin  lies  in 
it  and  there  is  no  difference  between  them — except  that  it 
is  more  solid  as  a  protection  against  being  easily  damaged 
30  and  exposed  to  possible  accidents— (nevertheless  )  it  is  in  one 
respect  removed  from  the  nature  of  the  brain,  which  makes 
it  necessary  for  its  (the  nerve’s)  power  to  be  equally  removed 
from  it  (the  brain),  i.e.  for  its  faculty  to  be  likewise  different 
from  that  of  the  brain. 

Ht/  There  are  two  kinds  of  nerves,  the  sensorv  nerves  and 

_  '  V 

the  motor  nerves.  The  sensory  nerves  are,  as  we  have 
already  said,  softer  than  the  motor  nerves.  The  reason 
of  this  is  that  sensation  cannot  be  effected  without  some 
5  change  in  the  nerve  occasioned  by  the  object  which  it 
perceives.  But  movement  arises  only  through  the  action 
of  the  nerve,  without  its  receiving  anything  through  any 
other  activity.  If  things  be  as  we  have  described  them, 
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it  is  an  excellent  thing  that  the  sensory  nerves  have  been 
created  softer  and  the  motor  nerves  harder.  Although 
we  find  (coexistent)  in  all  the  motor  nerves  the  sense  of 
touch,  we  do  not  find  that  any  of  the  other  nerves  have 
anything  in  common  with  the  hard  nerves.  The  sense  of 
touch  is  the  onlv  one  akin  to  the  hard  nerves,  for  the 
perceived  object  of  this  sense  is  coarse  in  itself.  This  is 
because  the  object  of  the  sense  of  touch  is  the  earth,  what 
proceeds  from  it  and  what  is  peculiar  to  it,  as  we  have 
already  described. 

Concerning  the  sense  of  vision,  its  first  object  is  finer  • 
and  more  delicate  and  purer  than  the  perceived  objects 
of  all  the  other  senses.  Therefore  the  two  hollow  nerves 
serving  the  sense  of  vision  have  in  their  nature  more  in 
common  with  the  brain  than  all  the  other  nerves.  So 
you  do  not  find  the  nature  of  the  brain  in  any  of  the  organs 
of  the  other  senses,  nor  do  you  find  in  any  one  of  them 
such  a  large  quantity  of  the  spirit  which  is  in  the  ventricles 
of  the  brain  as  vou  find  in  the  eves.  The  same  is  true  in 

V  1/ 

other  directions  :  as  the  eve  has  to  make  use  of  the  air 

'  %/ 

in  place  of  an  instrument  in  order  to  obtain  through  it 
a  view  of  the  objects  of  visions,  the  order  of  things  (proceeds) 
from  it  (the  eye),  and  they  are  recognised  as  its  (the  eye’s) 
particular  objects  of  perception,  even  as  the  order  of  the 
nerves  (proceeds)  from  the  brain,  so  it  is  best  and  safest 
for  it  (the  eye)  to  share  the  nature  of  the  brain  and  to  re¬ 
ceive  as  great  a  quantity  as  possible  of  the  spirit  which 
is  in  the  ventricles  of  the  brain.  If  the  conditions  are  such, 
the  relation  of  the  brain  to  the  nerve  proceeding  from  it 
is  exactly  the  same  as  that  of  the  eye  to  the  air  surrounding 
the  human  body. 

The  first  of  the  objects  of  visual  perception  and  the  most 
prominent  of  them  all  is  the  perception  of  colours,  be¬ 
cause  colour  is  something  which  the  eye  perceives  in  a 
superior  manner  according  to  its  nature ;  and  the  eye 
alone  perceives  it  in  contrast  to  all  the  other  senses,  and 
at  the  same  time  with  the  colour  it  also  perceives  the  body 
which  has  that  colour  and  recognises  it,  just  as  the  sense 
of  taste  not  only  recognises  the  flavour  but  also,  at  the  same 
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time,  the  body  in  which  that  flavour  is  ;  the  only  difference 
being  that  the  sense  of  taste  and  the  other  senses  (must) 
wait  until  the  perceived  object  comes  to  the  human  body 
in  order  that  it  may  be  perceived.  But  vision  extends 
itself  by  means  of  the  air  until  it  reaches  the  coloured  body. 
Therefore  the  sense  of  vision  alone  of  all  the  senses  is  able 
to  recognise  not  only  the  colour  of  a  body  but  also  its  size 
and  shape,  and  it  recognises,  moreover,  its  situation  and 
the  intervening  distance.  Moreover  it  recognises  its  move¬ 
ment,  and,  although  this  recognition  is  not  that  of  an 
absolute  perception  but  the  recognition  of  a  relationship 
similar  to  perception,  (nevertheless)  no  other  sense  is  able 
to  perceive  these  things  with  the  exception  of  the  sense 
of  touch  ;  for  it  (the  touch)  results  either  from  deduction 
or  from  comparison  with  something  which  the  individual 
has  estimated  by  previous  knowledge  f1). 

The  following  is  an  example  :  If  a  person  is  walking  in 
the  dark  and  holds  a  stick  in  his  hand  and  stretches  it  out 
full  length  before  him,  and  the  stick  encounters  an  object 
which  prevents  it  from  advancing  further,  he  knows  im¬ 
mediately  by  analogy  that  the  object  preventing  the  stick 
from  advancing  is  a  solid  body  which  resists  anything 
that  comes  up  against  it.  What  leads  him  to  this  judge¬ 
ment  is  that  he  knows  from  former  experience  that  move¬ 
ment  and  walking  in  the  air  is  without  any  obstacle,  whilst 
movement  and  walking  against  a  solid  body  is  not  possible. 
It  is  the  same  with  vision  :  when  it  fails  on  a  fully  polished 
and  bright  body,  it  returns  reflected  to  the  pupil  from 
which  it  went  forth,  with  reflection  of  the  images  and  their 
return  at  the  same  angles  as  those  at  which  the  visual  rays 
proceeded  from  the  eyes.  Therefore,  when  we  look  into  a 
mirror  or  at  another  polished  and  bright  body,  we  some¬ 
times  see  ourselves  and  sometimes  others  who  are  at  our 


(x)  On  the  next  pages  Hunain  sometines  follows,  possibly,  Galen’s  now 
lost  Avork  De  Demonstrations  of  which  Galen  himself  says  that  he  treated 
in  its  fifth  book  the  vision  of  colour  and  forms  (ed.  Kuhn,  V.  p.  626). 
Hunain  possessed  this  book  which  was  during  his  period  already  rare 
and  incomplete  and  translated  it  into  Syriac. 
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right  or  left  or  behind  us.  If  a  man  looks  fixedly  and  stead 
fastly  into  the  eye  of  his  companion — at  a  time  when  it 
is  healthy — he  sees  his  own  image  in  it.  The  cause  of 
this  is  the  reflection  of  his  look  at  that  moment  by  the 
thin  membrane  which  covers  the  exterior  half  of  the  lens 
like  the  solidified  (film  of)  grease  on  broth  after  it  is  cooled. 
For  this  film  is  more  polished  and  shining  than  all  other 
bright,  luminous  and  polished  bodies,  and  clearer  than  they,  f1) 

If  vision  alone  of  all  the  senses  (is  able  to)  perceive  the 
moving  objects  by  means  of  the  air — as  the  blind  man  feels 
things  with  the  stick-yea,  first  perceives  the  objects  of  vision 
by  its  help,  so  that  it  (the  air)  is  for  the  time  being  a  homo¬ 
geneous  and  coherent  organ  of  it  (the  vision)  ;  and  if  vision 
alone  is  distinguished  by  this  peculiarity  and,  moreover, 
sometimes  sees  the  objects  by  reflection  of  the  images  and 
their  return  to  it  (the  vision),  then  necessity  demands  a 
lucid  spirit  in  a  large  quantity  which  runs  from  the  brain 
into  the  eye.  When  it  has  entered  the  eye  and  comes  out  of 
it,  so  that  it  meets  the  surrounding  air,  it  strikes  it  as  it 
were  with  the  shock  of  a  collision,  transforms  it  and  renders 
it  similar  to  itself. 

This  being  so,  it  is  best  to  say  that  the  sense  of  vision  is 
fiery  and  luminous,  the  sense  of  hearing  air-like,  the  sense 
of  taste  water-like,  the  sense  of  touch  earth-like  and  the 
sense  of  smell  vapour-like.  As  there  are  four  elements,  a 
sense  was  created  for  each  one  of  them  by  which  each  is 
recognised,  i.e.  the  phenomena  arising  in  them  which  are 
perceptible  to  the  senses.  And  next  to  perception  is  that 
emanation  which  arises  from  vapour,  and  this  is  perceived 
in  an  unusual  manner,  as  vapour  is  something  halfway 
between  air  and  water  ;  so  they  become  five  (senses)  without 
the  existence  of  five  elements.  The  sense  of  vision  having 
been  created  -to  the  end  that  colours  should  be  recognised 
by  it,  it  must  necessarily  be  luminous,  as  only  luminous 


(x)  This  is  an  error.  The  main  reflection  from  the  eye  is  by  the  cornea 
and  not  by  the  lens  or  its  anterior  surface  (called  arachnoid  by  the  Greeks). 
Vide  p.  10. 


20 

25 

30 

)  ♦  u° 

5 

10 

15 

20 


38  — 


bodies,  and  no  others,  have  the  peculiarity  that  they  are 
transformed  by  colours.  A.  clear  proof  of  this  is  (furnished 
by)  the  air  surrounding  our  bodiesf1)  :  it  is  when  it  is  in 
the  highest  'degree  bright  and  pure  that  its  transformation 
25  by  colours  is  most  marked.  In  the  same  connection  we 
sometimes  find  the  following  (facts)  :  if  a  man  is  lying- 
under  a  tree  and  the  air  is  in  this  condition,  the  colour  of 
his  clothes  takes  on  the  colour  of  that  tree,  because  the  air 
has  become  imbued  with  that  colour.  Moreover,  we  often 
30  see  that  the  air  takes  on  the  colour  of  the  wall,  if  the  air 
meets  it  when  it  is  luminous,  and  it  (the  air)  transmits  the 
colour  equally  to  another  body,  especially  when  the  colour 
is  one  of  the  conspicuous  ones  such  as  white  and  red  and 
other  colours  of  intense  brightness. 

)\  \  ^  In  the  same  way  in  which  the  air  is  entirely  transformed 
by  the  sunlight  until  it  becomes  luminous  and  its  light 
similar  to  that  of  the  sun— and  this  happens  only  when  it 
is  met  and  struck  by  the  sunlight — it  is  also  instantaneously 
5  transformed  by  the  colours,  and  in  the  same  way  that  it 
is  transformed  by  the  colours,  it  is  also  transformed, with  the 
utmost  rapidity,  by  the  luminous  spirit  running  from  the 
brain  to  the  eyes,  when  it  meets  and  encounters  it  on  its. 
way  from  the  pupil.  Thus  the  air  is  considerably  and  neces- 
10  sarily  altered  by  the  influence  of  these  three  things  :  the 
sunlight,  the  bright  and  shining  colours  of  the  celestial 
bodies  (planets)  and  the  visual  spirit  which  strikes  it  on 
leaving  the  pupils.  It  is  evident  from  what  we  have  said, 
that  our  vision  of  things  is  effected  solely  by  means  of  the 
15  air  between  us  and  them  ;  we  have  found  this  to  be  clearly 
perceptible,  so  that  all  people  agree  upon  it.  When  the 
air  is  luminous,  either  by  reason  of  (the  action  of)  the  sun¬ 
light  or  (that  of)  another  lucid  body,  it  becomes  to  the  visual 
spirit  as  it  were  an  organ  and  a  similar  adapted  instrument 
20  and  to  the  vision  an  instrument  replacing  the  nerve  by  which 


(3  Here  Hunain  again  follows  Galen’s  De  Placitis  Hi'p'pocratis  et  Pic — 
tonis,  l.  VII,  c.  7  (eel.  Kuhn,  vol.  V,  p.  637,  foil.,  ed.  Iwan  Mueller 
p.  637,  foil.) 
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this  spirit  is  sent  down  from  the  brain  to  the  eyes.  And 
as  the  perception  of  things  which  are  perceived  by  the  eye 
reaches  the  brain  only  through  the  optic  nerve  between 
it  and  the  eye,  so  the  visual  spirit  perceives  the  objects  of 
vision  by  means  of  the  air,  only  if  it  is  luminous  in  the  space  25- 
between  them.  At  the  same  time  that  it  perceives  the 
objects  of  vision  it  also  perceives  the  connected  circums¬ 
tances,  such  as  the  size  of  those  bodies  and  their  other 
conditions,  as  has  been  mentioned  before. 

End  of  the  Third  Treatise  on  the  Conditions  of  Vision,  30 
hy  Hunain  Ihn  Is-haq . 
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UY  o*  IV. — The  Fourth  Treatise  on  Everything  the  Knowledge  of 

which  is  indispensable  to  Those  who  wish  {to  practise) 

Meiical  Treatment  (J). 

% 

It  is  necessary  for  everyone  who  wishes  to  have  authority 
5  in  the  medical  profession  to  begin  with  the  knowledge  of 
its  first  and  general  aim,  and  after  that  to  classify  it  until 
he  reaches  the  point  where  no  further  sub-division  is  possible 
except  into  the  simplest  elements.  The  first  and  general 
aim  of  medicine  is  health,  and  its  classification  is  twofold  : 
10  ( i )  the  preservation  of  health  in  healthy  bodies  by  the 

application  of  homogeneous  things,  (ii)  its  restoration  to 
diseased  bodies  by  the  application  of  that  which  combats 
their  disease.  For  the  first  purpose  one  important  thing 
is  necessary,  viz.  knowledge  of  the  things  of  nature  ;  this 
15  because  if  the  natural  thing  is  known,  that  which  is  homo¬ 
geneous  to  it  is  known,  and  this  being  known,  its  contrary 
is  also  known,  and  if  homogeneous  things  be  applied  and 
contrary  things  avoided,  then  health  is  preserved.  Con¬ 
cerning  the  second  purpose  it  is  necessary  to  know  two 
20  things  :  (i)  the  natural  condition,  and  (u)  the  condition  devia¬ 
ting  from  the  natural  one  ;  this  because  the  return  of  health 
to  diseased  bodies  is  effected  by  its  (the  unnatural  conditions’) 
transference.  And  he  who  intends  to  transfer  something 
must  know  whence  and  whither  he  has  to  transfer  it,  for 
25  if  he  does  not  know  whence  to  transfer  it,  he  cannot  be 
sure  of  not  transferrins;:  it  from  a  condition  whence  its 
transference  is  not  desirable.  And  if  he  does  not  know 
whither  to  transfer  it,  it  may  happen  that  he  stops  short 
of  the  condition  to  which  he  should  have  transferred  it, 
[30  and  does  not  succeed  in  his  aim  ;  or  he  may  go  too  far  and 


P)  I  have  not  been  able  to  state  exactly  the  source  of  the  beginning  of 
this  treatise.  Hunain  seems  to  have  utilised  parts  of  Galen’s  De  Sectis, 
c.  1  (ed.  Kuhn,  vol.  I,  p.  64),  De  Constitutione  Artis  Medicae  e,  11  (ed. 
Kuhn,  vol.  I,p.  260  foil.),  of  Ars  Medica  c.  22,  25  and  others  {ibidem;  p.  372  . 
foil.),  and  De  Sanitate  Tuenda,  1. 1,  c.l  (ed.  Kuhn,  vol.  VI,  p.  1  foil.)  and 
other  places. 
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attain  something  at  which  he  did  not  aim.  The  restora¬ 
tion  of  health  to  diseased  bodies  is  effected  by  conversion 
of  the  unnatural  condition  into  a  natural  one,  and  he  who 
wishes  to  do  this  requires  perspicacity  in  order  to  know 
these  two  things,  viz.  the  natural  condition  into  which  and 
the  unnatural  one  from  which  he  has  to  convert. 

The  natural  condition  can  be  subdivided  into  two  kinds  : 
(i)  the  element  and.  (ii)  the  species.  The  element  has  (again) 
two  kinds,  one  general  and  this  is  the  complexion  of  the 
(whole)  body,  the  other  particular  and  this  is  the  complexion 
and  shape  of  each  of  the  organs.  The  causes  of  the  com¬ 
plexion  are  four  :  innate  faculties,  age,  custom  and  climate. 
The  innate  faculties  arise  in  nature  and  are  partly  deter¬ 
mined  (by  the  Creator)  :  for  example  sex,  that  is  to  say 
whether  it  is  male  or  female.  Partly  they  are  accidental 
depending  on  the  complexion  of  the  two  seeds  from  which 
the  child  develops,  that  is  to  say  the  two  sperms  and  the 
complexion  of  the  uterus.  Custom  (manifests  itself)  in  six 
things  :  (i)  in  the  air  and  its  changes  which  may  be  local 
or  temporary  or  due  to  the  after-effects  of  a  temporary 
accident ;  (ii)  in  movement  or  rest ;  (Hi)  in  nutrition  and 
inanition  ;  (iv)  in  sleep  and  waking  ;  (v)  in  sexual  inter¬ 
course  and  its  omission  ;  (vi)  in  psychical  troubles  viz.  the 
accidents  of  the  soul. 

The  species  is  the  faculty  ;  the  faculties  are  three  :  the 
animal,  the  vital  and  the  natural.  Concerning  the 
animal  faculties  we  gave  information  about  their  kinds 
in  the  explanation  of  the  nature  of  the  brain.  The  vital 
faculties  move  the  pulse,  the  heart  and  the  arteries.  And 
the  natural  faculties  are  three,  genesis,  growth  and  nutri¬ 
tion.  Nutrition  has  four  faculties  :  the  attracting,  the 
altering,  the  retaining  and  the  expelling  faculties. 

The  unnatural  conditions  are  two  :  either  a  disturbance 
of  the  function  or  the  result  of  a  disturbance  of  the  function. 
The  disturbances  of  the  function  are  of  two  kinds  :  those 
that  disturb  the  function  without  any  intermediary  ;  and 
this  (kind)  is  called  disease  ;  or  those  that  disturb  by  the 
intervention  of  something  between  it  (the  function)  and 
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its  injuries  ;  and  this  (kind)  is  called  cause  or  causality. 
Now,  what  arises  from  a  disturbance  of  the  functions  is 
called  accidens  ;  it  is  either  the  disturbance  of  the  function 
10  itself  or  the  consequence  of  it ;  this  is  one  of  two  things  : 
either  lack  of  harmony  in  the  conditions  of  the  body  or 
lack  of  harmony  outside  the  body.  This  lack  of  harmony 
is  fivefold  according  to  the  lack  of  harmony  in  the  conditions 
of  the  perceived  objects.  The  result  of  what  we  have  shown 
15  is  that  the  physician,  in  order  to  restore  health  to  the  diseased 
is  compelled  to  consider  ten  things;  seven  of  them  are  natural: 
the  species,  the  complexion,  the  age,  the  custom,  the  climate, 
the  faculty,  and  the  diseased  organ.  And  three  of  them  are 
unnatural  :  the  disease,  its  cause  and  the  symptom  provoked 
20  by  it. 

The  kinds  of  diseases f1)  are  three,  because  the  types  of 
structure  in  the  body  are  three  :  (i)  the  structure  of  organs 
composed  of  simple  elements,  (i.e.  homogeneous  members), 
from  which  arise  the  eo  called  simple  diseases :  warmth,  cold, 
25  dryness  and  moisture,  or  the  combination  of  them.  And 
every  one  of  them  may  or  may  not  be  associated  with  matter. 
(ii)  The  second  structure  is  that  of  the  organs  compounded 
of  simple  organs,  in  which  arise  the  so  called  compound 
diseases ,  in  four  different  conditions,  formation,  position, 
30  size  and  number.  The  (disturbance  of)  formation  is  five¬ 
fold  according  as  to  whether  it  attacks  a  solid  part,  an 
orifice,  a  cavity,  a  rough  or  a  smooth  part.  The  (distur¬ 
bance  of)  position  is  twofold,  lying  either  in  transference  or 
U  o  u*  in  the  destruction  of  natural  coherence.  The  (disturbance 
of)  size  is  (equally)  of  two  kinds,  enlargement  and  diminution. 
The  enlargement  may  be  natural  (congenital)  or  unnatural. 
In  number  there  is  equally  either  increase  or  diminution. 
(Hi)  The  third  structure  is  that  of  the  entire  body  and  its 
5  connection  with  simple  and  compound  organs  ;  there  arises 
in  it  a  kind  of  disease  called  interruption  of  continuity. 
These  are  the  kinds  and  species  of  diseases,  j 


P)  According  to  Galen,  De  Morborum  Differentis  c.  3  foil  (ed.  Kuhn, 
p.  841-880). 
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The  primary  kinds  of  causes  f1)  are  like  the  primary  kinds 
of  diseases  ;  but  their  species  are  more  (numerous).  Con¬ 
cerning  the  causes  of  simple  diseases  there  are  such  as  cause 
hot  diseases  ;  these  are  six  :  excess  of  motion  either  of  the 
soul  or  of  the  body ;  contact  with  a  heating  substance  ; 
contraction  of  the  pores  ;  putrefaction ;  the  consumption 
of  things  of  a  heating  nature  ;  and  insufficient  nutrition. 
The  (causes)  which  produce  the  cold  diseases  are  eight : 
contact  with  a  chilling  substance,  and  reception  of  some  of 
its  coldness  (into  the  faculty)  (2)  ;  scarcity  and  abundance  of 
food  ;  excess  of  motion  and  rest,  [contraction  and  dilation 
of  the  pores]'(3).  And  some  of  them  provoke  dry  diseases; 
they  are  four  :  contact  with  a  drying  substance,  lack  of 
food,  dryness  of  food,  and  excess  of  motion.  And  those 
which  produce  the  humid  diseases  are  the  contraries  of 
the  afore-mentioned  (causes).  The  simple  diseases  associa¬ 
ted  with  matter  arise  from  those  afore-mentioned  causes 
together  with  other  internal  causes  which  are  as  follows  : 
the  strength  of  the  expelling  organ,  the  weakness  of  the 
receiving  (organ),  superabundance  of  matter,  weakness 
of  the  nutritive  faculty,  and  dilation  of  the  pores. 

Of  the  causes  of  the  compound  diseases  some  concern 
the  constitution,  i.e.  the  shape,  the  orifice,  the  depth, 
roughness  and  smoothness.  The  causes  of  damage  to  shape 
concern  the  quantity  of  seed,  i.e.  sperm,  whether  there  be 
too  much  or  too  little  ;  or  its  quality,  if  it  is  not  well-tempered. 
And  to  them  belong  the  injuries  which  happen  to  the  child 
during  birth,  its  swaddling  and  suckling.  And  other 
(diseases)  attack  the  individual  after  this  period  arising 
from  troubles  of  the  nerves  and  bones  or  from  tumours. 
The  causes  of  disturbance  of  an  orifice  are  three  :  it  may 


(x)  Following  Galen  De  Morborum  Causis  (ed.  Kuhn,  vol.  VII,  p.  1-41). 

(2)  AfaultinMSL;  a),S  ( paucity )  instead  of  oji  [faculty). 

(3)  There  is  a  defect  in  both  MSS  :  the  Latin  text  says  :  Obstructio 

pororum  et  largitas  :  so  to  interpolate:  ^LJ.1 

In  this  manner  we  have  the  eight  causes  of  the  “cold”  diseases  complete. 
So  it  is  in  Galen  (Kuhn,  vol.  VII,  p.  11) :  jsxeyytoaiq  xe  xai  {/.avcoac; 
Tcoptov. 
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become  contracted,  strictured  or  obstructed.  Its  contrac- 
10  tion  is  due  either  to  excessive  movement  of  the  contracting 
faculty,  or  to,  weakness  of  the  relaxing  (faculty),  or  to  a 
cold,  or  to  an  acridity,  or  to  a  dryness,  or  to  the  pressure 
of  a  ligament.  Stricture  is  due  to  a  cicatrised  ulceration  ; 
obstruction  is  produced  either  by  something  which  has 
15  fallen  into  the  passage  or  by  a  growth  in  it.  What  may  have 
fallen  into  it  is  either  chyme,  or  a  stone,  or  coagulatedf1) 
blood,  or  pus.  The  chyme  obstructs  by  its  thickness,  or 
by  its  viscosity,  or  by  its  superabundance.  And  what  may 
grow  in  it  (the  passage)  may  be  of  the  nature  of  flesh  or 
20  of  that  of  w'arts.  Dilation  of  the  passage  is  caused  by  the 
contrary  of  those  causes.  The  causes  of  roughness  are  the 
same  as  those  of  interruption  of  continuity,  if  it  is  not 
excessive  ;  I  shall  mention  them  shortly,  please  God  !  The 
causes  of  smoothness  are  the  contrary  of  them. 

25  The  causes  of  disturbance  of  'position  are  as  follows  : 
some  of  them  remove  the  organ  from  its  natural  place, 
as  e.cg .  dislocation,  paralysis  or  tearing  off  of  connected 
limbs.  In  some  of  them  the  connection  is  disturbed  by 
others,  e.g.  a  stricture  arises  from  a  previous  ulceration, 
30  a  ligament  which  may  become  enlarged  by  swelling,  or  a 
slackening  caused  by  exceeding  humidity.  The  enlarge¬ 
ment ;  of  organs  is  sometimes  due  to  natural  constitution 
11V  (/  and  sometimes  to  an  excess  of  matter.  Their  diminution 
in  size  is  due  to  the  opposite  (causes)  of  these,  or  to  damage 
occurring,  such  as  a  cut,  or  to  the  difference  between  the 
natural  and  unnatural  increase  in  number  which  may  bring 
with  it  an  excess  of  vicious  matter  (2). 


(x)  In  both  MSS.  clearly  written  i.e.  fresh,  defibrinated  blood 

(Lisan  al-l’Arab  IX,  p.  221).  The  sense  demands  here  coagulated,  thick 
blood  which  alone  can  obstruct  a  channel,  duct  or  conduit.  So  it  is 

perhaps  better  to  read  i.e.  thick  blood. 

(2)  Hunain’s  expression  is  here  not  clear.  Galen  (Kuhn,  vol.  VII 
p.  35)  says  :  a  part  of  an  organ  is  so  damaged  (by  burning,  cold,  necrosis), 
that  the  remainder  of  it  is  left  mutilated. 
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The  exceeding  of  the  natural  number  is  due  to  an  overlarge 
quantity  of  matter  which  is  not  vicious  in  character. 

The  causes  of  interruption  of  continuity  are  three  :  cuts, 
strangulation,  or  contusions.  Cuts  are  occasioned  by  such 
things  as  sword  or  fire  from  without  and  sharp  chyme  from 
within.  Strangulation  is  from  without  by  such  things  as 
a  rope  and  from  within  as,  for  instance,  by  thick  rheum. 
Contusions  are  from  without  by  such  things  as  a  stone  and 
from  within  as,  for  instance,  by  thick  chyme  (x). 

Concerning  the  (causes  of)  accidentia  (2)  we  mentioned 
before  that  there  are  three  kinds  :  disturbances  of  func¬ 
tion,  disproportion  in  the  excretions  of  the  body  and  dis¬ 
proportion  in  its  perceptible  conditions  ;  the  causes  of  the 
(last)  two  kinds  are  disturbances  of  function.  The  distur¬ 
bances  of  function  are  due  to  diseases,  as  the  disease  is  the 
cause  of  the  accidens.  The  different  kinds  of  disturbances 
of  function  correspond  to  the  different  kinds  of  functions. 
As  the  functions  are  psychical,  natural  and  vital,  so  are 
(likewise)  the  kinds  of  disturbances  of  function  ;  the  deter¬ 
mination  of  the  kinds  of  function  corresponds  to  that  of 
the  kinds  of  disturbances  of  function.  In  any  function 
three  species  of  disturbances  occur  :  cessation,  diminution 
and  alteration.  An  example  of  this  is  the  cessation  of 
sensibility  which  is  called  in  Greek  7uocpaXu<ric  (paralysis)  ; 
its  diminution  is  called  numbness  ;  and  its  alteration  from 
its  nature  is  called  pain.  The  cause  of  the  two  first  affections 
is  cold,  that  of  the  third  an  interruption  of  continuity. 
Therefore  it  is  evident  that  the  cause  of  any  disturbance 
of  function  is  a  disease  ;  consequently,  as  we  mentioned 
already,  it  is  the  disease  which  causes  the  disturbance  of 
function  without  any  intermediary. 

For  this  reason  the  accidentia  are  symptoms  of  the  diseases 
and  there  is  no  distinction  between  the  accidens  and  the 


(!)  Galen  (ed.  Kuhn,  vol.  VII,  p.  40)  says  :  uypwv  {/.oj^Tjpi'at.  i.e. 
badness  of  humours. 

(2)  Following  Galen  De  Symptomatum  Differentiis,  c.  II,  foil.  (ed. 
Kuhn,  vol.  VII,  p.  53-70). 
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symptom,  except  in  tlie  way  in  which  those  terms  are 
employed.  When  we  mean  the  disturbances  of  function 
and  what  is  associated  with  them,  and  then  take  into  con¬ 
sideration  to  which  disease  they  may  lead,  we  call  them 
disturbances  ;  but  when  they  are  followed  by  an  accidens 
due  to  a  disease,  we  call  the  disease  the  cause  of  the  accidens. 
And  when  we  mean  the  diseases  and  wish  to  obtain  knowledge 
of  them  through  the  accidentia  due  to  them,  we  call  the 
accidentia  symptoms  of  the  diseases. 

As  we  intend  in  this  our  book  to  instruct  you  concerning 
the  symptoms  of  the  diseases  of  the  eye,  (we  say  that)  the 
path  (to  this  knowledge)  lies  along  two  ways,  starting  from 
the  same  point  and  leading  to  the  same  goal.  We  take 
you  by  both  ways  in  order  to  make  the  path  leading  to 
the  knowledge  of  eye-disease  clearer  and  more  definite, 
even  as  be  who  follows  a  path  and  then  returns  (by  the 
other  route)  knowTs  it  better  than  he  who  passes  along  it 
either  going  or  returning,  but  not  both.  The  first  way 
defines  the  accidentia  of  the  eyes  and  instructs  you  concern¬ 
ing  the  diseases  by  which  they  are  caused.  The  second 
way  defines  the  diseases  and  instructs  you  which  are  the 
accidentia  following  them  and  indicating  them,  both  those 
which  are  perceptible  to  the  senses  and  those  which  are 
hidden  (from  them).  I  will  begin  with  the  first  of  the  two 
ways,  please  God! 

End  of  the  Fourth  Treatise  of  the  Booh  of  the  Eye)  by 
Hunain  ibn  Is-haq . 
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Y.— The  Fifth  Treatise  on  the  Causes  of  the  Affections 

occurring  in  the  Eye. 

Hunain  ibn  Is-hdq  says  :  The  affections  occurring  in  the 
^eye  are  to  be  classified  firstly  into  three  divisions  :  the 
disturbances  of  function,  the  consequences  of  them,  i.e. 
lack  of  harmony  in  the  perceptible  conditions  and  the  further 
lack  of  harmony  occasioned  by  it,  and  the  causes  of  these. 
The  first  kind  and  its  causes,  the  affections  occurring  in 
the  eye  and  the  kinds  of  disturbance  of  function  in  the  eye 
correspond  to  the  kinds  of  its  functions.  The  latter  are 
partly  natural  and  partly  animal.  Concerning  the 
natural  (functions)  they  are  affected  by  the  results  of  troubles 
happening  to  their  four  natural  faculties.  The  psychical 
functions  are  perception  and  voluntary  motion.  There 
are  two  kinds  of  perception  in  the  eye,  tactile  and  visual 
perception. 

Concerning  the  natural  accidents  of  the  eye  we  do  not 
want  to  give  an  exposition  of  them  in  this  book,  as  they  are 
like  the  natural  accidents  which  happen  in  the  other 
(parts  of  the)  body,  without  any  difference.  And  so  it  is 
also  with  accidents  happening  in  it  from  lesions  of  the 
sense  of  feeling,  i.e.  the  lesion  which  is  called  TtapocAecK; 

( paraly  is ) — the  translation  of  which  is  any  laming  of  the 
feeling ;  relaxation  (atony) ;  numbness  and  pain.  But 
accidents  happening  to  the  eye  as  the  result  of  a  disturbance 
of  perception  or  of  voluntary  motion  are  peculiar  to  the  eye. 
Therefore  I  shad  explain  them  to  you  in  this  book,  and 
I  shall  first  of  all  explain  what  happens  as  a  result  of  the 
accidents  to  the  visual  perception  and  their  causes,  i.e. 
the  diseases  producing  them. 

Know  then  that  the  accidents  happening  to  the  vision  ^ 
occur  either  as  a  result  of  a  lesion  affecting  the  organ  of 
visionf1) ;  or  from  a  lesion  of  the  faculty  of  vision  ;  or  from 
a  lesion  of  (the  organs)  which  serve  the  vision.  Concern¬ 
ing  the  organ  of  vision  it  is  the  ice-shaped  humour  (lens) ; 


(x)  This  chapter  follows  Galen’s  De  Symptomatum  Causis,  l.  I.  c.  2 
<(ed.  Kuhn,  vol.  VII,  p..  86-101). 
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the  lesions  of  it  result  either  from  one  of  the  eight  simple 
diseases  ;  or  from  a  compound  disease  such  as  the  disloca¬ 
tion  of  it  from  its  natural  place  ;  or  from  interruption  of 
continuity,  i.e. '  severance  of  connection. 

10  The  dislocation  from  its  natural  place  may  be  upwards 
or  downwards  or  sideways,  viz.  towards  the  two  corners 
of  the  eye.  If  it  occurs  upwards  or  downwards  in  one  eye, 
he  to  whom  it  happens  sees  the  objects  double,  i.e.  one  thing 
as  two.  But  if  its  (the  lens’s)  deviation  and  dislocation 
15  be  towards  one  of  the  two  corners,  no  apparent  change 
in  vision  is  brought  about. 

Concerning  the  visual  faculty,  it  is  sent  down  from  the 
brain  into  the  hollow  nerve  ;  its  lesions  are  caused  either  by 
the  brain  or  by  a  disease  of  the  hollow  nerve.  The  diseases 
20  of  these  two  are  also  three  (each)  :  either  a  simple  disease, 
one  of  the  eight  (aforementioned)  ;  or  a  disease  like  obs¬ 
truction,  compression  and  swelling ;  or  interruption  of 
continuitv,  i.e.  severance  of  connection. 

What  serves  the  vision  are  the  remaining  humours  and 
25  s  membranes,  i.e.  tunics,  except  that  some  of  those  previously 
mentioned  damage  the  vision  themselves  directly,  others 
\  by  intervening  accidents.  Those  which  cause  lesions 
d  directly  are  in  front  of  the  lens  ;  and  those  which  cause 
them  by  accidents  are  behind  it.  Those  which  are  in  front 
30  of  the  lens  are  the  hole  of  the  uvea,  i.e.  the  pupil,  the  albu¬ 
minoid  humour,  the  spirit  which  is  in  the  pupil  and  the 
\  t  \  o*  part  of  the  cornea  opposite  the  pupil.  The  lesions  of  the 
hole  {'pupil)  lie  in  four  affections  :  dilation,  contraction, 
dislocation  and  tearing.  Its  widening  may  be  natural  or 
accidental  due  to  dilation  of  the  uveal  membrane.  Dilation 
5  may  be  due  to  two  causes  :  either  a  disease  of  the  uvea 
or  an  excess  of  albuminoid  humour.  The  affection 
of  the  uvea  causing  its  dilation  is  either  a  simple  disease 
caused  by  dryness  or  a  compound  disease  caused  by  moisture 
such  as  the  various  kinds  of  swellings.  Contraction  of 
10  the  pupil  may  equally  be  either  natural  or  due  to  an 
accident  owing  to  relaxation  of  the  uveal  membrane.  Its 
relaxed  condition  springs  from  two  causes  :  either  from  an 
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excess  of  moisture  in  its  temperament  causing  it  to  relax, 
or  from  an  insufficient  quantity  of  albuminoid  humour. 
It  is  obvious  from  what  we  explained  (previously)  that  the 
dilation  of  the  pnpil  is  equally  bad  whether  natural  or  caused 
by  an  accidental  (lesion)  ;  it  is  so — in  short — on  account  of 
the  dispersion  of  the  lucid  spirit ;  the  causes  by  which  it 
is  produced  have  been  mentioned  by  us  (before).  But 
contraction  of  the  pupil,  if  natural,  is  favourable,  since  it 
gathers  and  concentrates  the  lucid  spirit.  If  it  results 
from  disease,  it  is  bad,  not  on  account  of  the  contraction 
itself  but  on  account  of  the  causes  which  produce  it,  and 
particularly  if  it  be  caused  by  an  insufficient  quantity  of 
the  albuminoid  humour.  There  are  two  kinds  of  lesion 
which  result  from  this  :  one  is  that  the  lens  is  sometimes  not 
concealed  from  the  outer  light  on  account  of  its  vicinity 
to  it ;  the  other  that  the  lens  is  dried  up  on  account  of  the 
paucity  of  the  albuminoid. 

Dislocation  of  the  pupil  may  be  likewise  natural  or  due 
to  an  accident,  as,  for  instance,  if  the  cornea  is  torn  in  a  place 
outside  the  pupil  (-lary  region)  and  the  uvea  prolapses  as 
a  result,  and  the  opening  is  cicatrised.  The  dislocation 
of  the  pupil  is  not  one  of  the  accidents  which  cause  obvious 
damage  to  the  eye. 

Interruption  of  continuity  in  the  uvea,  i.e.  the  tearing 
of  it,  if  it  be  so  slight  as  not  to  perforate,  does  not  do  severe 
harm  to  the  sight.  But  if  it  is  extensive,  perforating, 
the  albuminoid  humour  flows  out  from  it,  until  the  uvea 
meets  the  cornea.  From  this  spring  two  lesions  :  the 
first  by  which  the  cornea  approaches  the  lens  so  that  the 
lens  is  deprived  of  its  cover  ;  the  other  by  which  the  lucid 
spirit  coming  from  the  brain  is  not  collected  in.  the  pupil, 
since  it  leaves  the  hole  and  becomes  dissipated.  It  is  as 
you  see  in  the  following  diagram  ;  may  you  understand  it, 
please  God  !  (1). 

Concerning  the  albuminoid  humour  its  affections  occur 
either  in  its  quantity  or  in  its  quality.  They  occur  in  its 
quantity  if  it  be  abnormally  increased  or  diminished. 

(9  This  phrase  and  the  diagram  are  lacking  in  MS.  L.;  the  diagram 
is  badly  destroyed  in  C. 
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15  If  it  is  increased,  it  intervenes  between  the  pupil  and  the 
light.  If  it  is  diminished,  it  does  not  separate  them  and 
the  lens  becomes  dried  up.  The  quality  (is  affected)  in 
two  ways,  either  in  its  consistency  or  in  its  colour.  Con¬ 
cerning  the  consistency,  if  it  becomes  thickened,  its  thickness 
20  may  be  moderate  or  excessive.  If  it  is  moderate,  it  prevents 
the  eye  from  seeing  far,  but  the  vision  is  improved  for 
near  objects.  And  if  its  thickness  is  excessive  and  extends 
throughout  the  whole  of  it,  it  prevents  vision,  and  this 
disease  is  called  cataract  f-).  If  it  is  in  a  part  of  it,  it  may 
25  be  in  connected  or  in  separate  parts.  If  in  connected 
parts  it  may  be  in  the  centre  or  in  the  periphery.  If  it  is 
in  the  centre,  the  afflicted  subject  sees  a  hole  in  every 
object,  as  he  thinks  that  all  that  he  cannot  see  of  an  object 
ur  u*  is  deep(ened).  If  it  is  in  the  periphery,  it  prevents  the 
eye  from  seeing  many  objects  at  the  same  time,  so  that 
he  is  obliged  to  look  at  every  one  of  the  objects  individually 
on  account  of  the  small  size  of  the  optic  tube  [and  in  another 
5  copy  :  on  account  of  the  small  size  of  the  optic  cone]  (2). 

If  the  thickness  is  scattered  about  in  various  parts, 
the  sufferer  sees  in  front  of  him  particles  corresponding 
in  shape  to  the  thickened  parts  ;  they  are  shaped  like 
bugs,  hairs  and  the  like,  as  you  see  in  the  diagram  (3). 
This  happens  mostly  to  children  at  the  time  of  getting 
up  from  sleep  and  to  feverish  patients. 

10  The  principal  changes  in  the  interior  of  the  albuminoid 
humour  are  in  its  colour.  Either  it  is  changed  altogether 
and  then  (the  sufferer)  sees  the  whole  body  the  colour 
which  it  (the  albuminoid)  is.  If  its  colour  is  blackish, 


(])  This  passage  gave  rise  to  a  polemic  among  later  Arabian  oculists,, 
notably  'All  ibn  'Isa  against  Hunain,  who  here  follows  Galen: 

si  os  Ixavwg  a7tbTsXsff0snq  Tcayu,  xaSobrsp  iv  toT<;  u7royuga<n 
ytyvsTai,  StaxtoXuasi  to  pXs7rsiv.  (ed.  Kuhn,  vol.  VII,  p.  95).  The 
general  ancient  idea  was  that  cataract  was  a  thickened  excretion  between 
the  iris  and  the  lens.  The  real  nature  of  cataract  was  stated  about 
1700  only  in  France.  See  note  on  page  XLI. 

(2)  This  parenthesis  in  both  MSS.  it  followsthe  terminology  of  Maq.  IIL. 

(3)  This  diagram  is  lacking  in  both  MSS. 
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the  person  sees  all  objects  in  fog  or  smoke.  And  (even) 
if  their  colour  is  another  one,  he  sees  all  bodies  this  colour. 
On,  if  (only)  some  of  its  (the  albuminoid’s)  parts  are  changed, 
the  sufferer  sees  in  front  of  him  bodies  resembling  in  colour 
and  shape  the  coloured  parts  of  the  humour  ;  they  are 
like  (the  symptoms)  occurring  in  those  who  suffer  from 
the  first  stages  of  cataract  or  from  vapours  rising  from  the 
stomach  to  the  head,  although  the  visual  faculty  is  un¬ 
impaired,  and  to  sufferers  from  haemorrhage  from  the  nose. 

Concerning  the  visual  spirit  it  is  also  subject  to  lesions 
to  its  quantity,  when  this  becomes  too  small,  or  to  its 
consistency,  w'hen  this  becomes  too  thick.  For  when 
this  spirit  is  abundant,  the  vision  extends  far,  and  when 
it  is  scarce,  the  vision  does  not  extend  far,  but  sees  only 
what  is  near.  When  it  is  fine,  the  vision  notes  the  objects 
correctly  and  records  them  as  they  are  in  reality  ;  and 
when  it  is  thick,  it  neither  notes  nor  records  them  cor* 
rectly.  The  (possible)  combinations  follow  the  following 
plan : — 


Concerning  the  district  of  the  cornea  opposite  the  pupil 
all  its  affections  are  harmful  to  the  vision.  Its  affections 
spring  partly  from  itself  and  partly  from  another  (organ). 
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Its  own  affections  are  of  the  accidental  type,  i.e.  the  three 
kinds  of  diseases,  the  simple,  the  compound,  and  those 
5  arising  from  the  interruption  of  continuity.  The  simple 
diseases  are  those  like  moisture  and  dryness  ;  the  moisture 
causes  damage  to  the  vision  firstly  by  its  quantity,  if  it 
is  excessive.  (In  this  case)  the  sufferer  sometimes  sees 
the  objects  as  if  they  were  in  fog  or  smoke.  Then  (it  dama- 
10  ges)  by  its  colour  ;  when  the  colour  of  the  cornea  changes  (*), 
the  sufferer  sometimes  sees  all  objects  the  colour  of  the 
cornea.  Thus,  when  it  is  red,  he  sees  all  objects  red,  as 
\  Y  o  happens  to  those  who  suffer  from  a  blood  spot  (in  the  eye). 
And  when  it  is  yellow,  he  sees  all  objects  yellow,  as  happens 
to  jaundiced  patients. 

By  the  dryness  (of  the  cornea)  shrinkage  takes  place 
5  by  which  the  vision  is  weakened,  and  this  happens  fre¬ 
quently  to  old  men  at  the  end  of  their  life.  And  the  shrink¬ 
ing  of  the  cornea  is  equally  due  to  the  diminishing  of  the 
albuminoid  humour.  The  only  difference  between  the 
two  causes  is  that  the  diminishing  of  the  albuminoid  is 
10  associated  with  smallness  of  the  pupil,  whilst  the  dryness 
of  the  cornea  is  not. 

The  organic  (2)  disease  of  the  cornea  resembles  hardness 
and  density,  and  the  vision  is  thereby  weakened  and  some¬ 
times  destroyed.  And  in  general  all  those  afore-mentioned 
15  diseases,  as  well  as  those  which  we  shall  describe  hereafter, 
cause  damage  to  the  vision  (3)  in  proportion  to  their  in¬ 
tensity.  If  they  are  slight,  the  dam  ,  e  done  is  trifling, 
and  if  severe,  the  damage  is  considerable;  and  if  it  is  very 
great,  it  destroys  it  (the  vision). 

20  Interruption  of  continuity  in  the  cornea,  i.e.  the  severance 
of  its  connection,  may  either  be  followed  by  perforation 

(*)  Here  in  both  MSS.  copyist’s  blunder  :  aJ ysW  j jl  I  i.e.  “when 

something  dusty  colours  the  cornea”  Better  j I A  .  So  in  Galen 
(ed.  Kiihn,  vol,  VII,  p,  99)  and  in  the  207  Mas. 

(2)  In  both  MSS.  is  here  a  copyist’s  blunder.  In  the  quest.  31  of 
the  207  Mas.  “organic”  disease  (Jl  instead  of  <Jj\  ). 

(3)  Here  begins  the  great  gap  in  the  MS.  C  ( Taimur  Pasha). 
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or  not.  When  perforation  does  not  occur,  it  is  damaged 
under  two  conditions  :  ( i )  if  in  that  place  superfluities 
collect  and  (ii)  if  the  lens  (is  pushed  forward  so  that  it) 
approaches  the  external  light.  And  if  perforation  occurs, 
it  is  still  further  damaged,  since  the  albuminoid  humour 
escapes. 

Concerning  the  lesions  of  the  cornea  by  something  else, 
they  may  occur  through  the  conjunctival  membrane  or 
through  the  lids.  The  conjunctiva  causes  them  when 
there  rises  from  it  a  pterygium  which  covers  the  part  of 
the  cornea  opposite  the  pupil,  or  when  it  is  affected  with 
an  onermous  swelling  which  may  cover  that  spot,  as  happens 
in  the  diseases  the  Greek  name  of  which  is  -jrrigoGo;  ( chemosis ) 
[and  in  another  copy  simusis ]  ;  the  translation  of  it  is  : 
severe  ophthalmia.  The  lids  cause  lesions  when  there 
*  rises  in  them  likewise  an  enormous  swelling  covering  the 

afore-mentioned  spot.  Concerning  the  other  affections 
of  the  conjunctiva,  the  lids  and  the  remaining  parts  of  the 
eye,  their  damage  to  the  vision  is  accidental  (indirect) 
and  not  direct. 

The  lesions  happening  to  the  voluntary  motion  of  the  eye  G) 
are  of  three  kinds  :  in  the  first  the  motion  ceases  ;  this  is 
called  paralysis,  laming ;  in  the  second  it  is  diminished, 
and  this  is  called  numbness  and  trembling  ;  in  the  third 
the  voluntary  motion  is  a  disturbed  one,  i.e.  other  than  it  is 
the  intention  of  the  moving  agent  to  produce,  and  this 
is  called  spasm.  Every  one  of  these  affections  springs 
either  from  a  lesion  of  the  sender  of  the  power,  i.e.  the 
brain,  or  from  a  lesion  of  its  transmitter,  i.e.  the  motor 
nerve  of  the  eye,  or  from  a  lesion  of  the  receiver  of  the  power, 
i.e.  the  muscle.  I  shall  explain  to  you  the  kinds  of  muscular 
paralysis  and  spasm  of  the  eye  according  to  their  different 
movements  at  the  end  of  the  sixth  treatise  of  this  my  book. 

End  of  the  Fifth  Treatise  on  the  Diseases  affecting  the  Eye, 
by  Hunain  ibn  Is-haq. 
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(1)  This  last  section  follows  Galen,  De  Placitis  Hippocratis  et  Platonis 
l.  II.  c.  3-4  (ed.  Kuhn,  vol.  VIII,  p.  218-220). 
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VI. — The  Sixth  Treatise  on  the  Symptoms  of  the  Diseases 

which  occur  in  the  Eye  f1). 

Some  of  the  symptoms  of  the  diseases  which  occur  in  the 
eyes  are  perceptible  to  the  senses,  and  knowledge  of  them 
5  is  easy  ;  others  are  not  perceptible  to  the  senses,  and  know¬ 
ledge  of  them  is  difficult  and  (obtained)  by  reflection  and 
conjecture. 

I  begin  by  mentioning  the  diseases  the  symptoms  of 
which,  as  they  appear,  are  perceptible  to  the  senses.  I  omit 
10  those  which  have  the  same  nature  and  symptoms  in  the  eye 
as  they  have  (when  they  occur)  in  the  other  organs  ;  and 
I  mention  (only)  whose  nature  and  indications  are  other  in 
the  eye  than  what  they  are  in  the  other  organs,  enumera¬ 
ting  first  of  all  the  diseases  the  seat  of  which  is  perceptible 
15  to  the  senses,  (in  order  to  state)  in  how  many  places  they 
may  be  found. 

Know  that  those  diseases  occur  either  in  the  conjunctival 
tunic,  the  lids,  the  corner  of  the  eye,  the  cornea,  the  uvea, 
or  in  the  space  between  the  uvea  and  the  lens. 

20  The  Diseases  of  the  Conjunctiva. 

Are :  blood-spot,  ptery  gium,  ophthalmia,  inflation, 
induration,  itching  and  pannus. 

Blood-spot  is  produced  by  blood  which  has  been  poured 
into  the  conjunctiva  from  torn  blood-vessels  in  it ;  usually 
25  it  is  due  to  an  accident  taking  the  form  of  a  blow.  Its 
(Greek)  name  is  uTroToay^a  (hyposphagma). 

\  Y  Al/  Pterygium  is  a  fibrous  overgrowth  of  the  conjunctiva. 
It  originates  in  the  greater  (inner)  corner,  and  then  it 
spreads  until  it  reaches  the  black  in  the  middle  of  the  eye, 
30  so  that,  if  it  increases,  it  covers  the  pupil  and  prevents 
vision.  Its  name  is  t rrspoytov,  (pterygion).  Sometimes 


(1)  This  treatise  probably  follows  Galen’s  lost  book  Twv  sv  6cp0aXp.otc 
7ia0cov  oiayvoofj’.?  (The  Diagnosis  of  Eye  Diseases.). 


—  55 


two,  three  or  four  (instances)  of  it  occur  in  the  eye  as  can 
be  seen  in  the  diagram!1). 

Ophthalmia  is  of  three  kinds.  The  Greek  name  of  the 
first  is  rap xEic,  (tar axis)  i.e.  irritation;  it  occurs  in  the 
eye  as  the  result  of  some  disturbing  external  factor,  such 
as  smoke,  sun,  oil,  dust  and  the  like. 

The  second  kind  is  more  violent  and  severe  than  the  first 
one  and  its  Greek  name  is  ooO/Aytx  ( ophthalmia ).  It  is 
of  two  species  ;  one  of  external  and  one  of  internal  origin. 
Concerning  the  external  causes,  one  (type)  of  them  is  the 
same  as  that  which  produces  the  first  kind,  except  that  the 
attack  on  the  eye  is  more  violent  and  the  damage  greater. 
Concerning  the  internal  cause,  it  lies  in  a  superfluity  which 
flows  down  into  the  conjunctival  tunic  and  causes  it  to 
swell,  in  the  same  way  that  it  causes  swelling  in  the  other 
organs.  The  cause  of  this  is  the  weakness  of  the  receiving 
organ,  i.e.,  the  eye,  and  the  excess  of  superfluities  in  the 
sender,  i.e.,  the  head. 

The  difference  between  the  first  and  the  second  kind — if 
(the  latter)  is  not  violent — is  that  the  first  kind  ceases 
as  soon  as  the  cause  subsides  ;  but  the  second  continues  even 
after  the  subsidence  of  the  cause  of  the  trouble.  Moisture 
is  common  to  both  (kinds)  alike.  When  this  second  kind 
becomes  severe  and  excessive,  the  difference  between  it 
and  the  first  kind  becomes  obvious,  as  it  is  followed  by  all 
the  consequences  which  appear  in  organs  in  which  the 
oedematous  swelling  occurs  :  pain,  and  hardness,  and  in¬ 
creased  lachrvmation,  severe  redness  and  filling  of  the 
blood-vessels  of  the  eye. 

The  third  kind  of  ophthalmia  is  (still)  more  violent  and 
severe  than  the  second.  Its  Greek  name  is 
(Ichemosis),  and  in  it  all  the  symptoms  which  we  mentioned 
as  occurring  in  the  second  kind  are  more  pronounced,  and 
at  the  same  time  the  lids  swell  too  and  are  turned  outwards 


{*)  This  diagram  is  lacking  in  the  only  existing  MS.  (L.y 
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and  move  with,  difficulty,  and  the  white  of  the  eye  is  more 
prominent  than  the  black. 

Swelling  (inflation,  oedema).  The  kinds  of  swelling  are 
four  :  one  comes  from  a  rheum,  and  its  Greek  name  is 
IgoucygoL  ( emphysema ).  Another  comes  from  a  mucous 
superfluity  which  is  not  thick,  and  its  name  is  ot'Aoya 
(oidema).  And  another  one  coming  from  a  watery  super¬ 
fluity  is  called  in  Greek  u^o 7)X6v  ( hydrelon )(1).  And 
another  one  comes  from  a  thick  superfluity  of  the  type  of 
black  bile,  and  its  name  is  cr/Avipov  ( skier  on )  or  stt'.ppw&s? 
(skirrhodes)  ol'Aoya  {oidema).  I  will  describe  the  distinc¬ 
tion  between  them  to  you  : — 

The  first  kind  occurs  suddenly  and  usually  as  the  result 
of  a  predisposing  condition  in  the  corner  of  the  eye  brought 
about  by  the  bite  of  a  fly  or  a  bug  ;  and  it  occurs  mostly 
during  the  summer  and  in  old  men.  The  colour  of  this 
oedema  is  like  that  of  swelling  caused  by  mucus  {phlegm). 

The  second  kind  is  more  discoloured  and  the  heaviness 
(of  the  swollen  part)  is  greater,  the  cold  stronger.  When 
you  press  on  it  with  your  finger,  it  gives  way  and  the  trace 
of  your  finger  remains  in  it  deep  for  (as  much  as)  an  hour. 
Concerning  the  oedema  of  the  conjunctiva,  {i.e.  these  first 
two  kinds)  they  are  similar  and  connected,  and  they  are 
furthermore  alike  in  this,  that  both  of  them  may,  or  may 
not  be  accompanied  by  lachrymation. 

In  the  third  kind  the  finger  sinks  down  quickly,  but  its. 
trace  does  not  remain  long,  as  the  spot  is  filled  up  quickly  ; 
it  is  not  accompanied  by  pain,  and  it  is  flesh-coloured. 

The  fourth  kind  occurs  both  in  the  lids  and  in  the  eye  and 
it  sometimes  spreads  until  it  reaches  the  eye-brows  and  the 


(x)  The  text  gives  clearly  jjfjijl.  It  must  correspond  to  Aetius. 
Amidenus,  (Tetrabiblon  l.  VII,  chap.  XV)  who  follows  Demosthenes: 
eqxi  Be  cropccpov  o!'or|[J.a  ectoCev  7repi  (BXecpapov  yiyvoptevov.  ytyvsxa ' 
Be  to?  Itutiocv  Ltz'o  peup.axo?  Ooaooo?.  So  it  must  be  a  spongy  or 
fungous  oedema. 
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cheeks.  It  is  hard  without  pain  and  pale  in  colour.  It  U* 
occurs  chiefly  in  small-pox(1)  and  chronic  ophthalmia, 
specially  in  women. 

Induration  (sclerosis)  is  a  hardness  occurring  throughout 
the  -whole  eye  including  the  lids.  The  moving  of  the  eye  5 
rendered  difficult  by  it,  and  it  is  associated  with  pain  and 
redness.  The  opening  of  the  eye  in  the  moment  of  awaking 
is  made  difficult  by  it,  and  the  dryness  caused  by  it  is  severe. 

It  is  not  possible  to  turn  the  lids  outwards  on  account  of 
their  hardness.  Usually  a  small  quantity  of  a  thick  dis-  10 
charge  gathers  in  the  eye.  The  Greek  name  of  this  disease 

is  ffxX7)poi>0aXfjt.ix  (sTderopJithalmia). 

Itching  is  called  in  Greek  xvt)<7u.6c ;  ( knesmos ).  It  is  char¬ 
acterised  by  the  following  symptoms  :  saltish,  nitrous  tears, 
itching,  redness  in  the  lids  and  the  eye,  and  ulcers.  15 

In  P annus  the  veins,  being  filled  with  thick  blood,  swell 
and  become  red  and  thick  ;  usually  there  is  lachrymation, 
redness,  itching  and  inflammation.  Its  Greek  name  is 
xipnooQaApGa  ( kirsophtJialmia )  (2).  The  sufferer  need  not 


(1)  Hunain  translates  by  gadari  (small-pox)  the  avOpaxomsiS 
(carbuncles)  of  the  Greek  text.  Small-pox  was  unknown  to  the  Greeks. 

Possibly  a  copyist’s  blunder.  See  note  (J)  on  page  102. 

(2)  This  word  is  clearly  written  in  the  Arabic  MS.  Jcirsophthalmia > 

Gl  x'.pffocpOaXpdoc.  It  corresponds  well  to  the  description  of 

pannus  (vascularisation  and  haziness  of  the  cornea),  as  xip aoq  ( Jcirsos ) 
is  in  Greek  an  enlargement  of  veins,  a  varicocele.  But  also  Demosthenes 
(oculist)  occasionally  mentions  the  resemblance  between  the  swollen 
ocular  veins  and  the  varicocele  ;  he  does  not  mention  pannus  which 
hitherto  was  thought  to  have  been  unknown  to  Greek  medicine,  nor 
the  word  xtococpOaXp.ta.  On  the  other  hand  the  word  UipocpOxXyca 

would  have  been  rendered  in  Arabic  Li  Li j j\~H  and,  moreover,  the 

description  of  the  above-mentioned  diseases  does  not  correspond  to  this, 
disease  as  described  by  Paulus,  and  others.  See  M.  Meyerhof,  Neues 
zur,  Geschichte  des  Begriffes  Pannus.  In  Archiv  f.  Geschichte  d. 
Medizin  vol.  XIX,  1927,  p.  240-252. 
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waste  time  in  attempts  to  cure  it,  since  an  operation  is- 
una voidable.  Tbis  picking-up  operation  is  difficult,  and 
the  physician  who  intends  to  perform  it  must  proceed 
gently  with  fine  hooks,  and  the  point  of  the  scissors  must  bo 
sharp,  and  he  must  act  gently  with  them  f1). 

The  pannus  is  composed  of  three  layers.  When  its  decay 
increases,  it  becomes  chronic.  The  form  consisting  of  three 
layers  is  the  most  severe  and  its  cure  is  the  slowest.  That 
pannus  which  is  on  two  layers  can  be  cured  more  quickly 
than  that  which  is  on  three.  And  the  pannus  which  is 
only  (on)  one  layer  is  cured  by  medicine,  and  it  is  not 
desirable  that  it  should  be  touched  with  the  iron  (instru¬ 
ment)  ;  its  name  is  rheum  of  the  pannus  (2). 


The  Diseases  of  the  Lid. 

Some  of  the  diseases  of  the  lid  are  such  as  also  occur  in 
the  other  organs,  as  e.g.  warts  and  cysts  and  the  like  which 
we  have  not  to  discuss  in  this  our  book,  as  we  intend  to 
explain  the  eye  diseases  in  particular  only.  Of  the  diseases 
which  are  peculiar  to  the  lids  there  are  some  that  attack 
the  external  surface  of  the  lids,  some  that  attack  their 
internal  surface,  some  wffiich  attack  both  and  some  which 
attack  their  edges  which  are  called  Tapco<;  ( tarsos ), 


(1)  This  operation  (picking-up.  and  excision  of  varicous  vessels),  not 
in  the  eye,  is  mentioned  by  Paulus  Aegineta  (l  VI  c.  5)  under  the  name- 
of  ayystoXoyi'a.  In  the  eye  it  is  performed  still  to-day  under  the  name 
of  peritomy. 

(2)  This  disease  is  described  also  by  Yahya  b.  Masawaih4>  j**\a  _ 

It  belongs  to  the  lost  parts  of  Greek  ophthalmology;  it  is  the  super¬ 
ficial  pannus. 
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On  the  external  surface  of  the  lids  occurs  the  thickening  (l) 
which  is  called  uSaTt?  ( hydatis ).  It  is  a  viscous,  fatty  body 
interwoven  with  the  tendons  (fascia)  and  coats ;  it  rises 
in  the  external  part  of  the  upper  lid. 

On  their  inner  surface  occur  scabs  (trachoma),  hail¬ 
stones,  lithiasis,  and  adhesion. 

Scab  (trachoma)  (2)  is  of  four  kinds  :  the  first  is  called 
cj.3cgut7].£  (dasytes)  ;  it  is  the  thin  (kind)  ;  the  second 
Tpocy  ( trachytes )  i.e.  the  rough  ;  the  third  ctuxcogk; 

(sykosis)  i.e.  the  fig-like,  and  the  fourth  tuXwgl?  ( tylosis ) 
i.e.  the  rough  and  hard. 

The  first  kind  is  distinguished  from  the  second  by  being 
less  acute,  as  the  first  kind  occurs  in  the  supreficial  layer 
of  the  inside  of  the  lids  ;  it  is  associated  with  redness. 

The  second  kind  is  rougher  and  is  accompanied  by  pain 
and  heaviness  ;  both  kinds  provoke  moisture  in  the  eye. 

The  third  kind  is  more  violent  and  severe  than  the  second, 
and  the  roughness  more  (pronounced),  so  that  the  inside 
of  the  lids  appears  like  the  split  up  halves  of  a  fig  and  there¬ 
fore  it  is  called  ovx. mgiq  (sycosis). 

The  fourth  kind  is  severer  than  the  third  and  ‘in  it  the 
roughness  is  very  acute  ;  it  lasts  long,  and  the  roughness  is 
accompanied  by  extreme  hardness. 

Hail- stone  (chalazion)  is  a  thick  moisture  which  condenses 
in  the  interior  of  the  lid  and  resembles  a  hail- stone. (*) 


(*)  It  is  here  called  ghilaz  Jak  (thickening),  but  in  Hunain’s  207 
questions  and  in  Yahya  b.  Masawaih’s  Daghal  and  by  all  the  later  Arabic 
o cculists s hirndq  3^/1.  This  is  a  more  hypothetical  watery  tumor 

of  the  upper  lid,  sometimes  merely  a  prolapse  of  the  fatty  tissue  of  the 
orbit.  I  published  two  studies  on  it  (M.  Meyerhof,  Ueber  die  Lidkran- 
lcheit  Hydatis  der  Griechen,  Schirndq  der  Araber.  Arch.  f.  Geschichte  d. 
Medizin  Bd.  VIII,  1914,  p.  45-52,  and  An  sujet  de  Vhydatide  des 
anciens,  Annales  d’Oculistique,  1928,  mai). 

(5)  The  Arabic  garab  (scab)  is  here  the  translation  of  the  Greek 

^mpocpOaAp/a  (psor  ophthalmia)  which  does  not  signifiy  trachoma  but 
a  chronic  itching  blepharitis  (inflammation  of  the  edges  of  the  lids). 
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Lithiasis.  Lithiasis  is  a  superfluity  which  petrifies  in 
10  the  lid. 

Adhesion  (symblepharon).  Symblepharon  is  the  adhesion 
of  the  lid  to  the  eye,  either  to  the  white  or  to  the  black 
(part),  or  of  both  lids  to  one  another.  The  (latter) 
type  is  called  cruycpu gu;  ( symphysis )  and  the  adhesion 

15  of  the  lid  to  the  eye-ball  is  called  Trposcpucrts  (pros phy sis). 
Adhesion  results  either  from  an  ulcer  in  the  eye  or  from  the 
consequences  of  treatment  of  a  pterygium  and  the  likef1). 

The  whole  of  the  lid  is  subject  to  shrinking,  corrosion 
and  ulcers. 

20  Shrinking  is  of  three  kinds.  The  first  is  called  in  Greek 
locywcpOxhixo;  (lagophthalmos)’,  it  is  a  condition  in  which  the 
upper  lid  is  lifted  up  until  it  does  not  cover  the  white  of 
the  eye  ;  this  occurs  either  congenitally  or  as  a  result  of 
unskilful  sewing  up  of  the  lids. 

25  The  second  kind  is  the  rolling  outwards  of  the  lids  called 
in  Greek  sxrpoTuov  (ectropion).  This  is  caused  either  by 
the  scar  of  an  ulcer  or  by  an  excess  of  flesh  growing  in  an 
ulcer  which  occurs  in  the  lids  (2). 

Concerning  corrosion  and  ulcers  they  occur  in  the  other 
30  organs  as  well  as  in  the  lids  and  for  this  reason  we  omit 
their  description. 

u*  The  affections  which  occur  in  the  edges  of  the  lids,  called 
Taper 6q  (tarsos)  in  Greek,  consist  of  superfluous  and  in¬ 
growing  hair,  falling  out  of  the  lashes,  lice  and  stye. 


fl)  The  later  physicians  Ibn  Sina,  'All  b.  'Isa  c-  ^  and  others 
mention  as  a  cause  of  symblepharon  bad  treatment  of  pannus. 

(2)  The  third  kind  is  not  mentioned  in  the  MS.  It  is  described  in 
mas.  Ill,  16  as  a  moderate,  partial  shortening  of  the  lids  called  iAXoxhi; 

by  Hippocrates.  'All  b.  'Isa  ^yp  ^  ^  and  Ibn  Sina  L*  speak 

likewise  of  a  moderate  lagophthalmia  as  being  the  third  type  of  this  affec¬ 
tion.  The  latin  versions  ( Latin  G  cap.  XIV;  Latin  D  IV,  cap.  IX)  say  : 
“Aliud  (nocumentum)  est  palpebrae  brevitas.” 
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_ Superfluous  lashes ,  called  in  Greek  Tpiytoccru;  ( trichiasis ), 
are  ingrowing  kairs  springing  from  the  inner  (part  of  the  lid) 
next  to  the  eye,  and  they  prick  the  eye  and  cause  a  flow 
of  matter  in  it  (x). 

Falling  out  of  the  lashes  is  of  two  kinds  :  one  of  these  is 
the  falling  out  of  the  lashes  only,  either  by  reason  of  an 
acrid  moisture  or  as  a  result  of  fox-disease  (alopecy)  ;  its 
Greek  name  is  yoc&apwcru;  ( madarosis ).  The  other  is  falling 
out  accompanied  by  thickening,  hardness  and  ulceration 
of  the  lids  ;  its  name  is  tutiIgxjic  ( ptilosis ). 

Lice  (pediculi)  :  this  is  the  genesis  of  many  little  lice  in 
the  lids  [another  copy  :  in  the  lashes].  This  occurs  mostly 
in  people  who  eat  too  much  and  who  do  not  move  and 
bathe  enough  ;  its  Greek  name  is  cpOstp^occtc;  (phtheiriasis) . 

Stye  ( hordeolum )  is  an  oblong  swelling  which  occurs 
mostly  in  the  edge  of  the  lid  ;  its  form  is  like  that  of  a  barley- 
grain  ;  and  for  this  reason  it  is  named  xpiGvj  (krithe)(2). 


The  Diseases  of  the  Corner  of  the  Eye. 

The  diseases  which  occur  in  the  corner  are  abscess,  tumor 
and  epiphora,  i.e.  watery  discharge. 

Lachrymal  abscess  is  a  boil  arising  in  the  space  between 
the  corner  of  the  eye  and  the  nose.  If  it  remains  without 
bursting,  it  is  called  in  Greek  ( anchilops ),  and  if 


(x)  In  Hunain’s  Mas,  III,  18,  19  is  an  exact  distinction  between  super¬ 
fluous  and  ingrowing  lashes,  as  well  as  in  the  Greek  and  in  the  later 
Arabic  treatises  on  eye-diseases. 

(2)  The  Arabic  MS.  writes  clearly  xpi0T|Gi?  (krithesis) ;  but 
this  name  for  stye  is  not  met  with  in  the  Greek  medical  works.  There 
we  find  only  x piOvj  ( krithe )  i.e.,  barley-grain.  So  written  also  in 
Hunaiii’s  Mas.  Ill,  21. 
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it  bursts,  its  name  is  atviXco^  ( aigilops ).  Mostly  it  bursts 
in  the  direction  of  the  corner,  and  if  it  is  neglected,  it  be¬ 
comes  a  fistula  and  the  bone  is  altered.  Sometimes  matter 
in  it  flows  in  the  direction  of  the  nose  through  the  hole 
(duct)  which  is  between  it  and  the  eye.  And  sometimes 
the  matter  is  carried  under  the  skin  of  the  lid  or  both  lids, 
so  that  their  cartilages  are  destroyed  ;  when  you  press  on 
the  lid,  the  pus  comes  out. 

Lachrymal  tumor  and  epiphora  are  two  diseases  peculiar 
to  the  inner  corner  ;  they  arise  from  an  abnormal  growth 
of  flesh  at  the  upper  end  of  the  duct  joining  the  eye  and  the 
nose.  The  tumor  is  called  in  Greek  eyaavOfc  ( enkanthis ); 
it  occurs  when  the  flesh  increases  abnormally. 

Epiphora  is  called  puac  (■ rhyas )  ;  it  occurs  when  the 
flesh  diminishes  so  that  it  does  not  prevent  the  moisture 
from  flowing  out  of  the  eye  and  cannot  send  it  back  to  the 
duct  leading  down  to  the  nose.  Its  atrophy  is  due  either 
to  unduly  thorough  excision  of  a  lachrymal  tumor  by  the 
surgeon  or  to  the  application  of  too  drastic  remedies  in 
the  treatment  of  pterygium  or  trachoma. 


The  Diseases  oe  the  Cornea. 

Some  of  the  diseases  which  occur  in  the  cornea  Have  no 
name,  and  their  symptoms  and  treatment  are  not  different 
from  those  occurring  in  the  rest  of  the  body.  Others  have 
their  special  name,  symptoms  and  treatment.  I  omit 
the  explanation  of  diseases  which  do  not  differ  (from  those 
of  the  body),  and  I  explain  to  you  (only)  those  whose 
development  is  different  in  the  eye.  An  example  of  this 
is  cancer  which  occurs  in  all  the  organs  of  the  body ;  but  if 
it  occurs  in  the  eye  it  is  followed  by  symptoms  which  do 
not  occur  in  cancer  of  the  other  organs.  Thus  in  the  eye 
it  causes  severe  pain,  distension  of  the  veins  to  such  a  degree 
that  it  resembles  the  disease  called  in  Greek  jap/jo?, 
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( kirsos )(x),  redness  in  tile  tunics  of  the  eye  and  heavy  sting¬ 
ing  pain  radiating  as  far  as  the  temples,  especially  when  the 
sufferer  is  walking  or  (even)  moving  slightly.  He  is  afflicted 
with  headache,  and  a  sharp,  thin  matter  flows  into  his 
eyes,  and  he  suffers  from  loss  of  appetite  ;  burning  collyrium 
does  not  agree  with  it  and  water  causes  him  severe  pain 
and  does  not  do  it  any  good. 

We  shall  mow  explain  those  diseases  occurring  in  the 
cornea  which  are  followed  by  particular  symptoms  and 
which  bear  a  special  name.  The  diseases  occurring  in  it 
are  :  ulcers  and  scars,  hypopyon,  pimples  and  the  diseases 
caused  by  interruption  of  continuity. 

Ulcers  :  The  ulcers  occurring  in  it  are  of  seven  kinds  of 
which  four  are  at  its  surface  and  three  in  its  deep  layers. 
Those  which  occur  at  the  surface  were  called  roughness 
by  XenopJion(2)  and  ulcers  by  Galen  ;  the  difference  between 
them  lies  not  in  the  significance  but  in  the  name,  as  the 
roughness  is  a  kind  of  interruption  of  continuity ;  and 
(in  my  opinion)  he  who  calls  them  ulcers  in  the  eye  most 
certainly  does  not  err. 

The  first  kind  occurring  at  the  surface  of  the  cornea  is 
called  c/cfUX  ( akhlys )  ;  it  is  an  ulcer  on.  the  outside  of 
the  cornea  and  resembles  a  cloud  of  smoke  occupying  a 
great  part  of  the  black  of  the  eye. 

The  second  kind  is  called  veo ehov  (nephelion)  ;  it  is  an 
ulcer  deeper  than  the  hyUjq  (akhlys)  and  whiter  and  smaller 
than  it. 


P)  This  word,  clearly  written  in  the  Arabic  text,  means  varicocele. 
It  occurs  also  in  the  ophthalmic  canon  of  Demosthenes  as  handed  down 
in  the  tradition  of  Aetius  (VII,  c.  33,  ed.  Venet.  1534)  who  speaks  of 
ayysla  xtpcwrq  i.e.,  varicose  vessels,  and  of  xiqgo'i  ev  [Ds<pdpoi<; 
(p.  129).  Hirschberg  modified  the  text  in  his  edition  into  cxcppoiOT} 
i.e.  hardened  {Die  Augenheilkunde  des  Aetius  aus  Amida.  Leipzig 
1899,  p.  72,  note  173)  which  is  consequently  not  justifiable. 

(2)  In  Mas.  Ill,  40  is  a  curious  error  in  one  of  the  versions  :  “  Their 
(the  ulcers  ’)  name  is  one,  viz.  Xenophon,  i.e.  roughness  ;  and  Galen  called 
them  ulcers”  (!)  Xenophon  of  Cos  (IVth  cent,  b.c.)  was  a  physician, 
belonging  to  the  Dogmatic  School. 
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The  third  kind  is  called  in  Greek  apysj/.ov  ( argemon )  ; 
it  is  an  nicer  at  the  circumference  (limbus)  of  the  black 
(of  the  eye)  and  it  also  occupies  a  small  part  of  the  white. 
There  are  two  colours  in  it  :  that  which  is  outside  the  limbus 
is  red  ;  and  wha,t  is  inside  the  limbus  is  white  ;  this  is  because 
the  ulcer  which  is  inside  the  limbus  is  in  the  cornea,  whilst 
what  is  outside  is  in  the  conjunctiva.  The  ulcers  of  the 
conjunctiva  are  all  red,  and  the  ulcers  of  the  cornea  are  all 
approaching  to  white. 

The  fourth  kind  is  called  bixx’jv//  ( epikauma )  ;  it  is  an 
ulcer  on  the  outside  of  the  cornea  resembling  a  ramification. 

The  deep  ulcers  of  the  cornea  are  of  three  kinds.  The 
first  is  called  GoOpiov  ( bothrion )  ;  it  is  a  deep,  clean  and 
narrow  ulcer. 

The  second  kind  is  called  xoAcoya  (koiloma)  ;  it  is  a  more 
extended  ulcer  and  less  deep  than  the  first. 

The  third  is  called  sy^ocuya.  (enkauma)  :  it  is  an  unclean 
ulcer  with  much  crust.  ITsuallv  as  soon  as  it  becomes 
perforated,  the  moisture  of  the  eye  flows  out,  causing 
corrosion  of  the  tunics. 

S cars  :  There  are  thin  ones  on  the  outer  layers  of  the  cornea 
which  are  called  vs o Oe.ov  to 0  a-OTTry.a.To;  (nephelion  tou 
apostemxtos).  And  there  are  thick  and  deep  ones  which 
are  called  sX/too;  Asuvyux  (helko as  leukoma)  (l). 

Hypopyon  (“  hidden  matter  ”)  :  The  hypopyon  lies  be¬ 
hind  the  cornea,  sometimes  as  the  result  of  an  ulcer,  whilst 
sometimes  it  is  caused  by  headache  or  by  ophthalmia  (2). 
It  is  of  two  kinds  :  one  of  them  occupying  a  small  space 
only  and  in  its  form  resembling  a  finger  nail  is  called  in 
Greek  ovu;  (onyx).  The  other  kind  occupying  a  large 
space  behind  the  cornea,  so  that  it  sometimes  covers  all 
the  black),  and  in  its  form  resembling  the  eclipsed  moon 


P)  All  the  names  are  very  corrupt  in  the  Arabic  text. 

(2)  The  following  passage  is  in  disorder  in  the  original  MS.  I  restored 
it  in  accordance  with  Mas.  Ill,  42.  All  the  passage  about  hypopyon  is 
missing  in  the  two  Latin  translations. 


(is  called  in  Greek)  &7t07?uov  (hypopyon)  ;  it  is  as  yon  see 
it  (in  the  following  diagram)  ;  and  in  the  other  eye  is  the 
pimple  resembling  a  nail.  Understand  it  well  f1). 

The  pimple  is  called  (p'XuxTouvx  ( phlyldainci ).  It  occurs 
when  moisture  gathers  between  the  layers  of  which  the 
cornea  is  composed  so  that  they  are  loosened  and  separated 
from  each  other.  For,  as  we  mentioned  in  the  book  on 
the  structure  of  the  eye,  the  cornea  can  be  dissected  into 
layers  the  Greek  name  of  which  is  jcttjScvs?  (Id^.dones)  (2) 
and  of  which  there  are  four.  The  species  of  pimples  are 
many,  differing  as  to  their  colour,  the  pain  they  cause  and 
their  consequences. 

Concerning  their  colour,  some  are  black  (dark)  and  some 
are  white.  Concerning  the  pain,  some  are  accompanied 
by  little  and  some  by  severe  pain.  As  to  the  consequences, 
some  of  them  have  no  harmful  results,  whilst  others  lead 
to  serious  lesions  which  may  easily  be  (followed  by)  blind¬ 
ness. 

They  are  different  in  two  respects  :  either  as  to  the  place 
in  which  the  moisture  gathers,  or  as  to  the  moisture.  Con¬ 
cerning  the  difference  in  the  situation  of  the  moisture,  it 
may  lie  behind  the  first,  second  or  third  layer.  The  differ¬ 
ence  in  the  moisture  concerns  (its)  quantity  or  (its)  quality. 
Its  quantity  may  be  large  or  small ;  its  quality  may  be 
different  in  colour,  consistency  or  character.  Its  colour 
is  either  white  or  black  ;  its  consistency  thick  or  thin  ; 
its  character  is  sometimes  hot  and  sharp,  sometimes  saline 
and  nitrous,  sometimes  mild. 

The  slightest,  least  serious  form  of  pimple  and  the  least 
painful  is  that  which  is  under  the  first  layer.  The  worst 
pimple,  the  most  noxious  and  painful  is  that  which  is  situa¬ 
ted  under  the  third  layer.  And  that  which  is  under  the 
second  layer  lies  midway  between  (these  two  extremes) 


(x)  Here  again  two  diagrams  are  missing  in  MS.L. 

(2)  First  so  called  by  the  Alexandrian  anatomist  Rufus.  There  are 
not  four  of  them  but  many.  ( Oeuvres  de  Rufus  d' E'phese.  Ed. 
Daremberg  et  Ruelle.  Paris,  1879,  p.  171). 
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When  the  pimple  is  situated  behind  the  third  layer, 
15  the  pimple  is  white,  because  it  holds  back  the  vision  (of 
the  examiner)  and  prevents  it  from  reaching  the  black 
colour  of  the  uvea  (iris).  When  it  is  situated  behind  the 
first  layer,  it  is  black,  because  it  does  not  interpose  between 
the  vision  and  the  blackness  of  the  uvea  (iris)  ;  and  *it 
20  (the  pimple),  at  the  same  time  that  it  is  black,  is  also  trans¬ 
parent,  since  the  vision  sometimes  falls  on  the  moisture  f1) 
and  sees  it  on  account  of  the  thinness  of  the  layer  surround¬ 
ing  it.  And  when  it  is  between  those  two  (layers)  its 
colour  is  intermediate  between  the  two  (colours). 

25  When  the  pimple  is  (caused)  by  abundant  thin  and  acrid 
moisture,  the  pain  of  it  is  more  severe,  and  the  change 
which  it  effects  more  serious,  because  the  intensity  of  the 
pain  is  caused  by  its  (the  moisture’s)  abundance  and  its 
burning  sharpness  by  its  heat. 

30  The  least  serious  pimple  is  that  which  is  situated  on 
the  outside  of  the  cornea  far  from  the  place  of  the  pupil ; 
this  is  because  when  the  part  of  it  (the  cornea)  containing 
the  moisture  is  torn — either  owing  to  the  spread  of  excessive 
moisture  in  it  or  owing  to  corrosion  caused  by  its  acridity — 
35  the  torn  part  of  the  cornea  will  be  but  small.  But  if  it 
is  opposite  the  pupil,  after  it  has  been  healed  the  scar  will 
\\  ^  prevent  vision.  The  worst  of  the  pimples  is  that  which 
is  behind  the  inner  layer  and  at  the  place  of  the  pupil. 
For,  when  the  covering  layers  of  the  cornea  are  torn,  the 
cornea  will  be  perforated  altogether  and  it  is  not  certain 
5  that  the  rest  of  it  will  not  be  destroyed ;  through  this  occurs 
prolapse  of  the  uvea  and  escape  of  the  humours  of  the  eve. 
And  if  the  pimple  is  on  the  pupil,  after  it  has  been  healed 
the  cicatrice  will  prevent  vision  (2). 

The  Prolapse  of  the  cornea  called  grape,  i.e.  GTocouluy.oi 
10  {staphyloma)  is  thick;  hard  and  stiff  ;  it  results  from  a  thick 


P)  In  Mas.  Ill,  45  is  interpolated  Ul jj  JiH  “which  is  behind  it,’*  i,e. 
the  aqueous  humour  behind  the  cornea. 

(2)  This  chapter  is  even  more  explicit  than  the  corresponding  chapter 
of  Aetius  (ed.  Hirschberg,  p.  60-63). 


—  67  — 


scar.  The  difference  between  it  and  the  pimple  is  that 
with  the  pimple  is  combined  redness  of  the  white  of  the  eye, 
lachrymation  and  throbbing,  and  when  yon  press  on  the 
swelling  with  the  probe,  it  becomes  depressed. 

What  occurs  when  the  cornea  is  perforated  is  the  prolapse  15 
of  the  uvea  called  in  Greek  xpo-rwyoc  ( pr  optoma ).  It  is 
of  four  kinds.  In  the  first  the.  prolapsed  part  of  the  uvea 
is  small,  so  that  he  who  sees  it  supposes  that  it  is  a  pimple. 

I  will  tell  you  how  you  may  diagnose  it :  look  at  the  colour 
of  the  uvea  (iris)  whether  it  be  blue,  black  or  grey,  and  com-  20 
pare  its  colour  with  that  of  the  prolapse.  When  it  is  not 
of  the  same  colour,  it  is  a  pimple.  When  it  is  of  the  same- 
colour,  and  this  is  mostly  the  case  when  the  uvea  (iris)  is 
black,  look  at  the  root  of  the  prolapsed  part  and  at  the  pupil¬ 
lary  hole.  When  you  see  at  the  root  of  the  prolapse  a  25 
trace  of  white  colour,  know  that  this  white  is  part  of  the 
cornea,  and  the  prolapsed  particle  (part)  of  the  uvea  (iris). 
Moreover,  when  you  see  the  pupil  contracted  or  distorted 
from  its  round  shape,  know  that  the  prolapse  springs  from 
the  uvea  ;  and  when  you  do  not  see  anything  of  the  kind,  30 
it  is  a  pimple  (J). 

In  the  second  kind  the  prolapse  becomes  larger  so  that 
it  resembles  a  grape.  It  is  called  uTaouXc oyx  (staphyloma) 
i.e.  uAvg)g’.q  too  xeoocToeiSou?  (2)  (manosis  tou  keratoeidous ). 

The  third  kind  is  called  ( melon)( 3) ;  in  it  the  pro¬ 

lapse  grows  until  it  passes  beyond  the  lids  and  is  pricked  35 
by  the  lashes  ;  and  the  eye  aches  from  it. 


(*)  The  MS.  does  not  give  the  Greek  name  of  the  smallest  prolapse  of 
the  iris  which  is  pjiOX£(pocXov  ( myiokephalon ),  i.e.  head  of  a  fly. 
Hunain  calls  it  musarag  gj.* y,  the  Persian -Arabic  name,  in  the  tenth 
treatise. 

(2)  The  MS.  writes  manic  tu  Tceratoeidus ;  p.xvcocr^  is  rare¬ 
faction,  making  porous  (of  the  cornea).  This  expression  is  lacking  in 
=the  existing  Greek  treatises. 

(3)  i.e.  apple. 


—  68  — 


U  *  The  fourth  kind  is  called  riXo<;  ( helos ),  i.e.  the  so-called 

nail.  It  occurs  when  the  prolapse  is  chronic  or  when  the 
rupture  of  the  cornea  has  healed  ;  then  its  shape  becomes 
like  (that  of)  the  head  of  a  nail. 

5  Diseases  of  the  Uvea  (Iris). 

The  diseases  occurring  in  the  uvea  (iris)  are  dilation  and 
contraction  of  its  hole  (the  pupil). 

Dilation  is  of  two  kinds,  one  of  them  called  t/.uSoi'ao-ic 
( mydriasis ),  the  other  one  called  in  Greek  aufy)<7ts 
10  ( auxesis )  (1).  The  difference  between  them  is  that  the 

first  kind  is  due  to  an  unknown  cause.  The  second  kind 
is  usually  the  result  of  a  violent  blow.  It  is  a  hot  disease 
caused  by  swelling  which,  occurs  in  the  uvea.  The  first 
kind  is  chronic,  caused  by  chronic  lachrymation.  It 
15  mostly  attacks  women  and  children.  Most  of  the  sufferers 
do  not  see,  and  when  they  see,  their  vision  is  very  weak, 
and  they  see  all  the  things  smaller  than  they  are. 

Contraction.  Contraction  of  the  pupil  is  called  in  Greek 
cpOtcn;  (; phthisis ).  We  have  (already)  mentioned  the 
20  kinds  and  causes  of  contraction  and  dilation  of  the  pupil 
in  the  fifth  treatise  of  this  our  book. 


Cataract. 

It  occurs  in  the  space  between  the  uvea  and  the  lens, 
viz.,  in  the  hole  of  the  uvea  (the  pupil)  and  is  called  u~oyuya 
(hyyokhyma) ,  i.e.  water.  We  informed  (you)  before  that 
it  is  a  thick  moisture  which  coagulates  in  the  hole  of  the 


(x)  Both  words  for  the  same  thing  are  to  be  found  in  the  latest  Greek 
medical  authors.  It  seems  that  H.  took  these  designations  from  Galen’s 
lost  book  on  the  diagnosis  of  eye  diseases.  •  • 
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pupil  (1)  and  prevents  the  lens  from  meeting  the  external 
light.  When  this  disease  is  fully  developed,  its  diagnosis 
is  easy  (2),  (but  it  is  difficult  in  the  first  stages). 

In  the  first  stages  of  its  development  there  are  symptoms  30 
which  indicate  its  approach.  He  who  is  attacked  by  this 
disease  sees  in  front  of  his  eyes  something  resembling 
small  flying  bugs  ;  some  people  see  something  like  hairs,  U  \  u* 
•and  other  things  resembling  rays.  When  the  affection 
becomes  inveterate  in  them,  vision  ceases,  the  colour  of 
the  pupil  is  changed,  and  the  light  does  not  penetrate 
into  it.  5 

The  colours  of  cataract  vary  greatly,  being  ten  in  number  : 
one  cataract  is  like  the  air,  another  the  colour  of  glass, 
another  is  white,  another  the  colour  of  the  sky  (3),  another 
is  green,  another  almost  blue,  another  black,  another 

dust-coloured  (grey),  another  variegated,  gypsumlike .  10 

,[ . (4)  three  kinds:  in  one  of  them  a  little  dryness 

spreads  up,  and  we  see  that  his  pupil  is  altered  in  the  hole 
upwards  and  downwards.  And  in  another  one  excessive 
dryness  supervenes  and  its  moisture  completely  disappears, 
so  that  its  consistency  becomes  like  gypsum  ;  therefore  15 


(x)  H.  gives  here  another  origin  of  cataract  than  that  in  Maq.  V,  where 
he  says  (probably  following  Galen,  Be  Causis  iSymptomatum  lib.  I.,  e.  2) 
that  cataract  is  the  coagulated  aqueous  humour.  The  latter  opinion  is 
contested  by  later  Arabian  oculists,  especially  'Ali  b.  'Isa  who  attacks 
H.  ( Tadhlcira  II.,  c.  73)  and  pretends  that  he  misunderstood  Galen. 
But  in  Mas.  Ill,  H.  gives  both  opinions.  The  idea  that  cataract  was  a 
coagulated  pathological  moisture  between  lens  and  pupil  prevailed  until 
1705,  when  Brissseau,  a  French  surgeon,  first  proved  that  cataract  is 
the  opacified  lens. 

(2)  In  the  Latin  text  D  ,  we  find  here  (part.  IV.,  cap.  XII) :  “Que  passio, 
si  est  incipiens,  obscura  est,”  i.e.  “When  this  disease  is  in  its  incipient 
stages,  it  is  difficult  to  diagnose.”  In  Latin  C:  “sed  initio  sui  nimis  est 
obscura  (!)”  So  the  old  Arabic  copyist  made  an  omission. 

(3)  In  H.  Mas.  I,  the  sky-colour  is  designated  by  the  Persian  expression 

dsumdni. 

(4)  Here  is  perhaps  a  gap  in  the  original  MS.,  but  another  hand  has 
written  the  following  lines  (which  are  partly  destroyed)  on  the  margin. 
The  Latin  versions  have  no  such  interpolation. 


—  70  — 


it  is  called  gypsum-like.  And  in  another  one  moisture 

and  dryness  are  mingled  in  equal  parts . . in  its 

temperament ;  it  becomes  like  a  white  pearl . and  is 

called  the  pearl-like  (cataract)  and  it  is . ]. 

20  Therefore  certain  physicians  call  some  (forms  of)  cataract 
blue ;  but  not  every  blueness  that  occurs  is  cataract, 
for  there  exists  two  kinds  of  blueness  :  one  is  a  kind  of 
cataract  of  particular  solidity.  The  other  is  a  dryness 
attacking  the  lens  {glaucoma). 

25  The  first  kind  is  curable  by  couching  (operation)  and 
its  condition  is  as  we  mentioned  before.  The  second 
\  i  y  u*  kind  is  incurable,  and  not  all  kinds  of  cataract  can  be 
operated  on.  The  test  by  which  is  shown  whether  opera¬ 
tion  may  be  successful  or  not  lies  in  your  shutting  one 
eye,  and  if  you  see  that  the  (pupil  of  the)  other  is  dilated, 
5  you  know  that  it  will  see  after  the  operation  ;  and  if  it 
is  not  dilated  after  the  shutting  of  the  other  (eye),  it 
will  not  see  after  the  operation.  The  cause  of  this  is  that 
the  missing  dilation  of  the  pupil  indicates  that  the  duct 
of  the  (optic)  nerve  through  which  the  light  comes  forth 
10  is  obstructed. 

The  afore-mentioned  (symptom)  occurs  not  only  in  the 
first  stages  of  cataract  but  occasionally  also  as  a  result  of 
an  affection  of  the  stomach  or  of  the  brain.  I  will  inform 
you  how  it  may  be  distinguished  :  observe  first  whether 
15  the  phantasms  are  seen  in  one  eye  or  in  both  eyes.  If 
they  are  seen  in  both  eyes,  (enquire)  whether  the  phantasms 
were  first  seen  in  both  at  the  same  time  and  in  the  same 
quantity  or  not ;  for  when  the  phantasms  are  in  one  eye 
only  or  in  both  eyes  but  in  different  degree,  this  is  an  argu- 
20  ment  in  favour  of  cataract.  But  when  it  is  in  both  eyes 
without  any  difference,  it  is  an  indication  of  an  affection 
of  the  stomach.  Ask,  moreover,  concerning  the  time : 
when  a  long  time  has  elapsed,  about  three  or  four  months,, 
since  the  appearance  of  the  phantasms  and  the  pupil  is 
25  neither  closed  nor  has  it  changed  its  appearance  of  clear¬ 
ness  and  purity,  it  comes  from  an  affection  of  the  stomach. 
And  if  but  a  short  space  of  time  has  elapsed,  ask  whether 
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the  phantasms  have  existed  steadily  since  the  beginning, 
or  whether  they  diminish  or  cease  sometimes,  or  whether 
they  increase  from  time .  to  time  ;  if  they  exist  steadily,  30 
cataract  is  indicated ;  if  they  disappear  and  then  return, 
they  are  caused  by  stomach  trouble,  particularly  if  the 
trouble  increases  with  indigestion  and  ceases  with  good 
digestion  and  light  diet,  and  if,  when  the  phantasms  arise, 
tbe  sufferer  feels  in  his  stomach  a  sensation  of  heartburn,  3^ 
and  the  phantasms  cease  after  he  has  vomited  the  burning 
superfluity,  and  if,  after  he  has  taken  7ct>cp<x  (laxative 
of  bitter  principle)  with  success,  those  phantasms  cease. 
Moreover,  the  phantasms  caused  by  cataract  do  not  cease 
after  the  taking  of  picra.  But  the  phantasms  caused  by  UV' 
the  stomach  are  treated  and  cured  by  picra . 

The  phantasms  originating  in  the  brain  are  caused  by 
the  disease  the  Greek  name  of  which  is  <ppsvm^ 
(phrenitis)  ;  it  is  a  hot  swelling  in  the  brain  when  a  swelling  5 
occurs  in  its  anterior  part.  It  is  as  follows  :  when  the  hot 
dry  chyme  in  the  brain  is  burnt  by  tbe  heat  of  fevers, 
there  rises  from  it  a  fume  like  that  of  oil  burnt  in  the  fire. 

When  this  fume  penetrates  to  the  eye  by  the  arteries  leading 
to  it  from  the  brain,  it  produces  in  it  the  various  kinds  of  10 
phantasms. 

We  have  now  reached  the  moment  wThen  we  are  compelled 
to  link  up  our  explanation  of  the  external  affections  occur¬ 
ring  in  the  eye  with  the  latent  affections.  We  will  now 
complete  our  exposition  of  wThat  remains,  since  we  have  15 
exhausted  our  explanation  of  the  external  affections  of 
the  eye. 

The  Latent  Affections  of  the  Eye. 

(These)  are  either  in  the  muscles  and  nerves  moving  the 
eye  and  the  lid,  or  in  the  nerve  by  which  the  vision  is  trans-  20 
mitted.  The  affections  of  the  muscles  and  the  nerves 
are  two  :  one  is  called  7rapaXu<7i<;  ( paralysis ),  i.e.  laming, 
the  other  <77 ( spasmos ),  i.e.  cramp. 
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Paralysis  is  of  three  kinds  :  one  such  that  perception 
25  alone  ceases,  another  such  that  motion  alone  ceases,  and 
the  third  such  that  both  of  them  cease.  When  the  visual 
perception  ceases  or  is  diminished  without  the  existence 
of  an  external  eye-disease,  this  may  be  caused  either  by 
an  affection  of  the  optic  nerve  or  by  the  fact  that  the  brain 
30  does  not  send  through  it  a  large  amount  of  visual  spirit. 
Concerning  the  nerve  which  transmits  the  vision,  when  it 
suffers  from  one  of  the  eight  simple  diseases  or  from  a 
compound  one — such  as  the  kinds  of  swellings,  obstructiQn, 
compression  or  interruption  of  continuity,  e.g.  rupture — 
35  the  vision  is  destroyed  without  any  external  affection 
Ui  u*  being  visible  in  the  eye.  But  there  are  indications  every 
one  of  these  lesions,  and  they  are  to  be  diagnosed  by  con¬ 
jecture  based  on  indirect  symptoms  and  supported  by 
them.  Therefore  when  we  see  that  the  vision  has  ceased 
5  or  diminished  without  our  finding  any  change  in  the  pupil, 
and  there  is  heaviness  in  the  head  and  particularly  in  its 
deep  parts  and  in  the  parts  surrounding  the  orbit,  we 
know  that  the  affection  of  the  vision  is  caused  by  abundant 
moisture  which  has  run  to  the  (optic)  nerve  of  the  eye  and 
10  has  compressed  or  swelled  it.  And  if.  the  sufferer  informs 
us  that  he  first  suffered  from  phantasms  like  those  occurring 
to  sufferers  from  cataract,  and  that  after  this  his  vision 
ceased  without  the  appearance  of  an  affection  in  his  pupil 
and  without  heaviness  in  the  orbit  or  in  the  head,  we  know 
15  that  his  disease  springs  from  an  obstruction  in  the  nerve. 
Another  argument  for  the  existence  of  obstruction  (may 
be  gained)  if  you  shut  one  eye  and  observe  whether  the 
pupil  of  the  other  is  dilated  or  not,  as  we  mentioned  al¬ 
ready.  These  are  examples  of  obstructions  occurring  in 
20  the  nerve. 

When  the  sufferer,  before  the  loss  of  vision,  had  a  severe 
fall  on  his  head,  or  suffered  from  violent  vomiting,  or  re¬ 
ceived  a  violent  blow  from  which  the  eye  first  protruded 
and  later  on  sank  back  and  retreated,  we  know  that  the 
25  nerve  is  torn. 

When  we  observe  that  a  person  sees  close  at  hand  and 
not  at  a  distance  and  that  he  sees  small  but  not  large  objects, 
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we  know  that  this  comes  from  the  weakness  and  small 
quantity  of  the  luminous  spirit  sent  down  from  the  brain  ; 
this  disease  is  called  in  Greek  {my ops).  And 

when  we  observe,  on  the  contrary,  that  a  person  sees  at 
a  distance  but  not  close  at  hand,  as  happens  in  the  case 
of  old  people,  or  that  he  sees  by  day  but  not  by  night, 
as  happens  to  night-blind  people  who  are  called  in  Greek 
vuxTaX<07Fe£  ( nyctalopes ),  we  know  that  this  is  caused  by 
thickness  of  the  animal  spirit  and  the  large  amount  of 
auper Unites  blended  (with  it). 

These  the  are  latent  eve-diseases  which  occur  in  the  visual 
perceepion  (J). 

•  The  diseases  occurring  [in  the  nerves  and  muscles  which 
move  the  eye] . 

{A  first  fragment  of  the  small  lost  part  of  both  MSS.  is 
preserved  in  Abu  Bakr  Muhammad  b.  Zakariyyd  ar-Rdzis 
great  medical  encyclopedia  al-Hdwi  {in  the  unique  nearly 
complete  MS.  Cod.  806  Escorial ,  fob  146  b)  : 

Hunain  says :  The  spasm  of  the  muscles  which  are 
close  to  the  root  of  the  hollow  nerve  does  not  do  any  harm 
to  the  eye,  as  (on  the  contrary)  it  helps  its  function.  If 
they  are  paralysed,  they  cause  protrusion  of  the  eye.  And 
when  you  see  that  the  eye  is  prolapsed  without  a  (previous) 
injury  and  the  vision  exists,  (you  know  that)  the  hollow 
nerve  is  only  stretched  on  account  of  a  paralysis  of  the 
muscles  holding  it,  and  if  the  vision  in  the  optic  nerve  is 
destroyed,  (you  know)  that  it  (the  nerve)  is  paralysed. 
When  the  protrusion  is  provoked  by  an  injury  and  the 
vision  exists,  the  muscle  alone  is  torn ;  but  when  the 
vision  has  departed,  the  nerve  is  also  torn. 


(x)  Here  begins  the  gap  in  both  MSS.  comprehending  the  last  chapter 
of  treatise  VI  and  part  of  the  first  chapter  of  treatise  VII.  The  corres¬ 
ponding  part  of  the  Latin  translation  (part.  IV,  cap.  14)  as  well  as  that 
of  Hunains  Mas.  (end  of  the  third  maqala)  treat  the  diseases  of  the  muscles 
of  the  eye  and  the  imaginary  veinous  connection  between  brain  and  eye. 
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(The  end  oj  the  Vlth  Treatise  is  preserved  in  a  fragment 
cited  twice  in  different  words  by  ar-Rdzi  (Escorial  Cod.  806 
fol.  116b  and  146b).  We  give  it  according  to  fol.  116b)  : 

Hunain  says :  The  flow  of  matter  (146  b  :  humours) 
to  the  eye  takes  place  either  through  the  bloodvessels 
on  the  top  of  the  cranium  or  through  those  which  are 
inside  (146b  :  beneath  it).  The  symptoms  of  the  flow 
outside  (146b  :  on)  the  cranium  is  a  distention  of  the 
bloodvessels  of  the  forehead  and  of  the  temples,  and  swel¬ 
ling.  Begin  by  tightening  the  head  and  by  applying 
plastering  astringent  remedies  to  the  forehead  (146  b  : 
bandage  the  head  and  anoint  the  forehead  with  astringent 
things)  (x).  If  no  success  is  evident,  (146b  :  if  these  symp¬ 
toms  do  not  appear)  and  the  flow  lasts  long  and  becomes 
chronic,  and  it  is  associated  with  itching  in  the  nose  and 
sneezing,  the  flow  is  inside  (146b  :  beneath)  the  cranium. 

[In  the  Latin  Hunain  C  and  D  there  follows  first  a 
recapitulation  of  the  nine  muscles  of  the  eye-ball  and  of 
the  three  of  the  upper  lid.  Their  diseases  are  either  spasm 
or  paralysis.  In  the  case  of  paralysis  of  the  entire  muscles 
the  eye  sinks  downward  on  to  the  lower  lid  through  its 
gravity.  In  the  case  of  spasm  the  eye  is  fixed  to  the  inner 
corner.  When  the  (hypothetical)  three  muscles  which 
retract  the  eye  into  the  orbit  are  attacked  by  spasm,  no 
harm  is  done  to  the  eye ;  on  the  contrary  it  is  well  fixed 
as  a  result ;  when  they  are  paralytic,  the  eyes  come  out 
of  the  orbit  (exophthalmus).  When  one  of  the  other  muscles 
is  paralysed,  the  eye  is  turned  to  the  opposite  side.  When 
the  eye  is  without  any  motion,  but  its  vision  is  intact, 
the  nerves  moving  the  ocular  muscles  are  torn. 

When  the  muscle  which  lifts  up  the  upper  lid  is  paralysed, 
the  upper  eye-lid  sinks  down ;  when  spasm  is  present, 
it  cannot  be  shut.  When  the  two  muscles  which  shut  the 
upper  eye-lid  are  paralysed,  the  eye  cannot  be  shut ;  when 


(x)  Latin  C  and  D  speak  of  incisions  which  must  first  be  made  in  the 
forehead.  This  is  indeed  the  ancient  method  of  the  Greeks. 


they  are  affected  by  spasm,  it  cannot  be  opened.  When 
these  muscles  are  partly  paralysed,  partly  disabled  by 
spasm,  an  oblique  position  of  the  lid  is  the  result  (called 
RX<i)crt<;  by  Hippocrates,  as  Hunain  says  in  his  207 
Masd'il  fil-'Ain  (book  II)  half  of  the  lid  being  open  and  half 
of  it  shut. 

The  humours  ivhich  flow  from  the  brain  to  the  eyes 
(causing  inflammation  and  hvperaemia)  flow  down  either 
by  the  extracranial  or  by  the  intracranial  blood-vessels. 
In  the  first  case  the  veins  of  forehead  and  temples  are 
thick  and  swollen  ;  in  this  case  incisions  of  the  temples 
and  cataplasms  are  recommended.  When  no  swelling 
of  veins  is  visible,  the  flow  of  humours  is  streaming  down 
by  the  veins  inside  the  cranium]. 

[VII. — The  Seventh  Treatise  on  all  the  Faculties  of  the 
Simple  Remedies  in  General]. 

[Latin  Text  C  and  D  :  He  who  wishes  to  treat  the  diseases 
of  the  eye  must  know  the  appropriate  remedies  and  their 
virtues  which  are  mostly  recognised  by  their  flavours  f1). 
Therefore  he  must  know  that  the  substances  which  touch 
the  tongue  without  provoking  a  flavour  are  called  insipid. 
The  insipid  substances  are  either  simple  like  water  and 
other  elements,  or  compound  in  such  a  way  that  the  dif¬ 
ferent  qualities  of  flavours  are  balanced.  If  one  of  them 
is  predominate,  e.g.  a  quality  tending  to  cold,  the  substance 
is  like  the  remedies  called  obstructing.  These  are  of  two 
kinds  ;  some  are  earthy,  such  as  hematite,]  tutty  (oxide 
of  zinc) . 


(x)  Following  Galen's  De  Simplic.  Medic.  Temper amentis  ac  Facult. 
L.  IV.  (ed.  Kuhn,  vol.  XI,  p.  632  foil.). 
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[VII. — The  Seventh  Treatise  on  all  the  Faculties 
of  the  Simple  Remedies  in  general  f1).]. 


. tutty,  white  lead  and  cadmia.  Some  of  them  are 

humid  and  viscous  because  of  the  prevailing  water  and 
earth  in  them,  and  in  some  air  predominates.  For  instance 
in  the  white  of  eggs  the  earthy  constituent  is  predominant, 
whilst  in  sweet  oil  air  is  predominant.  In  any  process  in 
which  the  tongue  comes  in  contact  with  some  flavour  a 
feeling  of  pleasure  or  distaste  is  experienced.  That  which 
is  liable  to  produce  a  feeling  of  pleasure  is  anything  that  is 
of  a  pleasing  nature,  like  causing  like.  The  temper  of  the 
human  body  is  blended  of  humidity  and  warmth  in  equal 
parts.  Therefore  the  same  sensation  of  pleasure  occurs 
in  the  tongue  as  in  the  remaining  body  when  it  meets  tepid 
water  and  anything  else  of  the  same  temper.  When  the 
water  in  it  is  predominant,  it  is  sweet  and  when  the  air  is 
predominant,  it  is  greasy.  Therefore  every  food  is  either 
sweet  or  greasy  or  both  together. 

Concerning  those  food-stuffs  which  are  mixed  with  other 
kinds  which  are  not  akin  to  them,  they  are  not  employed 
as  food  only  but  also  as  remedies.  Concerning  that  (sensa¬ 
tion)  which  causes  suffering  in  the  tongue,  it  occurs  from 
burning  tastes,  and  the  burning  is  a  kind  of  interruption 
of  continuity.  The  latter  is  caused  either  by  excessive 
diffusion  or  excessive  contraction.  Excessive  diffusion  is 
like  heat,  and  excessive  contraction  is  like  cold.  That 
which  causes  diffusion  in  the  tongue  is  either  thick  and 
earthy  or  thin  and  fiery.  When  it  is  thick  and  earthy, 
it  produces  a  violent  diffusion  and  is  called  bitter.  And 


(x)  The  gap  in  both  MSS.  continues  here  comprising  part  of  the  first 
chapter  of  the  seventh  Maqala.  The  missing  part  contains,  as  is  to  be 
seen  by  comparison  with  the  Latin  Hunain  (see  p.  75),  only  a  few  lines 
on  taste  as  a  means  towards  recognising  the  faculties  of  a  remedy.  After 
the  gap  begins  the  MS.  C,  and  two  pages  later  the  MS.  L. 

The  text  follows  Galen’s  De  Simpl.  Med.  Temp,  et  Facult.  1.  IV. 
(ed.  Kuhn,  vol.  XI,  pp.  634-700). 
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that  which  causes  the  other  kind  of  diffusion  is  called  saline. 
When  it  is  thin  and  fiery,  it  is  called  sharp.  That  which 
causes  contraction  in  the  tongue  is  likewise  either  thick 
and  earthy  or  thin  and  watery.  When  it  is  thick  and  earthy, 
it  either  causes  violent  contraction,  and  is  then  called  acrid 
( gall-nutty ),  or  it  does  not  cause  contraction,  when  it  is 
called  astringent.  And  when  it  is  thin  and  watery,  it  is 
called  sour. 

It  is  evident  from  our  explanation  that  the  flavours  are 
eight  :  sweetness,  greasiness,  bitterness,  saltiness,  sharp¬ 
ness,  acridity,  astringency  and  acidity.  Acridity  contracts 
and  presses  the  tongue  not  only  externally  from  every 
direction,  equally  in  every  part,  like  cold,  but  also  internally 
in  unequal  degrees  ;  therefore  it  causes  roughness  and  dry¬ 
ness.  Astringency  produces  the  same  effect  as  acridity 
with  the.  difference  that  its  action  is  weaker.  Saltiness 
polishes  and  cleanses  the  tongue.  Acridity  rubs  yet  more 
than  saltiness  rubs,  so  that  it  causes  an  unmistakable 
roughness.  Astringency  burns  and  bites  it  with  violent 
heat.  Acidity  burns  and  bites  it  without  heating  it. 

Sweetness  smooths  its  (the  tongue’s)  roughness  and 
softens  it  and  soothes  the  suffering  and  gives  ease.  Greasi¬ 
ness  acts  like  sweetness  but  in  a  lesser  degree  f1).  Palatable¬ 
ness  is  of  the  same  type  as  sweetness,  except  that  it  contains 
a  copious  blending  of  watery  moisture  which  modifies 
its  sweetness.  Therefore  a  fruit  plucked  from  a  plant  is 
sweet,  whilst  a  fruit  growing  near  the  earth  is  palatable 
on  account  of  the  great  quantity  of  water  which  it  obtains 
from  the  humidity  (of  the  earth). 

It  is  evident,  moreover,  that  acridity  is  earthy  and  cold  ; 
acidity  watery  and  cold  ;  bitterness  earthy  and  fiery-hot ; 
sharpness  fiery  ;  saltiness  earthy  and  hot,  but  not  fiery  ; 
sweetness  moderately  hot ;  greasiness  watery  and  airy. 

Moreover,  acridity  closes,  clogs  and  contracts  the  pores, 
repels,  thickens,  cools  and  dries.  Acidity  cuts,  opens, 


(x)  Here  ends  the  gap  in  MS.  L,  so  that  from  this  place  onwards  the 
edition  is  again  based  on  both  MSS. 
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refines  and  cleans  the  ducts,  cools  and  repels.  Sharpness- 
refines,  cleans,  heats  with  intense  heat,  removes,  dissolves 
and  burns.  Bitterness  cleans  the  ducts,  polishes,  refines, 
cuts  the  thickening  and  heats  with  moderate  heat.  Saltiness 
contracts,  obstructs,  dries  and  heats  without  intense  heat. 
Sweetness  relaxes  and  ripens  without  producing  manifest 
heat.  Greasiness  moistens,  softens  and  relaxes  without 
manifest  heat.  Acridity  and  acidity  are  equally  cold,  except 
that  acridity  is  thick  and  earthy,  acidity  thin  and  watery. 

I  shall  demonstrate  this  to  you  by  means  of  perception 
and  reflection.  Concerning  perception  we  see  all  kinds  of 
fruits  at  the  beginning  of  their  existence  acrid,  dry  and  rough 
and  every  kind  of  fruit  resembling  the  nature  of  its  tree, 
like  the  grape,  olive,  quince,  pomegranate,  (unripe),  mul¬ 
berry,  date  and  pear.  As  time  passes,  some  of  the  fruits 
add  moisture  and  acidity  to  their  acridity.  Then  they 
change  little  by  little  until  they  ripen  and  attain  sweetness 
with  maturity.  Others  become  sweet  without  first  passing 
through  the  acid  stage,  like  the  olive  and  the  like.  The 
maturity  of  fruits  is  produced  by  heat  of  two  kinds  :  one  the 
spontaneous  heat  of  the  fruit,  the  other  the  external  heat,. 
i.e.  the  heat  of  the  sun. 

Concerning  reflection  :  the  acrid  substance  contracts,, 
dries  and  roughens  the  tongue.  Contraction  only  occurs 
in  the  body  from  cold  alone..  So  it  is  evident  that  acridity 
is  cold.  The  argument  that  it  is  earthy  is  based  on  two 
reasons,  firstly  that  it  is  rough,  and  secondly  that  it  dries 
up  unevenly,  whilst  wateriness  penetrates  all  bodies  evenly, 
particularly  those  in  which  continuity  has  not  been  interrup¬ 
ted  ;  when  it  has  been  interrupted,  it  is  scattered  f1).  On 
the  other  hand  the  earthy  body  which  is  in  the  food  stuffs 


(x)  L  reads  is  dispersed,  C  CJAj,  is  scattered.  This  pas 

sage  is  in  disorder  in  the  Arabic  texts  L  and  C,  and  the  Latin 
texts  C  and  D  give  an  abridgement  and  do  not  help  to  restore  it.  Galen’s 
corresponding  chapter  ( De  simpl.  wed.  1.  IV.,  c.  6,  ed.  Kuhn,  vol.  XI* 
p.  644)  has  at  this  place,  that  wateriness  scatters,  earthiness  contracts.. 
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lias  (the  quality)  of  being  separated  and  scattered  and  not 
easily  connected.  And,  moreover,  we  see  the  acidity 
penetrate  quickly  into  sensitive  bodies  and  its  strongest 
action  is  in  the  internal  parts.  But  acridity  is  of  slow 
penetrating  power,  and  its  chief  action  takes  place  on  the 
surface  of  the  body. 

Another  argument  to  prove  the  thinness  of  the  acid  is 
that  it  is  provoked  by  heat,  (only)  when  there  is  anything 
changed  (with  it).  But  the  manner  of  its  change  cannot 
be  estimated  by  reference  to  that  which  happens  to  food. 
When  food  is  not  thoroughly  cooked  by  the  warmth  of  the 
stomach,  it  becomes  sour  ;  but  when  the  warmth  declines 
in  power,  the  food  is  not  changed  at  all  and  does  not  become 
sour,  as  occurs  in  the  disease  called  “  smoothness  of  the 
intestines”  (x).  And  we  also  see  that  milk,  barley-water 
and  weak  sherbet  do  not  become  sour,  when  they  are  kept 
cool,  but  they  become  sour,  when  they  are  put  into  hot 
nir.  Therefore  no  excessively  acid  substance  can  exist 
in  the  cold,  because  its  origin  lies  in  heat,  and  therefore  no 
remedy  akin  to  cold 'can  be  acid.  From  all  this  it  is  evident 
that  acridity  is  earthy  and  thick  and  acidity  thin  and  watery. 
We  have  shown  this  already  by  reference  to  the  change  of 
fruits,  since  we  find  that  all  fruits  are  acrid  at  the  beginning 
of  their  growth  ;  and  as  acridity  is  cold  and  dry,  any  diminu¬ 
tion  of  its  acridity  must  inevitably  be  caused  either  by  heat 
or  by  moisture  or  by  both  heat  and  moisture.  When  their 
change  comes  through  heat  alone,  they  (the  fruits)  become 
hard  and  sweet,  like  the  chestnut  (2).  When  it  comes 

P)  Hunain  translates  here  the  Greek  word  XeievTepia  ( leienteria ) 
which  is  to  be  found  already  in  Hippocrates'  Aphorisms  Prorrhetics,  etc. 
It  is  the  passing  of  one’s  food  without  digesting  it,  but  without  symp¬ 
toms  of  dysentery  (bloody  and  mucous  excretions),  as  pretended  by 
Erasistratus.  See  the  polemical  remarks  of  Galen  against  the  latter, 
(Daremberg,  Hippocrate.  Paris,  1843,  note  159,  p.  464),  about  the 
lienteria.  The  Latin  name  was  levitas  intestinorum  (Celsus). 

(2)  The  text  writes  here  ballut.  Ballut  is  the  acorn  of  which  there  exists 

sweet  kind  in  southern  lands  ;  but  I  think  chestnut  (the  fruit  of  the 

shdh-ballut  oU  )  gives  better  sense.  So  Latin  C  and  D  translate 

€astanea. 
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through  moisture  only  and  the  moisture  entering  it  (the 
fruit)  is  watery,  it  becomes  astringent.  When  (the  moisture) 
is  thin  and  akin  to  the  air,  it  becomes  acid .  When  its  change 
is  caused  by  both  heat  and  moisture  and  the  moisture  is 
watery,  it  (the  fruit)  becomes  sweet :  and  wdien  it  (the 
moisture)  is  airy,  it  (the  fruit)  becomes  oily. 

Further,  sweetness  and  bitterness  are  both  of  them  hot, 
only  sweetness  is  moderate  in  its  heat  and  humid.  So  also 
is  greasiness  ;  therefore  sweetness  and  greasiness  are  adapted 
to  the  nature  of  man  and  provide  his  food,  since  the  human, 
body  is  of  moderate  heat  and  moisture. 

Bitterness  is  hotter  and  dryer  than  sweetness.  I  shall 

i/ 

show  you  this  by  perception  and  by  reflection.  Concern¬ 
ing  perception  we  see  that  all  kinds  of  blended  moisture, 
when  they  are  matured  by  their  innate  heat—  or  by  external 
heat,  viz.  that  of  fire  or  sun — first  become  sweet,  but  when 
the  heat  in  them  becomes  excessive,  the  bitterness  overcomes 
it,  as  happens  to  honey  from  natural  heat  when  it  grows 
old  or  from  the  heat  of  fire  when  it  is  over-cooked.  Con¬ 
cerning  reflection,  we  see  that  both  sweetness  and  bitter¬ 
ness  dissolve,  only  sweetness  dissolves  in  a  moderate  and 
temperate  manner  and  does  not  interrupt  continuity ; 
for  this  reason  it  is  moist.  But  bitterness  dissolves  in 
an  immoderate  and  intemperate  manner  and  interrupts 
continuity.  Hereby  is  shown  its  earthy  nature,  for  it  is 
inevitably  dry  ;  and  as  it  interrupts  continuity,  it  is  not 
pleasant  but  disagreeable. 

Likewise  acridity  and  saltiness  are  both  hot  and  dry, 
only  acridity  is  the  hotter  and  thinner  of  the  two,  as  it  is 
fiery  ;  therefore  it  burns  and  bites  and  melts. 

Bitterness  contains  less  heat  than  acridity  ;  it  is  thick, 
dry  and  earthy.  Therefore,  when  applied  from  outside, 
it  clears  away  or  lessens  the  flesh  growing  in  ulcers.  When 
it  is  drunk,  it  checks  the  thickness  of  the  superfluities  which 
are  in  the  blood  vessels  and  therefore  it  causes  the  menses 
to  flow  and  furthers  the  expectoration  of  matter  and  the 
*  elimination  of  thick  moisture  from  the  head  and  chest,  is 
useful  in  counteracting  epilepsy  and  dissipating  it,  because 


—  81 


it  does  not  penetrate  quickly  like  acridity,  but  it  is  not 
possessed,  on  the  other  hand,  of  such  thickness  as  would 
prevent  it  from  penetrating,  as  astringency  is.  Its  dryness 
is  proved  by  its  nature  and  condition  and  from  the  fact  that 
it  does  not  corrupt  and  that  no  warmth  emanate  from  it, 
and  from  the  fact  that  no  kind  of  animals  lives  on  it,  as  it 
is  absolutely  bitter. 

Saltiness  is  equally  earthy  and  hot,  except  that  the  heat 
does  not  act  in  it  as  it  does  in  bitterness  and  that  it  does 
not  confer  on  it  the  same  thinness  as  (it  confers)  on  the 
former ;  therefore  saltiness  partakes  less  of  the  nature  of 
heat  than  bitterness  does. 

This  is  the  explanation  of  the  flavours  which  we  wished 
to  give. 


Discussion  of  the  Faculties  of  the  Remedies  (x). 

The  faculties  of  remedies  are  primary,  secondary  and 
tertiary. 

The  primary  ones  are  four  :  hot,  cold,  moist  and  dry* 
Every  one  of  these  has  four  degrees  and  in  every  degree 
there  are  three  stages,  a  first,  a  last  and  a  middle  one. 
That  which  is  in  the  first  degree  changes  the  body  from  its 
normal  state  but  not  in  an  obvious  manner,  and  an  investi¬ 
gation  is  required  (in  order  to  discern)  its  change.  That  in 
the  second  degree  changes  in  an  obvious  but  not  very  violent 
manner.  That  which  is  in  the  third  degree  changes  in  a 
violent  but  not  very  dangerous  manner.  And  that  which 
acts  in  the  fourth  degree  produces  a  dangerous  change. 
The  hot  corrupts  by  burning,  the  cold  by  benumbing. 
And  all  the  dry  (remedies)  in  the  fourth  degree  likewise 
burn.  These  are  the  primary  (faculties  of  remedies). 


(*)  This  section  follows  Galen's  De  Simpl.  Med.  Temp.  ac.  Facult, 
l.  V.  (ed.  Kiihn,  pp.  704-775). 


15 


20 


25 


30 


or  u* 


5 


—  82  — 


The  secondary  are  the  emollient,  softening,  hardening 
and  obstructing,  that  which  removes  obstructions,  the 
10  cleansing,  rarefying  and  condensing,  that  which  opens  the 
orifices  of  vessels  and  that  which  contracts  them,  the 
caustic,  the  putrefactive,  that  which  reduces  flesh,  that  which 
produces  cicatrisation,  that  which  makes  flesh  grow,  the 
attracting,  the  antidote  (1),  and  the  remedy  which  allays 
15  pain. 

The  maturing  :  The  maturing  and  the  emollient  remedies 
are  hot  and  moist  except  that  the  maturing  is  tempered 
in  its  heating  action  to  the  organ  treated  by  it  and 
neither  diminishes  nor  increases  its  moisture. 

20  The  softening  :  Its  heat  and  dryness  are  slightly  greater 
than  those  of  the  organ,  the  hardness  of  which  they  have 
to  soften.  This  is  because  the  limb  which  requires  emolli¬ 
ent  medicine  is  hard,  and  hardness  requiring  emollient 
medicine  arises  from  cold,  thick  and  viscours  chyme.  It 
25  requires  a  remedy  containing  heat  to  melt  the  thick  consis¬ 
tency  of  that  chyme  and  to  dissolve  and  putrefy  it.  Excess 
of  heat  in  it  is  not  desirable,  since  it  might  destroy  the  thin 
and  leave  the  thick,  with  petrification  as  a  consequence 
instead  of  dissolution.  Its  heat  is  most  suitably  of  the 
30  second  degree  and  the  first  stages  of  the  third.  And  its 
dryness  must  likewise  not  exceed  nor  surpass  the  first 
degree  as  e.g.  bdellium,  styrax,  galbanum,  gum- ammoniac  (2), 
marrow  of  the  bones  of  deer  and  calves  and  greases  of  goats 
and  cows. 


(1)  bdzahr  of  the  Arabic  text  is  a  word  derived  from  the 

Persian  pad-zahr  i.e.  protecting  from  poison  ( bezoar ).  But  here 

it  is  a  reactive,  antitoxic  remedy,  an  antidote,  corresponding  to  the  Greek 
aXsIficpaopiaxo  >.  See  Galen  De  antidotis  l.  II,  c.  7.  (ed.  Kuhn,  vol.  XIV, 
p.  139  foil.).  _ t . . 

(2)  Hunain  spells  it  ushag.  The  later  form  of  the  name  of  gum -am¬ 
moniac  in  Arabic  medicine  is  ushaq.  This  form  is  given  in  Mag.  VIII  v 
See  pages  88-89  and 
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The  hardening  (x):  It  is  in  its  heat  and  moisture  suitable 
to  the  body.  It  must  be  obstructive  and  viscous  as,  when  it 
obstructs  the  pores,  the  body  withholds  the  inborn  spirit 
in  it  by  which  is  effected  the  digestion  and  every  other 
natural  function.  Such  are  oil  beaten  with,  lukewarm 
water  (2),  wheat- flour  boiled  with  water  and  oil,  bread, 
pig’s  fat,  calf’s  fat,  bitumen,  pine-resin  (3),  wax  melted  with 
pure  oil  and  frankincense.  It  is  moreover  convenient  that 
there  be  in  the  emollient  remedy  obstructive  (faculty), 
but  less  than  in  the  maturing  in  order  not  to  prevent  disso-  1(> 
lution.  As  the  softening  remedy  is  of  this  mixture,  it 
is  obvious  that  the  hardening  remedy  is  cold  and  moist, 
as  e.g.  purslain,  plantago  psyllium  (jDenny-royal),  sea-moss 
(i.e.  the  lesser  duckweed)  and  night-shade. 

The  obstructive  (clogging)  :  The  obstructive  remedy  15 
is  that  which  obstructs  the  canals  of  the  body  (stops  the 
pores)  in  such  a  way  that  it  renders  their  re-opening  dif¬ 
ficult.  It  is  inevitably  earthy,  and  viscous,  without  being 
corrosive,  as,  if  it  were  corrosive,  it  could  not  bind,  as 
it  would  melt  part  of  the  limb  or  attract  something  to  it  (4)  20 

and  it  (the  limb)  would  be  dissolved  and  liquified.  It 
must  be  possessed  of  no  flavour  and  neither  intense  heat 
nor  intense  cold. 


(1)  There  is  some  confusion  in  this  chapter  which  should  correspond 
to  Galen’s  chapter  10  of  book  V  of  De  Simp.  Med.  Temp.,  about  hardening 
remedies.  But  the  remedies  given  are  emollient,  with  the  exception  of 
the  last-mentioned  ones.  The  Latin  text  is  equally  in  disorder  and  does 
not  help  us.  The  contents  of  this  chapter  correspond  mostly  to  Galen’s 
chapter  9  about  emollient  remedies.  This  error  is  surely  not  Hunain’s 
fault  but  that  of  the  copyists. 

(2)  The  term  (mat  harr)  mumakkan  ^Cf(  jU-  «l»)  is  missing  in  the  Arabic 

dictionaries.  It  must  be  “well-tempered,  or  temperate  hot  water,”  as 
Galen  ( De  Simpl.  Med.  Temp.  1.  V.  c.  9,  ed.  Kuhn,  p.  734)  calls  it  uoojp 
euxpatov  ;  he  says,  moreover,  that  the  mixture  of  lukewarm  water  and 
oil  is  called  uBpsXatov  ( hydrelaion ). 

(3)  According  to  I  bn  al-Baitar  (Traite  des  Simples  ed.  Leclerc  [II,. 
1021] )  Hunain  gives  the  name  of  rdtinag  lj  to  colophony  only. 

(4)  Galen  (De  Simpl.  Med.  Temp.  V,  c.  XI,  Kuhn,  XI,  p.  742)  says  ► 
“it  would  attract  some  moisture  to  it  from  the  depth.” 
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The  aperient :  The  remedy  which  removes  obstructions 
is  the  contrary  of  this,  i.e.  it  is  of  the  kind  which  refines 
the  thick  portions  and  lessens  their  quantity.  It  is  always 
bitter  or  nitrous,  as  is  seen  in  liquorice,  squill,  bitter  almonds, 
bitter  vetch,  lupine,  potash  and  worm- wood  (absinth). 
In  every  aperient  remedy  is  astringency  or  acridity.  When 
it  is  applied  externally,  it  does  not  open,  but  when  it  is 
drunk,  it  removes  the  obstruction  of  the  bowels. 

The  cleansing  :  The  cleansing  remedy  is  like  that  which 

removes  obstructions,  except  that  its  action  i^  weaker  and 

that  it  need  not  be  refined  like  the  aperient.  Therefore 

most  of  the  cleansing  remedies  are  sweet,  like  honey,  beans, 

barlev  and  sweet  almonds. 

«/ 

The  rarefying  :  The  remedy  which  rarefies  the  skinf1)  is 
hotter,  but  (still)  of  moderate  he&t,  does  not  dry  up  and  is 
not  thick.  Such  are  chamomile,  mallow,  castor-oil  and 
radish-oil. 

The  condensing  :  The  condensing(2)  includes  everything 
that  is  cold  and  watery,  and  not  acrid,  like  cold  water, 
purslain,  water-caltrop,  plantain-seed  and  sea-moss. 

The  remedy  which  opens  the  orifices  of  vessels^)  is  thick 
and  sharp  like  garlic,  onion  and  ox-gall. 

The  remedy  which  contracts  them  is  thick,  cold  and  acrid, 
but  not  corrosive. 

The  caustic  is  exceedingly  hot  and  thick. 

The  putrefactive  is  exceeding^  hot  and  thin. 

That  which  reduces  flesh  growing  on  ulcers^)  is  of  the  same 
kind,  but  weaker  than  it. 

P)  The  explanation  of  this  term  given  by  Galen  ( De  Simpl.  Med. 
1.  V.  c.  14),  is  as  follows  :  ocra  p,sv  ot|  xouc  xo.Ta  to  oepyoc  7rbpous 
avoiywai  apaiumxa  TrcOjxyopeuoucp.v  (those  which  open  the  pores 
in  the  skin  are  called  rarefying). 

(2)  It  is  the  contrary  of  the  preceding,  the  remedy  which  closes  the 
pores  of  the  skin. 

(3)  Galen  :  avaaTOjJuoxtxov  ( anastomotilcon ). 

(4)  Galen  ](De  Simpl.  1.  V.  c.  15)  :  xaGatpextxa  xa't  ypcbvxou  ye  7cpo<; 
£7touXojaeii;  xtov  U7tepaapxoovxojv  eXxwv  (the  reducing  [remedies]  are 
used  for  the  scarring  over  of  ulcers  having  an  overgrowth  of  flesh). 
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That  which  makes  flesh  grow(l)  is  that  which  dries  up  and 
is  moderately  acrid.  Occasionally  the  diminishing  remedy 
acts  as  a  flesh-growing  agent,  when  it  is  applied  to  an  ulcer 
in  a  very  small  quantity. 

The  attracting (2)  remedy  attracts  partly  by  its  quality 
and  partly  by  its  nature  by  way  of  affinity  (suitability)  (3), 
like  the  laxative  remedies  and  the  antidotes.  That  which 
attracts  by  its  quality  attracts  by  heat  and  thinness  ; 
both  of  these  are  (faculties)  of  the  remedy  either  by  reason 
of  its  nature (4)  or  by  reason  of  a  putrefaction  occurring 
in  it.  Those  (which  have  this  effect)  by  reason  of  their 
nature  are  e.g.  dittany,  bee-gum(5),  gum  of  Ferula  Persica(6) 
and  of  asafoetida(7).  The  (faculties)  inherent  in  putre¬ 
faction  resemble  leaven,  itch-salve(8)  (psoricon)  and  dung(9). (*) 


(*)  Galen,  ibid.  :  aapxcox'.xv)  eXxou;  (making  flesh  grow  on  ulcers). 

(2)  Galen,  (ibid.  c.  17  Kuhn,  vol.  XI,  p.  159)  :  EXxxixod  [xev  ouv. 
£  l  o’ tv  oo  at  xa  xaxa  (laOoug  eutOTrcovTat  ocpoopoxsoov  (attracting  are 
those  which  draw  in  the  (humours)  from  the  depth  more  violently). 
The  contrary  remedy  he  calls  a7ioxpoooxtxdv  i.e. ,  repelling. 

(3)  Hunain  here  translates  Galen’s  term  otxctdxxy,  relationship 
affinity,  (ed.  Kiihn,  XI,  p.  760)  by  i.e.,  convenience, 

(4)  Galen,  ibid  :  auxocpOTjs  (uATj). 

(5)  Galen,  ibid  :  ttgoitoXis  (propolis),  also  known  by  Diosc.  1.  II,  c.  106. 
It  is  the  resinous  substance  with  which  the  bees  line  and  fence  their  hives. 

(6)  Galen,  ibid,  oay cnrrjvov  ( sagapenon )  or  :  07rb<;  oaya tttjVO. 

Probably  gum  of  Ferula  Scowitziana  D.C. 

(7)  Galen,  ibid:  otXtptov  ( silphion )  KupVjvatov  xat  M^Btxdv, 

The  former  is  not  yet  determined  ;  it  is  possibly  the  resin  of  Ferula 
tingitana  L.  and  may  have  been  unknown  to  Hunain  ;  the  second  kind 
seems  to  be  the  Ferula  Asafoetida  Hope. 

(8)  This  name  is  corrupt  in  both  MSS.,  in  C  corrected  in  the  margin 
to  afurbiyun,  i.e.  euphorbion.  According  to  Galen  it  has  to  be  read 

ibsuriqun  i.e.,  Oja  ^(optxdv  ( psortkon ).  The  Latin  C  and  D 

omit  the  word,  which  is  to  be  found  again  in  the  Maqala  VIII  (bsuriqun), 
and  in  this  maqala  VII,  under  the  form  afsunqun  Oji  j i .  See  p.  93  . 
(q)  Latin  C  :  stercus  columbinum,  ( pigeon’s  dung). 
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The  antidote f1)  serves  either  by  changing  or  by  evacuation. 
The  changing  is  effected  either  by  its  quality  or  by  its 
nature,  and  the  evacuation  is  effected  likewise  either  by  its 
quality  or  by  its  nature.  The  temper  of  that  which  changes 
15  or  evacuates  by  nature  lies  intermediate  between  the 
receiving  and  the  inflicting(2)  parties.  Therefore  it  (the 
antidote)  is  noxious  when  it  is  applied  during  a  period  of 
good  health. 

The  pain-allaying  remedy (3)  is  such  as  is  as  hot  as  the 
20  temper  of  the  body,  i.e.  in  the  first  degree.  It  is  thin, 
evacuates,  disperses,  rarefies,  refines  and  ripens  and  brings 
all  that  is  painful  in  the  limb  to  an  even  temper,  whether 
it  be  (caused  by)  a  hot  chyme  or  a  viscous,  thick,  or  too 
abundant  (one),  or  a  stopping  up  of  the  pores  in  (the  case 
25  of)  fine  pores (4),  or  a  cold  or  thick  rheum  which  cannot 
penetrate  through  them(5).  But  it  must  not  be.  acrid.  The 
oil  of  dill  is  an  example. 

P)  Galen,  ibid.  c.  18,  aXs^i^aoaaxo;  ( alexipharmakos )  i.e.  acting 
as  an  antidote.  Hunain  translates  the  word  as  noted  before 
by  bdzahr  jl>  (plural  bazahrdt)  jl,  which  is  not  an  Arabic 

but  a  Persian  word  (pdd  zahir  i.e  protecting  against  poison).  From 

this  word  is  derived  the  name  bezoar.  This  is  perhaps  the  reason 
why  the  mediaeval  translators  of  Hunain’ s  book  into  Latin,  both  C  and 
D,  omitted  this  chapter  entirely,  because  they  did  not  understand  the 
word  bdzahr. 

(2)  Hunain  does  not  express  Galen’s  thought  clearly,  applying  the  verb 
(to  receive)  twice.  Galen  (ed.  Kuhn,  vol.  XI,  p.  762)  says  :  Al  yap 
aXXotouaai  xa  S'lqXYj'r/jpta  cpdcppcaxa  8uv6cjj.sk;  sv  tw  jjJcco  tyjv  cputfcv 
sc  Ac  xwv  te  Tracy  ovtojv  cwjjidTOJV  xxt  d8cxouvrojv  aura  cpapjxocxojv. 
(For  the  faculties  which  change  the  noxious  remedies  are  of  a  nature 
intermediate  between  the  suffering  bodies  and  the  remedies  injuring 
them). 

(3)  Galen  ibd.  c.  19  :  dvtoou vo;  ouvacju;.  This  chapter  is  likewise 
missing  in  the  Latin  Hunain  C  and  L>. 

(4)  So  in  both  MSS.,  probably  a  copyist’s  blunder.  Galen  says  (ed. 
Kuhn  XI,  p.  765)  :  y  tcoXXwv  £jj,Trscppayfj.£VOi>v  sv  Tropot;  Xstttoc!; 
(or  by  many  (humours)  obstructing  fine  pores). 

(5)  Soil,  to  find  an  outlet.  Gal.  says  ( l.c .)  ;  Kai  xaxaxsxXsccTocv 
8is;o8ov  oux  STTiTT|8scav  syovxo?  (it  is  locked  up,  having  no  suitable 
«xit). 


—  87  — 


The  tertiary (x)  (virtues  or  faculties  of  remedies)  are  such 
as  the  remedy  which  crumbles  stones  or  helps  to  expecto¬ 
rate  what  is  in  the  breast,  or  produces  milk,  or  makes  the 
menses  or  the  urine  flow.  The  remedy  which  attenuates 
and  cuts,  if  there  is  not  too  much  evident  heat  in  it,  crumbles 
the  stones,  like  the  roots  of  asparagus  and  reed,  maiden-hair, 
burnt  glass  and  vinegar  of  squills.  For  if  there  is  (too  much) 
heat  in  it,  the  stone  is  hardened  and  not  crumbled.  If 
there  is  strong  heat  in  it  and  it  meets  something  humid, 
it  is  more  likely  to  crumble,  because  an  excess  of  heat  is 
present,  it  separates  the  thin  from  the  thick,  so  that  the 
thin  flows  away  and  the  thick  remains.  If  there  is  more 
heat  than  this  in  it  but  yet  a  moderate  one  and  not  a  drying 
up  one,  it  provokes  milk.  When  yet  hotter  than  that  but 
not  exceedingly  dry  it  makes  the  menses  flow. 

Concerning  the  urine  all  those  (afore-mentioned  remedies) 
make  it  flow,  and  likewise  such  as  heat  and  dry  up,  like  the 
sharp  remedies,  as  e.g.  parsley-seed,  fennel-seed,  wild 
carrot-seed,  ammi,  valerian,  spignel,  ( meum  athamanticum ), 
seseli  and  sweet  flag  ( acorus  calamus). 

End  of  the  Seventh  Treatise,  containing  the  Virtues  of  all 
the  Remedies ,  hy  Hunain  ibn  Is-haq. 


(!)  Oal.  Be  JSimpl  lib.  V.  c.  20  foil,  (Kuhn,  p.  769). 


30 

oV  a* 

5 

10 

15 


88  — 


\  OAl^ 


5 


10 


15 


20 


^  o  Au* 


5 


The  Eighth  Treatise,  on  the  Remedies  of  the  Eye, 
their  Kinds  and  the  Art  of  their  Application. 

He  who  desires  knowledge  of  the  treatment  of  eye-diseases 
must  know  the  virtues  of  the  remedies  with  which  they  are 
to  be  treated,  in  which  disease  every  one  of  them  (the 
remedies)  is  to  be  applied,  their  kinds  and  species.  This  is 
what  I  intend  to  explain  in  this  treatise. 

Know  that  the  remedies  of  the  eye  are  partly  of  vegetable, 
partly  of  mineral  and  partly  of  animal  origin.  Those  of 
vegetable  origin  are  the  resins,  such  as  asafoetida,  gum.  of 
Ferula  Persica,  spurge  (euphorbium),  myrrh,  frankin¬ 
cense,  opium,  gum  (Arabic),  gum  tragacanth  (adraganth), 
galbanum,  Persian  gum  (sarcocolla),  Lycian  thorn-gum 
and  gum  ammoniac.  Of  the  same  origin  are  the  juices, 
such  as  juice  of  hypocist  and  acacia,  juice  of  Atropa  Bella¬ 
donna,  of  chamomile,  aloes  and  starch  ;  in  addition  fruits 
like  gall-nuts.  Then  there  are  flowers  such  as  saffron, 
wild  pomegranate  and  roses  ;  leaves  such  as  malobathrum  ; 
wood  such  as  cassia,  cinnamon  and  rods  (wood)  of  polygonum 
(aviculare).  Also  there  are  barks  such  as  bark  of  frankin¬ 
cense  and  Atropa  Belladonna  ;  nodesf1)  such  as  (those  of) 
amomum  ;  and  ears  (of  corn),  such  as  spikenard. 

The  mineral  remedies  are  :  hematite,  iock-salt(2),  the  two 
arsenics,  rust,  cadmia  (calamine),  salt-petre  white  vitriol, 
lead,  stibium,  blue  vitriol,  red  vitriol,  copper,  white  lead,  red 
oxyde  of  copper  (aeris  flos),  psoricon  (itch-salve),  slag 
(sconce),  scales  of  iron  and  of  copper. 

Concerning  the  remedies  of  animal  origin,  some  are  fluids, 
such  as  gall,  milk  and  the  white  of  eggs,  some  are  organs, 
such  as  horn  and  castor  (the  filled  bags  of  beavers). 


P)  In  the  text  of  0  and  L  here  the  unusual  word  5 jh* p  ( unqud ). 
Compare  Lane’s  Arabic -English  Lexicon,  vol.  VI.,  2177  and  210(3. 

(2)  Nushadir  jPviji,  translation  of  the  Greek  ’ Aggemoxov.  The 

Persian  word  nushadir  acquired  later  on  the  meaning  of  salt- 

ammoniac.  See :  I.  Ruska,  Sal  ammoniacus,  Nushadir  und  Salmiak, 
Heidelberg,  1923,  and  note  3  on  p.  91. 
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I  intend  to  explain  to  you  the  virtue  of  every  one  of 
them. 

Asafoetida  is  the  hottest  and  finest  of  the  resins  and  the 
most  dissolvent  of  them.  10 

Sagapenum  (gum  of  Ferula  Persica)  is  hot,  fine  and  clean¬ 
sing  ;  it  lessens  scars  in  the  eye,  and  is  useful  in  cases  of 
cataract  and  dimness  of  sight  resulting  from  thickening 
(of  the  humours). 

Euphorbium  (spurge)  is  fine  and  caustic.  15 

*  % 

Myrrh  is  hot  and  dry  in  the  second  degree,  and  cleansing. 
Therefore  it  clears  away  scars  and  ulcers  which  occur  in 
the  eye  and  precludes  roughness. 

Frankincense  is  hot  in  the  second,  dry  in  the  first  degree. 

* 

Opium  (poppy-juice)  is  cold  and  dry  in  the  fourth  degree.  20 

Gum  (resin,  gum-arabic)  is  dry  and  clogging. 

Tragacanth  (adraganth)  is  clogging,  drying  and  glutinous. 

Galbanum  is  emollient,  dissolvent  and  calorific  in  the 
second,  drying  in  the  first  degree. 

Sarcocolla  (Persian  gum)  is  drying,  non-burning,  flesh-  25 
producing. 

Lycian  thorn-gum  is  dry  in  the  second  degree,  of  moderate 
heat,  with  a  little  astringency,  clears  away  and  refines 
thickening  at  the  surface  of  the  pupil. 

Gum-ammoniac  is  emollient  and  dissolvent. 

Fenugreek ,  hot  in  the  second,  dry  in  the  first  degree,  5 
reduces  hard  swellings. 

Rose  :  there  is  astringency,  reducing  power  and  dryness 
in  it. 
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Glaucium  (homed  poppy) :  there  is  in  it  astringency  com- 
0  combined  with  a  disagreeable  flavourf1) ;  it  cools  with  an 
obvious  cold  and  is  of  an  earthy  and  watery  substance. 

Hy'pocyst- juice  is  astringent  and  strengthens  organs 
relaxed  by  moisture. 

Acacia  cools  in  the  second  and  dries  in  the  third  degree ; 

15  when  it  is  not  washed,  it  dries  in  the  first  degree. 

Atropa  Belladonna  {mandragora)  is  cold  in  the  third 
degree,  and  in  its  fruit  (luff ah)  there  is  heat  with  moisture 
by  which  (two  qualities)  it  causes  lethargy ;  its  bark  is 
stronger  and  drier. 

20  Fennel  is  hot  in  the  third,  dry  in  the  first  degree,  and  is 
useful  in  cases  of  cataract  in  the  eye. 

Chamomile  is  hot  and  dry  in  the  first  degree,  thin,  dis¬ 
solvent,  relaxing  and  rarefying. 

u*  Aloes  is  dry  in  the  third,  hot  in  the  last  stages  of  the  first 
degree.  It  causes  cohesion  of  ulcers  the  healing  (cicatri¬ 
sation)  of  which  is  difficulty),  repels,  reduces  and  cleanses. 

Starch  (amylum)  is  colder  than  wheat  and  drier ;  it  is 
6  clogging. 

Gall-nut  is  dry  in  the  third,  cold  in  the  second  degree. 
It  checks  lachrymation(3)  and  suppuration  (in  the  eyes) 
and  strengthens  the  organs. 

Saffron  is  astringent  and  hot  in  the  second,  drying  in 

10  the  first  degree  and  matures. 


P)  Gal.  De  Simpl.  1.  VI,  e.  3,  No.  5  :  rAauxtov  axucpei  p.£xa  xivog 
crrfiias  with  a  certain  disagreeable  taste.  Hunain  renders  it  by  the- 

words  laisa  bi-'adhib,  i.e.  ,  i.e.,  without  being  palatable. 

(*)  Gal.  De  Simpl.  1.  VI,  c.  1,  No.25  :  laxat  Be  xa  8o<7£7touA(oxa  xcov 
sAxcov. 

(3)  Gal.  ibid. 
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Wild  pomegranate  (Balaustium)  is  cold,  dry  and  astringent. 

Malobathrum  and  spikenard  are  both  hot  in  the  first, 
dry  in  the  last  stages  of  the  second  degree.  There  is  as- 
tringency  and  acridity  in  them. 

Cassia  is  hot  and  dry  in  the  third  degree  and  thin.  There  15 
is  pungency,  arresting  and  dissolving  power(1)  in  it. 

Cinnamon  is  hot  in  the  third  degree,  dry  and  thin. 

Polygonum  (aviculare)  is  astringent  and  cold  in  the 
third  degree,  dissipates  fluxions  from  ulcers  and  makes 
them  heal.  20 

Amomum  is  hot  and  dry  in  the  second  degree  and  matures* 

Hematite  is  acrid  and  dry  and  useful  in  cases  of  roughness 
(trachoma)  of  the  lids.  It  keeps  down  excess  of  flesh 
in  ulcers (2). 

nr  t 

Salt  is  cleansing,  dissolvent,  drying. 

Rock-salt (3)  is  thinner  and  stronger  than  salt. 

The  two  arsenics (4)  are  caustic. 

Rust  is  dissolvent  and  reduces  flesh. 


p)  Hunain  renders  by  the  words  taqtV  ( cutting )  and  tahlil 

(dissolving)  the  phrase  of  Galen  (De  simpl.  1.  VII.  c.  10,  No.  11,  ed. 
Kuhn,  vol.  XIII,  p.  13  :  tIjj-vec  xe  ap  xai  Siacpope?  xa  xaxa  xb 
(7obp.a  Ttsp'xxa,  (the  Cassia)  cuts  short  and  disperses  at  the  same 
time  the  superfluities  in  the  body. 

(2)  Galen:  xvjx sc  yap  xa'i  otacpopsi  X7jv  aapxa.  for  if  dissolves  flesh 
and  carries  it  away. 

(8)The  Arabic  word nushddirj  s  >y  corresponds  sometimes  to  xcopovixpov 

( aphronitron )  of  Galen,  De  Simpl.  IX.,  c.  3,  No.  5,  and  of  Diosc.  I.V., 
c.  130.  Which  is  a  coarse  potash  or  soda.  Later  it  took  on  the  sense  of 
ammoniac.  See  note  p.  88.  Hunain  is  not  consequent  in  his  translation. 

(4)  Diosc.  I.V.,  c.  120  describes  the  two  kinds  of  yellow  arsenic,  one 
fine  the  other  ooarse.  Gal.  De  Simpl .  I .  IX,  c.  3,  No.  4,  speaks  only 

about  appevcxbv. 
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Cadmia  (calamine)  is  drying,  astringent  and  cleansing. 
It  is  intermediate  between  hot  and  cold  ;  when  it  is  burnt 
and  washed,  it  dries  without  biting  (corrosion).  It  is 
useful  in  cases  of  ulcers  in  the  eye  which  require  filling 
up(1),  especially  those  which  are  humid. 

Salt-petre( 2)  diminishes  and  repels  thick  and  viscous 
superfluities(3). 

Red  vitriol  (4)  is  caustic  and  severely  astringent. 

Lead  is  cold,  and  when  burnt,  drying  and  acrid  ;  when 
it  is  washed,  it  is  not  corrosive. 

Stibium  (sesquichloret  of  antimony)  is  drying  and  as¬ 
tringent. 

Blue  vitriol(5)  is  violently  astringent  with  extreme  heat ; 
it  dries  up  humid  flesh. 

White  vitriol^)  is  astringent,  hot,  caustic  and  fine.  When 
it  is  burnt,  its  fineness  is  increased  and  its  corrosiveness 
diminished. 

Burnt  copper  is  hot  and  astringent.  When  it  is  washed, 
it  heals  wounds  in  tender  bodiesf7). 


P)  Galen  :  xa  TcX^ptbaeiog  sXxv]  osoyeva. 

(2)  Nnrpov  is  probably  only  potash  (acppov  vtrpov)  refined.  The 
Arabic  name  is  bauraq  (borax). 

(3)  Galen :  Xsttuvei  to uq  7iayeT?  xai  yXiaypou;  yutAous. 

(4)  Arabic  zdg,  corresponding  to  Galen's  (No.  20)  criboo  ( sory ). 
See  Ibn  al  Baitar,  No.  1080.  It  is  coarse,  unclean  sulphate  of  copper. 

(5)  Arab,  qalqant,  ydXxavOo?  ( chalkanthos ).  Ibn  al  Baitar,  No.  1080, 
calls  it  green.  It  is  a  mixture  of  sulphate  of  copper  and  iron. 

(6)  Arabic  qalqadis  yaXxTrtq  ( chalk, itis ).  It  is  sulphate  of  zinc  ; 
all  these  vitriols  were  naturally  unclean  and  coarse,  mixed  one  with 
another. 

The  fourth  kind  which  the  Arabs  knew,  qulqutdr  is  yellow  vitriol, 
perhaps  the  ijxgu  ( misy )  of  Diosc.  and  Galen . 

(7)  Galen  often  calls  the  bodies  of  women,  children  and  eunuchs 
tender,  soft  (ocTcaXd)  and  advises  milder  remedies  for  them. 
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White  lead  is  cold  and  clogging. 

Aeris  flos(l)  is  finer  than  burnt  copper  and  scales  of 
copper.  Therefore  it  cleanses  roughness  (trachoma)  of 
the  lids.  5 

Psoricum  (itch-salve)  is  a  remedy  prepared  with  white 
vitriol  and  litharge  which  are  pounded  with  vinegar  and 
put  in  a  pipkin  and  buried  in  a  dung-hill  during  the  summer 
for  forty  days.  It  is  more  drying  and  less  biting  than 
white  vitriol  and  finer  than  it.  10 

Washed  tutty  dries  without  biting,  is  useful  in  cases 
of  pustules,  ulcers  and  suppuration  occurring  in  the  eye. 

Scales  of  iron  are  drying  and  acrid  and  useful  in  cases 
of  malignant  ulcers. 

Scales  of  copper  reduce  flesh  and  melt  (it).  All  (kinds  of)  15 
scales  are  biting  and  fine. 

Gall  of  any  kind  is  hot,  dry  and  refining.  When  it  is 
mixed  with  fennel- juice,  it  sharpens  the  vision. 

White  of  eggs  is  glutinous  and  clogging. 

Milk  is  clogging  and  cleansing  on  account  of  the  watery  20 
moisture  which  is  in  it. 

Burnt  horn  is  cold,  dry  and  clogging. 

Castor  is  hot,  dry,  repelling  and  maturing.  Ht  u* 

These  are  the  kinds  of  ophthalmic  remedies  and  their 
faculties.  Their  species  are  seven  : — 

(1)  Obstructing. 

(2)  Opening. 

(3)  Cleansing.  5 

(4)  Putrefactive. 

(5)  Astringent. 

(6)  Maturing. 

(7)  Narcotic. 

(x)  Arabic  zahr  nuhas  yxAxou  avOo?  ( chalkou  anthos)  ;  red  oxyde  of 
copper. 
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The  Remedies  according  to  their  Species. 

Those  of  the  first  species ,  i.e.  the  obstructing f1)  are  of 
two  kinds:  (i)-  earthy  and  dry,  (ii)  cold  and  glutinous. 

The  earthy  and  dry  are  applied  to  dry  up  thin  and  hot 
fluxions — especially  when  these  accompany  an  ulcer — 
after  purging  the  body  and  clearing  the  head  and  after 
the  discharge  has  been  checked.  For  they  dry  up  the 
moisture  in  a  moderate  manner  and  prevent  the  moisture 
confined  in  the  arteries  of  the  eye  from  penetrating  through 
its  inner  skins.  If  the  discharge  is  not  checked,  it  (the 
remedy)  cannot  be  applied,  as  on  its  application  the  pain 
would  increase,  because  the  inner  skins  of  the  eye  would  be 
distended  by  the  increase  of  moisture  and.  they  would 
possibly  become  ruptured  or  ulcerated.  The  efficacy 
of  these  remedies  is  apparent  only  after  some  time,  so 
that  we  are  obliged  to  apply  them  when  there  is  an  ulcer 
in  the  eye  or  a  perforation  of  the  cornea  and  a  prolapse 
of  the  uvea,  accompanied  by  a  biting  discharge. 

For  sometimes  we  cannot  apply  any  one  of  the  other 
drying  remedies,  because  their  astringency  prevents  the 
moisture  from  flowing  out,  and  the  pain  would  thereby 
be  increased.  The  hot  remedies  increase  the  corruption 
of  the  moisture,  when  its  corruption  originated  outside 
the  eye  in  another  organ  and  then  flowed  into  the  eye. 

When  it  (the  corruption)  is  from  the  eye,  the  relaxing, 
dissolvent  and  maturing  reftiedies  evacuate  the  moisture, 
but  they  do  not  fill  up  the  ulcers  and  cause  them  to  cicatrise, 
and  they  do  not  contract  the  prolapse. 

The  bitter,  acid  and  nitrous  remedies  are  corrosive, 
exciting  and  irritating.  It  is  obvious  that  a  disease  of 
this  nature  cannot  be  cured  except  by  medicines  which 


(x)  Here  is  one  of  the  rare  places  where  Hunain  does  not  translate  a 
Galenic  expression  literally.  Galen  ( De  Comp.  Med.  sec.  Locos ,  l.  IV.,  c. 
1,)  says :  Ilept  aSVjxTwv  cpapjxaxcov,  i.e.  on  the  non -pungent 
remedies.  The  following  part  of  Maqala  VII  follows  Galen  De  Simpl. 
1.  IV.,  c.  1-9  (Kuhn  XI,  p.  617-649)  and  De  Comp.  Med .  sec.  Locos , 
IV,  cap.  1  (Kuhn  XII,  p.  696-798). 
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are  of  moderate  or  nearly  moderate  heat  or  cold,  because 
these  are  not  corrosive.  Such  are  washed  tutty,  starch, 
burnt  and  washed  cadmia,  burnt  and  washed  lead,  washed 
white  lead  and  washed  stibium ;  but  these  differ  also, 
(as  follows)  :  the  cadmia  (calamine)  e.g.  cleanses  only 
slightly  when  washed,  either  with  or  without  (previous) 
burning.  Tutty  is  slightly  acrid  only.  The  same  is  (true 
of)  washed  and  burnt  lead  and  burnt-  white  lead.  Starch, 
when  examined  after  having  been  washed,  is  found  to  be 
free  from  acridity,  pungency,  heat  and  cold.  All  these 
are  called  without  quality ,  because  there  is  no  evident  quality 
in  their  flavour  or  smell.  When  they  have  a  slight  smell 
or  taste,  they  dry  without  biting. 

Then,  concerning  those  of  the  clogging  remedies  which 
are  moist  and  glutinous,  they  are  applied  in  ophthalmic 
remedies  for  four  reasons  :  the  first  reason  is  that  they  are 
not  corrosive  and  therefore  not  painful  to  the  eye.  The 
second  is  that  they  overcome  by  their  glutinousness  the 
roughness  which  arises  from  the  sharpness  of  the  moisture 
flowing  to  the  eye,  and  they  wash  it ;  and  when  they  do 
so,  the  pain  caused  by  it  (the  roughness)  ceases.  The  third 
reason  is  that  most  of  the  watery  moisture  remains  in  the 
eye  ;  this  is  necessary,  lest  it  should  be  irritated  by  the 
repeated  raising  of  the  lid  (by  the  physician)  (1).  The 
fourth  is  that  the  eye  is  an  organ  of  sensitiveness.  Now, 
most  of  the  remedies  applied  to  the  eye  are  of  a  stony  consis¬ 
tency,  because  they  are  not  intended  to  remain  it  it.  But 
they  are  all  rough,  and  wdien  they  meet  a  sensitive  organ, 
they  hurt  it.  Therefore  physicians  have  adopted  the  prac¬ 
tice  of  mixing  with  the  ophthalmic  remedies  something 
which  softens  their  roughness.  Such  remedies  are  :  the 


(x)  L  JjUr  better  than  C  Hirschberg  and  Lippert  ('All  b.  ' Isa 

p.  38)  translate  erroneously,  “ .  that  one  may  not  be  obliged  to 

bandage  the  eye  on  account  of  the  frequency  with  which  the  eye  has  to 
be  opened.”  The  real  meaning  is  that  one  would  be  obliged  to  put  in 
the  remedy  frequently  and  to  open  the  eye  several  times  a  day,  if  the 
remedy  did  not  contain  clogging  faculties. 
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thin  part  of  the  white  of  eggs,  juice  of  fenugreek,  milk, 
gum-water,  water  of  adraganth  ;  some  of  these  are  mixed 
together.  The  thin  white  of  eggs  strengthens  only,  and  is 
neither  warming  nor  chilling.  Fenugreek  possesses  dissolving 
and  heating  properties  in  equal  degrees  ;  therefore  it  soothes 
many  of  the  painful  eye-diseases.  Milk  is  also  cleansing 
on  account  of  the  watery  moisture  which  is  in  it.  There¬ 
fore  these  two  are  both  added  to  the  remedies  which  fill 
up  ulcers,  since  ulcers  require  cleansing.  It  is  necessary 
to  use  the  milk  (mixed)  in  equal  parts.  Water  of  gum  and 
adraganth  are  like  gum  and  adraganth  (themselves).  They 
are  used  in  the  concoction  of  eye-salves  and  to  wash  out 

hot  moisture  from  the  eve. 

*/ 

The  remedies  of  the  second  species  i.e.  those  which,  by 
virtue  of  their  dissolving  and  acid  qualities,  remove  obs¬ 
tructions  are  applied  to  pustules  and  matter  in  the  cornea 
which  are  persistent,  the  maturing  remedies  having  availed 
nothing  and  failed  to  bring  about  dissolution.  They  are 
also  employed  in  cases  of  hardened  swellings  in.  the  inner 
skins  of  the  eye.  They  are  mixed  in  equal  parts  with 
maturing  remedies.  They  are  fenugreek,  gum  of  Ferula 
Persica,  euphorbium,  gum-ammoniac,  cinnamon,  amomum, 
acorus  calamus,  cassia,  malobathrum  and  spikenard. 
They  differ  one  from  another  in  as  much  as  cassia,  malo¬ 
bathrum  and  spikenard  are  acrid  ;  whilst  the  other  previously 
mentioned  (remedies)  are  not  acrid.  The  remedies  which 
are  applied  in  the  first  stages  of  cataract  are  of  this  species, 
as  e.g.  galls  with  fennel-juice. 

The  remedies  which  are  of  the  third  species  i.e.  the  clean¬ 
sing  (species)  are  sometimes  of  little  cleansing  power  and 
non-corrosive.  They  are  applied  to  unhardened  scars  and 
to  ulcers,  as  e.g.  cadmia,  frankincense,  burned  horn  of  deer, 
horn  of  goat,  aloes  and  rose.  Galen  says  in  several  places 
that  stibium  acts  in  the  same  way.  The  difference  between 
them  is  that  cadmia  is  of  equal  heat  and  cold,  and  frankin¬ 
cense  is  more  inclined  to  heat  and  is  therefore  pain-soothing 
and  maturing,  but  less  cleansing.  Burnt  horn  is  cold  and 
dry.  Aloes  possesses  the  same  properties  as  the  rose, 
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combining  bitterness  with  which  it  cleanses  with  acridity 
with  which  it  contracts  and  causes  ulcers  to  cicatrise. 
There  are  others  of  strong  cleansing  properties  which  are 
applied  in  cases  of  pterygium,  scab  (i trachoma )  and  itching 
(psor ophthalmia)  of  the  lids,  as  well  as  in  cases  of  hard  scars, 
because  they  refine  and  clear  them  away.  Such  are  scales 
of  copper,  burnt  white  vitriol,  burnt  copper,  oxyde  of  copper, 
red  vitriol,  rust,  potash  and  itch-salve  (psoricum).  All 
these  remedies  are  biting,  but  the  least  biting  is  burnt 
white  vitriol,  and  when  it  is  washed,  its  pungency  is  decreased 
and  its  cleansing  faculty  diminished  as  much  as  the  pungency 
is  diminished. 

The  remedies  of  the  fourth  species  i.e.  the  putrefactive , 
are  used  to  remove  roughness  and  trachoma  when  they 
are  of  long  standing  and  have  become  hardened,  and  for 
removing  chronic  hard  and  sclerotic  pterygium,  and  in 
cases  of  chronic  psorophthalmia  of  the  lids.  They  are  : 
the  two  arsenics,  red  and  white  vitriol ;  these  remedies  are 
mixed  with  the  cleansing  remedies  which  we  mentioned 
before. 

The  remedies  of  the  fifth  species  are  astringent.  Some  of 
them  are  of  moderate  astringency  and  are  used  for  checking 
suppuration  in  ophthalmia,  ulcers  and  pustules.  They 
are  e.g.  rose  and  rose-water,  spikenard,  malobathrum, 
saffron,  horned  poppy,  hypocist,  pounded  frankincense,' 
hematite  and  polygonum.  Acacia  and  juice  of  unripe  grapes 
are  more  astringent  than  these.  But  as  they  are  juices, 
which  flow  quickly  out  of  the  eye  and  do  not  remain  in  it 
as  long  as  earthy  remedies,  they  do  not  cause  much  harm. 
There  are  others  which  are  strongly  astringent ;  they  are 
not  used  to  arrest  suppuration,  because  the  pain  caused  by 
their  roughness  is  greater  than  their  efficacy  in  checking 
suppuration.  They  are,  on  the  contrary,  used  in  two 
ways  :  either  they  are  mixed  with  the  remedies  which  shar¬ 
pen  the  sight  by  contracting  the  eye  or  else  they  are  used  to 
remove  roughness  of  the  lids.  They  are  :  wild  pomegranate 
flowers,  unripe  gallnuts,  bark  of  frankincense,  scales  of  iron 
and  blue  vitriol ;  those  of  them  are  the  strongest  and  the 
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most  efficacious  in  eradicating  roughness  which  are  earthy 
and  hard.  Those  of  them  which  are  juices,  like  hypocist, 
acacia,  juice  of  unripe  grapes  and  horned  poppy,  are  washed 
away  and  flow  out  quickly  from  the  eyes  with  the  tears  ; 
they  do  not  remove  roughness  (trachoma)  (1). 

The  remedies  of  the  sixth  species  are  emollient.  We 
apply  them  in  cases  of  tumours  and  other  eye-diseases  which 
are  accompanied  by  moisture,  such  as  pustules  and  matter 
which  is  secreted  inside  the  cornea,  (the  hypopyon)  in  the 
first  stages  alone  ;  for  the  later  stages  it  must  be  mixed  with 
the  remedies  which  dissolve  and  those  which  are  used  for 
hard  swellings.  These  are  :  myrrh,  saffron,  castor,  frankin¬ 
cense,  juice  of  fenugreek,  Indian  Lycium-gum,  Persian 
gum,  galbanum  and  juice  of  melilot.  They  are  emollient 
and  at  the  same  time  dissolvent.  Their  difference  is  that 
myrrh  is  the  most  dissolvent  of  all.  Saffron  is  less  dissol¬ 
vent  than  myrrh,  and  possessed  of  moderate  astringency. 
Frankincense  is  less  dissolvent  still  than  these  (two),  but 
possesses  cleansing  properties  and  is,  for  this  reason,  applied 
in  cases  of  ulcers.  Lycian  gum  is  likewise  cleansing  and 
somewhat  acrid.  Castor  is  the  most  repelling  and  refining. 
Persian  gum  is  equally  dissolvent,  and  galbanum  still  more 
so.  Melilot  is  acrid  and  resembles  saffron.  Fenugreek 
dissolves  but  is  not  acrid. 

The  remedies  of  the  seventh  species  are  the  narcotics. 
They  are  used  when  the  pain  is  so  overwhelming  that  the 
death  of  the  sufferer  is  to  be  feared,  in  particular  when  this 
(acute  pain)  is  present  in  (cases  of)  corrosion,  rupture  and 
ulcers.  It  is  necessary  to  apply  these  remedies  with  caution, 
as  they  weaken  and  sometimes  destroy  the  vision  ;  therefore 
it  is  best  to  use  them  sparingly  and  to  put  them  aside  for 
cases  of  urgent  necessity,  and  even  then  not  to  apply  them 
continuously  but  only  for  a  short  time,  until  the  pain  has 
been  assuaged.  After  it  has  been  relieved,  we  apply  the 
calorific  eye-salves  such  as  are  prepared  with  cinnamon. 


(1)  These  are  very  judicious  remarks  which  correspond  to  our  actual 
experience  of  treatment  of  trachoma. 


—  99  — 


Those  remedies  are  opium,  juice  of  Atropa  Belladonna 
(mandragora)  and  the  like. 

We  have  given,  in  a  short  summary,  the  categories  and 
kinds  of  ophthalmic  remedies  and  the  places  to  which 
they  are  to  be  applied.  Were  I  not  of  the  opinion  that 
this  book  composed  for  one  person  must  not  only  reckon 
with  his  intelligence  (alone)  but  also  with  that  of  all  those 
who  (may)  look  into  it,  I  should  have  contented  myself 
with  what  I  have  explained  to  you,  without  adding  anything 
more  concerning  the  knowledge  of  eye-diseases.  But, 
since  I  have  observed  this,  I  shall  compose  another  kind 
(of  treatise),  in  which  I  will  comment  on  the  treatment  of 
every  one  of  the  eye-diseases. 

End  of  the  Eighth  Treatise ,  on  the  Remedies  of  the  Eye , 
their  Categories,  and  the  Art  of  their  Application,  by  Hunain 
ibn  Is-haq. 
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The  Ninth  Treatise  on  the  Treatment  of  Eye=  Diseases. 

We  intend  to  write  down  the  treatment  of  every  one  of 
the  diseases  which  we  have  enumerated  and  the  symptoms 
of  which  we  have  described  in  the  sixth  treatise.  We 
begin  with  the  first  diseases,  then  (we  continue)  with  the 
following,  one  by  one,  until  we  end  with  the  last  mentioned 
disease.  The  first  mentioned  disease  was  ophthalmia 
(conjunctivitis).  But  as  ophthalmia  is  a  kind  of  swelling 
(oedema)  and  sometimes  accompanied  by  severe  pain,  I 
prefer  to  set  down  for  you  first  an  exposition  of  the  causes 
of  oedema  in  general,  its  kinds  and  their  treatment,  and 
the  causes  of  pain,  its  kinds  and  their  treatment.  Then 
I  shall  explain  to  you  the  special  treatment  of  oedema  of 
the  eye  and  its  pain. 


Swellings  (1). 

Know  that  every  swelling  arises  from  a  flow  of  matter 
into  one  of  the  organs  ;  the  causes  of  this  flow  are  partly 
external,  partly  internal. 

The  external  causes  are  such  as  a  blow,  a  wound,  a  bruise, 
a  dislocation,  a  fracture,  a  strain,  and  the  like. 

The  internal  causes  are  abundant  superfluities  inside 
the  body  and  a  tendency  on  the  part  of  the  limb  suffering 
from  oedema  to  receive  the  superfluity.  This  tendency  is 
due  to  four  predisposing  conditions,  either  weakness,  or 
lack  of  coherence  and  dilation  of  the  pores,  over-great 
sharpness  of  temper,  or  natural  position  (in  the  body). 
Concerning  the  weakness  of  limbs,  it  may  be  natural,  as 
e.g.  the  weakness  of  the  skin,  since  nature  intended  that  it 


P)  The  next  section  partly  follows  Galen's  De  Tumor ibus  praeter 
Naturam  (ed.  Khhn,  vol.  VII,  p.  705-732).  Inflammatory  swelling 
and  neoplastic  tumours  are  treated,  following  Galen,  on  the  same  scale. 
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should  be  weak  (*),  in  order  that  it  (the  skin)  might  be  able 
to  receive  the  superfluities  of  the  internal  and  noble  organs. 
Or  it  may  be  accidental,  owing  to  disease  or  acute  inactivity. 
As  for  the  expanded  organs  to  which  enlarged  canals  lead, 
they  are  like  the  loose  flesh  which  is  in  the  neck,  the  armpit 
and  the  groin  and  whose  Greek  name  is  a&sve;  ( adenes , 
glands)  (2). 

As  for  eczema  (3)  it  increases  in  an  organ,  when  its  heat 
increases.  The  increase  of  heat  is  either  a  natural  one, 
like  that  of  flesh,  or  an  accidental  one  from  pain  occurring 
in  it  or  from  severe  itching.  Or  it  may  happen  as  a  result 
of  its  natural  position,  as  the  limb  easily  receives  the  su¬ 
perfluity,  when  it  (the  lim)  lies  low,  since  it  is  a  natural 
tendency  of  humours  to  gravitate  downwards.  Therefore 
gout  mostly  attacks  persons  who  have  an  abundance  of 
superfluities  ;  in  accordance  with  those  reasons  the  residue 
flows  to  the  limb  which  swells  (4). 

The  residue  itself  is  either  a  moisture  or  a  wind  (pneuma, 
rheum).  The  moisture  is  either  blood  or  a  fluid  (humour), 
phlegm  or  black  gall.  But  yellow  gall  does  not  provoke 
swelling  on  account  of  its  thinness.  When  the  blood  is 
(of)  moderate  (heat)  not  of  excessive  heat,  the  swelling 


p)  See  Galen,  De  Causis  Morborum  c.  6  (ed.  Kuhn,  vol.  VII,  p.  25) 
where  he  calls  those  organs  weak  which  were  not  created  for  action 
(evEoysca),  but  for  service  (ypsia)  only.  Such  an  organ  is  the  skin, 
a  covering  without  digestive,  blood-forming,  respiratory  or  motor  faculty, 
only  made  to  protect  and  for  the  excretion  of  “  superfluities.  ” 

(2)  Following  Galen,  Methoclus  Medendi,  l.  XIII,  c.  5  (ed.  Kiihm 
vol.  X,  p.  881-882). 

P)  Scab  (Arab  :  garab  <— j >j> is  here  according  to  Lane’s  Arabic- 
English  Lexicon  vol.  I,  p.  403  a  gross  humour,  arising  beneath  the  skin  ; 
from  the  mixture  of  the  salt  phlegm  (after  al  Fayyumi’s  Mis  bah  I), 

i.e.,  what  we  call  to-day  dermatitis,  eczema  with  swelling  of  the 
skin.  Galen  calls  it  'j;copa  {psora). 

(4)  This  chapter  partly  follows  Galen’s  De  Tumor ibus  praeter  Naturam 
(ed.  Kuhn,  vol.  VII,  p.  705-725),  partly  Aetius ’  ophthalmology  (ed. 
Hirschberg,  Leipzig,  1899)  c.  85,  the  latter  following  lost  parts  of  Galen’s 
works . 
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caused  by  it  is  called  olzygov'/)  (phlegmone).  When  th&- 
beat  in  it  prevails  and  it  (tbe  blood)  is  thin  and  near  to 
the  yellow  gall,  the  swelling  provoked  by  it  is  called  redness , 
and  its  Greek  name  is  fcpu<yi7rsXa$  (erysipelas).  When  it 
20  is  of  the  afore-mentioned  heat  but  hard,  and  when  it 
generates  carbuncles,  i.e.  small-pox,  and  its  Greek  name  is 
avOpa.^  ( anthrax )  (1).  Fluid  produces  a  swelling  called 
inflation,  the  Greek  name  of  which  is  (emphysema). 

Phlegm,  if  thin,  produces  a  kind  of  inflation  the  Greek 
25  name  of  which  is  oI'Sy)u.oc  (oidema).  If  it  is  harder  and 
putrescent,  it  generates  a  swelling  in  the  heart  of  which 
is  a  honey-like  substance  and  of  which  the  Greek  name  is 
p.sX»t7)p^  (melikeris)  (2).  If  it  is  thicker  and  dryer,  it 
produces  a  swelling,  in  the  interior  of  which  is  a  gruel- 


(1)  Here,  as  in  many  other  passages,  both  MSS.  give  only  some  of  the 
letters  of  the  Greek  word  without  diacritical  points  (  \ ).  In  this 

passage  the  text  can  be  restored  in  accordance  with  Galen's  De 
Tumor,  cap.  5  (Kuhn  VII,  p.  719)  ;  it  must  be  avOoaxs;  ( anthrakes ) 
(carbuncles).  The  Arabic  author  here  again  as  in  chap.  VI  [see  note  (*)  on 
page  57)  erroneously  identifies  carbuncles  or  anthrax  ( gamra  ajs^.) 

with  small-pox  \gadar%  which  were  unknown  to  Galen. 

But  the  Latin  D  likewise  reads  variola  G  variolce.  There  exists 
no  Greek  word  for  small-pox,  not  even  to-day,  when  it  is  called 
by  an  euphemistic  roundabout  term  taken  from  the  New  Testament 
euXoyta  ( eulogia ,  blessing).  I  find  the  first  mention  of  small¬ 
pox  ( gadari )  in  the  works  of  Yahyd  ibn  Masawaih  j*\m  ^  ^ 
(d.  243  a.h.,  857  a.d.),  Hunain’s  teacher.  The  first  famous  description 
of  small -pox  we  owe  to  Muhammad  ibn  Zakariya  ar-Razi  l  jfj  ^ 

( Rhazes )  (d.  311  a.h.  923  a.d.)  First  edition  by  Channing, 
Razes  de  Variolis  et  Morbillis.  Arabice  et  Latine.  London,  1766. 

(2)  This  Greek  word  is  mutilated  in  M.S.  L  and  omitted  in  C  and  in 
the  Latin  translation  D,  but  Latin  C  reads  quasi  7nel  coctum  (like  boiled 
honey).  It  must  be  reconstructed  in  accordance  with  Aetius  and  ' All 

b.  Isa  Jc  (k  II,  c.  30)  p.£Xi>tY[pk  ( melikeris ,)  in  Arabic 

shahdiyya  A>  which  means  a  tumour  of  the  structure  of  a  honeycombs 
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like  mass  ;  its_  Greek  name  is  iOspojna  {atheroma)  (1).  If 
it  is  (still)  more  thick  and  dry,  it  generates  a  tnmour  in  the 
interior  of  which  is  something  like  tallow  ;  its  Greek  name 
is  cT£dcT(onoc  ( steatoma )  (2).  If  it  is  extremely  hard  and 
dry,  it  generates  a  callosity  (3).  As  for  black  gall,  it 
generates  cancer  (4).  Concerning  wind  (rheum)  it  provokes 
inflation  (5).  These  are  the  categories  of  swellings. 

\  '  1 

Treatment  op  Swellings  (Tumours). 

Their  treatment  varies:  concerning  the  swelling  produced 
by  temperate  blood,  if  there  is  an  external  reason  for  it 
— and  there  is  no  plethora — it  is  treated  with  dissolvent 
and  relaxing  remedies.  If  it  is  necessary  to  open  and  scarify 
(the  tumour),  this  may  be  done  without  fear.  If  it  comes 
from  an  internal  cause,  dissolvent  and  relaxing  remedies 
must  not  be  applied  straight  away,  as  their  dissolvent 
faculty  acting  on  the  organ  itself  attracts  more  (bad  humours) 
to  it  than  it  dissolves.  And  also  the  remedies  which  sup¬ 
press  the  flow  of  matter  must,  not  be  applied  immediately, 

(1)  For  gruel  the  word  ardahalag  pJlaOjl  is  here  used,  from  the 

Persian  ardahdla.  The  Arabic  word  for  gruel  is  Jchabis  {Dozy, 

yoI.  I,  p.  18),  for  atheroma  sal' a  (c All  b.  ? Isa ,  ^  Jo  II,  30). 

(2)  The  Arabic  word  is  to  be  found  in  c Alt  b.  cIsd,  Jo  II,  30  : 

shahmiyya  .  • 

(3)  In  Arabic  gasd.  It  must  correspond  here  to  Galen’s  crx(ppo? 
( slcirrhos )  and  to  A'etius’  yaYyXtov  {ganglion),  i.e.  fibrous  tumour. 
In  the  later  Arabic  medical  works  it  takes  on  the  signification  of 
(TxXripopOaXpda  {skier ophthalmia),  cxA'iyox’/y  ( sklerotes )  or  cfxXvjpwga 
{skleroma),  an  induration  with  stiffness  and  rigidity.  'All  b.  'Isa  calls 
it  very  hard  flesh,  slipping  under  the  touch  ;  it  is  a  kind  of  scrofula 

{khanazir  j  j  ) . 

(4)  Galen ,  De  Turn,  praet.  Nat.  c.  5,  xapxtvo?  {karkinos). 

(5)  Galen,  Ibid.  TcvEuyaxamts  {pneumatosis).  The  Arabic  term  for 
this  as  well  as  for  ofoTjjxa  {oidema)  and  k  jj.p u  st,  p.  a  ( emphysema)  is  intifdkh 
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ill  order  not  to  drive  back  the  superfluity  into  the  noble 
organs.  On  the  contrary,  it  is  desirable  that  the  whole 
body  be  first  purified  by  application  of  leeches  and  that 
after  this  checking,  drying  and  moderating  remedies  be 
applied  to  the  swollen  limb  ;  this  in  order  to  prevent  the 
flow  of  matter  by  checking  in  and  to  prevent  the  (humour 
from)  flowing  to  the  limb  by  drying  it  up,  and  to  strengthen 
the  limb  in  order  that  it  may  resist  that  which  is  in  it,  and 
to  remove  the  suppuration  from  it  by  moderating  it ;  this 
moderation  is  achieved  by  correcting  its  temper  and  casting 
out  any  disproportion  in  it  (the  disposition). 

Now,  you  must  know  that  this  swelling  has  four  stages  : 
beginning,  increase,  culmination  and  decline  (J).  Well,  in  the 
first  stage  it  is  best  to  apply  only  the  afore-mentioned  remedies 
and  the  checking  ones.  During  the  decline,  when  the  heat 
is  mitigated  and  the  thin  (matter)  dissolved  and  the  thick 
left,  it  is  best  to  apply  only  relaxing,  dissolvent  and  evacua¬ 
ting  remedies.  In  the  intermediate  stages  it  is  best  to 
apply  remedies  compounded  of  the  two  kinds  astringent 
and  evacuating.  But  the  astringent  kind  is  to  be  used 
more  during  the  increase  and  less  during  the  culmination. 
Often  the  pain  being  of  excessive  severity  prevents  us  from 
using  astringent  remedies  during  the  first  stage,  or  obliges 
us  to  apply  the  soothing  remedies  which  we  mentioned 
in  the  fourth  category  of  this  book.  But  if  the  pain  is  not 
excessive,  it  is  not  desirable  that  they  should  be  applied. 
This  is  the  treatment  for  swellings  produced  by  temperate 
blood. 

Concerning  the  swelling  produced  by  blood  of  excessive 
heat  near  the  yellow  (bile),  that  which  is  called  redness 
(erysipelis)  (2),  it  must  be  treated,  if  provoked  by  an  external 
cause,  from  the  very  beginning  with  relaxing  and  evacuating 


(J)  This  is  Galen’s  doctrine  written  in  many  of  his  books  :  De  Optima 
Seda.  c.  32  De  Morb.  Temp.  c.  2,  De  totius  Morbi  Temp.  c.  1.  De  Crisibus, 
c.  2). 

(2)  Following  Galen’s  Methodus  Medendi,  l.  XIV,  c.  3  (ed.  Kuhn, 
vol.  X,  p.  950-951). 
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remedies,  and,  if  provoked  by  an  internal  cause,  by  purging 
the  body  with  a  remedy  (calculated)  to  loosen  the  yellow 
bile.  If  this  be  difficult,  bleeding  should  be  employed 
and  afterwards  cooling  and  moistening  remedies,  and  when 
the  heat  is  assuaged,  dissolvent  remedies  should  be  used. 

The  swelling  produced  by  hot  and  thick  blood  called 
carbuncle  f1)  is  accompanied  by  ulceration,  putrefaction  and 
corruption.  Therefore  it  is  convenient  first  to  let  blood, 
then  to  treat  the  ulcer  itself  with  hot  and  corrosive  reme¬ 
dies  and  to  destroy  the  corruption,  the  scurf  and  the  sur¬ 
rounding  parts  with  drying  remedies.  You  ha^e  to  consider 
the  size  of  the  swelling  and  its  degree  of  heat.  If  it  is 
very  large,  apply  checking  medicines,  and  if  it  is  of 
excessive  heat,  do  not  overcome  it  with  strong  remedies. 

As  to  the  swelling  produced  by  watery  (blood),  its  treat¬ 
ment  lies  either  in  dissolution  or  in  incision. 

The  first  type  of  the  swellings  caused  by  phlegm  is  treated 
in  the  early  stages  with  compound  remedies,  such  as  vinegar- 
mixture  and  alum  with  salt,  potash  and  lime-water.  It  is 
best  to  apply  first  mild  (remedies),  and,  if  these  are  not 
efficacious,  the  stronger  should  be  used,  and,  if  it  (the 
swelling)  is  obstinate,  the  checking  and  dissolvent  remedies 
should  be  applied  and  a  bandage  should  be  tied  more  tightly 
above  than  below  (2).  The  second  kind  of  swelling  caused 
by  phlegm  is  treated  in  a  threefold  manner,  by  dissolving, 
putrefying  and  repelling,  the  third  kind  by  two  only, 
putrefying  and  repelling,  as  it  cannot  be  dissolved.  The 
third  kind  is  to  be  treated  neither  by  dissolving  nor  by  putre¬ 
fying,  but  by  repelling  alone. 

A  callosity  is  caused  by  the  thickest  and  driest  of  phlegms, 
with  the  peculiarity  that  the  matter  in  it  is  not  of  the  type 
usually  found  in  the  other  kinds  but  is  scanty  and  chokes * (*) 

P)  Here  the  MS.  C  gives  the  correct  spelling  gamra  o ,  i.e., 
buming-coal,  carbuncle.  This  word  has  to  be  placed  in  the  corres¬ 
ponding  text  p.  .  line  ^  instead  of  jadan  yj-Xo-  (small-pox).  See. 
p.  57  and  102. 

(*)  Galen  ( Meth .  Medendi,  l.  XIV,  c.  4,  ed.  Kuhn,  vol.  X,  p.  954) 
describes  here  the  application  of  a  bandage  with  sponges  soaked  in  di¬ 
luted  vinegar  and  so  on.  Equally  in  shorter  terms  in  Ad  Glaucon.  de 
Medendi  Methodo,  l.  II,  c.  5,  (ed.  Kuhn,  vol.  XI,  p.  102), 
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up  f1)  the  fine  pores  of  the  limb.  Therefore  it  is  to  be 
treated  with  the  softening  remedies  which  we  mentioned  in 
the  fourth  chapter.  Sometimes,  when  it  (the  callosity) 
20  occurs  in  the  iSeve?  ( adenes ,  glands),  we  also  treat  it 
with  putrefying  and  repelling  remedies.  The  callosity 
which  arises  in  black  gall  in  the  a8iv£<;  {adenes)  is  called 
yoipac  ( kho'iras  (2),  (scrofulous  swelling  of  the  neck). 

J  The  swelling  generated  by  black  gall  is  cancer  (3).  In 
25  the  first  stages  of  its  growth  it  is  sometimes  curable,  but 
with  difficulty.  After  it  is  fully  developed,  it  cannot  be 
cured  by  remedies  but  only  by  excision.  But  this  inter¬ 
vention  is  difficult  'for  three  reasons.  The  first  is  that  loss 
of  blood,  (haemorrhage)  may  occur,  if  it  happens  that  the 
30  limb  has  many  large  blood-vessels.  The  second  is  that  the 
principal  organs  suffer  if  we  put  a  ligature  on  a  vein.  The 
third  is  that  we  cannot  cauterise  every  place  after  excision, 

\  V  \  o*  since  the  limb  in  question  may  be  in  the  vicinity  of  a  noble 
organ.  In  the  first  stages  of  its  growth  it  is  treated  by 
tempering  the  body  and  by  evacuating  the  tumorous  limb. 
The  tempering  of  the  body  is  achieved  by  purging  and  by 
5  regulation  of  diet.  Evacuation  is  first  effected  by  bleeding 
and  stimulation  of  the  menses  (4)  ;  afterwards  by  application 
of  remedies  which  relax  the  black  bile,  such  as,  epithymum 
with  whey.  As  to  diet,  it  must  be  temperate,  moist,  thin, 
soothing  the  acridity  of  the  black  bile,  such  as  barley-water, 
10  whey,  ormach,  amaranth,  vegetable  marrow  and  rock- 
fish.  If  we  proceed  in  this  manner,  it  either  heals  or  in¬ 
creases. 

(x)  The  Arabic  word  is  murtabah  dE  ^  (entangled,  confused).  The 
Greek  parallel  expression  is  peujjia,..  ev  [juxpot?  Tropo tg  tou  [xopcou 
<j!f>Y|Vco0£v...,  i.e.  wedged  into  the  small  pores  of  the  organ  (Galen,  De 
Simpl.  Medic.,  1.  V,  c.  7.,  ed.  Kuhn,  vol.  XI,  p.  726). 

(*)  Mutilated  in  both  MSS.  The  Arabic  name  for  y^oioic,  is  khandzir 
(scrofula).  In  C  the  word  may  be  read  Khinzir  (pig,  scropha.) 

(3)  Hunain  here  follows  Galen  Ad.  Glauconem  de  Medendi  Method lo 
l.  II.  c.  12,  (ed.  Kuhn,  vol.  XI,  p.  139  and  foil.). 

(4)  This  because  Galen  insists  on  the  frequency  of  cancer  in  the  breasts 
of  women  (Ad  Glauc.  ed.  Kuhn,  vol.  XI,  p.  141-142). 
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Inflation  (x)  due  to  wind  (2)  requires  compound  remedies 
^which  are  refining,  dissolvent,  astringent  and  stopping 
(the  pores). 

Pain.  It  has  two  causes  :  a  violent,  sudden  change,  or 
interruption  of  continuity.  The  change  causing  the  pain 
is  either  from  a  cold  or  from  heat  (3).  We  are  not  here 
concerned  with  the  reason  why  the  change  causes  pain, 
whether  it  does  so  of  itself  or  by  bringing  about  an  interrup¬ 
tion  of  continuity.  That  which  arises  from  interruption 
of  continuity  is  caused  either  by  a  cut,  a  fracture  or  distention, 
and  these  belong  to  different  categories. 

Interruption  of  Continuity.  This  can  be  divided  into  three 
categories,  cuts,  contusions  and  tearing.  The  cutting 
objects  are  sharp  ;  they  are  either  sharp,  as  a  sword  is 
sharp,  or  sharp  in  quality  like  the  sharp  chyme.  The 
breaking  substances  are  either  hard  and  heavy  or  both, 
like  a  stone  from  outside  or  a  swelling  (tumour)  from  inside. 
The  tearing  asunder  is  caused  by  distention  ;  this  distention 
may  be  effected  either  by  an  object  being  moved  at  one 
end  sideways  in  a  direction  in  which  it  is  not  naturally 
predisposed  to  move,  whilst  the  other  end  is  quiescent,  or 
it  may  be  caused  by  something  surrounding  the  distending 
body,  when  this  increases,  or  by  some  quality  in  the  disten¬ 
ding  body  itself.  That  which  distends  from  one  side  is 
like  a  rope.  That  which  distends  through  the  medium  of 
a  cavity  and  the  abundance  of  its  contents  is  either  a  humour 
or  a  wind  ( pneum ).  The  quality  which  is  in  the  solid  body 
and  produces  distension  in  it  is  dryness  (4). 


(1)  Galen ,  7cveu|xaT(o<Jt? 

(a)  Galen,  ibid.  (p.  101)  calls  it  7rveujj.a  aTjawSs?  ( pneuma  atmodes)i 
in  Meth.  Med.,  1.  XIV,  c.  7  tu.  cpuawos?  ( p .  physodes). 

(3)  Galen,  De  Symptomatum  Causis ,  l.  I.  c.  6  (ed.  Kiihn,  vol.  VII, 
p.  115  foil.). 

(4)  All  these  and  the  following  theoretical  explanations  are  abridged 
from  Galen,  De  Sympt.  Causis,  l.  I,  c.  6.  They  may  be  better  understood 
by  reading  the  Greek  original  and  also  repetitions  in  other  Galenic  books, 
e.g.  De  Locis  Affectis,  l.  II,  c.  8  (ed.  Kiihn  VIII,  p.  98)  where  he  com¬ 
pares  the  origin  of  the  distending  pain  in  nerves  with  the  manner  in  which 
lute -players  stretch  the  chords  of  their  instruments.  Moreover  in  Methodus 
Medendi ,  l.  XII,  c.  7.  (ed.  Kiihn,  vol.  X.  p.  855,  foil.). 
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It  is  obvious  from  our  explanation  that  the  causes  of 
pains  in  the  interior  parts  of  the  body  are  seven  :  too 
abundant  chyme,  wind  (rheum)  which  finds  no  outlet, 
a  big  or  hard  swelling  (tumour),  biting  chyme,  and  excess 
of  dryness,  heat  or  coldf1). 

When  it  proceeds  from  an  abundant  chyme ,  its  treatment 
lies  in  evacuation,  i.e.  evacuation  of  the  whole  body  as 
well  as  of  the  organ  from  which  the  residue  has  been  driven 
to  the  seat  of  the  pain.  Moreover  the  (normal)  temper 
must  be  restored  and  the  matter  must  be  drawn  away 
from  it  (the  aching  limb)  to  the  opposite  parts.  If,  after 
proceeding  in  this  way,  the  pain  persists  nevertheless, 
it  is  evident  that  the  disease  has  become  established  in 
the  limb  and  requires  dissolvent  remedies^' ). 

When  the  pain  comes  from  a  thick  wind  (rheum  :  pneum ), 
it  is  to  be  treated  with  all  the  refining  kinds  of  aliments, 
drinks,  fomentations,  compresses  and  bandages. 

When  the  pain  comes  from  a  swelling  {tumour),  it  is  to 
be  treated  according  to  the  cure  for  tumours  in  which 
I  instructed  you  before. 

When  it  proceeds  from  biting  chyme,  it  is  to  be  cured 
by  evacuation  of  that  biting  chyme.  If  its  evacuation 
is  not  possible,  it  must  be  mitigated  by  pain-soothing 
remedies.  If  that  too  be  impossible,  the  organ  in  question 
must  be  benumbed  with  narcotic  remedies.  If  these 
remedies  are  suited  to  the  disease,  their  utility  is  greater 
than  their  harmfulness  ;  for  the  sharp  humour  (chyme) 
is  hot  and  thin  and  the  narcotic  remedies  are  cold  and  dry, 
and  they  are  useful  in  that  they  not  only  numb  the  sense 


(!)  Ibid :  l7rtcrx£7rT£Ov  ouv  yjjjuv  £V  rat?  crcpoBpai?  oBuvat?  7)toi 
yUJJLOV  7roXuV  Yj  7TV£UIJ.a  BlE<;oBoV  OUX  £/0V,  Yj  (BaOUV  byXOV,  7] 
BaxvSBE;  uypbv  Yj  BiaOscrtv  ^YjpYjV  sti  Be  7ipbg  T0UT0t?...Tb  Oepp-aTvov 
tayupw?  Yj  ']/byov  (So  we  must  consider  as  the  cause  of  severe  pain 
either  abundant  chyme,  or  wind  which  has  no  outlet,  or  a  large 
tumour,  or  a  biting  fluid,  or  a  dry  condition ;  moreover  violently 
heating  or  cooling  things). 

(a)  This  and  the  following  parts  are  extracted  from  Galen's  Meth. 
Medendi,  l.  XII,  c.  8  (ed.  Kuhn,  vol.  X,  p.  861-873). 
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of  feeling,  so  that  the  pain  is  not  left,  but  also  condense 
the  superfluity  by  their  thickness  and  quench  the  heat  and 
sharpness  by  their  cold. 

As  to  the  pain  caused  by  thick,  gluey,  cold  chyme,  it  is 
expedient  to  beware  in  these  cases  of  the  application  of 
narcotic  remedies.  And  we  are  not  obliged  to  apply 
remedies  of  this  kind  when  the  pain  comes  from  a  disease 

JL 

like  this,  as  it  does  not  cause  severe  pain  except  incidentally, 
when  thick  winds  are  generated  by  it  which  annot  find 
an  outlet.  It  is  expedient  in  diseases  of  this  kind  not  only 
to  beware  of  narcotic  but  also  of  calorific  remedies,  as  they 
increase  the  winds  and  the  pain.  The  remedies  which 
should  be  applied  are  those  which  refine  and  mature  with¬ 
out  causing  excessive  heat  and  all  which  dissolve  winds 
and  contain  drying  properties. 

When  the  pain  comes  from  dryness,  it  is  to  be  treated 
by  moistening  ;  when  from  heat  by  cooling. 

When  it  is  from  cold,  by  warming. 

Now,  severe  pain  in  the  eye(l)  occurs  in  its  swellings, 
either  on  account  of  the  sharpness  of  the  humour  (chyme) 
which  causes  the  swelling  or  on  account  of  a  distention 

e  humours)  filling  it,  or  on  account 
of  a  blending  with,  thick  moisture,  or  on  account  of  misty 
winds  (vaporous  rheum)  (2)  in  it.  When  it  comes  from 
sharp  moisture,  it  is  expedient  to  evacuate  it  by  laxative 
remedies  and  those  which  draw  it  downwards.  After  you 
have  washed  away  what  has  flowed  to  the  eye  with  the  white 
of  eggs,  and  after  the  body  has  been  purged  and  the  swelling 
has  begun  to  ripen,  a  bath  is  usefid  in  this  kind  of  disease. 
(Even)  if  the  discharge  is  not  stopped,  it  allays  the  pain 
immediately  and  stops  the  flow  (of  humours)  to  the  eye, 
because  the  bulk  of  it  is  removed  from  the  body  in  the  bath, 
and  what  remains  is  tempered  by  the  moisture  of  the  fresh 


of  the  inner  skins 


(x)  Following  Galen,  Meth.  Medendi,  l.  XIII,  c.  22  (ed.  Kuhn,  vol.  X, 
p.  935-941). 

(2)  Hunain  here  translates  the  Galenic  7rvsufj.cc  cpuffwos;  ( pneuma 
yhysodes). 
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water.  When  the  pain  is  from  repletion  and  extension? 
of  the  inner  skins,  it  is  convenient  to  treat  it  by  evacuation 
of  the  body,  bleeding,  purging,  and  by  attraction  of  the 
5  matter  downwards  by  friction  of  the  lower  limbs  and  by 
tying  of  them  and  by  bathing  of  the  eye  in  fresh,  tepid 
water.  When  the  pain  comes  from  tension  (x),  it  is  like¬ 
wise  advisable  to  evacuate  the  entire  body  and  the  head 
and  to  attract  the  matter  downwards,  and,  after  that, 
10  to  apply  dissolvent  (reducing)  remedies,  such  as  compresses 
and  fenugreek-water  dropped  in.  But  it  is  not  desirable 
that  you  should  apply  dissolvent  remedies  before  evacuation 
of  the  body,  as  they  will  then  attract  rather  than  dissolve. 

Know  that  the  residue  which  flows  to  the  eve  sometimes 

i/ 

15  comes  from  congestion  of  the  body  and  sometimes  from 
the  head  alone.  When  the'  whole  body  is  temperate, 
the  residue  comes  from  the  head.  Then  it  is  best  for 
you  to  direct  the  treatment  towards  the  latter  and  to 
clear  out  of  it  the  superfluities  collected  in  it,  and  to  correct 
20  its  temperament,  that  it  may  not  generate  the  like.  For 
the  temperament  which  is  most  apt  to  attack  it  (the  head) 
and  give  rise  to  residues  is  either  cold  or  moist  or  cold 
and  moist.  Sometimes  it  is  hot  and  generates  a  hot  residue- 
which  flows  to  the  eye  ;  but  every  (disturbance  of)  tempera- 
25  ment  (dyscrasia  :  intempene s)  has  to  be  treated  with  its 
contrary.  Know  that  often  the  brain  itself  is  the  sender 
of  the  residue  ;  then  it  is  sometimes  advisable  to  adjust 
its  temperament.  And  sometimes  the  residue  is  sent  from 
the  veins  and  arteries,  when  they  receive,  on  account 
30  of  their  weakness,  residues  remaining  from  other  veins 
and  arteries.  ‘Sometimes,  when  the  veins  and  arteries 
from  which  the  residue  flows  down  are  on  the  top  of  the 
skull,  it  is  best  to  apply  drying  medicines  to  them  ex¬ 
ternally.  If  this  be  of  no  avail,  it  is  necessary  to  cut  (the 


(x)  Hunain  here  by  irtibdh  ilLj\  (entanglement,  tightness) 
translates  the  word  evTOcaiq  of  Galen,  (Kuhn,  p.  938),  which  mean& 
stretching  out,  tension,  distention. 
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vessels)  and  to  separate  their  parts,  in  order  that  nothing 
may  flow  from  them  (to  the  eye)  (1). 

Sometimes  pain  occurs  in  the  eye  caused  by  thick  blood 
filling  its  arteries.  Then  you  see  the  vessels  of  the  eye 
filled  and  the  eye  languid.  It  is  to  be  treated  by  drinking 
unmixed,  strong  wine,  which  is  strong  enough  to  heat, 
to  open  and  to  evacuate  all  these  things,  after  using  the 
bath  (2). 

Chapter  on  the  Treatment  of  Ophthalmia  (3). 

We  have  already  informed  you  that  ophthalmia  is  a  hot 
swelling,  the  seat  of  which  is  in  the  conjunctiva,  and  we  in¬ 
structed  you  concerning  the  treatment  of  the  swelling  in 
general  and  its  special  peculiarities  in  relation  to  the  eye. 
As  the  eye  is  an  organ  which  is  easily  damaged  and  very 
sensitive,  it  is  advisable  not  to  treat  it  with  strong  remedies, 
but  to  mix  them  with  substances  which  soothe  their  sharp¬ 
ness,  smooth  them  and  make  them  viscous,  and  to  pound 
them  with  care,  and  to  lift  up  the  lid  gently,  when  you  intend 
to  drop  in  (remedies).  Use  in  the  first  stage  of  ophthalmia, 
when  the  pain  is  not  so  severe,  as  we  previously  described, 
astringent,  but  not  excessively  astringent  remedies,  such 
as  the  collyria  which  are  called  in  Greek  p.ovo7)u.eo<x 
( monohemera )  ;  they  are  compounded  of  astringent  remedies 
like  acacia,  of  maturing  remedies  like  saffron,  and  such 
as  dissolve  with  astringency  like  Indian  lycium,  or  without 

(x)  Galen  (ed.  Kuhn,  vol.  X,  p.  940)  :  8iaXaji.6dvop.ev  ouXyj  axXrjpa 
ra  |X£tx£o  Biop^ovx'es  p.cp  a  tou  t[xy|0£vto?,  w?  jxy|X£t’  elvat 
ct)V£y y\,  p/q8’  £7upp£lv  ex  tou  £T£pou  7ip bg  to  £T£pov  (we  intercept 
with  a  hard  scar,  separating  the  intermediate  space  from  the 
excised  parts,  that  no  continuity  may  persist,  and  nothing  can  flow 
from  one  (vessel)  to  another  one).  Of  this  antique  method  there  remains 
to-day  the  general  Oriental  habit  of  cutting  the  vessels  of  the  temples 
as  a  cure  for  acute  eye-diseases. 

(2)  Following  Hippocrates’  Aphorisms,  VI,  31  and  VII,  41  cited  by 
Galen  in  his  Meth.  med.,  1.  Ill,  c.  2,  l.  X.  c.  2,  He  Simpl.  1.  VI,  C.  1  (ed.( 
Kuhn,  vol.  XI,  p.  801,  and  in  other  passages. 

(3)  Following  Galen,  De  Compositions  M edicamentorum  sec.  Locos, 

L  IV,  c.  3  (ed.  Kuhn,  vol.  XII,  p.  711-713). 
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astringency  like  myrrh,  castor  and  male  frankincense. 
You  must  prepare  them  carefully,  and,  if  the  astringency 
in  them  is  greater,  mitigate  it  with  white  of  eggs,  milk, 
or  fenugreek- water.  If  the  astringency  be  less  and  the 
maturing  faculty  more,  you  must  thicken  it,  and  so  on. 
When  yon  apply  these  remedies,  the  disease  begins  to 
abate  from  that  very  day  ;  therefore  they  are  called  in 
Greek  yovoriyepa.  ( monohemera  one  day  remedies,”  lasting 
one  day  only  ”).  When  the  pain  is  assuaged,  administer 
a  bath  after  a  moderate  walk,  and  anoint  (the  eye)  with  a 
stronger  collyrium  than  this  (the  preceding  one)  such  as  the 
collyrium  called  vap^ivov  ( nardinon )  in  order  to  brace 
and  strengthen  the  eye.  At  first  you  mix  with  it  a  little 
of  the  sharp  collyria,  the  Greek  name  of  which  is  crmTixa, 
( statika ,  “  bringing  to  a  standstill  ”),  and  then  you  in¬ 
crease  the  quantity  of  it  which  you  apply  to  it  (the  eye). 

Further,  in  the  violent  ophthalmia  called  in  Greek 
(< chemosis )(x)  you  must  first  use  the  collyrium  called  the  white 
rose-salve(2).  When  the  swelling  has  diminished,  use  the 
yellow  rose-salve.  Concerning  compresses,  you  must  apply 
them  frequently,  if  the  pain  is  severe  ;  if  it  is  slight,  you 
may  be  content  with  applying  them  once  or  twice.  The 
compresses  are  to  be  made  with  water  (juice)  of  melilot  or 
fenugreek.  Concerning  bandages,  make  them  with  saffron, 
melilot,  leaves  of  coriander,  yolk  of  eggs,  and  bread  steeped 
in  inspissated  grapes.  When  the  pain  is  severe,  mix  water 
with  them  in  which  poppy  or  poppy-rind  has  been  boiled. 
As  for  an  embrocation,  it  is  prepared  from  saffron,  horned 
poppy,  (Indian)  lycium,  aloes  and  gum.  Concerning  the 
remedies  which  are  put  on  the  forehead  to  prevent  the 
flow  (of  matter  or  tears),  they  are  prepared,  if  the  flowing 


p)  Following  Galen  De  Comp.  Med.  sec.  Locos,  l.  IV,  c.  8  (ed.  Kuhn* 
vol,  XII,  23.  793). 

7  (2)  Probably  S'.a  poBou  Asuxov.  The  Latin  (C  and  D)  has  diar- 

hodon  asperon. 
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matter  is  very  hot,  from  leaves  of  European  lycium  (Rham- 
nus  infectoria  L.Jp)  or  from  the  juice  of  its  leaves,  or  juice 
of  purslain,  or  juice  of  quinces  with  flour  of  parched  barley, 
or  from  flea-wort  with  cold  water,  or  from  night-shade,  and, 
in  general,  from  anything  that  is  cooling  and  astringent. 
When  it  is  not  excessively  hot,  it  is  advisable  to  apply 
poultices  of  the  finest  flour  from  the  hand-mill,  myrrh, 
frankincense  or  dust  of  frankincense  with  white  of  eggs. 
If  it  is  cold,  it  must  be  treated  with  sulphur,  bitumen, 
colophony(2),  theriac  and  the  like. 

Concerning  the  composition  of  the  afore-mentioned  re¬ 
medies  (to  be  used)  in  treatment  of  the  eye,  we  shall  explain 
it.  I  intend  to  describe  to  you  in  a  collection  of  recipes 
at  the  end  of  this  my  book  what  the  former  (physicians) 
have  composed,  in  order  that  you  may  learn  it  and  take 
notes  from  it  how  to  compose  them  conveniently,  when 
you  are  obliged  to  do  so. 

Blood- spol{ 3)  :  You  drop  into  the  eye  blood  of  pigeons 
or  wild  doves  which  is  not  (of  temper)  and  women’s  milk 
which  is  (equally)  hot,  and  with  it  some  pounded  frankin¬ 
cense.  Or  drop  in  salt  water  and  lay  compresses  on  the 
eye  of  water  in  which  have  been  boiled  origan  and  dry 
hyssop.  When  there  is  swelling  in  the  eye,  dress  it  with 
a  bandage  for  which  seeded  raisins  are  used  pounded  with 
honey- water  or  vinegar.  If  it  is  not  absorbed,  mix  with  it, 
(the  remedy)  crushed  radish,  and  if  it  is  (still)  not  absorbed 
mix  with  it  some  excrements  of  pigeons. 

Treatment  for  inflation  :  Inflation  is  to  be  treated  like 
a  swelling  by  evacuation  of  the  body  and  reduction  of  the 
residues  which  have  flowed  into  the  eye  and  by  the  maturing 

(x)  This  kind  of  lycium  is  according  to  Galen  ( De  Simpl.  1.  VII,  c.  11 
No.  20)  a  plant  of  Lycia  and  Cappadocia  in  Asia  Minor. 

(2)  Hunain  here  gives  the  Greek  name  qulufuniyd  (xoXotpama, 
holophonia),  in  Maq.  VIII  the  name  ratinag  rA  lj  (fnrjTtVTj  rhetine). 
According  to  Ibn  al  Baitar,  No.  1827,  both  names  design  pine-resin. 

(s)  See  another  version  of  the  same  chapter  at  the  end  of  the  present 
treatise  (  p.  124  ). 
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of  them  by  means  of  collyria  and  bandages.  Only  it  is 
15  not  advisable  in  this  kind  of  disease  to  use  contracting  and 
cold  remedies  which  are  thickening  and  astringent,  but  all 
those  that  reduce  and  make  swellings  subside. 

Treatment  for  callosities  and  itch, :  The  callosity  is  treated 
with  warm  water  compresses  and  by  application  to  the  eye 
20  at  the  time  of  going  to  sleep  of  an  egg  beaten  with  rose-oil 
or  duck-fat,  and  the  pouring  on  the  head  of  much  oil. 

Itch  (psorophthalmia)  is  treated  by  means  of  baths, 
pouring  of  oil  (into  the  eye),  temperate  diet,  and,  in  general, 
by  the  use  of  hot  remedies  which  provoke  tears,  as  they 
25  evacuate  the  bad  humours  and  attract  to  them  a  we  11 -tam¬ 
pered  humour.  The  remedy  of  Erasistratus  is  useful  for 
it(x). 

Treatment  for  eversion  (of  the  lid)  and  lachrymal  tumour  : 
When  the  eversion  is  the  result  of  a  scar,  it  cannot  be  cured 
30  except  by  operation.  When  it  is  due  to  excess  of  flesh, 
it  passes  away  under  hot  remedies  like  rust,  sulphur  and 
the  like.  The  same  also  cause  lachrymal  tumours  to 
disappear(2). 

\  AV  u*  Treatment  for  lachri/mation  :  When  the  flesh  round  the 
hole  in  the  inner  corner  has  disappeared  and  does  not  grow 
(again),  or  when  it  is  reduced,  it  (must  be  treated)  with  the 
remedies  which  make  flesh  grow,  e.g.  saffron,  horned  poppy, 
5  gum,  wine  and  alum  should  be  applied. 

Treatment  for  lachrymal  abscess,  i.e.  fistula  :  Lachrymal 
abscess  must  be  treated  first  like  a  swelling,  and  when  it 
suppurates  and  bursts,  it  must  be  treated  like  an  ulcer. 
I  shall  inform  you  concerning  the  treatment  of  ulcer 
10  after  a  short  space.  Physicians  are  particularly  wont  to 


(1)  This  is  the  Ildyy  cto<;  ’EpaataToaxou  ( Panchrestos  Erasistra - 
tou),  the  recipe  for  which  is  given  by  Galen  in  De  Comp.  Med.  sec . 
locos,  l.  IV,  c.  2,  (Kuhn  XII,  p.  755),  and  by  Hunain  in  Maqala  X. 

(2)  This  and  the  next  chapter  probably  follow  lost  parts  of  Galen’s; 
works  preserved  by  Paulus  Aegineta.  1.  Ill,  c.  22. 
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apply  in  this  disease  homed  poppy,  saffron,  leaves  of  me 
with  juice  of  pomegranates,  burnt  sea-shells  with  their 
contents,  myrrh  and  aloes. 


For  hail-siones  ( chalazia, )  pound  gum-ammoniac  with 
vinegar,  mix  with  it  galbanum  and  apply.  15 

For  stye  :  Rub  with  flies  whose  heads  have  been  cut  off 
and  make  compresses  with  white  wax  (* 1). 

For  lice  :  Remove  the  lice  from  the  lids,  wash  the  latter 
with  salt-water,  then  apply  to  the  lashes,  where  they  were, 
a  sticky  preparation  composed  of  two  parts  alum  of  Yemen  2(> 
and  one  part  stavesacre  both  pounded  together. 

A  colly  Hum  useful  in  cases  of  loss  of  lashes ,  if  this  is  not 
combined  with  thickening  of  the  lids:  (burnt)  date-stones  to 
the  weight  of  three  drachms,  red  anemone  three  drachms  ; 
crush  them  and  anoint  with  the  mixture  of  them  both. 

Another  :  stibium,  cadmia,  white  and  red  vitriol,  one  part 
of  each,  pound  them,  knead  them  with  honey,  then  burn  Mi  o* 
and  pound  them  and  use  as  ointment. 

Another  useful  in  cases  of  loss  of  lashes  caused  hi)  thicken¬ 
ing  of  the  lids  :  pound  excrements  of  mice  with  honey, 

and  apply.  3 


Treatment  for  superfluous  growth  of  hairs  (in  the  lids? 
trichiasis).  The  Treatment  for  (superfluous)  hairs  lies  in 
incision  of  the  lid.  Some  people  say  that  they  do  not  grow 
again  after  having  been  extracted,  if  there  be  applied  to 
their  root  the  blood  of  frogs  or  of  the  ticks  found  on  dogs. 
Moreover  (there  are  remedies)  by  which  they  are  clogged 
(to  other  lashes  in. good  position)  ;  such  are  mastic,  pine- 
resin  and  gum. 

Treatment  of  ulcers  :  It  is  necessary  to  deal  first  with 
the  treatment  of  ulcers  in  general,  and  afterwards  with  its 
special  application  to  ophthalmic  cases. 


(x)  From  here  again  Hunain  follows  Galen,  De  Comp.  Med.  sec.  Locos. 

1.  IV,  c.  8  (ed.  Kiihn,  vol.  XII,  p.  798-803). 
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Know  that  any  ulcer  is  either  simple  or  compound. 
When  it  is  simplef1)  i.e.  only  a  small  slit,  it  requires  three 
things  :  the  two  edges  must  be  united  and  kept  in  place  by  . 
20  bandages  or  suture,  and  protected  against  such  things  as 
oil  or  dust.  When  it  is  big,  the  joining  of  the  two  lips(2) 
is  not  possible,  because  there  is  at  the  bottom  of  the  wound 
an  ulcer  either  empt}^  or  full  of  the  moisture  which  has 
gathered  by  reason  of  the  weakness  of  the  limb  or  the  pain. 
25  In  such  cases  the  wound  sometimes  requires  a  drying 
remedy  which  will  consume  the  moisture  and  fill  the  ulcer 
with  flesh. 

The  compound  ulcer(3)  is  associated  either  with  an  active 
cause  or  with  an  accidens  or  with  a  disease.  When  an 
30  active  cause  exists,  a  residue  flows  to  it,  and  it  is  then  some¬ 
times  advisable  to  evacuate  the  body,  to  regulate  the  diet 
and  to  dry  up  the  ulcer  with  drastic  drying  (remedies). 
)\o  o*  When  a  disease  is  present,  it  may  be  simple,  or  compound, 
if  the  ulcer  is  deep.  If  it  is  simple  (superficial),  it  is  neces¬ 
sary  to  restore  the  limb  to  its  normal  condition.  If  it  is 
5  compound,  i.e.  if  the  loss  of  substance  in  the  ulcer  is  very 
considerable,  it  is  necessary  to  fill  up  that  hollow  place 
with  flesh.  For  this  purpose  those  remedies  serve  which 
dry  and  cleanse.  The  drying  (faculty)  has  to  consume  the 
moisture  which  is  gathered  in  the  ulcer  and  prevents  the 
natural  growth  of  flesh.  The  cleansing  (faculty)  has  to 
10  remove  dirt  from  the  ulcer,  as  there  are  two  superfluities 
which  are  continuously  excreted  by  the  pores  of  the  skin  : 
one  of  them  is  thin  and  comes  forth  mostly  unperceived  ; 
it  is  perceived  sometimes  (only),  when  the  natural  warmth 
is  weakened  or  increased  by  food,  (i.e.  its  composition  or 


(x)  Following  Galen'' s  Melh.  Medendi,  l.  III.  c.  4  (ed.  Kuhn,  vol.  X, 
p.  186-196). 

(2)  L  reads  shifatdn  Olxi-i  (the  two  lips),  C  shuqqatdn  (the  two 

portions).  Galen  (l.  c.  p.  187)  says  :  Ta  Tclpaxa  too  eXxoo;  (the  ends, 
edges  of  the  ulcer). 

(3)  Galen’s  Meth.  Medendi ,  l.  Ill,  c.  9  (ed.  Kuhn,  vol.  X.,  p.  214 
foil.). 
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quantity).  The  other  is  thick  and  by  it  the  dirt  is  gathered 
on.  the  (surface  of  the)  body.  These  two  superfluities  both 
collect  in  the  ulcer  in  a  large  quantity,  on  account  of  the 
weakness  of  the  aching  limb.  This  (condition)  requires 
dry  and  cleansing  remedies,  that  their  dryness  may  cause 
the  thin  moisture  to  disappear  and  may  clear  away  the 
thick  one. 

An  accidens  (by  which  an  ulcer  may  be  complicated) 
is,  for  example,  pain!1).  It  is  sometimes  necessary  to  allay 
the  pain  and  to  dry  up  the  flux  of  moisture. 

With  every  ulcer(2)  is  associated  either  no  destruction 
of  parts  of  the  (suffering)  limb,  in  which  case  contraction 
only  is  necessary,  as  we  remarked  before,  without  any 
remedy  ;  a  remedy  being  only  then  required,  when  it  (the 
ulcer)  is  big  and  the  organ  needs  (to  be  healed),  as  e.g. 
the  eye  ;  or  destruction  of  a  part  of  the  limb  is  associated 
with  it.  The  destroyed  part  may  be  skin  only.  Then  it  is 
sometimes  necessary  to  apply  remedies  which  cause  cica¬ 
trisation.  Such  are  those  which  transform  the  surface 
of  the  external  flesh  and  harden  it  and  turn  it  into  skin. 
Some  of  them  act  in  this  manner  by  their  nature,  like  the 
astringent  remedies,  some  accidentally,  like  the  hot  remedies. 
If  we  apply  a  small  quantity  of  them,  they  cause  cicatrisa¬ 
tion  by  drastic  drying  ;  if  we  apply  too  much  of  them, 
they  corrode  the  flesh  and  reduce  it.  When  it  is  only  the 
flesh  (which  is  destroyed),  it  is  sometimes  necessary  to 
apply  first  (remedies)  which  make  flesh  grow,  and  after¬ 
wards  such  as  make  the  flesh  adhere  to  the  skin.  But 
when  it  is  both  flesh  and  skin  (which  have  been  destroyed), 
as  in  deep  ulcers,  mostly  remedies  which  make  flesh  grow 
are  first  required  and  afterwards  cicatrising  ones.  Every 


P)  To  understand  this  we  must  refer  to  Galen  himself  ( Meth .  Med. 
1.  Ill,  c.  4,  Kuhn,  vol.  X,  p.  190):  tots  yocp  6Bovu>p.£vov  spsQi'^et 
Tt  t rXeov  £7tipp£t;v  (the  aching  provokes  a  greater  afflux  of  bad  humours), 

(2)  Following  Galen's  Meth.  Medendi,  l.  Ill,  c.  5  (ed.  Kuhn,  vol.  X. 
p.  197  foil.). 
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remedy  with  which  ulcers  are  treated  is  certainly  dry. 
For  if  it  (has  the  virtue)  of  making  flesh  grow,  it  must  be 
slightly  drying  only,  for  an  excess  of  drying  (faculty) 
would  prevent  the  natural  formation  of  flesh.  It  is  desir¬ 
able  that  its  (the  remedy’s)  dryness  be  approximate  to 
that  of  the  first  degree,  so  that  it  may  dry  up  the  residue  in 
the  ulcer,  but  not  the  flesh.  It  must,  moreover,  be  cleansing, 
in  order  to  clear  away  the  dirt  in  the  ulcer.  The  remedy 
which  clogs  the  wounds  must  be  drying  more  than  the  flesh¬ 
growing,  as  it  is  not  required  to  produce  flesh. ;  and  it  must 
not  be  cleansing  or  acrid.  As  for  the  remedy  promoting 
cicatrisation,  it  must  be  drier  than  the  remedy  with  which 
ulcers  are  treated,  in  order  to  harden  the  flesh  and  transform 
it  into  skin.  But  those  which  dry  up  very  drastically  and 
possess  at  the  same  time  corrosive  astringency  do  not 
promote  cicatrisation  at  all,  and  sometimes  even  lessen  it, 
as  e.g.  rust.  When  rust  is  applied  in  a  small  quantity, 
it  promotes  cicatrisation  ;  when  applied  in  a  greater  quantity 
it  makes  it  decrease. 

This  is  the  treatment  of  ulcers  in  general. 

Ulcers  of  the  eye  :  When  they  are  simple,  they  require 
cleansing  remedies,  to  clear  away  from  them  the  residues 
which  prevent  their  cicatrisation,  as  the  eye  is  an  organ 
quickly  invaded  by  (bad)  moistures.  When  the  ulcer  in 
the  eye  is  associated  with  swelling  or  severe  pain,  it  is  a 
good  thing  to  app’y  coliyria  prepared  with  frankincense 
and  burnt,  washed  metallic  remedies  and  non-biting, 
(vegetable)  extracted  juices.  If  the  ulcer  has  become 
dirty  through  this  our  treatment,  it  (the  remedy)  must  be 
mixed  with  a  small  quantity  of  cleansing  remedies,  such  as  the 
eye-salve  the  Greek  name  of  which  is  lloaxiavov  rh’  oi'vou 
( pakhianon  dioinou  lcrok6des).(l) 


p)  Very  much  mutilated  in  both  Arabic  MSS.,  to  be  reconstructed 
from  Galen,  De  Comp.  Med.  sec.  Locos,  l.  IV,  c.  4  (ed.  Kuhn,  vol.  XII, 
p.  715  and  772).  It  means  the  saffron  and  wine  collyrium  described  by 
Paccius.  See  the  recipe  on  page  140. 


119  — 


'  But  when  the  ulcer  is  complicated  by  corrosion  of  the 
'Cornea,  it  must  be  noticed  whether  a  flow  of  sharp  matter 
is  running  to  the  eye,  or  whether  its  course  has  been  interrup¬ 
ted.  If  it  is  flowing  to  it,  evacuation  of  the  body  and 
clearing  of  the  head  are  necessary  and  they  must  be  tempered, 
as  we  have  already  described,  and  collyria  should  be  applied 
which  are  drying  without  being  biting,  and  in  which  starch 
and  white  lead  preponderate,  for  which  reason  their  Greek 
name  is  z .u/.vo<;  (kyknos,  swan)  (1).  There  are,  more¬ 
over,  those  which  are  called  (libiana)(2)  ;  they  are 

to  be  used  with  milk  and  fenugreek- water,  as  they  are 
cleansing.  If  the  pain  is  extremely  severe,  it  is  necessary 
to  apply  remedies  in  which  there  is  also  some  narcotic. 
When  the  hot  flow  has  been  stopped,  ib  is  necessary  to  use 
astringent  remedies,  even  should  no  prolapse  of  a  part  of 
the  uvea  be  observed,  prolapse  of  the  uvea  having  to  be 
treated  with  astringent  and  contracting  remedies. 

Treatment  for  pus  and  pustules (3)  :  Pus  and  pustules  in 
the  cornea  are  treated  first  with  maturing  and  moderately 
dissolvent  remedies  like  the  collyria  composed  of  frankin¬ 
cense,  saffron,  myrrh,  castor  and  fenugreek-water.  When 
they  become  chronic  and  are  not  dissolved,  it  is  necessary 
to  mix  with  them  tome  of  the  hot  remedies  which  open  and 
melt  drastically,  such  as  gum  of  Ferula  persica,  spurge, 
asafoetida  and  the  like. 

Treatment  for  scars  and  white  specks,  (leucomata)(4)  : 
Scars  and  specks  are  both  treated  with  all  kinds  of  cleansing 
and  clearing  remedies.  When  they  are  thin,  anemone  clears 


(x)  Described  by  Galen ,  De  Comp.  Med.  sec.  Locos,  IV,  c.  7.  (Kuhn, 

XII,  p.  759). 

(2)  This  word  is  equally  corrupt  in  both  MSS.  It  is  very  evident,  that 
the  two  collyria  meant  are  those  described  in  Galen’s  De  Comp.  Med. 
sec.  Locos.,  1.  IV,  c.  7  (ed.  Kuhn,  XII,  p.  762). 

(3)  According  to  Galen  (partly)  De  Comp.  Med.  sec.  Locos,  l.  V,  c.  1, 
(Kuhn,  vol.  XII,  p.  804,  foil.). 

(4)  Galen,  De  Comp.  Med.  sec.  Locos,  l.  IV,  c.  8  (ed.  Kuhn,  vol.  XII» 

jp.  801). 
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them  away  and  juice  of  centaury  with  honey.  When  they 
5  are  thick,  they  require  stronger  remedies  like  tar,  (burnt) 
copper,  potash,  excrements  of  lizardsf1),  myrrh,  gum- 
ammoniac  and  sepia  which  is  called  cuttlefish  (sea-crab)  (2) 
and  rock-salt. 

Tincture  for  scars( 3)  :  Gall-nuts  and  acacia  one  part  of 
10  each,  blue  vitriol  half  a  part. 

Treatment  for  pterygium  and  trachoma (4)  :  If  they  are 
hard  and  chronic,  they  must  be  treated  by  excision  and 
scraping.  If  they  are  thin  and  in  the  first  stage  only  they 
can  be  cured  with  cleansing  remedies  like  burnt  copper, 
15  blue  vitriol,  gall  of  pigs,  rock-salt  and  goat’s  gall.  If  these 
be  not  efficacious  they  must  be  mixed  with  corrosive  and 
putrefactive  remedies. 


(0  Both  MSS.  read  Tchurd  al-hadid  Jo-Ud  “excrements  of 

iron”  which  gives  no  sense.  The  Latin  Hunain  reads  stercus  muris  (excre¬ 
ment  of  mouse).  But  Galen  ( De  Comp.  Med.  Sec.  Locos,  l.  IV,  c.  8 
(Kuhn  XII,  p.  801)  reads  aaupa;  aamosup.a  (lizard’s  dung).  So  I  * 

think  it  permissable  to  replace  the  word  hadid  A,  -G-(iron)  by  haradhin 

(lizards). 

(2)  The  better  MS.  C  reads  rumaitha  kpj  .  the  MS.  L.  rambathd 

After  long  research  I  found  the  Persian  drug  ritibdnag£\b  j  of  which  the 

sense  is  (according  to  I. A.  Vullers,  Lexicon  Persico-Latinum,  Bonnae 
1855,  vol.  II,  p.  22)  either  a  kind  of  sea-crab  or  a  cuttle  fish-like  stone 
used  for  eye-salves.  The  meaning  is  here,  without  any  doubt,  sepia- 
shell  which  ever  since  antiquity  has  been  a  highly  reputed  remedy  for 
scars  and  specks  in  the  cornea  of  the  eye.  The  corresponding  drug  in 
Galen’s  compound  remedies  (ed.  Kuhn  vol.  XII,  p.  801),  is  indeed  (rr\Tt(<x$ 
offTpaxov  XeTqv  Xe.,  rubbed  octopus-shell.  Ibn  al-Baitdr  jlkJl 

(No.  1172)  reproaches  Hunain  with  having  confounded  in  his  translation 
of  Dioscurides’  Materia  Medica  the  sepia  and  the  crab  or  shrimp 
[ayJjQTzioq  OaXaffcxioq).  Here  we  find  indeed  the  same  error  provoked 
by  the  double  sense  of  the  Persian  designation. 

(3)  Almost  according  to  Galen’s  De  Comp.  Med.  sec.  Loc.  1.  IV,  c.  8  (ed. 
Kuhn,  vol.  XII,  p.  739),  but  exactly  like  Paulus  Aegineta  l.  Ill,  c.  22 
(ouXwv  (j a uu xt a  dyes  for  scars). 

(4)  Following  Galen,  Ibid.  1.  IV,  c.  3  (ed.  Kuhn,  vol.  XII,  p.  709-710). 
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As  for  trachoma,  it  is  rooted  out,  in  addition,  with  strongly 
astringent  remedies,  as  we  mentioned  before.  When 
the  trachoma  is  associated  with  ophthalmia,  some  of  the 
trachoma  remedies  must  be  mixed  with  the  remedies  for 
ophthalmia,  as  e.g.  the  (collyrium)  called  in  Greek ©eoSotou 
TpaytouaTi/wOv  (Theodotou  trakhomatikon)  (1).  When  it  is 
associated  with  ulcer,  corrosion  and  sharpness  (of  matter) (2) 
it  can  only  be  treated  by  turning  the  lid  and  scraping,  until 
the  eye  is  freed  from  the  pain  and  discharge. 

Treatment  for  night-blindness (3)  :  Bleeding  at  the  fore¬ 
arm,  purgation  of  the  belly  by  means  of  medicine  and  clyster. 
Then  the  head  must  be  cleared  by  gargling  and  sneezing 
and  the  veins  in  the  inner  corners  of  the  eye  must  be  bled, 
and  he  (the  patient)  must  drink  before  a  meal  (water  with) 
dry  hyssop  or  rue.  It  (the  eye)  must  be  anointed  with  alum, 
rock-salt  and  the  juice  which  flows  from  the  goat’s  liver  when 
it  is  roasted,  and  he  (the  patient)  must  admit  to  his  eyes  the 
steam  rising  from  it  during  the  roasting  and  then  eat  (the 
liver). 

Treatment  for  cataract  and  dim  sight (4)  :  The  body  and 
the  head  must  be  evacuated,  as  we  mentioned  before,  the 
diet  must  be  lightened  and  the  eye  anointed  with  remedies 
into  which  galls,  juice  of  fennel,  honey,  gum  of  Ferula 
persica,  asafoetida,  scap-wort  (5),  balm-oil(e),  pepper  and 


(x)  Galen,  De  Comp.  Mecl.  sec.  Locos,  l.  IV,  c.  2  (ed.  Kuhn,  vol.  XII 
p.  709-710). 

(2)  Galen  :  xocxoTjOeg  peuga  oaxvwBsg. 

(3)  Following  Galen,  ibid,  l.  IV,  c.  8  (ed.  Kiihn,  vol.  XII,  p.  802). 

(4)  This  chapter  does  not  follow  Galen’s  corresponding  section  (ed. 
Kiihn,  vol.  XII,  p.  801),  but  Paul.  Aegin.  1.  Ill,  c.  22. 

(5)  According  to  Ibn  al  Baitdr  jlLJI  (Nos.  1179  and  1975) 

Hunain  has,  in  his  translation  of  Galen’s  Simplicia  falsely  identified 
<7Tpoo0tov  (soap-wort)  with  the  Arabic  Jcundus  (gypsophila). 

The  question  has  not  been  decided  so  far. 

(6)  Of  Amy r is  gileadensis. 
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rock-salt  enter.  For  weakness  of  sight  in  particular  (the 
patients  should  be)  bled  from  the  veins  in  the  corners  of 
the  eye,  and  leeches  should  be  applied  to  the  temples. 

[. Treatment  for  cataract  (1)  :  When  the  cataract  is  of  that 
tractable  nature  which  we  have  explained  already,  it  is 
safest  to  operate  on  the  cataract  towards  the  end  of  the 
month  and  the  end  of  the  day.  If  you  intend  couching 
(operation),  put  your  needle  at  the  extremity  of  the  eye 
in  the  outer  corner,  hold  the  eye-ball  with  your  finger  and 
let  your  (other)  fingers  be  at  the  origin  of  the  needle.  Then 
pierce  it  through,  taking  care  that  the  eye-ball  does  not 
slip  from  under  your  fingers,  and  the  needle  reach  the 
layers  of  the  cornea  or  enter  between  the  conjunctiva  and 
the  cornea  and  so  reach  the  black  of  the  eye  and  tear  it. 
For  this  would  cause  greater  damage  than  its  piercing, 
because  it  would  make  a  hole  in  the  conjunctival  membrane 
by  which  the  (bad)  humours  would  flow  into  the  eye. 
This  would  result  in  throbbing  and  severe  pain  which 
is  not  apt  to  heal  easily.  After  you  have  pierced  it  (the 
eye),  beware  of  turning  your  needle  in  the  wrong  direction 
and  cf  reaching  the  back  of  the  uvea  from  inside  and  tearing 
it,  for  that  would  destroy  its  pupil  and  it  is  (an  injury) 
not  likely  to  be  cured.  Deal  gently  with  the  cataract, 
until  you  have  removed  it  gently  from  its  place,  and  beware 
of  treating  it  roughly,  lest  you  should  tear  its  layer,  and  the 

(x)  This  chapter  exists  only  in  MS.  C  with  the  remark  :  correction. 
It  is  missing  in  the  Latin  translations.  But  it  wears  the  stamp  of  Hu- 
nain’s  style,  and  as  I.A.U.  relates  that  there  were  great  differences  in  the 
MSS.  of  the  “Ten  Treatises  on  the  Eye,”  I  think  this  chapter  is  original, 
and  so  much  the  more  since  it  is  similar  to  but  not  identical  with  the 
description  of  the  couching  operation  in  the  Greek  medical  treatises, 
particularly  that  given  by  Paulus  Aeg.,  1.  VI,  c.  21,  and  by  Antyllus 
(preserved  in  the  Continens  of  Phases.  See  I.  Hirschberg,  Geschichte  der 
Augenheilkunde,  Registerband,  p.114-116.  Berlin.  1918).  It  is  probable 
that  Hunain  as  well  as  Paulus  extracted  his  description  of  the  operation 
for  cataract  from  a  lost  work  of  Galen.  Besides  this  the  description  is 
surely  not  in  its  right  place  here,  as  Hunain  does  not  elsewhere  speak  about- 
operations  in  his  Ten  Treatises.  According  to  I.A.U.  there  existed  some 
copies  containing  an  eleventh  treatise  about  ophthalmic  operations 
See  p.  XXXI. 
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cataract  be  scattered,  so  that  it  would  be  difficult  for  you 
to  collect  it  and  bring  it  back. 

After  baying  couched  it  (the  cataract)  dress  it  (the  eye) 
with  the  yolk  of  eggs  and  crushed  cumin  which  you  put.  on  5 
a  piece  of  cotton  wool  and  bind  on  both  his  (the  patient’s) 
eyes.  Let  him  beware  of  lowering  his  head,  of  coughing, 
sneezing  and  too  much  speaking.  He  may  eat  moistened 
or  soft  bread  in  order  to  avoid  chewing  which  would  fatigue 
his  temples  and  thereby  disturb  his  eye.  We  are  not  10 
certain  that  the  cataract  (will  not)  return  to  its  place  (in 
the  pupil,)  (and  therefore)  the  operated  patient  must  sleep 
on  his  back  and  keep  his  head  straight,  and  not  move  day 
or  night  until  the  next  day.  Then  dress  it  again  with  egg 
and  cumin  and  repeat  this  for  three  days.  Then  after  this  15 
(dress  it)  with  yolk  of  eggs  alone  for  seven  days  exactly. 

Then  smear  it  with  dissolvent  hot  remedies  such  as  those 
which  contain  saffron,  spikenard  and  the  like,  please  God ! 

No  sharp  collyria  must  enter  his  eyes  nor  any  others 
until  forty  days  have  passed.  Know  that  after  three  days  20 
have  elapsed  since  his  day  (of  operation)  under  your  treat¬ 
ment  without  any  damage  occurring  to  the  eye,  it  has 
escaped  it,  as  most  damage  occurs  in  the  course  of  the  first 
three  days.  Sometimes  severe  headache  and-  throbbing 
occur,  and  sometimes  it  (the  eye)  is  lost  and  sometimes  25 

it  recovers,  but  it  is  saved  in  only  a  few  cases.  In  general 
its  (the  cataract’s)  treatment  is  a  risky  one  and  its  benefit 
cannot  entirely  be  relied  on.  There  are  damages  which  I 
cannot  mention  at  all,  as  I  have  abridged  my  book  (i.e., 

•  have  written  a  compendium  only).  I  collected  for  you  30 
only  the  best  and  most  important  (methods  of  treatment), 
and  I  will  not  speak  about  the  treatment  of  other  diseases, 
as  I  have  spoken  and  explained  to  you  about  the  treatment 
of  cataract  in  order  to  enable  you  to  treat  it,  if  you  like  to 
undertake  its  treatment  with  full  knowledge  of  its  dangers f1).]  35 


(x)  This  very  important  and  interesting  chapter  on  the  dangers  of 
cataract  operation  is  not  to  be  found  in  this  form  in  any  of  the  later 
Arabic  treatises  on  ophthalmology.  So  it  seems  to  have  been  very 
rare  and  nearly  unknown  as  early  as  the  Xth  century  a.d. 
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Treatment  for  prolapse  of  the  eye  f1)  :  Evacuation  of  the 
body  by  bleeding  or  purgation,  putting  a  cupping  glass  on 
the  neck,  putting  a  bandage  on  the  eye  and  pouring  into 
it  cold  salt  water,  juice  of  chicory  and  polygonum  and  the 
40  other  astringent  and  contracting  remedies. 

)<U  Treatment  for  blood-spot  (2)  :  It  is  the  disease  called 

in  Greek  uTuocroxy^ot  (hyposphagma) .  At  first  bleeding 
then  dropping  into  the  eye  blood  of  a  turtle-dove 
or  pigeon,  then  putting  on  the  eye  a  piece  of  cotton  mois- 
6  tened  with  eggs  beaten  with  rose-oil  and  wine,  and  binding 
it  on  the  eye.  The  second  day  the  procedure  must  be  the 
same  ;  the  third  day  compresses  and  instillation  of  milk, 
dressing  and  anointing  of  the  eye  with  the  collyrium  called 
in  Greek  ^.axo’v  (chiakon). 

10  End  of  the  Ninth  Treatise  on  the  Treatment  of  the  Eye , 
by  Hunain  b.  Is-haq. 


(x)  This  chapter  does  not  exist  in  Galen’s  works,  but  is  preserved  in 
Aetius  Amidenus ’  Tetrabiblon,  l.  VII,  c.  26  (ed.  Hirschberg,  Leipzig,  1899, 
p.  49-51). 

(2)  Here  Hunain  repeats  himself  partly,  as  he  has  dealt  with  the  cure 
for  blood -spot  already  in  the  middle  of  the  present  IXth  treatise.  The 
Greek  name  for  blood-spot  is  corrupt  in  both  MSS.  It  may  be 
u7ro (repay fxa  or  even  u7rdyo<Ji<;  (Galen).  This  little  chapter 

seems  to  be  taken  from  Galen  De  Comp.  Med.  sec.  Locos,  l.  IV,  c.  8 
(ed.  Kuhn  XII,  p.  796-797),  where  he  gives  the  remedies  introduced  by 
Archigenes.  See  p.  113. 
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The  Tenth  Treatise  in  which  are  recorded  the  Compound 
Remedies  mentioned  in  the  Ninth  Treatise  as  they  were 
composed  by  the  Ancients  for  the  Diseases  occurring  in 
the  Eyes. 

During  more  than  thirty  years  I  had  composed  different 
treatises  concerning  the  eye  in  which  I  pursued  divergent 
aims  about  which  I  was  questioned  by  several  people  one 
after  another.  Then  one  of  my  friends  (x)  collected  those 
treatises  and  brought  them  to  me — there  were  at  that 
period  nine  treatises — and  asked  me  to  give  them  titles 
after  having  united  them  all  in  one  volume  in  a  convenient 
manner  and  so  I  did  this.  This  is  a  book  containing  all 
the  knowledge  necessary  for  those  who  wish  to  treat  the 
diseases  occurring  in  the  eye  in  a  reasonable  manner,  since 
these  titles  are  in  accordance  with  those  nine  treatises. 

The  first  treatise  is  in  accordance  with  its  title,  as  it 
comprises  a  commentary  on  the  nature  of  the  eye  and  its 
structure.  There  is  no  doubt  about  the  necessity  of  this 
knowledge  to  him  who  seeks  (the  knowledge)  of  the 
treatment  of  eye-diseases  (2). 

The  second  treatise  is  in  accordance  with  its  title,  as  it 
comprises  a  commentary  on  the  nature  and  form  of  the  brain. 
He  who  desires  to  know  the  nature  of  the  eye  is  obliged  to 
instruct  himself  in  the  nature  of  the  brain,  as  the  origin  of 
the  eyes  lies  in  it,  and  as  the  sensory  activity  finally  returns 
to  it. 

The  third  treatise  is  in  accordance  with  its  title,  as  it 
comprises  a  commentary  on  the  condition  of  the  optic 
nerves,  on  the  visual  spirit  and  on  vision  itself,  how  it  is 
accomplished.  It  is  not  possible  to  attain  intimate  know¬ 
ledge  of  the  organ  of  vision  and  (to  pursue)  the  most  advanced 
study,  if  one  does  not  know  these  three  subjects. 


(x)  This  was  Hubaish  Hunain’s  nephew  and  his  oldest  and 

best  pupil.  See  Introduction  p.  XXIX — XXX. 

(8)  The  last  phrase  is  missing  in  L. 
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The  fourth  treatise  is  in  accordance  with  its  title,  as  it 
comprises  all  the  things  the  knowledge  of  wThich  is  indis¬ 
pensable  to  him  who  desires  to  practise  medical  treatment 
10  of  the  body  in  general  or  of  one  of  its  parts,  as  e.g.  the  eye. 

The  fifth  treatise  is  in  accordance  with  its  title,  as  it  com¬ 
prises  a  commentary  on  the  causes  of  the  affections  occur¬ 
ring  in  the  eye.  There  is  no  doubt  about  the  necessity  of 
knowledge  of  them  to  him  who  earnestly  desires  (to  practise) 
15  the  treatment  of  eye-diseases. 

The  sixth  treatise  is  in  accordance  with  its  title,  as  it 
comprises  the  signs  and  symptoms  of  the  diseases  occurring 
in  the  eye  ;  it  is  not  possible  to  treat  eve-diseases,  save  after 
(having  acquired  knowledge  of)  their  symptoms  and  signs. 

20  The  seventh  treatise  is  in  accordance  with  its  title,  as  it 
comprises  a  commentary  on  the  faculties  of  simple  remedies 
in  general.  We  cannot  find  the  way  to  medical  treatment 
in  any  case  except  through  knowledge  of  the  faculties  of 
the  remedies. 

25  The  eighth  treatise  is  in  accordance  with  its  title,  as  it 
comprises  an  enumeration  of  the  categories  of  remedies 
which  are  suited  to  the  eye  and  a  description  of  the  purposes 
of  their  application.  Nobody  can  treat  eye-diseases  who 
AM  u*  does  not  know  the  faculties  of  the  remedies,  which  are 
peculiar  to  them  and  the  purposes  of  their  application. 

The  ninth  treatise  is  in  accordance  with  its  title,  as  it 
comprises  the  prescriptions  for  treatment  of  the  diseases 
5  occurring  in  the  eye. 

On  the  same  plan  the  present  treatise  is  likewise  in  accor¬ 
dance  with  its  clas  titles.  It  is  the  tenth  treatise  comprising 
a  commentary  on  the  compound  medicines  composed  by  the 
Ancients  and  written  down  by  them  in  their  books  on 
10  eye-diseases.  It  was  not  possible  for  anyone  to  treat  eye- 
diseases  without  knowledge  of  those  compound  medicines. 
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After  a  long  time  had  elapsed  since  (the  composition  of) 
these  treatises  and  many  people  had  taken  notice  of  them 
and  had  occupied  themselves  with  their  study — and  specially 
the  Syrian  oculists  and  the  Arabs  (*),  as  I  had  composed 
these  treatises  in  Arabic  according  to  the  wishes  of  the  people 
who  requested  me  for  them — Hubaish  translated  them 
into  the  Syriac  language.  For  it  was  he  who  took  pains 
to  collect  them.  Then  after  this  nobody  asked  me  to 
compose  the  tenth  treatise  and  to  add  it  to  the  nine  preceding 
ones.  So  the  book  remained,  as  it  were,  a  torso,  until  you 
took  notice  of  it,  you  who  have  been  specially  distinguished 
for  the  valuable  services  which  you  rendered  by  collecting 
books  and  by  fertilising  the  sciences,  ever  since  you 
attained  an  eminent  position  and  a  very  high  rank  in  being 
promoted  chief  of  the  physicians  and  philosophers  (2). 

When  you  read  the  first  nine  treatises,  you  remarked  that 
they  required  this  tenth  treatise  which  I  had  mentioned 
and  the  composition  of  which  I  had  promised  in  the  ninth 
treatise(3),  and  that  it  had  been  delayed  until  now,  because 
there  had  been*  no  demand  for  it*  Then  I  learned  that  the 
book  had  to  be  accomplished  and  completed,  so  that  there 

(x)  The  “  Syrian  oculists”  are  the  Syriac  -speaking  Christian  oculists, 
the  “  Arabs  ”  the  Arabic-speaking  Muslim  physicians  and  scientists  of 

Baghdad. 

(z)  Concerning  the  possible  identity  of  the  physician  to  whom  Hunain 
addresses  these  words,  see  the  inquiry  in  the  introduction  to  this  book. 

It  may  have  been  Abu' l  Hasan  ' All  b.  Sahl  Jr-  if.  Jc  y) 

( b .  Rabban )  at-Taban,  a  famous  Christian  physician  who  after  his 
conversion  to  Islam  entered  the  service  of  the  caliphs  al-Mu'tasirn 

il  and  al-Mutawakkil  jdl  and  was  a  boon  companion 

of  the  latter  (Fihrist,  p.  296).  His  great  work  Firdaus  al  hikma^-^oy^y 

(Paradise  of  Wisdom)  is  the  earliest  Arabic  medical  encyclopedia.  The 
author  mentions  as  his  principal  sources  Hippocrates,  Aristotle,  Galen, 

Yuhanna  b.  Masawaih  ^  U  y  k>-  and  Hunain.  He  was  the 

teacher  of  the  most  celebrated  Persian  physician  ar-Rdzi  or  Rhazes. 

See  concerning  him  and  his  work,  E.  G.  Browne ,  Arabian  Medicine, 
Cambridge,  1921,  pp.  38-44,  116-117,  etc.  See  Introduction  p.  XXXI,. 
XXXIX  and  XLV. 

(3)  On  page  113  of  the  translation. 
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should  be  no  omission  of  any  point  of  view  concerning  the 
aims  of  the  composition  of  this  treatise.  You  reminded  me 
that  it  was  necessary  to  write  down  the  prescriptions  of  the 
compound  remedies  mention  of  which  occurred  in  the  ninth 
treatise  in  which  we  commented  on  the  medical  treatment 
of  eye-diseases. 

These  remedies  the  prescriptions  of  which  were  required 
according  to  your  expressed  opinion  were  the  eye -salves 
known  to  the  Greeks  under  the  name  of  fxovoyuepx 
( monohemera ),  i.e.  efficacious  from  the  very  first  day. 
And  the  eye-salves  the  Greek  name  of  which  is  vxpStvo, 
(nardina),  i.e.  prepared  with  nard.  And  the  eye-salves 
prepared  with  roses  ;  there  are  two  kinds,  one  white,  the 
other  yellow,  saffron-coloured.  And  the  remedy  named 
after  Erasistratus,  useful  in  cases  of  itching  accompanied 
by  moisture.  And  the  remedy  named  after  Paccius 
prepared  with  saffron  and  grape-wine.  And  the  white 
eye-salves  called  in  Greek  YA'.avx  ( libiana ).  And  the 
collyrium  for  trachoma  and  roughness  in  the  lids,  prepared 
with  grape-wine.  And  the  eye-salve  called  in  Greek 
yiaxov  (chiakon). 

Before  writing  down  the  prescriptions  of  these  remedies 
which  form  a  section  of  the  compound  remedies  suitable 
for  the  eye,  it  is  necessary  for  us  to  describe  first  the  things 
which  will  be  found  useful  as  information  concerning  their 
preparation  in  general.  Moreover  the  subdivision  of  all 
their  kinds,  from  which  simple  remedies  each  of  them  is 
composed,  and  which  is  the  best  manner  in  which  to  prepare 
themt1). 

I  say  :  Of  the  compound  medicines  which  are  useful 
for  the  eye  there  are  such,  as  are  kneaded  into  a  paste. 
The  Greeks  call  all  of  this  type  eye-salve  (shiydf).  And 
others  are  to  be  put  into  the  eye  dry,  and  the  Greeks  call 
this  kind  dry  collyrium.  And  others  are  to  be  prepared 
moist,  and  the  Greeks  call  them  moist  collyria. 


P)  See  tha  following  pages  129-131. 
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The  medicines  which  are  kneaded  into  a  paste  are  pre¬ 
pared  from  all  the  ophthalmic  remedies  which,  we  have 
mentioned  in  the  eighth  treatise  of  this  book.  They  are, 
as  we  remarked  there,  of  seven  categories  useful  for  all 
kinds  of  eye-diseases.  It  is  advisable  to  prepare  those 
pastelike  eye-salves  in  particular  in  the  spring  timef1),  as  10 
the  summer  climate  dissolves  the  properties  of  remedies. 

In  the  winter  those  remedies  wither  (lit.  shudder)  and  crum¬ 
ble  one  after  the  other  and  are  not  easily  mixed  with  one 
another.  He  who  mingles  those  remedies  must  pound 
them  carefully  and  pour  water  on  them  during  the  pounding,  15 
very  gradually,  in  order  that  the  metallic  remedies  may 
not  sink  to  the  bottom  and  the  aromatic  ones  come  to  the 
surface,  but  he  must  pour  (the  water)  on  them  little  by  little 
and  pound  them  with  (the  water)  until  the  medicine  acquires 
the  consistency  of  pigeons’  dung  ;  and  this  is  (the  consis-  20 
tency  of  the  residue)  of  the  things(2)  with  which  one  rubs 
oneself  in  the  bath  and  which  are  gathered  in  the  tube  letting 
out  the  water.  The  water  with  which  these  remedies  are 
pounded  must  be  rain-water,  as  pure  rain-water  is  more 
suitable  to  be  employed  than  anything  else.  [If  they  are  25 
pounded  with  wine]  (3),  the  most  profitable  is  that  which  in 
the  wine-houses  is  won  from  the  must  at  the  time  when  the 
juice  is  changed  and  transformed  into  mild  white  wine  by 
developing  its  aroma.  After  this  the  remedies  are  pounded 
with  some  extracted  juices  of  fragrant  smell.  30 


(x)  All  the  following  section  is  not  to  be  found  in  Galen’s  works  but 
in  Oribasius’  collections  X.  23.,  (ed.  Bussemaker  and  Daremberg,  vol. 
II,  p.  434-438)  following  Antyllus,  and  in  Paul  of  Aegina,  l.  VII,  c.  16. 

(2)  These  things  were  in  Greek  times  xovtoc  CTax-nr]  ( lixivium  of  the 
Romans),  in  Arab  times  md  ramad  ^Uj»U  (lime-water,  ash-water)  and 
lyes  instead  of  soap  in  the  bath.  They  form  after  use  a  kind  of  mud- 
deposit  in  the  tube  (outlet). 

(3)  These  words  are  missing  in  both  MSS. 
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The  mineral  remediesf1)  must  be  pounded  (still)  for  a 
long  time.  But  the  remedies  prepared  with  extracted 
juices  (are  to  be  pounded)  a  short  time  (only)  When  they 
have  been  sufficiently  pounded,  the  gum  is  added  to  them 
last  of  all  and  they  are  to  be  kneaded  with  it.  Then  they 
are  selected  for  storing  up  and  put  into  a  vessel  of  copper 
or  glass  and  stored.  Those  of  the  medicines  which  are 
prepared  with  extracted  juices  must  be  used  immediately. 
But  those  which  are  prepared  with  mineral  remedies  become 
better  and  superior  in  quality  the  longer  they  are  kept, 
by  growing  old.  This  is  what  it  is  necessary  to  know  about 
the  preparation  of  eye-salves. 

As  to  the  dry  colly ria  which  melt,  change  and  clear 
away  callosities,  trachoma,  roughness  and  pterygium,  they 
are  prepared  with  yellow  vitriol,  rust  and  red  vitriol.  The 
eye-burning  medicines  which  cause  lachrymation  and  are 
useful  in  cases  of  obstruction  (of  the  optic  nerve)  and  dull¬ 
ness  of  sight  (amaurosis)  are  composed  of  those  aforemen¬ 
tioned  remedies  with  the  addition  of  the  varieties  of  pepper 
and  nard.  The  medicines  which  preserve  the  healthy  eye 
and  prevent  diseases  from  occurring  in  it  and  assist  it  in 
repelling  (the  humours)  which  flow  to  it  and  penetrate  into 
it,  are  composed  of  the  stone  which  is  named  after  the 
Phrygians(2),  Persian  gum,  aloes,  horned  poppy,  cadmia, 
stibium,  and  all  the  other  remedies  which  we  mentioned 
before  and  which  should  be  pounded  until  they  acquire  the 
consistency  of  the  finest  possible  dust. 


(*)  The  Arabic  text  L  reads  muhtaqara  * yC.£-  which  gives  no  sense, 

C  muhtafara  s>jk:2-  i.e.,  dug  out  or  excavated  from  the  earth  (lacking 

in  the  Arabic  dictionaries).  The  Greek  texts  of  Oribasius  and  Paulus 
Aegineta  read  metallic  remedies.  So  I  think  it  best  to  render  it  by 
mineral  remedies. 

(2)  Both  MSS.  are  corrupt  and  bear  qaum  Hasha  or  Habasha  ^  ji 

4^9-  j\  (the  Abyssinians).  According  to  Oribasius  and  Paul  it  is 

to  be  read  Frugiyd,  i.e.  Phrygia.  The  Phrygian  stone  is 

a  well-known  remedy  of  antiquity.  It  was  an  earthy  mineral  containing 
alum. 


—  131  — 


The  wet  colly ria  are  prepared  with  honey,  balsam-oil, 
good  old  oil  whose  parts  are  refined  with  age,  fennel-juice, 
galls  of  animals,  asafoetida  and  other  similar  remedies. 
All  these  are  good  for  dullness  of  sight  and  the  first  stages 
of  cataract,  as  they  are  remedies  which  thin  (refine),  heat 
and  clear. 

It  is  advisable  to  apply  these  remedies  and  others  of  the 
type  of  hot  collyria  at  a  time  when  the  head  is  not  congested 
and  when  the  weather  in  the  place  is  pure,  free  and  clear 
and  of  the  kind  of  climate  which  is  akin  to  that  of  the  celes¬ 
tial  spheres.  But  at  the  same  time  it  must  be  neither 
very  cold  nor  very  hot.  It  is  necessary  to  repeat  the  hot 
and  biting  collyria  every  second  day,  to  drop  into  the  eye 
woman's  milk  and  to  make  compresses  until  it  is  soothed, 
and  to  wash  it  after  that  and  to  clean  it. 

The  planters  must  likewise  be  mentioned,  as  many  of 
them  ar  useful  for  the  eye  from  time  to  time.  These 
plasters  are  prepared  with  the  things  required  by  the  place 
(to  which  they  are  to  be  applied)  in  order  to  contract  it, 
or  with  things  which  cool,  strengthen,  thicken  and  dry  it, 
like  dust  of  mill-stones  (i.e.  finest  flour),  powder  of  frankin¬ 
cense,  the  earth  named  after  Samos,  myrrh,  acacia,  opium 
with  white  of  eggs  and  with  mucilage  of  land-snails.  They 
are  stuck  to  the  forehead  and  are  useful  to  those  to  whose 
eyes  a  (bad)  humour  flows,  since  they  prevent  it  from 
flowing  into  the  blood-vessels  inside  the  skull  but  direct 
it  into  its  external  vessels. 

Thus  we  have  given  a  complete  record  of  the  eye-salves 
and  the  other  dry  and  wet  collyria  and  of  the  plasters  which 
are  stuck  to  the  fore-head,  including  adequate  information, 
as  far  as  that  is  possible. 

I  begin  now  with  the  enumeration  of  the  composition  of 
the  medicines  of  which  you  ordered  me  to  write  down  the 
prescriptions.  I  say  that  the  eye-salves  known  as  ejfica- 
« clous  from  the  very  first  day  have  numerous  recipes,  and 
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30  I  will  explain  to  you  first  those  which  are  recorded  by 
Paulus  Aegineta(1)  : 

\\\  u*  Recife  for  an  eye-salve  efficacious  from  the  very  first  day 
in  cases  of  incipient  or  inveterate  ophthalmia  :  Take  acacia 
36  mithqdl  (drachms),  gum  32  dr.,  cadmia  24  dr.,  burnt 
copper  18  dr.,  white  pepper  18  dr.,  pound  these  remedies 
5  with  astringent  wine. 

Recipe  efficacious  from  the  very  first  day  called  vXvyyX 
(klimax)  (2)  :  Take  saffron  the  weight  of  two  drachms, 
Persian  gum  4  dr.,  horned  poppy  8  dr.,  and  pound  these 
remedies  with  water. 

10  Recipe  for  another  eye-salve  prepared  with  horned  poppy  (3)  : 
Horned  poppy  8  mithqdl  (drachms),  Persian  gum  and 
saffron  of  each  one  dr.,  opium  one  half  dr.  ;  pound  these 
remedies  with  water. 


(x)  It  is  indeed  the  first  remedy  (  jj.0v07jp.e00v,  monohemeron)  indi¬ 
cated  in  I.  VII,  c.  16  of  Paul.  But  instead  of  opium  Hunain  has  white 
pepper. 

Most  of  the  following  recipes  are  to  be  found  in  several  Greek  and 
Roman  medical  writings  and  have  been  repeated  in  most  of  the  Arabic 
treatises  on  ophthalmology.  Several  of  them  which  are  not  to  be  found 
in  the  works  of  Galen,  Oribasius  and  Paulus,  as  indicated  by  Hunain, 
exist  in  the  spurious  but  rather  old  ophthalmology  of  Alexander  Trallia- 
nus  (Alexander  von  Tralles,  ed.  Theodor  Puschmann,  Wien,  1879,  vol.  II, 
p.  3-69).  It  gives,  for  instance,  no  less  than  sixteen  recipes  for  the 
aovoTjgsoa  xoAAupta  (or  eye-salves  efficacious  from  the  very  first  day). 
Others  are  to  be  found  in  the  Tetrabiblos  of  Aetius  Amidenus. 

(2)  This  name  is  not  to  be  found  for  a  collyrium  in  the  available  editions 
of  Greek  medical  writers  including  Paul  of  Aegina.  It  is  cited  as  an 
antidote  by  Alexander  Trallianus  (ed.  Puschmann,  II,  571).  The  Arabic 
mutilated  word  may  be  read  Callimachus,  but  this  is  not  probable. 

(3)  It  is  the  otoc  yXocuxcou  ( diaglaulciou ),  for  which  there  exist  several 
recipes  in  nearly  every  ancient  treatise,  e.g.  in  Galen  loc.  cit.  (ed.  Kuhn, 
vol.  XII,  p.  745-748).  Scribonius  Largus  (cap.  22)  gives  the  same 
remedies  in  the  same  composition  but  with  another  ration  of  component 
parts. 


These  are  the  remedies  described  by  Paul  of  Aegina  which 
concern  the  eye-salves  (4)  which  are  efficacious  from  the 
very  first  day.  Galen  has  described  of  this  kind  only 
the  following  eye-salve  : 

Recipe  for  a  useful  eye-salve  which  soothes  the  pain  from 
the  very  first  day,  with  the  epithet  “  dog’s  excrement  ”  (2)  ; 
it  repels  the  swelling  from  the  very  first  hour  :  Take  stibium 
40  drachms,  acacia  40  dr.,  cadmia  6  (16)  dr.,  myrrh  4  dr., 
aloes  2  dr.,  nard  and  Indian  lycium  4  dr.  of  each,  castor 
one  dr.,  burnt  and  washed  copper  14  dr.,  white  lead  8  dr., 
opium  2  dr.,  yellow  burnt  vitriol  2  dr.,  gum-arabic  40  dr. 
Knead  these  remedies  with  the  water  of  a  decoction  of 
roses,  apply  the  eye-salve  with  white  of  eggs  and  dilute 
it  well ;  thus  it  will  be  quite  excellent. 

This  is  what  we  have  found  concerning  the  eye-salves 
which  are  efficacious  from  the  very  first  day.  As  to  the 
eye-salves  which  are  prepared  with  nard  and  which  I 
mentioned  after  those,  I  found  that  Paul  has  written  down 
a  prescription  which  is  as  follows  (3)  : 

Recipe  for  an  eye-salve  called  vapckvov  (nardinon)  i.e.  nard 
(prepared  with  nard)  :  Take  cadmia,  saffron  and  gum-arabic 
36  dr.  each,  burnt  copper  10  dr.,  stibium  and  acacia 
1  mithqal  (drachm)  each,  Syrian  nard,  i.e.  the  mai- 
haJchosha  (4)  12  dr.,  opium  and  myrrh  16  dr.  each  ;  pound 
these  remedies  with  water. (*) 


(*)  From  here  begins  a  gap  in  MS.  L. 

(2)  It  is  the  cxuXaxtov  (skylalcion)  auO'/jgspov  ( authemeron )  of 
Galen  ( De  comp.  med.  sec.  locos.  1.  IV,  c.  8,  ed.  Kuhn,  vol.  XII,  p.  755). 
This  name  signifies  in  Greek  a  young  puppy,  according  to  the  dictionaries. 
Some -times  the  pieces  of  dried  eye -salves  were  branded  with  the  image 
of  a  horse,  dog  or  other  animal,  e.g.  a  lion  (Galen,  ibid,  p.  773).  On  the 
other  hand,  if  Hunain’s  translation  of  the  name  be  correct,  it  would 
refer  to  the  colour  and  consistency  of  the  eye-salve  resembling  excre¬ 
ments  of  dogs. 

(3)  Paul.  Aegin.  1.  VII,  c.  16. 

(4)  The  MS.  C  reads  minhusha  I  bn  al  B.  (II,  1237)  mantlia- 

gusha  Dozy  (II,  626)  maibakhosha  4^ But  Dozy’s  explanation 

of  the  word  is  incorrect.  It  is  the  Persian  word  for  vapBo?  SupiaxVj. 
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This  is  the  only  prescription  written  down  by  Pauly 
15  as  we  have  already  remarked.  But  Oribasius  has  written 
many  such  prescriptions  which  are  as  follows  : 

Recipe  for  a  vap&ivov  eye-salve  for  ophthalmia  at  its  height f1): 
Acacia,  gum-arabic  and  burnt  stibium  40  dr.  each,  cadmia 
16  dr.,  burnt  copper  12  dr.,  white  lead  and  dried  roses 
20  3  dr.  each — [another  copy  reads  blossoms  of  roses  ;  the 

Greeks  meant  by  “  blossoms  ”  the  part  in  the  centre  of 
the  blossom  which  is  commonly  called  “  rose-seeds  ”  when 
it  is  in  full  bloom  (2)  1  drachm] — myrrh  4  dr.(3),  malo- 

bathrum,  saffron,  opium  and  burnt  yellow  vitriol  2  dr. 
25  each,  aloes,  nard  and  castor  1  dr.  each.  Pound  these  remedies 
with  water.  This  is  an  eye-salve  which  is  useful  for  oph¬ 
thalmia  in  its  first  stages,  for  discharge  of  hot  matters 

and  for  pain,  ulcers  and  inveterate  affections. 

« 

Y .  \  (j*  Recipe  for  a  vap rV.vov  eye-salve  called  ’AopocUTapiov 
(Aphroditarion)  (4)  :  Cadmia,  acacia  and  gum-arabic  40 
dr.  of  each,  stibium  12  dr.,  burnt  copper  12  dr.,  saffron 
8  dr.,  castor  4  dr.,  opium  4  dr.,  lycium  3  dr.,  myrrh  2  dr., 
5  nard  and  aloes  2  dr.  of  each,  scraped  off  rust,  burnt  red 
and  yellow  vitriol  1  dr.  of  each  ;  pound  these  remedies 
with  astringent  wine  and  do  not  mix  them  with  sea-water. 

Recipe  for  a  vxpoivov  eye-salve  called  after  Crates  of 
Tyana  (?)  (5)  :  Stibium,  acacia  and  gum-arabic  40  dr. 
10  of  each, — (in  another  copy:  8  dr.  of  each)— burnt  and  washed 

black  lead  20  drachms,  rose-blossoms  20  dr.,  cadmia 
16  dr.,  burnt  copper  16  dr.,  white  lead,  opium,  aloes  and 


(0  Orib.  t.  V.  p.  135  and  875. 

(2)  H.  means  the  receptacle  of  the  blossom  with  style  and  filaments 
wearing  their  anthers  which  are  thought  by  the  public  to  be  seeds. 

(3)  End  of  the  gap  in  MS.  L. 

(4)  Not  to  be  found  in  Oribasius,  Galen  (ed.  Kuhn  XII,  p.  752)  gives 
a  somewhat  different  recipe  4>iXo>tou  <xa>po8nrapiov  (A.  of  Philotas). 

(5)  So  clearly  written  in  both  MSS.  Perhaps  the  famous  herbalis 
Crateuas. 
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saffron  6  dr.  of  each,  myrrh.  5  dr.,  nard  4  dr.,  castor  3  dr., 
Indian  lycium  3  dr.,  scales  of  copper  1  m.,  slate  (?)  0  1  dr. 
Pound  these  remedies  with  water  as  carefully  as  possible 
and  make  an  eye-salve  of  them  ;  then  add  the  whites 
of  four  fresh  eggs.  Thus  it  is  a  well-tempered  eye-salve 
which  may  he  applied  in  the  last  stages  of  the  disease, 
but  it  must  be  well  diluted  to  a  thin  consistency  with 
white  of  eggs.  When  the  course  of  the  ophthalmia  is 
chronic,  it  is  better  to  mix  it  to  a  thicker  consistencv. 

It  is  then  more  suitable  for  treatment  ofulcers,  hypopyon  (2) 
and  all  the  chronic  diseases. 

Recipe  for  a  vapoc \»ov  eye-salve  called  Indian  (3),  useful  ) 
in  the  last  stages  of  the  diseases  [in  another  copy  :  in  the 
first  stages  of  the  diseases,  if  it  is  applied  with  white  of 
eggs,  and  in  the  last  stages  of  the  disease,  if  applied  with 
water]  :  Take  burnt  and  washed  cadmia  8  dr.,  burnt  and 
washed  copper  14  dr.,  opium  2  dr.,  burnt  yellow  vitriol 
2  dr.,  myrrh  and  saffron  4  dr.  of  each,  aloes  1  dr.,  castor 
2  dr.,  nard  1  dr.,  white  lead  8  dr.,  malobathrum  2  dr., 
Indian  lycium  1  dr.,  gum-arabic  40  dr.  [In  another  copy 
is  no  mention  of  stibium  (4),  and  other  people  compose 
this  recipe  in  the  following  way:  they  add  to  it  16  dr. 
copper,  and  no  lycium ;  but  they  take  the  remaining 
remedies  just  as  (we  have)  described]. 

After  this  you  reminded  me  of  the  rose-eye-salve.  We 
found  these  eye-salves  written  down  in  the  books  of  many 
ancient  authors.  One  of  them  is  Paul  who  gave  several 
prescriptions  of  them,  which  are  as  follows  : 


(l)  H.  says  :  hagar  mushattab  c_JaA*  j ^  9  Le.  striped  stone,  Ibn  al 
B.  hagar  mushaqqaq  J  ,  t.e.  split  stone. 

(’)  Literally  :  the  matter  (pus)  which  is  hidden  in  the  eye,  t.e.  u7i07ruov 
(hypopyon)  or  utzo'kuoq  of  the  Greeks. 

(*)  Not  to  be  found  in  Oribasius,  and  not  identical  with  Galen’s, 
(vol.  XII,  p.  780  and  782)  xoXAupiov  Tvotxov,  nor  with  the  Indarium 
nardinum  of  Aet.  Amid.  (II,  3,  c.  113). 

(4)  A  copyist’s  erroneous  interpolation. 
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Recife  for  an  eye-salve  made  with  roses  ( 1 )  :  Take  freshly 
plucked  roses  72  mithqal  (drachms),  burnt  and  washed 
cadmia  and  scraped  off  rust  2  dr.  of  each,  nard  1  dr.,  washed 
scales  of  copper  2  dr.,  burnt  and  washed  stibium,  opium 
and  myrrh  3  dr.  of  each,  saffron  8  dr.,  starch  2  dr.,  gum 
arabic  14  dr.  ;  pound  these  remedies  with  rain-water. 

Recife  for  a  white  rose-eye-salve  (2)  :  Take  burnt  and 
washed  cadmia  and  white  lead  1  pound  of  each,  starch 
and  tragacanth  3  ounces  of  each,  aloes  half  an  ounce, 
gum-arabic  3  ounces,  saffron  1  \  ounces,  rose-leaves 
deprived  of  their  white  parts  6  ounces  :  pound  with  rain¬ 
water. 

Recife  for  a  yellow  rose-eye-salve  corresponding  to  the 
saffron-colour  (3)  :  Take  nard,  dried  rose-blossoms  and 
aloes  2  dr.  of  each,  saffron  4  J  dr.,  horned  poppy  and  Persian 
gum  6  ounces  of  each,  opium  2  dr.,  tragacanth  1  oz.  Pound 
these  remedies  with  rain-water. 

Recife  for  a  rose-eye-salve  called  after  Nilus  (4)  :  Take 
freshly  plucked  roses  4  dr.,  saffron  2  dr.,  opium  and  gum- 
arabic  1  dr.  of  each  ;  pound  with  'water. 

Such  are  the  prescriptions  given  by  Paul  concerning 
this  type  of  eye-salve.  Oribasius  described  the  following 
prescriptions  of  this  type  of  eye-salve  : 

Recife  for  a  white  rose-eye-salve  for  ophthalmia  at 
its  height  (5)  :  Cadmia  and  white  lead  16  dr.  of  each, 
fresh  rose-leaves  deprived  (of  their  lower  white  part)  8  dr., 


( 1 )  Paul.  Aegin.  oiappooov  ( diarrhodon ),  (I.  VII,  c.  16). 

(2)  Asuxbv  oiappooov  (leukon  d.),  Ibidem. 

(3)  KpoxwBe?  Siappooov  ( krokodes  d.),  Ibid. 

(4)  Nsi'Xou  8  lappooov  ( Neilou  d.),  Ibid.  In  both  MSS.  corrupted 
to  Bulus  (Paulus).  The  same  recipe  in  Galen  (ed.  Kuhn,  vol.  XII, 
pj  766)  loused  by  the  Roman  oculist  Gallio. 

(5)  Similar  to  but  not  identical  with  the  c>7rooiaz6v  ( spodiakon ) 

(ash-coloured)  of  Orib.  (vol.  V,  p.  135). 
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gum-arabic  and  starch  4  dr.  of  each,  gum  tragacanth  3  dr., 
aloes  2  dr.,  pound  the  remedies  with  water.  [Some  people 
add  earth  from  Samos  called  “  star  ”  2  dr.]. 

Recife  for  a  red  rose-eye-salve  (J)  :  Cadmia  and  gum- 
arabic  3  oz.  of  each,  white  lead  2  oz.,  saffron,  nard  and 
opium  3  dr.  of  each,  fresh  cleaned  roses  1  lb.  Pound  the 
remedies  with  water  and  apply  when  required  with  white 
of  eggs  or  woman’s  milk  or  another  (medium)  useful  for 
ulcers. 

Eye-salve  useful  for  ulcers  and  ophthalmia  in  the  last 
stages ,  called  7tu£ivov  (pyxinon)  (2)  :  Cadmia,  fresh  roses 
and  gum-arabic  16  dr.  of  each,  white  lead  and  saffron 
8  dr.  of  each,  opium  2  dr.  Pound  with  water  and  anoint 
with  this  eye-salve  mixed  with  white  of  eggs.  It  is  useful  for 
ulcers  and  for  matter  pouring  into  the  eye. 

Recipe  for  a  red  ( eye-salve )  prepared  with  roses  (3)  : 
Cadmia  and  gum  3  oz.  each,  white  lead  2  oz.,  saffron  1  oz., 
nard  and  opium  4  dr.  of  each,  fresh  rose-leaves  stripped  of 
their  stalks  1  lb.  Pound  the  remedies  with  water  and 
apply  with  white  of  eggs,  women’s  milk  or  water. 

Recipe  for  another  rose-eye-salve  usefid  for  ophthalmia 
in  the  last  stages  (4)  and  for  hypopyon,  inflammation  and 
ulcers  whose  surface  is  covered  with  a  dirty  crust,  and  it 
cleans  away  the  dirt  of  ulcers  :  Cadmia,  burnt  stibium 
and  roses  deprived  of  their  seeds  (receptacles)  and  stalks 
16  dr.  of  each,  white  lead  10  dr.,  saffron  8  dr.  Pound  the 
remedies  with  water,  prepare  the  eye -salve  and  apply  it 
with  white  of  eggs  and  women’s  milk.  Apply  it  during  the 
decline  of  the  disease  with  water  and  dissolve  in  it,  moreover, 
16  dr.  of  gum. 


(x)  Not  in  the  editions  of  Oribasius. 

(2)  Not  to  be  found  in  Oribasius. 

(3)  Not  existing  in  the  editions  of  Oribasius. 

(4)  Not  existing  in  the  editions  of  Oribasius.  The  name  means 
‘‘yellow  as  box-wood”. 
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Recipe  for  a  rose  eye-salve  known  as  H^pt'ov  (xerion)  (*) 
bearing  the  name  of  “  composed  of  seventy-two,”  useful 
for  ophthalmia  in  its  last  stages,  for  pain,  pustules,  jaundice, 
prolapse  of  the  iris  (2)  and  of  the  eye-ball,  hypopyon, 
long-established  flow  of  matter  to  the  eye,  and  inveterate 
ophthalmia  which  it  is  difficult  to  cure  :  Take  fresh  roses 
deprived  (of  their  stalks)  72  dr.,  cadmia  24  dr.,  gum  24  dr., 
saffron  6  dr.,  stibium  6  dr.,  opium  3  dr.,  myrrh  3  dr.,  scraped 
off  rust  2  dr.,  nard  2  dr.,  scales  of  copper  2  dr.  Pound  these 
remedies  with  water,  prepare  the  eye-salve  from  them  and 
apply  it  with  white  of  eggs  or  women’s  milk. 

These  are  the  prescriptions  for  rose-eye-salves  given  by 
Oribasius.  Galen  has  given  the  following  : 

Recipe  for  a  rose-eye-salve  called  after  Nilus  as  it  is  to  be 
found  in  the  book  of  Andreas  (3),  useful  for  severe  pain,  thin 
and  abdundant  flow  of  matter  to  the  eye,  pustules  and  pro¬ 
lapse  of  the  iris :  Roseleaves  deprived  of  their  white 
“  nails  ”  4  dr.,  saffron  2  dr.,  opium  1J  daniq  (obolus),  nard 
1J  daniq ,  gum  3  drachms  ;  pound  the  remedies  with  water. 

Recipe  for  a  red  rose-eye-salve  which  Gallio  the  oculist 
used  (4)  :  Roses  4  dr.,  saffron  2  dr.,  acacia  1  dr.,  opium  1 
daniq  (obolus) ;  pound  these  remedies  with  rain-water. 

Recipe  for  a  remedy  useful  for  all  kinds  of  eye-diseases , 
eating  sores  and  ulcers,  and  suppurating  ears  (5) :  Burnt 


p)  It  is  called  by  Oribasius  (vol.  V,  p.  141)  oia  poBtov  Atayopou  to 
|xeya  (the  great  rose-salve  of  Diagoras),  by  Galen  (ed.  Kuhn  XII, 
p.  767),  BiappoBov  to  Sia  twv  o(3'  to  [xsya  Xeyo^evov. 

(2)  Musarag  Persian  word  mor  saralc :  little  head  of  an  ant, 

i.e.  a  small  prolapse  of  the  iris  called  by  the  Greeks  (Alex.  Trallianus) 
jxmoxs^aXov  (myiokephalon)  (fly’s  head). 

(8)  Oaten ,  De  comp.  med.  sec.  loc.  (ed.  Kuhn,  vol.  XII,  p.  765)  BiappoBov 
Nei'Aoo  cos  ’AvBpea? 

(4)  Ibid.  (p.  766)  :  BiappoBov  NetAoo  to  lypvjaaTO  raXAtiov  6 
o'pOo^p.ixok. 

(6)  Galen,  Ibid.  (ed.  Kuhn,  vol.  XII,  p.  735-736)  :  riayypTjUTO? 

’EpaotuTpaTco. 
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copper  6  dr.,  burnt  red  vitriol  and  myrrh  3  dr.  of  each, 
saffron  1J  dr.,  pepper  1  dr.,  wine  imported  from  Chios  and 
wine  imported  from  Crete  reduced  to  one  third  (])  J  lb. 
of  each.  Pound  all  these  remedies  with  wine  until  it  eva¬ 
porates,  pour  the  reduced  wine  on  it  and  boil  it  until  it 
acquires  the  consistency  of  honey. 

Oribasius  speaks  of  it  as  follows  (2)  : 

Recife  for  a  wet  medicine  useful  for  all  hinds  of  eye-diseases 
called  after  Erasistratus ,  heals  the  swellings  caused  by  flux 
and  psorophthalmia  :  Burnt  copper  6  dr.,  burnt  red  vitriol 
3  dr.,  myrrh  3  dr.,  saffron  1-J  dr.,  pepper  1  dr.,  wine  from 
Chios  and  reduced  (sweet)  wine  from  Crete  one  cotyle  (3) 
and  a  half  of  each,  i.e .,  13|  oz.  [Another  copy  adds  6  dr. 
of  rust].  Pound  all  these  (remedies)  with  wine  until 
they* are  dry,  then  add  the  reduced  wine  and  boil  it  down  to 
the  consistency  of  honey.  This  medicine  is  (also)  useful  for 
the  tonsils,  ulcers  of  the  mouth  and  for  pain  in  the  ear. 

Galen  has  spoken  of  this  medicine  as  follows  : 

Recipe  for  the  remedy  of  Erasistratus  (4)  called  - y.ry qt,g~oc 
( panchrestos ),  useful  for  trachoma  in  the  lids,  for  inveterate 
ophthalmia,  suppurating  ears,  ulcers  which  are  slow  to 
heal  and  spreading  ulcers  (sores)  in  the  mouth  :  Burnt 
copper  2  dr.,  myrrh  1  dr.,  burnt  red  vitriol  1  dr.,  pepper 
|  dr.,  saffron  £  dr.,  wine  from  Chios  1  cotyle ,  Le.,  9  oz., 
and  reduced  wine  J  cotyle.  Pound  these  dry  remedies, 
sprinkle  on  them  wine  while  pounding  ;  when  it  is  dried, 
pour  on  it  the  reduced  wine  and  pound  with  it  in  a  copper 

\ 

P)  Galen  calls  this  wine  yXuxu;  (sweet).  Hunain’s  teacher  Ibn 
Masawaih  translates  in  his  inedited  ophthalmology  the  Cretan  wine 
in  the  same  recipe  by  maibukhtag  a  Persian  term  for  wine 

boiled  down  to  a  consistency. 

(2)  Orib.  vol.  V.  p.  136. 

(*)  A  Greek  liquid  measure  xotuXt],  about  half  a  pint. 

(4)  This  is  a  repetition  of  the  last  but  one  eye-salve,  more  literally 
translated  from  Galen.  Possibly  a  copyist’s  blunder. 
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vessel  and  boil  it  down  on  a  low  fire  ;  then  keep  it  in  a 
copper  vessel. 

Y  •  A  You  reminded  me  of  this  medicine,  the  eye-salve  called 

the  saffron  flajcjccavov  prepared  with  wine.  Galen  speaks 
as  follows  about  this  eye-salve  : 

Recipe  for  an  eye-salve  named  after  Pacciiis  called  Ascle- 
5  piadeum  (1),  useful  for  excessive  pain,  thin  and  refined 
matter  flowing  to  the  eye,  for  transforming  dirty  ulcers 
occurring  in  the  cornea,  for  pustules,  nightblindness  (2), 
trachoma  and  chronic  diseases  ;  it  is  useful  to  those  whose 
eyes  have  been  damaged  by  the  excessive  use  of  collyria ; 

10  it  is  efficacious  from  the  very  first  hour  :  Cadmia  12  dr., 
scales  of  copper  12  dr.,  myrrh  4  dr.,  hematite  4  dr.,  Indian 
nard  4  dr.,  dry  roses  4  dr.,  opium  4  dr.,  white  pepper  14 
corns,  gum  12  dr.;  pound  the  remedies  with  as  much  wine 
from  Chios  as  suffices  and  apply  with  white  of  eggs. 

15  [  Another  recipe  contains  3  drachms  of  roses  and  25  pep¬ 

percorns  ]. 

You  reminded  me  then  of  the  eye-salves  which  are  called 
jcuxvos  (kylcnos) ;  there  are  different  prescriptions  of  which 
Paul  gave  a  certain  number.  They  are  the  following  : 

20  Recipe  for  an  eye-salve  called  xuxvap'.ov  (hyknarion)  ;  its 
explanation  is  :  the  little  xuxvo<;  (3)  :  (Burnt  and) 
washed  cadmia  6  oz.,  washed  white  lead  4  oz.,  tutty 
4  oz.,  starch  2  oz.,  gum-tragacanth,  burnt  (i.e.,  parched) 
opium  and  gum  2  oz.  of  each  ;  pound  the  remedies  with 

25  rain-water. 


(x)  Mentioned  already  on  p.  128.  The  recipe  in  Galen  (ed  Kuhn 
vol.  XII,  p.  772)  is  designated  ’AaxAY|7uaSou  Ilaxxcou  (xoAAupiov), 
and  by  Oribasius  (vol.  V.  p.  141),  ’A<7xA7}7rca8£iov  Haxxtavov. 

(2)  Here  the  word  al-alsha  (night-blindness)  is  certainly 

a  copyist’s  blunder  for  intifdJch  or  tamaddud  al-aghsMya  .i-lc 

4JL&5/I  (swelling  or  tension  of  the  membranes)  corresponding  to  Galen’s 
u|ji£"tov  £7ravaaTaa£i<;. 

(3)  i.e.  the  little  swan,  on  account  of  the  white  colour.  All  these 
recipes  are  to  be  found  in  Paul.  Aeginet.  1.  VII,  c.  16. 
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Recipe  for  an  eye- salve  called  white  auxvos  :  Cadmia 
5  oz.,  white  lead  2  drachms,  opium  18  dr.,  frankincense 
7  dr.,  starch  7  oz.,  gum  10  oz.;  pound  the  remedies  with 
rain-water. 

Recipe  for  an  eye-salve  called  kujcvos  :  Burnt  and  Y 
washed  cadmia  (6  oz.)  (*),  earth  known  as  “  star  ”  2  oz., 
white  lead  4  oz.,  tutty  8  oz.,  starch  and  opium  2  oz.  of 
each,  acacia  and  gum-tragacanth  1  -oz.  of  each,  gum 
4  oz.;  pound  the  remedies  with  rain-water. 

Recipe  for  another  white  xuzvo;  eye-salve  (2)  :  Cadmia 
20  oz.,  white  lead  10  oz.,  starch  5  oz.,  gum-tragacanth, 
opium  and  gum  (arabic)  2J  oz.  of  each  ;  pound  the  remedies 
with  rain-water. 

Recipe  for  another  white  eye-salve  (2)  :  White  lead  8 
oz.,  opium  2  oz.,  starch  4  oz.,  gum  3  oz.  ;  pound  the 
remedies  with  water. 

These  are  the  prescriptions  for  these  eye-salves  noted 
by  Paul.  Oribasius  speaks  about  them  as  follows  : 

Recipe  for  an  eye-salve  called  jcincvaptov  (3)  :  White 
lead  16  dr.,  parched  opium  8  dr.,  acacia,  gum-tragacanth, 
gum  (arabic)  and  starch  4  dr.  of  each.  Pound  all  these 
with  water. 

The  first  that  should  be  pounded  is  the  white  lead,  then  the 
acacia,  then  the  opium,  then  the  gum-tragacanth  and  then 
the  gum  (arabic)  ;  the  starch  is  to  be  added.  If  it  (the 
medicine)  remains  too  long  in  the  mortar,  it  becomes  sour, 
and  the  eye-salve  acquires  sharpness.  It  is  necessary  to 
dilute  and  filter  the  gum  and  to  mix  it  with  the  other  re¬ 
medies  at  the  end.  And  he  who  pounds  the  dry  gum  is 


(x)  The  weight  is  missing  in  both  MSS.,  to  be  inserted  (6  oz.)  in  accord¬ 
ance  with  the  Greek  text  of  the  “  red  swan.” 

(2)  Not  to  be  found  in  our  editions  of  Paul.  Aegin. 

(8)  Oribas.  vol.  V.  p.  133  :  xuxvo?  £avQbg  Baatrou. 

The  description  of  the  preparation  of  gum-arabic  and  opium  is  missing 
in  the  Greek  text. 
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liable  to  make  mistakes  in  two  respects  :  the  first  is  to 
leave  in  the  gum  some  of  the  little  wood-rods.  [The 

gum-arabic  acts](J) .  mostly  only  in  this  way  that  it 

keeps  the  remedies  together,  binding  and  solidifying  them. 
The  gum  has  no  other  useful  qualities  in  the  eye-salves  save 
this  alone  (viz.  that  it  makes  them  coherent)  ;  nobody 
must  knead  the  eye-salve  beforehand  with  the  gum  solution. 
Concerning  the  opium  f2)  it  is  to  be  parched  before  use 
in  the  following  manner  :  take  a  copper  pan  or  a  plate 
of  a  balance  or  a  (flat)  broad  earthen  pot  and  put  it  on  burn¬ 
ing  coals  ;  then  take  the  opium,  crumble  it  and  put  it  in 
small  pieces  on  that  earthen  pan.  When  you  see  that  it 
is  dissolved  and  melted,  take  it  away  from  the  fire,  before 
it  is  dried  up  and  becomes  hard,  and  apply  it. 

Recife  for  another  x>jxv apiov  eye- solved)  useful  for  ophthal¬ 
mia  in  its  last  stages  and  for  allajdng  the  pain  of  the  severe 
ophthalmia  called  yYiywcuc  (chemosis) :  Cadmia  30  dr.,  opium 
8  dr.,  tutty  16  dr.,  gum-tragacanth  16  dr.,  gum  (arabic) 
16  dr.,  acacia  8  dr.;  pound  the  remedies  with  water.  If  you 
cannot  obtain  tutty,  procure  in  its  place  burnt  and  washed 
cadmia  ;  burning  and  repeated  washing  improves  it. 

After  the  eye-salves  which  are  called  xh/.voc  ( kyhnos ), 
you  reminded  me  of  those  called  )a£iocva  (lihicma).  About 
these  eye-salves  Paul  speaks  as  follows  : 

Recife  for  an  eye  salve  called  >a€tavov  (libianon)  (4)  .'Burnt 
and  washed  cadmia  and  white  lead  16  dr.  of  each,  burnt 
and  washed  stibium  and  starch  12  dr.  of  each,  the  ashes 


(x)  Here  is  an  evident  gap^in^both  MSS.  The  Latin  version  does  not 
help  to  fill  it. 

(2)  In  both  MSS.  dbiyun  j j w  1  instead  of  the  ordinary  transliteration. 
dfiyun  j jA 

(3)  Not  identical  with  the  xuxvo?  of  Oribasius  (vol.  V.  p.  134). 

(4)  This  recipe  is  different  from  that  in  our  editions  of  Paul  of  Aegina, 
but  nearly  identical  with  the  first  XtSiavov  of  Oribasius  (vol.  V, 
p.  133). 
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of  the  furnaces  in  which  copper  is  melted^),  tutty,  YU  <j* * 
olay  called  “  star  ”  and  burnt  and  washed  ^olu^oc-.vo c 
{molybdaina  i.e.  galena)  (2) — i.e.  a  stone  issuing  from  the 
y.ol6£8otivx  of  gold  and  silver,  which  is  sometimes  found  in 
the  mines-r-and  gum-tragacanth  8  dr.  of  each  ;  pound  the  5 
remedies  with  rain-water.  This  is  all  that  Paul  of  Aegina 
says  concerning  these  eye-salves. 

There  are  several  other  prescriptions  of  these  eye-salves 
which  have  been  written  down.  They  are  the  following  : 

Recipe  for  an  eye-salve  called  Xcotavov  (3)  useful  for  inch  10 
pient  ophthalmia  and  for  ulcers  :  Cadmia,  white  lead  and 
gum  tragacanth  16  dr.  of  each,  gum  14  dr.,  burnt  stibium 
12  dr.,  clay  from  Samos  and  tutty  8  dr.  of  each,  myrrh, 
opium  and  starch  2  dr.  of  each  ;  pound  with  water. 

Recipe  for  an  eye-salve  called  Xi&avov  ( 0  which  we  call  15 
“  resembling  lees,”  [  and  we  found  in  another  copy  the  trans¬ 
lation  “  prepared  with  stone”  ]  (4)  :  Cadmia  8  dr.,  the  so- 
called  striped  stone  (slate),  aloes,  opium,  gum  4  dr.  of  each, 
acacia  5  dr.,  Syrian  nard  i.e.  maibakhdsha  3  dr.,  copper  2  dr.; 
pound  the  remedies  with  water. 

Recipe  for  another  eye-salve (5)  useful  for  hypopyon,  oph-  t \X  o* 
thalmia  in  the  last  stages,  ulcers  and  the  violent  ophthalmia 


(x)  Probably  GTioooq  KuxpiTp  a  kind  of  oxide  of  copper.  Ori- 
basius  calls  it  ax 68iov. 

(*)  It  is  not  the  modem  molybdenum  but  another  substance,  robably 
Bulph  r  of  lead  or  galena.  Described  by  Diosc.  V,  100  and  Galen  (De 
timpl.  ed.  Kuhn,  vol.  XII,  p.  229-230).  Ibn  al  B.,  2191  :  mulubdana 

^  Jj** 

(3)  Nearly  identical  with  the  second  XtStavdv  of  Galen  (ed.  Kuhn) 

vol.  XII,  p.  762). 

(4)  The  Greek  name  is  mutilated  in  both  MSS.  It  may  be  o»av''ov 
(little  torch)  or  ct,oadv  (gray).  Judging  by  the  Arabic  translation, 
we  should  expect  here  TpuymCSs  i.e.  resembling  lees,  or  xpuycvov 
i.e.,  made  from  lees  or  tartar.  It  cannot  be  identified  with  any  one  of 
the  names  or  contents  of  the  known  antique  collyria. 

(5)  Nearly  identical  with  the  first  X'.Stavdv  of  Oribasius  (vol.  V,  p. 
133)  and  with  the  second  Xt^'.avdv  of  Aetius,  (II,  3,  c.  105)  which  is 
^called  av:xT|T0v  (Xe.  invincible)  and  ascribed  to  Philumenos. 
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called  yy)[j.u>'7ic, :  Cadmia,  white  lead  and  tutty  16  dr.  of 
each,  starch  12  dr.,  stibium  12  dr.,  burnt  lead, ^Samian 
5  clay  and  gum-tragacanth  8  dr.  of  each,  gum  6  dr.,  myrrh 
2  dr.,  opium  2  dr.;  pound  the  remedies  with  water. 

.  Redye  for  an  eye-salve  called  XiGhavov, useful  for  inflam¬ 
mation,  hypopyon,  prolapse  of  uvea  (iris)  and  ulcers  :  Take 
burnt  and  washed  stibium  12  dr.,  burnt  and  washed  cadmia 
2  oz.,  white  lead  16  dr.,  burnt  and  washed  lead  8  dr.,  clay 
known  as  “star-clay”  8  dr.,  tutty  8  dr.,  myrrh  2  dr.,  opium 
2  dr.,  starch  12  dr.,  gum-tragancanth  8  dr.,  gum  4  dr.;  pound 
the  remedies  with  water. 

Galen  speaks  about  these  eye-salves  as  follows  : 

Recipe  for  an  eye-salve  called  Aifhavov  (J)  useful  for  pustules, 
hollow  and  filthy  ulcers,  rupture  (of  the  cornea),  erosions, 
hypopyon,  severe  ophthalmia,  prolapse  of  the  iris,  severe 
pain,  and  for  clearing  away  scars  :  Burnt  and  washed 
Y  \  cadmia  16  dr.,  washed  white  lead  16  dr.,  burnt  and  washed 
stibium  12  dr.,  starch  2  dr.,  burnt  and  washed  lead  8  dr., 
gum-tragacanth  8  dr.,  tutty  8  dr.,  Samian  clay  8  dr.; 
pound  the  remedies  with  water.  When  the  time  is  favour- 
5  able  for  the  preparation  of  the  eye-salve  from  them,  mix 
them  with  the  white  of  ten  fresh  eggs  and  2  oz.  of  opium. 

U Recipe  for  another  eye-salve  of  thatkind  called  )a€tav6v  (2)  : 
Tutty  8  dr.,  burnt  and  washed  cadmia  16  dr.,  washed 
white  lead  16  dr.,  burnt  and  washed  stibium  12  dr.,  starch 
10  12  dr.,  Samian  clay  8  dr.,  burnt  lead  the  same,  opium  and 

myrrh  2  dr.  of  each,  gum  tragacanth  8  dr.;  pound  the  reme¬ 
dies  with  rain-water. 

After  the  eye-salves  called  )a£hava  you  reminded  me  of 
those  prepared  with  wine  for  roughness  and  trachoma 
15  of  the  lids.  We  called  them  eye-salves,  but  they  are  not 
eye-salves  but  dry  collyria  (3).  Galen  the  Sage  notes 


(x)  Galen  De  Comp.  Med.  sec.  Loc.,  (ed.  Kuhn,  vol.  XII,  p.  762). 

(2)  Galen  Ibidem. 

(3)  The  following  are  taken  from  Galen  De  Comp.  Med.  Loc.  (ed. 
Kuhn,  vol.  XII,  p.  730-731). 
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many  of  them,  more  than  anyone  else.  They  are  the 
following  : 

Recipe  for  a  collyrium  invented  by  the  man  'named  Aelius(l)  : 

Yellow  vitriol  2  parts,  cadmia  1  part ;  crush,  sieve  and  20 
pound  them  in  the  sun  ;  sprinkle  wine  on  them  as  much  as 
is  sufficient  to  pound  them  ;  afterwards  it  is  dried,  pounded 
and  kept. 

Recife  for  another  collyrium  from  the  hook  of  Philoxenus(2)  y  U  u* 
useful  for  trachoma,  roughness,  putrefaction  (putrid  humours), 
and  excessive  growth  of  flesh  in  the  eye  ;  Cadmia  10  dr., 
yellow  vitriol  20  dr.,  pepper  15  corns,  Indian  nard  1  dr.; 
some  people  use  instead  of  Indian  nard  Syrian  nard(3).  5 
Pound  the  yellow  vitriol  and  the  cadmia  with  wine ;  when 
these  are  dried,  throw  the  nard  and  the  pepper  on  them  and 
pound  all  together  until  they  become  like  dust. 

Recife  for  a  collyrium  named  after  Cafito (4),  useful  for 
trachoma,  lachrymation,  itching  in  the  corners  and  excessive  10 
roughness  in  the  lids  :  Take  cadmia  from  Cyprus,  break 
it  into  small  pieces  like  barley-husks,  knead  them  with 
finest  honey  and  put  the  mixture  into  an  earthen  jug, 
cover  its  mouth  and,  plaster  it  over  with  clay  ;  then  make 
a  hole  in  the  centre  of  the  lid  of  the  jug,  so  that  the  smoke  15 
of  that  which  is  burnt  and  evaporated  of  it  can  escape,  and 
let  the  jug  stand  (vertically)  in  burning  charcoal  until  the 
desired  result  is  obtained.  When  the  cadmia  is  burnt, 
the  steam  rising  from  it  escapes  by  the  hole.  When  you  see 
its  colour  turning  black,  further  the  process  of  combustion  20 
still  more,  and  when  you  see  the  steam  white,  know  that  it 
is  burnt  and  has  reached  the  required  degree.  Then  take 
the  jug  away  from  the  fire,  remove  the  cadmia  from  it  and 
pour  Italian  wine  on  it  sufficient  to  extinguish  its  fire. 


P)  Galen:  AiAto?  (Aelius  Gallus,  oculist),  mentioned  after  Asclepiades. 

The  name  is  mutilated  in  our  MSS.  and  in  all  the  later  Arabic  medical 

£. 

writers  into  Asas 

(2)  Gal.  Ibid  :  ’Ex  xwv  dnXo^svoo  ^rjpov  ayapiaxov.  Akhariston,  i.e . 
thankless,  unthanked,  because  it  cures  too  rapidly  ! 

(3)  Galen’s  original  recipe  contains  Celtic  nard. 

(4)  Gal.  De  Comp.  Med.  sec.  Loc,  (p.  731)  (Iva7rtT(ovo$  ocpOaApuxo’j ). 
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25  Then  pour  it  into  a  mortar  and  pound  it  until  it  is  dried,. 
and  keep  it  until  it  is  needed  for  preparing  the  collyrium. 
And  this  is  the  recipe  :  Take  of  this  cadmia  8  dr.,  burnt 
copper  the  same,  burnt  stibium  the  same  ;  pound  all  to¬ 
gether  and  keep  them.  When  you  intend  to  apply  it,  take 
30  some  of  it  on  the  head  of  a  probe  (and  put  it)  on  the  lids 
morning  and  evening. 

Yto  ao  Recipe  jor  another  colly rium(l)  :  Cadmia  burnt  as  we 
described  before  8  dr.,  burnt  copper  the  same,  lapis  lazuli 

2  dr.;  pound  the  remedies  and  use  them  as  a  collyrium. 
The  author  then  says  :  “  When  I  wish  to  burn  cadmia  and 

5  other  (remedies)  requiring  to  be  burnt,  I  knead  them  with 
viper’s  grease,  then  burn  them,  pour  on  them  wine  sufficient 
to  extinguish  their  fire,  pound,  dry  them  and  use  them.” 

All  these  medicines  with  which  roughness  of  the  lids  is 
treated  are  prepared  with  wine  and  they  are,  as  I  told  you,. 
10  the  dry  collyria. 

Now,  the  last  of  those  of  which  you  reminded  me  is  the- 
eye-salve  called  ywcjtov  .  Paul  has  written  down  its  pres¬ 
cription  and  speaks  about  it  as  follows  : — 

Recipe  for  an  eye-salve  called  yexxov  (chiakon)(2)  :  Cad- 
15  mia  and  red  ochre  from  Sinope,  unripe  gall-nuts,  new  saffron, 
fresh  rose-leaves  deprived  of  their  “  nails  ”  and  gum-arabic 

3  oz.  of  each,  opium  1  oz.;  pound  the  remedies  with  wine 
from  Chios  and  take  care  that  it  be  not  mixed  with  sea¬ 
water. 

20  Cribasius  speaks  of  it  as  follows  (3)  : 

Recipe  Jor  an  eye-salve  called  yiax-cv,  useful  for  prolapse 
of  the  iris,  hypopyon,  dirty  and  clean  ulcers  and  inveterate 
diseases  :  Cadmia,  red  ochre,  unripe  green  gall-nuts, 
saffron,  fresh  roses  deprived  of  the  “  seeds  ”  and  “  nails  ” 
25  —it  is  this  that  is  called  rose-leaves — and  gum  3  dr.  of  each, 
opium  1  oz.;  pound  the  remedies  with  astringent  wine, 

(x)  Gal.  ibid.  p.r733. 

(2)  Paul.  Aegin/Z.  VII, rc.  16. 

(?)  Oribasius  vol.  V.  p.  136,  but  not  identical.  More  similar  to  lbid~ 
p.  876  ( Collurium  apollinario  ciacus ). 
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but  of  a  kind  which  is  unmixed  with  sea-water.  When  we 
apply  this  eye-salve  in  treatment,  we  mix  it  in  the  early 
stages  of  the  disease  with  the  eye-salve  called  aujtvaptov, 
or  with  one  of  the  (other)  eye-salves.  It  makes  ulcers  heal 
in  a  most  wonderful  manner  ;  it  acts  thus  also,  when  it  is 
employed  alone.  It  is  necessary  to  steep  the  red  ochre 
in  water  for  two  days,  then  to  filter  it  through  a  rag  and  to 
throw  away  what  remains  in  the  rag.  One  of  the  qualities 
of  this  eye-salve  is  that  it  clears  awaywhite  scars  (leucomata) 
of  ulcers. 

These  are  the  medicines  which  vou  indicated  to  me 

4/ 

that  it  was  necessary  to  mention,  and  I  have  achieved  the 
aim  which  I  asked  of  God.  I  pray  God  to  preserve  you  and 
to  be  beneficial  to  you  and  to  all  people  through  them 
(the  medicines)  in  your  hands  for  a  long  time  and  for  many 
years,  and  I  ask  of  you  that  your  prayers  may  be  my  re¬ 
ward. 

End  of  the  Tenth  Treatise  of  the  Book  on  the  Eye  composed 
hy  Hunain  ibn  Is-haq. 

[L  :  Written  by  'Abd  ar-Rahman  ibn  Ibrahim  al-Muqad- 
dasi  ^  U'  u  ju  on  Tuesday  the  12th  of  Shawwal 

551  A.H. 

C  :  Completely  ended  is  the  book  and  praised  be  God  for 
ever  : — 

Written  by  'Abd  ar-Rahim  ibn  Yunus  ibn  Abi’l-TIasan 
al-Ansari  jl  ^  oj*  with  his  own 

hand  for  himself.  He  asks  of  God  favour  and  pardon  by 
the  predestination  of  the  Mighty,  the  Merciful,  the  Most 
High,  the  Great.  The  end  of  the  copy  was  reached  on 
Friday,  day  of  the  new  moon  of  the’DhuT-Hijja  a£t\  jS  of 

F -  J  * 

the  year  592  of  the  Flight  of  our  Lord  Muhammad — God 
bless  him  and  his  family !  From  a  copy  from  the  hand  of  my 


n  ^ 
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(l)  Gap  in  MS.  C. 
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teacher  'Abd  ar-Kahman  ibn  Ibrahim  ibn  Salim  ibn  'Am- 
mar  al-Muqaddasi  ^ ,  ^Ijd  'a ;  ^iL  js-JI  arAn  which 

he  wrote  with  his  own  hand  that  he  collated  it  with  a 
copy  from  the  hand  of  Ahmad  al-Husain  al-Ansari 
^X\  juA  (who  copied  it  from  another  one  ?)  f1) 

from  the  hand  of  'All  ibn  Yahya  al-Maghribi  ^  ^  Jc 

the  physician  who  copied  it  on  Sunday  the  8th  of”  Safar, 
394  a. ii.  ] 
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I. — General  Index.  —  ^  ^  ) 


Abbasid  Caliphs,  VI,  XIX,  XLVII,  XLVII. 
fAbd  ar-Rahim  al-Ansari,  XLVIII,  147. 

'Abd  ar-Rahman  al-Ansari,  XLVII,  XLVIII,  147. 

'Abdus  b.  Zaid,  XXXVI. 
absinth,  84. 

Abu  ‘All  al-Husain  ( see  Ibn  Sina). 

Abu  Bakr  Muh.  b.  Zakariyya  ar-Razi  ( see  ar-Razi). 

Abulcasis  ( see  Abu’l-Qasim). 

Abu’l-Hasan  Ahmad  b.  Muh.  at-Tabari,  XV. 

Abu’l-Hasan  'Ali  b.  Sahl  (Rabban)  at-Tabari,  XII,  XXXI,  XXXIX, 
XLV,  127. 

Abu’l-Qasim  Khalaf  az-Zahrawi,  XVI,  XLVI. 

Abu  Ruh  b.  Mansur  (Zarrin  Dost),  VIII,  XXXIII. 

Abu  Uthman  Sa'id.  XXII. 

Abu  Zaid  Hunain  b.  Ishaq  al-Ibadi,  XVII  ( see  Hunain). 

Abu  Zakariyya  Yulianna  ( see  Ibn  Masawaih). 
acacia,  88;  90,  97,  111,  120,  131-134,  136-142. 
acorn  79. 

acorus  calamus  (see  sweet  flag), 
adraganth  ( see  tragacanth). 

Aelius  Gallus,  XLV,  144. 

aeris  flos  (see  [red  oxide  of]  copper). 

Aetius  Amidenus,  XLIII,  XLVII,  56,  63,  66,  101,  103,  124,  132,  143. 
Ahmad  Farid  ar-Rifa’i,  XVII. 

Ahmad  b.  al-Husain  al-Ansari,  XLVIII,  147. 

Ahmad  'Isa  Bey,  XLVI. 

Ahmad  Khairi  Sa'id,  LIII. 

Ahmad  b.  Muhammad  al-Mudabbir,  XXIV. 

Ahmad  b.  Musa,  XX,  XXIV. 

Ahmad  Taimur  Pasha,  VIII,  XL,  XIV,  XVII,  XXXIV,  XXXV, 
XLVIII,  LIII. 
al-Akfani,  oculist  VIII. 
albuminoid  humour,  4,  10,  48-53. 
albuminoid  humour,  its  diseases,  49-52. 

Alcoati  (al-Quti),  XXXIII. 

Alexander  of  Aphrodisias,  XXVI. 

Alexander  of  Tralles,  132. 

Alexandria,  XX. 

'Ali  b.  al-'Abbas,  XV,  XXXVII. 

*Ali  b.  Ibrahim  b.  Bakhtishu',  XIV. 
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'Ali  b.  Isa,  Y,  VIII,  XIII,  XXXIII,  XLV,  LIII,  50,  60,  69,  102,  103. 
'All  b.  Rabban  at-Tabari  ( see  Abu’l-Hasan). 

‘All  b.  Yahya,  (secretary  of  al-Mutawakkil),  XXIV. 

'All  b.  Yahya  al-Maghribi,  XLVIII,  147. 

almonds,  bitter,  83. 

almonds,  sweet,  84. 

aloes,  88,  90,  96,  115,  130,  134. 

alopecy,  61. 

alum,  105,  114,  115,  130.  > 

amaranth,  106. 
amaurosis,  72,  130. 
amblyopia,  72,  89,  131. 

'Ammar  b.  'All  al-Mawsili,  V,  VIII,  XIII,  XI,  XLV. 
ammi,  87. 

amomum,  88,  91,  96. 

Andreas,  138. 
anemone,  115,  119. 

animal  spirit  (psychical  sp.),  17,  18,  27,  28,  72,  73. 
anthrax,  57,  102. 
antidote,  82,  86. 

antimony,  sesquichloret  (see  stibium). 

Antyllus,  129. 

Arabic  medicine,  V,  VI,  XVI,  9,  123. 

Arabic  ophthalmology,  its  origin,  LII. 

Arabic  physicians,  XXVIII,  XLVI. 
arachnoid,  XL,  10,  11,  37. 

Archigenes,  124. 

Aristotle,  XXVI,  XLI,  XLII,  33,  127. 

Aristotle,  his  works  translated,  XXVI. 
arsenic,  88,  91,  97. 

Asds,  XLV. 

ashes  of  furnaces,  142,  143. 

Asia  Minor,  XIX. 

asparagus  (root),  87. 

asafoetida,  85,  88,  89,  119,  121,  131. 

atheroma,  103. 

Atropa  Belladonna,  88,  90,  99. 

Avicenna  (see  Ibn  Sina). 

Aya  Sofia  Library,  XXIII,  XXIX. 

Ayyub  of  Edessa,  XXIII,  XLI. 

Baghdad,  IX,  XII,  XVIII,  XIX,  XXI. 

Bait  al-Hikma,  XIX. 

Bakhtishu’  family,  XIV. 

Bakhtishu’  b.  Gibra’il,  XIX,  XXI,  XXII, JXXIV. 
balaustium  (see  [wild]  pomegranate).  rj 
balm-oil,  121,  131. 

bandages,  108,  110,  112,  113,  114,  116,  123,  124. 
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Banu  Musa,  XX. 
barley-water,  106. 
al-Basar  w'  al-Basira,  XI. 

Basra,  XVIII. 

Baumstark,  XXVII. 
bdellium,  82. 
beans,  84. 
bee-gum,  85. 

Bergstrasser,  G.,  XVIII,  XXIII,  XXV,  XL1X,  L,  LI. 

bleeding,  121,  122,  124. 

blepharitis,  59,  114. 

blood  of  animals,  113,  115,  124. 

blood-spot,  52,  54,  113,  124. 

bloodvessels,  6,  7,  74,  75,  94,  106,  110. 

bitter  almonds,  84. 

bitter  vetch,  84. 

bitumen,  83,  113. 

brain,  XL,  L,  7,  8,  15-39,  48,  49,  70,  71,  110,  125. 
Brisseau,  Pierre,  XLI,  69. 

Brockelmann,  XVII. 

Browne,  E.  W.,  XVIII,  XX,  XXIV,  127. 

Budge,  E.  W.,  XXVII. 

cadmia  (calamine),  76,  88,  92,  95,  115,  130,  132-146. 
cadmia  (burnt),  preparing  of,  145. 
callosity,  105,  114,  130. 
cancer,  62. 

„  of  the  eye,  62,  106. 

Capito,  145. 

capsule  (of  cryst.  lens),  XL. 
carbuncles,  102,  105. 
carrot-seed  (wild  c.),  87. 
cassia,  88,  91,  96. 

castor,  88,  93,  98,  112,  119,  133-135. 

„  oil,  84.  * 

cataract  4,  30,  68,  89,  90,  96,  131. 

„  cause  of,  50. 

„  operation,  XLI,  4,  30,  70,  122,  123. 

„  needle,  122. 

„  symptoms,  51,  68-71. 

„  treatment,  XLIV,  121-122. 

Celsus,  79. 

centaury  (juice),  120. 
cerebellar  worm,  18. 
chalazion,  59,  115. 
chamomile,  84,  88,  90. 

Channing,  I,  XVI. 

Cheikho,  Louis,  XIV,  XVII. 
chemosis,  53,  55,  112,  142,  144. 
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chiasma  (of  optic  nerves),  23-27. 
chicory,  124. 
choroid,  4,  8,  11. 

Choulant,  XVII. 
ciliary  body,  XL. 
cinnamon,  88,  91,  96,  98. 
circulus  arteriosus  of  Willis,  18. 
clyster,  121. 

cob-web-like  tunio  (see  arachnoid), 
collyria,  111,  114,  118,  119,  128-147. 

„  dry,  128.  130,  144,  145. 

,,  moist,  128,  131. 

colophony,  83,  113,  115. 
colours,  perception  of,  35-38. 
compresses,  112,  114,  124. 
conjunctiva,  5,  11,  13,  122. 

„  diseases,  53-58. 

connecting  tunic  (see  conjunctiva). 

Constantin  the  African,  XXXIV,  LIII. 

Continens,  VII,  XII,  22. 

copper  (burnt),  88,  92,  97,  120,  132-139,  142. 

„  red  oxyde  of,  88,  93,  97. 
coriander,  112. 
cornea,  4,  9,  11,  54,  122. 

P,  diseases,  XLIII,  51-53,  62-68,  115-120. 

„  perforation,  52,  53,  64-68,  94,  98,  144. 

,,  scars,  119-120. 

,,  ulcers  (see  ulcers). 

comer  of  the  eye  (i.e.  inner  comer),  54,  56,  125. 

,,  „  diseases,  62,  63. 

corrosion  of  cornea,  98,  119,  144. 

„  lids,  60. 

cotyle,  139,  140. 

Crates  (Crateuas  ?),  134. 

Crete. 

crystalline  lens,  XL,  XLII,  3-11,  47-51,  53,  69. 

„  ,,  diseases,  48-51. 

cumin,  123. 
cupping,  124. 
cuttlefish,  120. 

Daghal  al-'A'in,  IX. 

Damascus,  XXV. 
date-stones  (burnt),  115. 

Dawud  b.  Hunain,  X,  XXXII,  LI. 
decline  of  Arabic  science,  VI. 

Demetrius,  VII,  XXXIV,  LIII. 

Demosthenes  Philalethes,  XLIII,  57,  63. 
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Derenbourg,  XXXIII. 

Diagoras,  138. 
dill-oil,  85. 
dittany,  85. 

dimness  of  sight  (see  amblyopia). 

Dioscurides,  XXVI. 

Dioscurides’  Materia  Medica ,  XXVI. 
diplopia,  25,  26,  48. 
dullness  of  sight  (see  amaurosis), 
dung  of  animals  (see  excrements), 
dyscrasia,  110. 

ears,  suppurating,  138,  139. 
eating  sores,  138. 
ectropion,  60,  114. 

„  operation,  114. 
eczema,  101. 
em  brocation,  112. 

Empedocles,  XLI. 

encephalitis  (phrenitis),  71,  102,  107. 

Epicurus,  XLI. 
epilepsy,  80. 

epiphora,  6l,  62,  130,  145. 

Erasistratus,  8,  79, 

„  his  eye-salve,  114,  128,  138,  139. 
erysipelas,  102,  104. 

Escorial  Library,  XII,  XXXVI. 

Eunapius,  XXVI. 
euphorbium  (see  spurge). 

Eutocius,  XXVI, 

eversion  (see  ectropion). 

excrements  of  animals,  85,  113,  115,  120. 

exophthalmus,  73,  74,  124,  138. 

eye,  anatomy,  3-14,  125. 

„  posterior  chamber.  54. 

„  pain  in  the,  107-112,  117,  118. 
eye-diseases,  XLII-XL1V,  1,  47-75,  100-126. 

„  „  causes,  XLII,  1,  47-54,  126. 

„  „  latent.  71-75. 

„  „  remedies  for,  88-99,  111-147. 

„  „  symptoms,  2,  XLI1L  54-75,  126. 

„  „  treatment,  XLIV,  2,  99-124. 

eye-lashes,  falling  out  of,  60,  61, 
eye-lid,  12,  13.  14,  17. 

,,  „  diseases,  XLIII,  53,  54,  58-62. 

eye-salves,  98,  119,  128-146. 


Eabricius  ab  Aquapendente,  XL. 
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Fallopia,  XL. 
fat  ( see  greases). 
al-Fayyumi,  101. 
fennel-juice,  93,  96,  121,  131. 
fennel-seed,  87. 

fenugreek,  89,  96,  98,  110,  112,  119. 

al-Fihrist,  XVII,  XXII,  XXIV,  XXVI,  XXIX,  XXXII. 

Firdaws  al-Hihma,  XII,  XXXIX. 

flavours,  75-81. 

flea-wort,  113. 

flies  (as  a  remedy),  115. 

flour  (fine),  113,  131. 

flow  of  humours  (from  brain  to  eye),  74-75. 

frankincense,  83,  88,  89,  96,  97,  98,  112,  113,  118,  119,  131,  141. 

Gabir  b.  Hayyan,  XIII. 

Gabrieli,  Giuseppe,  XVIII,  XXIX. 
galbanum,  82,  88,  89,  98,  115. 

Galen,  XXIII,  XXIX,  XXXIX,  XLI,  XLII,  XLIV,  XLV,  XLVII, 
LII,  1,  2,  7,  8,  21,  24,  32,  36,  50,  52,  54,  63,  69,  83,  85,  86,  90-92, 
94,  96,  101,  113,  120,  124,  127,  129,  132,  135,  137,  138,  140,  143, 
144-146. 
galena,  143. 

Galen’s  works  : —  Ad  Glauconem,  XLI ;  105,  106. 

Anatomicae  Admin,  XLI. 

Ars  Medica,  XLII,  XXVIII,  XXXVIII,  40. 

De  Compositione  Medicamentorum  sec.  Loc.  XLIV,  XXXVI,  94, 
111,  112,  114-124,  133,  144. 

De  Constit.  Art.  Med.,  XLII,  XXII,  40. 

De  Crisibus,  104. 

De  Demonstratione,  XXIV,  XLI,  27,  36,  38. 

Diagnosis  of  Eye-diseases,  XI,  XLII,  54. 

De  Differentiis  Febrium,  XIX. 

De  Facultatib.  Natural.  XIX. 

De  Locis  Affectis,  XL,  107. 

De  Morbi  Temporibus,  104. 

De  Morborum  Causis,  XLII,  43,  101. 

De  Morborum  Differentiis,  XLII,  42. 

De  Nominibus  Medicinalibus,  L. 

De  Optima  Secta,  104. 

De  Placitis  Hippocratis  et  Platonis,  XLI,  XLII,  20,  21,  27,  53. 

De  Sanitate  Tuenda,  XXXVIII,  XLII,  40. 

De  Sectis,  XXIV,  40. 

De  Simplicium  Medicamentor.  Virtut.  etc.,  XLIII,  XXXVIII,  75, 
76,  81,  90,  91,  94,  106,  113,  121. 

De  Symptomatum  Causis,  XXXVIII,  XLII,  XLIV,  45,  69,  107. 
De  Sympt.  Differentiis,  XLII,  45. 

De  Tumoribus  praeter  Naturam,  XLIV,  100,  101. 
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Galen’s  works  ( condt .)  : — 

De  Typis,  XIX. 

De  Usu  Partium  Corp.  Hum.,  XXXVIII,  XXXIX,  3,  7,  8,  10,  13,. 

15,  17,  20,  24. 

Introductio  seu  Medicus,  11. 

Methodus  Medendi,  XLIV,  101,  104,  105,  107,  108,  109,  111,  116,  117. 
Galeni  Liber  de  Oculis,  VII,  XXXIV. 

Galeni  Opera,  VII,  XXXIV,  LIII. 

Galena  anatomy,  XXX,  XL. 

Galens  commentaries  (of  Hippocrates’  books,  translated),  XXVI. 
gall  of  animals,  84,  88,  93,  96,  120,  121,  131. 
gall-nuts,  88,  90,  97,  120,  146. 

Gallio,  136,  138. 
garlic,  84, 

Gawami '  Kitdb  Galinus,  XI. 
al-Ghafiqi,  VIII,  XXXIII. 

Gibra’il  b.  Bakhtishu',  XIX,  XXIV. 
glass  (burnt),  87. 
glass-like  humour  (see  vitreous), 
glaucium  (see  horned  poppy), 
glaucoma,  70. 
gout,  101. 

grapes,  inspissated,  1 12. 
grape-juice,  97. 
grape-like  tunic  (see  uvea), 
greases  of  animals,  82,  83,  114,  146. 

Greek  medicine,  XIX,  XXVIII,  9,  122. 

„  terms,  XLV. 

Gregorius  IV.  collection,  IX,  XLVII,  LIII. 

gum-ammoniac,  82,  88,  89,  96,  115,  120. 

gum  (arabic),  89,  96,  114,  115,  132-144. 

gum  of  Ferula  Persica  (sagapenum),  85,  88,  89,  96,  119,  121. 

gum-tragacanth  (see  tragacanth). 

Gunde-Shapur,  XVII. 

Halifa  (see  Khalifa). 

hard  membrane  (see  sclerotic). 

Harran,  XI,  XXVII. 

al-Hawi,  VII,  XII,  XV,  XXXI,  XXXIII,  XXXVI,  XXXVII,  XLIII, 
XLIV. 

health,  theory  of,  40,  41. 
hematite,  75,  88,  97,  140. 

Hipparchus,  XLI. 

Hippocrates,  XXV,  XXXVII,  1,  11,  60,  75,  79,  111,  127. 

Hippocrates’  works  translated,  XXV,  XXVI,  XXXIX. 

Hira,  XVII. 

Hirschberg,  Julius,  V,  VIII,  XII,  XIII,  XIV,  XVII,  XXXIII,  XXXIV. 
XXXVII,  XL,  XLVI,  LIII,  63,  95,  101,  128. 


—  158  — 


history  of  Arabic  medicine,  VI. 

history  of  ophthalmology,  V. 

hollow  nerve  (see  optic  nerve). 

honey,  84,  113,  115,  120,  121. 

honey-water,  113. 

hordeolum  (see  stye). 

horn  (burnt),  88,  93,  96. 

homed  poppy  90,  97,  114,  115,  130,  132. 

homy  tunic  (see  cornea). 

Hubaish,  XX,  XXII,  XXIV,  XXV,  XXVII,  XXVIII,  XXX,  XXXI, 
XLV,  L,  LI,  125,  127. 

Hunain  b.  Is-haq,  VII,  IX.X.XII,  1,  2,  10,  13,19,21,  33,  36,  38,  39,  40, 
44,  46, 47,  50,  57.  59,  61,  68,  69,  73-75,  79.  83.  85,  86,  90,  91,  94,  99, 
102,  109,  110.  113-115,  120,  124,  125,  127,  132,  138,  139,  147. 
Hunain,  life,  XVI-XXIII. 

„  life-work,  XXIII-XXXIII. 

„  on  general  medicine,  XXVIII-XXIX. 

„  ophthalmology,  XXIX-XXXIII. 

„  own  productions,  XXVII-XXXIII. 

,,  scholastic  bias,  XLI-XLIII. 

„  translations,  XXIII-XXVII. 
hydrelseum,  83. 
hydatis,  59. 
hypermetropia,  51. 
hypocist  (juice),  88,  90,  97. 

hypopyon,  XLVI,  64-65,  98,  134,  137,  138,  143,  144,  146. 
hyssop,  113,  121. 

Ibn  Abi  Usa'ibi'a  (IAU),  VI,  VII,  X,  XVI,  XVII,  XX,  XXII,  XXIII, 
XXVI,  XXVIII,  XXIX,  XXXI,  XXXVI,  XXXVII,  LIII,  124. 
Ibn  al-BaTtar,  83,  92,  120,  121,  143. 

Ibn  Fadlallah  al-'Umari,  XVII. 

Ibn  al-Haitham,  ,VIII. 

Ibn  Khallikan,  XVII,  XXII. 

Ibn  Masawaih,  IX,  X,  XVIII,  XXIV,  XXXVIII,  XLV,  58,  59,  102, 
127,  139. 

Ibn  an-Nadim,  XVII. 

Ibn  al-Qifti,  XVI,  XXVII,  XXXII. 

Ibn  Sina,  XV,  60. 

ice-like  humour  (see  lens). 

induration  (of  lids  and  conjunctiva),  57,  115. 

inflation,  56,  102.  103,  106. 

„  treatment,  113-114. 
infundibulum  of  brain,  27. 
iris  (see  uvea),  XL,  10,  67. 

'Isa  b.  'All,  XXII. 

'Isa  b.  Yahya,  XXII. 

Ieagoge  Yohannitii  XXVIII. 
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Isagoge  (Porphyry’s).  XXVI. 

Is-haq  b.  Hunain,  XXII,  XXVI,  XXXII,  XXXVII/ LI. 
Is-haq  b.  Ibrahim  at-Tahiri,  XXIV. 

Is-haq  b.  Sulaiman,  XXIV. 

Isra’il  b.  Zakariyj^a  at-Taifuri,  XXI. 

itch,  itching  (psorophthalmia),  57,  96,  114,  138,  145. 

itch-salve,  85,  88,  93,  96. 

jaundice,  138. 

Johannes,  XXXIV. 

Johannitius,  V,  XXVIII. 

Kafr  Tab,  XIV. 

Kamil  as-Sind'a,  XV,  XXXVII.. 

Katz,  Otto,  3. 

Kepler,  Johannes,  XL. 

Khalifa  b.  Abi’l-Mahasin,  V,  VIII,  XXXIII,  XLVI. 
Khedivial  (National)  Library  (Cairo),  X,  XXXV, 
Khuzistan,  XVII. 
kirsophthalmia,  57. 

Be  Koning,  XV. 

Krachkovsky,  I,  IX,  XXXV. 
kyknarion  (collyrium),  140-142. 
kyknos  (collyrium),  119,  140-142. 

lachrymal  abscess,  XLIII,  61,  62,  114. 

„  duct,  62. 

,,  tumor,  61,  62,  114. 

lachrymation  (see  epiphora), 
lagophthalmia,  60. 
lapis-lazuli,  146. 
lashes  (see  eye-lashes). 

Latin  ophthalmic  books,  VII. 
lead  (burnt),  88,  92,  95,  144. 
leaven,  85. 

Leclerc,  Lucien,  XVI,  XVII,  XXIX,  XLVI. 
leeches,  122. 

Leningrad,  Academy  Library,  IX-XI,  XIV,  XV. 

„  manuscript,  IX-XI,  XIV. 
lens  (see  crystalline  lens), 
lethargy,  90. 

leucoma  cornese  (see  scars  and  cornea). 

Leveen  (Dr.  Jacob),  XII. 
libianon  (collyrium),  119,  128,  142-144. 
lice  of  the  lids,  60,  61,  114. 
lientery,  79. 
lime-water,  105. 

Lippert,  Julius,  V,  XIII,  XV,  XXVII,  XXXIII,  95. 
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liquorice,  84. 
litharge,  93. 
lithiasis,  59,  60. 
liver  of  animals,  121. 
lixivium,  129. 

lucid  spirit  (see  visual  sp.). 
luminous  spirit  (see  visual  sp.). 
lupine,  84. 

Lycian  thorn-gum  (Indian  lycium),  88,  89,  98,  111,  112,  133-135. 
lycium,  European,  113. 

madarosis,  61,  115. 

Mahmud  Sidqi,  LIII. 
maibakhdsha,  133,  143. 
maiden-hair,  87. 
al-Maliki,  XV. 
mallow,  84.  . 

malobathrum,  88,  91,  96,  97,  134,  135. 
al-Ma’mun,  caliph,  VI,  XIX,  XXIV. 

Mandragora  (see  Atropa  Belladonna). 

Mar  if  at  Mihnat  al-Kahhdlin,  X. 
marrow  of  bones,  82. 

al-Mas&'il  f VI- Ain,  X,  XXXII,  XLIX,  LI. 

al-Masd'il  fVl-Tibb,  XXVIII. 

mastic,  115. 

meliceris,  102. 

melilot,  98,  112. 

meninges  (dura  and  pia  mater),  7. 
meum  athamanticum  (see  spignel). 

Meyerhof,  Max,  XIII,  XI,  XIV,  XVIII,  XXXV,  L,  LII,  57,  59. 

milk,  88,  93,  96,  112. 

milk  (women’s),  113,  131,  137. 

Mil  vain,  Miss  G.,  LII. 
miosis,  68. 

Missive  on  the  Translations  of  Galen  Books,  XXI,  XXIII,  XXV. 
Mittwoch,  E.  V.,  XIII,  XIV,  XXXIII. 
monohemeron  (collyrium),  111,  112,  132-133. 
movement,  voluntary,  16,  7. 

„  „  disturbance  of,  53. 

mucilage  (of  land-snails),  131. 

Muhammad  b.  'Abd  al-Malik  az-Zayyat,  XXIV. 

Muhammad  b.  Musa,  XX. 

Muhammad  Saddiq,  LIII. 
al-Muhtadi,  caliph,  XXII. 
al-Muntasir,  caliph,  XXII. 
al-Muntakhab  ji  Amrad  al-'Ain,  XIII. 

Musa  b.  Khalid,  XXII. 
muscse  volitantes,  50,  70,  71,  72. 
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muscles  of  the  eye,  XL,  12,  13,  14,  53. 

„  description,  13,  14. 

„  diseases,  53-73-75. 
al  Musta'in,  caliph,  XXII. 
al-Mu'tadid,  caliph,  XXII. 
al-Mu'tamid,  caliph,  XXII. 
al-Mu'tasim,  caliph,  XIX,  127. 

al-Mutawakkil  'ala’llah,  caliph,  VI,  XX,  XXII,  XXIX,  XXXI,  XXXII, 
XXXVIII,  127. 
al-Mu'tazz,  caliph,  XXII. 
mydriasis,  68. 
myopia,  theory  of,  51  73. 

myrrh,  88,  89,  98,  112,  113,  115,  119,  120,  131-144. 

nard  (Indian),  133-145. 
nardinon  (collyrium),  112,  132-135. 
nard,  Syrian,  133,  143,  145. 
nerves  (in  general),  16,  17,  34,  35. 

Nestorian  church,  XXI. 
net-like  tunic  (see  retina). 

Nicolaus  Damascenus,  XXVI. 
night-blindness,  73,  140. 
night-shade,  83,  113. 
an-Nihaya  w'  al-Kifaya,  XXII. 

Nilus,  134,  138. 
nose,  canals  of  the,  27. 

„  hemorrhage  (ocular  symptoms),  51. 

ochre,  red,  146. 

oculists,  Arabic,  VIII-XVI. 

Oculist's  Note- Booh,  VI. 
oculo-motor  nerve,  7,  13,  14,  53,  74. 
oedema,  56,  100. 

O’Leary,  de  Lacy,  XVIII. 
onion,  84. 

operation  (see  cataract,  pannus,  trichiasis), 
operations,  ophthalmic,  XXXI,  XXXII,  XXXVI. 
ophthalmia,  XLIII,  53,  65,  100,  111,  121,  134,  137-144. 

„  kinds  of,  55,  56. 

„  treatment,  111-113,  134-144. 

,,  varicosa,  XLIII,  57. 

ophthalmology,  Arabic,  V-XVI,  XXXIII. 

Greek,  VI,  XVI. 
opium,  88-89,  131-146. 

optic  (hollow)  nerve,  XXX,  XL,  XLII,  1,  7,  10,  20-37,  48,  70,  125,  130.. 
optic  nerve,  diseases,  XLIII,  48,  72-73. 

Oribasius,  XXVI,  XLIII,  XLV,  XVII,  129,  130,  132,  134-136. 

„  his  works  (Synopsis),  XXVI. 
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orbit,  8. 

origan,  113. 

ormach,  106. 

oxide  of  copper,  97. 

oxide  of  zinc  (see  tutty). 

Paccius,  XLV,  118,  128,  140. 
pannus  comese,  XLIII,  67. 

„  „  operation,  68. 

paralysis,  45,  47,  63,  71,  72.  \ 
parsley  seed,  87, 

Paul  of  Aegina,  XXVI,  XLIII,  XLV,  XLVII,  67,  58,  121,  124,  129, 
130,  132-134,  140-146. 

Paul  of  Aegina,  his  Seven  Books,  XXVL 
pepper,  121,  132,  138,  140,  145. 
peritomy,  58. 

Persian  gum  (sarcocolla),  88,  89,  98,  130,  132,  136. 

Philagrius,  XXVI. 

Philotas,  134. 

Philoxenus. 

Philumenos,  143. 
phlegmon,  102. 
phlycten,  65,  66. 

Phrygian  stone,  130. 
phrenitis,  71,  102,  107. 
phthiriasis,  61. 
plantain-seed,  84. 
plasters,  131. 

Plato,  XLII,  10. 
pimple,  65,  66. 
pine-rcsin  (see  colophony), 
polygonum,  88,  91,  97,  124. 
pomegranate  (wild),  88,  91,  97,  115, 
poppy,  112. 

Porphyry,  XXVI. 
posterior  chamber,  54. 
potash,  88,  91,  105,  120, 
poultices,  113. 
presbyopia,  73. 
probe,  67,  145. 

prolapse  of  the  eye  (see  exophthalmus). 
prolapse  of  iris  (see  uvea). 

Prufer,  C.,  X,  XI,  XVIII,  XXXV. 
psoricon  (see  itch-salve), 
psorophthalmia  (see  itching), 
psychical  spirit  (see  animal  spirit), 
psyllium,  83. 

pterygium,  53,  60,  62,  96,  97,  120,  130. 
ptilosis,  61. 
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Ptolemgeus  Philadelphus,  XXVII. 

pupil,  XLII,  XLIV,  25,  26.  29,  32,  38,  48,  54,  67-72,  122,  123. 

„  diseases  of,  48,  49,  62,  89. 
purslain,  83,  84,  113. 
pus,  119. 

pustule,  XLVI,  96,  98,  119,  138,  140,  144. 

Qaqiyas,  XLV. 
quinces  (juice),  113. 
pyxinon  (collyrium),  137. 

radish,  113. 
radish-oil,  84. 
rain-water,  129,  136. 
raisins,  113. 

ar-Razi,  VII,  XII,  XV,  XXXI,  XXXII,  XXXIII,  XXXVI.  XXXVII, 
XLIII,  73,  74,  102,  122,  127. 
reed  (root),  87. 

remedies,  compound,  XXX,  XXXIII,  XXXVI,  2,  125-147. 

„  faculties  of,  81-87,  126. 

,,  ophthalmic,  88-99,  125-147. 

„  simple,  XXX,  XXXIII,  XXXVI,  XLIII,  2,  75-99. 

rete  mirabile  of  the  brain  (.see  circulus  arteriosus  of  Willis), 
retina,  XL,  4,  7,  8,  11,  22,. 
retractor  bulbi,  XL,  13,  73,  74. 

R  hazes  (see  ar-Razi). 
rheum  of  the  pannus,  58. 
rock- fish,  106. 

rock-salt,  91,  120,  121,  122. 

rose,  88,  89,  96,  97,  134-138,  140-146. 

rose-oil,  124. 

rose-salve,  112,  135-138. 

rose-water,  97. 

rue,  115,  121. 

Rufus,  XXVI,  8,  65. 

Ruska,  I.,  XIII,  XVIII. 

rust,  88,  91,  97,  118,  130,  134,  136. 

Sabian  (star-worshipper),  XI,  XX,  XXVI. 

saffron,  88,  90,  97,  98,  111,  114,  115,  119,  123,  128,  132-146. 

sagapenum  (see  gum  of  Ferula). 

Salah  ad-Din  (oculist),  V,  VIII. 

Salma waih  b.  Bunan,  XIX,  XXIV* 
salt,  88,  91,  105. 
salt-petre,  88,  91,  . 
salt-water,  113,  115,  124. 

Samian  clay,  131,  137,  143,  144. 

Sanguinetti,  XXVI. 


sarcocolla  ( see  Persian  gum). 

Sarton,  George,  XVIII. 

Sasanian,  XVIII. 
scab,  59,  101. 

scales  of  copper,  88,  93,  97,  136,  140. 

scales  of  iron,  88,  93,  97. 

scars  of  the  eye,  89,  119-120,  144,  147. 

scap-wort,  121. 

sclerophthalmia,  57,  114. 

sclerotic,  4,  8,  11. 

Scribonius  Largus,  132. 
scrofula,  106. 
sea-crab,  120. 
sea-shells  (burnt),  115. 
secondine,  7. 

secondine-like  tunic  {see  choroid). 

Select  Booh  on  Eye-Diseases,  VI. 
senses,  16,  29,  35-37.  . 

Septuagint,  the  XXVII. 

Sergios  of  Resh-'Aina,  XXIII,  XLII. 
seseli,  87. 
ash-Shadili,  VIII. 

Shapur,  (II),  XVIII. 

Shirishu'  b.  Qutrub,  XXIV. 

Simon,  Max,  XVIII,  XXV. 

Singer,  Charles,  XLVI. 

Sinope,  146. 
skull,  7,  23. 
slag,  88. 
slate,  135,  143. 
small-pox,  57,  102. 
spasm,  53,  71. 
spignel,  87. 

spikenard,  88,  91,  96,  97,  123. 
spinal  chord,  16,  17,  22. 
spurge,  88,  89,  119. 
squill,  84,  87. 

starch,  88,  90,  95,  119,  136,  140-144. 
star-earth  {see  Samian  clay). 
statikon  (collyrium),  112. 
stavesacre,  115. 
steatoma,  103. 

Steinschneider,  M.,  XVII. 

stibium,  88,  92,  95,  96,  115,  130,  132,  144. 

stomach,  70,  71. 

stye,  60,  61,  115. 

styrax,  82. 

Sudhoff,  Karl,  XLVI. 
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sulphur,  113. 
suppuration,  90,  93,  97. 

Suter,  Heinrich  XVIII,  XX. 
suture,  116. 
sweet  flag,  87,  96. 
sweet  oil,  76. 

swellings,  89,  96,  100,  103. 

„  treatment,  103,  111. 

Syriac  dictionary,  XXVII. 

„  language,  XVIII. 

„  medicine,  XXVII. 

„  oculists,  127. 

„  versions,  XIX,  XXVII,  127. 

Tadhkirat  al-Kahhdlin,  VI,  XIII. 

Taimur  Pasha  (see  Ahmad), 
tar,  120. 
taraxis,  55. 

Tarikh  al-Hukama,  XVI,  XXVII. 

Tarkib  al-'Ain  w' Ashkdlhd,  XIV. 
ut-Tasrif,  XVI. 
tendons,  16. 

Thabit  b.  Qurra,  XI,  XX,  XXVI,  XXVII. 

Themistius,  XXVI. 

Theodosius  (catholicos),  XXI. 

Theodotus,  121. 

Theomnestus,  XXVI. 
theory  of  light,  XLI. 
theory  of  vision,  XLI. 
theriac,  113. 

Tibb  al-(Ain,  XIV. 

trachoma,  59,  62,  89,  91,  96,  98,  120,  128,  130. 

„  operation,  120.  121,  139.  145.  146. 

tragacanth,  88,  89,  96,  136,  140-144. 
translations,  French,  XV,  XVI. 

„  German,  V.  XV 

„  Latin,  VII,  XV,  XVI,  XXXIII,  XXXIV,  XXXVII,  XLI  1 1, 
LII. 

„  Syriac,  XIX,  XXIV-XXVII,  XLI 

treatises,  medical,  V. 

„  ophthalmological,  V,  VI,  VIII-XVI. 

,,  surgical,  V. 

Treatises,  Ten,  on  the  Eye,  III-VII,  X,  XXIX, -LII I. 
author,  LI. 

contents,  XXXIX-XLVII. 
editions,  XXXIII-XXXIX. 
history,  XXXIX-XXXIII. 
language,  XLVII. 
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manuscripts,  XLVII-XLIX. 
style,  XLVIII. 
treatment, 
tremor,  53. 

trichiasis,  60,  61,  115. 

tumours,  XLIV,  100,  102,  103,  106,  107,  108, 

„  treatment,  XLIV-. 

tutty  (oxide  of  zinc),  75,  76,  93,  95,  140,  142-144. 

ulcers,  114-120. 

„  of  conjunctiva,  65. 

„  of  cornea,  XLIII,  63-65,  89-92,  94-98,  134,  137,  138,  140,  143-140. 
„  of  the  eye,  118-120. 

„  of  lids,  60. 

,,  of  the  mouth,  138,  139. 

,,  treatment,  115-120. 

uvea,  XL,  4,  9.  10,  11,  22,  29,  54,  66,  67,  122. 

,,  diseases,  68. 

„  prolapse  of,  66,  68,  94,  119,  138,  144. 

*Uyun  al-Anba  fi  Tabaqdt  al-Atibbd\  XVI. 

valerian,  87. 
vegetable  marrow,  106. 

ventricles  (of  the  brain),  17,  18,  21,  27,  28,  35. 

vermis  cere  belli,  18. 

veterinary  medicine,  XXVI,  XXVIII. 

vinegar,  93,  105,  113,  115. 

vision,  lesions  of  the,  48. 

vision  (theory),  20,  25,  29-39,  93,  125. 

visual  cone,  25,  26. 

„  ray,  36. 

„  spirit,  XXX,  XL,  1,  10,  18,  20,  22,  27-38,  48-51,  72,  73,  12k 

„  spirit,  diseases,  51. 
vital  spirit,  18. 
vitreous,  4,  6,  8. 

vitriol,  88,  92,  93,  97,  115,  120,  130,  132,  134-145. 

Vullers,  I.  A.,  120. 

water-caltrop,  84. 
al-Wathiq,  caliph,  XX. 
wax,  83. 

Wenrich,  I.,  4.,  XVII. 
whey,  106. 

white  lead,  76,  88,  93,  95,  119,  133-143. 
white  of  eggs,  76,  88,  93,  98,  112,  113,  131-144. 

Willis,  18. 

wine,  114,  124,  128,  129,  145-146. 

„  reduced,  138. 
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worm- wood  ( see  absinth). 

Wustenfeld,  Ferd.  XVII. 

Xenophon  (physician),  63. 
xerophthalmia,  59, 

Xerion  (collyrium)  138. 

Yahya  b.  Masawaih  (see  Ibn  Masawaih). 
yolk  of  eggs,  112,  123. 

Ysaac  (Judseus)  opera,  VII,  XXXIV. 
Yuhanna  (see  b.  Masawaih). 

Zakariyya  at-Taifuri,  XXIV. 

Zarrrn  Dast,  VIII,  XXXIII. 


$ 


ij>  O^/UL* 

•• 

Index  of  Greek  Terms  occurring  in  the  Text. 


ay yt'Xavj'  61 
aoeve?  101,  106 
aOspco[j.a  103 
alyxXtotj;  62 

atjt.oi6X7^CTpo£to7]<;  yj. xo5v  4,  11 
avOpat;  102 

apayvostB"/];  (ytxtov)  11 
apy£p«.ov  64 

’yVcrxX^TrtaBEiov  (xoXXuptov)  140 


au^Tjfftg 


68 


’  AcppoBtxaptov  (xoXXuotov)  134 

ayXu?  63 

(BoOptov  64 

By. tf’jTYj?  59 

lyxavOt?  62 


eyxaujxa 


64 


£XT007rt0V  60 
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ETClTTctpOXW?  y  tXU)V  5,  9,  11,  13 

EpuatTrsXag  102 
YjXo?  68 

©eoBoxcu  rpayoofxaxtxov  (xoX¬ 
Xuptov)  121 
[  tXXaxns]  75 

ipt?  68 

XEpaTO£tBv}i;  ytxtov  4,  11 
xtpcroq  62. 
xtpoocoQaXpi.ta  57 
xotXtopua  64 
xoxuXyj  139,  140 
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xoxvaptov  (xoXX.)  140,142,146 
xuxvo;  (xoXX.)  119,  140-142 
Xi6tayov,  va  (xoXXuptov, 
pta)  119,  128,  142-144 
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jaavcoats  xou  xEoaroEtBoug  67 
pi/7|Xov  67 
(i.7)V»yye?  7 
[xoXuOBatva  143 
[xovoVjpiEpov,  pa  (xoXXuotov, 
pta)  111,  112,  128 ' 

[xuBptaai?  68 
jauw];  7 3 

vapBtvov,  va  (xoXXuotov, 
pta)  112,  133-135 
V  £  tp  £  X  t  O  V  63 

vecpsXtov  xou  aTcoox7]p.axO(;  64 
vuxxaXoj7r£g  73 
^Tjptov  (xoX AUptOv)  138 
ot'Byjxa  56,  102 
ovu^  64 

TiayypTjcrxo!;  (xoXXuptov)  139 
Ilaxxtavov  Bt’otvou  xpox65B££ 
(xoXXuptov)  118,  140 
TcapaXuon;  45,  47,  71 
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7CpOC7tpU(7l(;  60 
7TX£puytOV  54 
7TXtX(0<K<;  61 
7tu£ivov  (xoXX.)  137 
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X  ptO-jQ  61 

xpu<yxaXXo£iBe<;  (uypBv)  3 
<Txtp^>a38ec  otSY|[xa  56 
axXripov  oiB^pia  56 
cyxXripbi;  (yixcov)  4,  11 
cxX-iqpo;p0aX|jua  57 
G7rac;|x6<;  71 

cxaxtxa  (xoXXupia)  112 
axa^uXwjxa  66,  67 
<jxeaxu)[i.a  103 
[  axecpav7|  ]  9 
cruxaxK?  59 
60 

xapafo  55 
xapao?  58,  60 
xpayuxrjp  59 

xpaywtxaxtxbv  ®£oBoxou  (xoXXu- 
ptov)  121 
xptyi'actc  61 
xuXaxji?  59 


^ayoetB-rjC  yixa>v  4,  11, 

£ua?  (fioicts)  62 
uaXoeiBep  (uypBv)  4 
uBaxt?  59 

uBprjXbv  56 

U7t67TUOV  65 
uTr6<7<pay(Jia  54,  124 

6Tcoyu[jt.a  68 
cpOstptaai?  61 
<pX£y[xovV|  102 
cpXuxxaiva  65 
cppevlxt?  71 

yVj[juo<7ip  55  112,  142,  144 
ycaxov  (xoXXupiov)  1 24, 1 28,  14 

[yo  tpa?]  106 

yoptoetBv]?  ytxcov  4,  8,  11 

yuXop  16 
yujxo?  16 
(o  0£tB£p.(6ypbv)  4 
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Glossary  of  Medical  Terms 
occurring  in  the  Text. 


Glossary  of  Medical  Terms  occurring  in  the  Text. 


Translatio 

Greek  Term.  (x) 

Mode  of  healing,  cure . 

tOC|XOC  i  •  •  i  •  •  •••  •  • «  ••• 

Armpit  . 

fxaG/aXY[  •••  1 1  •  •••  •••  •  •  •  ••• 

Dilation  of  the  pupil  .  , . 

t%  xoprjs,  . 

Mydriasis  . 

eupuTTq?  tou  xp'qpiaTO?,  pin  Bp  (a  etc; . 

Dilation,  width  of  the  pores  . 

£upuTT|<;,  pLavcomc  twv  Tioptov  . 1 

Union  of  the  optic  nerves  ( i.e .  chiasma)... 

£V(OC> iq  XMV  07UXtXaW  veupcov . 1 

Scar,  scars  . 

OuX/),  OuXoct  « •  ■  •••  •••  *  •  •  •••  •  •  •■ 

Alteration  . 

OC  X  X  0  C  CO  (j  •••  •••  •••  •••  •••  i  •  i|| 

Inflammation . 

CpX£yp.0V7]  . 1 

Bowels  . 

ir 

cVT£p  OC  •••  •••  •••  •••  •  •  •  •  •  • 

Benumbing  . 

! 

VOCpX  03  d  •••  •••  •••  •••  •••  ••  • 

Stirring  of  the  menses . 

£[j.pi.T^va  xiveTv  .  ...1 

Groin,  root  of  the  thigh . 

(3ou6(OV,  (JXsXoU?  7ip6<J^0(Jt? . I 

Entanglement,  distention  . 

V 

£VTQCGL£  •••  ••  •••  •••  i  • 

Elements  (component  parts  of  matter)... 

^T0ty/£10C  •••  •••  •  • »  •  •  •  •  •  *  ••  *T| 

Periods  of  diseases  . 

xa'.poi  twv  vocnr^axcov  :  . .1 

(1)  Beginning  . 

’  / 

a  p  TJ\ . 1; 

(2)  Increase  . 

v  r<> 

£  TC  -  0  03  •••  •  • »  •••  •••  •••  •  •  • 

(3)  Culmination . 

’  / 

7.Xp.Tj . .  ...  . |j 

(4)  Decline . 

Trapaxp.7] . r 

Change  (in  condition  of  bodies) . 

p.£xaXXayVj,  jj.£TaSoXi^ . ..y 

(a)  Slackening,  loosening  (of  ligaments) 

yaXacxtg  •  ••  •••  ••• 

( b )  Paralysis . 

j  7uocpocXucrt?  ii«  •••  •••  •••  •  •  ««| 

Pur^m^  •••  •••  •••  •••  mi  •  •  •  ••• 

ya<JTpo?  u7caya>y)r) . | 

“  Root  of  the  eye  ”  (i.e.  apex  orbitse) 

b'X<x  too  ocpOaXpiou  ...  . 

(x)  The  Greek  terms  are  extracted  from  the  corresponding  places  in  the  works 
existing  which  corresponds  to  an  Arabic  substantive  or  infinitive. 


u ;*)!  <j  Cj'yiS/* Sijljll  4~k)' 


Transliteration. 

Arabic  Term. 

ibvd1 . 

. WV  *U 

iJ)l  . 

.  \S/\  -U>i 

ittiftn?  nl.  b/idn/in,  . 

\r\  asj-lpUl 

ittisd *  thaqb  al-'indbiyya  . 

.  1  ’  1  c_  „ 

.  A~C.*)  1  LL  9*  L*a  l 

ittisd'  al-masdmm,  scCat  al-masamm . 

ittisdl  'asdbatai  al-basur . 

.  Uo(fUl3~)fUl£ui 

. Ao  —  rtfJI  .  cJ^ss-  JLa>  1 

athar,  pi.  athdr  . 

ihdla  . 

^AA-OAV-Oro-OT  T>vO‘T  £•-/*' 

\ . X\X-> 

. \  0*1  aJUI 

ihtirdq  .  * . 

. r \yj  r*o 

ahshd1  . 

\  oo 

ikhddr  . 

. 

idrdr  at-tamth  . 

. WV  ^  oV  jIp' 

urbivva  . 

. w  ^  <•*  jt 

irtibdk  . 

. W^J  WA  liUj! 

arkan  (see  :  ' unsur  . 

azmdn  al-amrdd  . 

::: ::: 

ibtiddt  . 

. r *r  j  wf (0 

su'ud  ...  ' . 

.  Wf  (r) 

nihdya  . 

. Wf  *lr  (r) 

t'TxJbT/tet/t  •••  •••  •  •  •  •••  •••  •••  •••  ••• 

istihala  . 

. T-ojT'Tj  wr  (0 

.  \vn  "aJWu-1 

istiv  khd  •  •  •  •  s «  t  • ,  s ,  s  , , ,  , , ,  a  •  s  ••• 

hAl  . 

.  mjironvi>>i 

. j  ua-Jl.-1 

,sZ  nl- '  aim.  . 

. U«->AT 

of  Galen,  Oribasius  and  Paul  of  Aegina.  1 

XL 

’here  is  not  always  a  Greek  substantive 

Translation. 


Greek  Term. 


Regulation  of  diet  . 

Night-blind  . 

Simple,  uncompound  members,  organs  ... 
Homogeneous  members,  organs . 

Compound  members,  organs  . 

(a)  Evacuation  . 

(&)  Purgation  •••  .  . 

Affection,  lesion  .  ... 

Narrowness,  stricture  (of  a  hole  or  cavity)... 

Growing  together  (of  the  lids),  symble- 
pharon  ...  . . f ... 

Short-sighted . 

Pain,  suffering,  disease,  affection  . 

Organ,  instrument . 

Organ  of  vision  . 

Enlargement  of  blood-vessels,  varicocele... 
Fullness,  repletion  of  humours,  plethora... 

:  .  S'.  t  :  \  >  . 

Solution  of  unity,  continuity  . 

Optical  cone,  tube  . 

Falling  out  of  the  lashes  . 

Inflation  ...  ...  ...  ...  ...  ...  ...  ... 

Inflation,  emphysema . 

Separation  of  connection . 

Rupture  of  the  cornea  ...  ...  . . 

Bursting  of  the  uvea,  iris  ...  . . V. 

Cicatrisation,  scarring  over’ . 


8  (out  a . 

vuxTaXw^  . 

a7rXa  [xopia . 

6p.otO[i.£pY|  fxopia . 

auvOexa  jjcopta  ... 

(a)  exxevMGii; 

((3)  xaOapat? . 

7ca0Ti[j.a,  . 

CT£vo^wp(a  (ixopou ,  xoiXott^xo?)  ... 

du[X(pU(Ti?,  Trpoacpuai?  ...  * .  >.. 

p.  O  (C  -p  .  . «  ...  . . .  ...  . . .  •  •  •  ... 

TT  a  Oo'  ...  . .  .  ...  . . .  ...  . . .  ... 

opyavov.. . .  ... 

opyavov  ttj?  ctyetos  . 

/ 

t  ^  9  9  B  ###  ###  Q  Q  G  00#  OOO 

tiXy^os,  7iX-y]0u)pa,  7rXv]p(0(7ti; . 

svwascoc  Xuctg,  evuxjegx;  BiacpOopa 

XWVOg  TT[?  0 ']/£(0? . 

p.aoapwatc,  irnXaxH?  . 

ip.^uff7||x.a,ot8T|(/.a  . 

7rv£U[/.aTU)(Ti?,  Tcveupia  cpoaSSE?,  arpubBE? 

auvE^eia?  Siai'pect?  . 

pr^tg  tou  xepaTOstSou?  ...  . . 

pv^i?  xou  payoscBou?  . 

£7lOuXotXjl?  ...  ...  ...  •  ...  ... 


»  •  •  •  •  * 


•  00  •  •  • 


»  •  •  •  • 


0  0  0  ••• 


OOO 


•  •  •  •  •  • 


OOO  000 
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Transliteration. 

Arabic  Term. 

{stJAh  al-ghidhd'  . 

n  'shA,  . 

.  \  AAj  \  ty 

( 1,'iJA, ’  bnsdta  . . . 

a'dd  basita  min  al-cirkdn  ...  . 

a'da?  murakkdba  . 

ifrdah  . .  ...  . . 

.  WVj  ?\j\ 

afa .  . .  •••  •••  . | 

ilf.rhA.Yn.  .  ...  . 

w/\j\r- -wvjWj^-s/v^ 

. . W-»  \iV->  irA-> 

.  \yyj 

xl/txzdq  •••  •••  •••  •••  •••  •••  ••• 

alladhi  yari  min  qarib . 

cdam  •••  •••  •  •  •  •••  •••  •••  •••  ••• 

dlu  . .  9M  ...  ...  ... 

. . . 

.  u  t  --  i  rr  ,>* 

. 

. 

dint  al-ba<inr .  . 

.  r  •  *«iT 

\  yo 

ivnf.HA}  . 

.  w^->  wr-^*' 

•  f 

tnhilal  al-fard  •••  •••  •••  •••  •••  •••  j 

anbubat  al-basar  (see  :  sanawbar)  . 

t  ^  tvrt  ji-  j?7.-voJ«-  : SUJiAJl.' 

iro-« m-> ir^no  ^ 

. msj  UMr«j( 

... 

. \kxj 

mtifalch  •••  •••  •••  •••  •••  •••  •••  ••• 

. iavj  wmvvj  irvc1^' 

.  !• 

iniiaAA.  nl.if.ti.sAJ.  . 

inkhirdq  al-qarniyya  (see  :  hatak )  . 

...( ijLj  ib.  :  Jli\  )  ^  j'>' 

\y^  >\ 

176  — 


Translation. 


Reflexion  (of  light)  . 

Constriction,  contraction  (of  a  hole  or  pore) 
Eversion,  ectropion  (turned  out  eye-lid)... 
Hard,  inflamed  tumours,  callous  boils  ... 
The  (four)  ventricles  of  the  brain . 

Ounce  (12th  part  of  a  rati,  394  grains  or 
25-5  grams)  . 

Pustule  . •  .  ... 

Vapour  (rising  up  from  the  stomach) 


Hail-stone  in  the  lid,  chalazion . . . 

Vision,  sight  . 

Laming  of  feeling,  paralysis . 

Ventricles  of  the  brain . 

Mucus,  phlegm,  like  plegm . 

Nitrous  . 

(a)  Corrosion . 

(b)  Ulceration,  perforation . 

Cavity  (of  the  body  or  of  an  ulcer) 
Lithiasis  (in  the  eye-lid)  . 

(а)  Imagination  . 

(б)  Spectres  (seen  by  the  sufferer) 

(a)  Structure . 

(b)  Constitution . 


Reticular  plexus  at  the  base  of  the 
(arterial  circle  of  Willis) . 


brain 


Greek  Term. 


i  •  •  •  •  • 


avdxXaai; 
aup-spudi;  (xp7)p.axo<;) 
IxxpoTctov  too  (^Xscpapoo 
^Xeyp-ovat  crxipptboen;  ... 
xotXi'at  xou  eyxecpdXou  ... 


i  •  •  •  •  • 


•  •  »  •  •  • 


>  •  •  •  •  • 


o  uyyta 


•  •  •  •  •  < 


i  i  •••  ••• 


©Xuxxaiva,  cpXuxxt? 
avaOupuaa'K;  ., 


•  •  •  *  •  • 


•••  •••  ••• 


«  •  •  •••  ••• 


•  •  •  •  •  4 


•  •  •  •  •  i 


^aXa^tov 
O'ht? 

TcapaXuac; 

xotX''at  xou  iyxstpaXou  ... 
cpXsypiLa,  cpXsY{J.axixb?  ... 

vixpcbBr;? 

(a)  avdSpcoaxg 

((3)  BtdSpwct? 
xotXtopt.a  . 

XiOiaaiq...  ...  ... 

(a)  cpavxaata . . 

((3)  cpavxacnai,  <pavxaap.axa 
(a)  auvOecn? 

((3)  xaxaaxeuVj 


•  •  •  •  •  • 


•  •  •  •  •  • 


•  •  •  •  •  • 


t  •  •  •  •  i 


8ixxoosi8t]<;  7rX£Y(Jt'a 


•  •  •  •  i  < 


Transliteration. 

Arabic  Term. 

im?i.1eAft  . 

.  i/nnihn/J,  lfdtnnb\  . 

i/nnilAh  al-na.fa.v . 

.  ^rr 

n.'tnrdm.  ftnlhn.  . 

. W®  (•  b j  1 

cd-aw'iyya,  fV  d-dimdgh . 

uqiyya,  pi.  awdq . 

bathr,  bathra,  pi.  buthur  . 

huJrhAr  . 

. \ j 

...  x  *  w *  aj r  *  v^r  *r 

. X\XjX*A  —  X'Oj 

.  \rr^ 

bar  ad.  . 

w*w  noj  \rr  j  m  ^ 

. \Wj  WAj 

J)  CVS  (XV  •••  •••  •••  •••  •••  •••  •••  ••• 

"hnf.nl Am.  nl-Ji.i&x  . 

. m-a^ 

. ^  ^  (T^~\ 

butun  ad-dimdgh  (seejTaw'iyya) . 

hnl  nhsim  hnl  n  JisiVYi/t, 

. ( \ )  a^ 

.  Jjy 

.  ^rrO)Jrt 

tCLQ'lAJ'bf  •••  •••  •••  •••  •••  •••  ••• 

t.nhstnnmr  . 

MAjnfcj  m(r) 

. wvj m-> 

.  \rr-Mn  ^ 

.  A*\  0 ) 

Ut^HT(r) 

.  MO)'-/-'" 

m(r) 

. f  Ua!l  dLlj 

Translation. 

Greek  Term. 

Anatomy  •••  •  ••  •••  •••  •••  •••  ••• 

(6)  Autopsy,  dissection . 

(  o.VKTOjxirj  ...  ...  ...  ...  ...  ... 

(a)  Wrinkling,  shrinking  . 

(a)  friertoGic . . 

(6)  Spasm,  contraction . 

(P)  ffTCOCO’Ji.O^  ...  ...  •  ••  ...  ...  ... 

Tempering  (oFthe  body)  ...  . . 

e7ctxpaci?  (xou  crcopiaxo<;)  . 

Putrefaction,  putrefactive  action  . 

cnriiteBtov  . . 

Alteration,  qualitative  ohange . 

ccXXoicoot?  ...  ...  ...  ...  ...  ... 

Separation  of  connection  . 

cuvsyovq  8tatpe<n? . 

Dropping,  pouring  in .  . 

£YXuc7l<’ . •  . .  •••  ••• 

Contraction  •••  •  ••  •••  (lt 

GT"  XJ '  ^  •••  •••  •••  •••  ••• 

Denseness  (of  cornea) . 

tcuxvoxy^  (xou  xepaxoei'Bou?) . 

Irritation  (first  stage  of  ophthalmia) . 

TQCpOC^t?  .  • •  •••  •••  •••  •••  •••  ••• 

(a)  Compresses  .  . .  ... 

(a)  xaxa7rXa<7pt.axa  . 

(6)  Warming  by  a  vapour-bath . .  ... 

(P)  Tioptaaet?,  7tupiapt.axa  . j 

(g&)  Tension  •«•  •••  •••  •••  •%» 

(a)  xaat;  .  . . 

(b)  Distention .  ...  ... 

(P)  Btdxaat;,  svxaat?,  eTcavaaxaat;... 

Distention  •••  •••  •••  •••  «»«  •  •  *  ••• 

8ta<yxa<jt(;,  xo  BiaxsivecrQat  . 

Fomentations .  ...  . .  ... 

aloyifasic  . 

Pupillary  hole  .  . 

xop-rj?  xp^p.a . 

Hole  of  iris,  pupil  ...  . 

xpTip.a  xou  ^ayostSou?  . 

Punctum  lacrymale  or  lachrymal  cana- 

xo  xprj[i.a  (Ga-len),  xo  xou  (AeydXou 

liculus  , , ,  llt  l##  , M  Ml 

xavOou  xpT[[xa  . 

Wart,  fleshy  "excrescence  . .  ...  ... 

n  t 

O  rC  —  P  p  0  ^  ##•  9##  ###  f  f  |  ###  iii  ### 

(Galen,  Kuhn  VII,  33). 

Forehead,  sinciput  ...  ...  ...  . 

^  p  S  ^  |X0C  iii  •••  iii  •••  •••  in 

Carbuncle,  malignant  pustule  (not  small* 

pox!)  •••  •••  •••  •••  •  ••  •••  •••  ••• 

av0paxa)<jei<; . 

Scab,  mange  •••  •••  •••  •••  •••  ••• 

cp  oo  p  oc  . .  . .  . . . 
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Transliteration. 

Arabic  Term. 

i.njih.ri.h.  .  . . .  . 

.  v  f 

tctsTmnnua  . .  . 

.  \\o(\)r^ 

in* il.il  l  nlmhn/ln.v\  . 

.  m(r) 

. w  a  j  wr^1)  ,w 

td  jx7b  •••  •••  •••  •••  •••  •••  •••  ••• 

t.nn’hmtnm.r . 

. 

.  n  v  >' 

tafarrug  al-ittisdl  (see  :  inhildl) . 

t.n/ri.i.r  .  .  ...  _ 

:  j lil)  \  <JUa)  VI  " 

taati*  ...  ...  .  ...  ...  _ 

tnbnt.h'lii  ( n1.-fin.Y'n.VMlri\  ...  . 

.  \  Yo  (  j  a!  1  \  £r 

_ 

t.nlf.n/l/l.'iir  .  ...  . 

.  ^  r A  jSr 

tn.hm.id  . 

.  )  AY  — 

idTH/Ct/dclud  •  ••  im  •••  m  •••  m  •  ••  ••• 

fri7Yir1i.fi.  . .  .  .  . .  . 

. .  Y-AjW^WAjWV^' 

.  WVj  W1  J-11’ 

ta.'ntil. . 

...  .  WV 

t.hnnb  al-JistAn/lfl  . 

. .  u* 

thaqb  al-Hnabiyya  (see:  hadaqa,  ndzir)  ... 

nt.h.f hsinh  nil nA.Ti.i.  fill.  vnAl n  . 

. (  J*  55 -t>- :  l  ^  Y  *  <xiJI  fc-JT 

. 

tbv'liil  T)1  tlinwdlil  ...  ...  ...  ... 

. 

nnh  list.  . 

.  . .  ^AVr 

(lnA.ari.  .  . 

. .  .  w \j  iSj^r 

aarab  . 

.  . . wr  «-yr 
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Translation. 


(a)  Scab  of  the  lid 

(b)  Trachoma . 

(Thin roughness)  first  stage  of  trachoma... 

Second  stage  of  trachoma . 

Third  stage  of  trachoma  (fig-seed  liko)  ... 
Cicatricial  trachoma  . 

(a)  Induration  (tumour),  callosity  . 

( b )  Induration  of  the  lids . 

The  outer  ski  epidermis . .' 

Carbuncle  . 

Eye-brow . 

Vision,  sense  of  vision . 

Net-like  tunic,  retina .  ...  ... 

Hard  membrane,  dura  mater  . 

Horny  tunic,  cornea  . 

Soft,  thin  secondine-like  membrane,  pia 
mater .  . 

Pupil  ...  . 

Sharpness  of  sight . 

Voluntary  motion . 

Sensation,  perception,  sense  . 

Sense  of  perception  . 

Tactile  perception,  sense  of  touch . 

Couching  operation  for  cataract . 

Clyster  . 

Scraping  operation  (for  trachomatous  lids) 


Greek  Term. 


(a)  v|/(opocpQaA[Ha  . 

(P)  xpa^ofxa,  xpa^a)[j.aTa  . 

oasuTTi?  . 

xpayuTT|<;  . 

ffuxwcrt? . 

XU  A(Uff  l£, . ,  ...  ,,,  ...  ...  ■ 1 1  ... 

(a)  sx'pp oq,  yayyXiov  . 

((B)  crxA'ripocpOaApua  . 

£7ciSeppi.t?  . 

ocvOpa^ . 

Offpu?  . 

6<jng,  07mx7)  ato0T)(7t? . 

a(Jupi6A7)axpo£iS7]<;  yixwv  . 

7ra^£ta  p/r)viy£  . 

X£paxO£tS7]<;  ^txtov  . 

Xetcxt]  [xaXaxT)  (^opiO£io7)<;)  [i.r)viy£ 

^  0  ^  •••  •••  •  •  •  •••  •••  •••  ••• 

X0  OQuSopXElv  . 

.  xaxa  7rpoatpT,<7iv  x'VT)<jig  . 

a’(a07](7t<;  . 

al<70T)xtx7)  ala07)<K?  . 

1x71x1x7)  at'(70Y)c;t<; . 

7rapax£VXT)<7t<;,  vu£is  ;ou  u7ro^up.axo<;  ... 
X  Xu  7X7)  p  ...  ...  ...  ...  ...  ... 

xo  a7ro£u£iv . 


Transliteration. 

Arabic  Term. 

qarah  al-qafan  . 

...  ^Y'Y-MtM 

qarab  raqiq  . 

r.A->MAjwr->nv->m  <T) 

.  JJj^r 

gardb  khashin  . 

.  t  \  r  J  ^  Y'  \  CA*  -t* 

garab  tint  . 

.  \y\  ^  ^ 

qarab  salib  . 

. \y\  ^ 

A) 

wtvotv  •••  •••  •••  •••  •••  •••  •••  ••• 

goad  al-aqfdn  . 

...urjwojwr^rvirv-k 

\  Y*  *  *l^>- 

qild . • . 

gamra  . 

hdgib  .  . 

. 

hdssat  al-baaar  ( hiaa  dl-baa ar)  . 

al-higdb  aah-ahabaki  . 

al-higdb  al-ghaliz  as-salib . 

al-higdb  al-qarni . 

al-higdb  al-layyin  ar -raqiq  ' al-mashimi  ... 

had aq a  ...  ...  ...  ...  ...  ^  ...  ^ ...  ... 

hiddat  al-baaar  . 

. 

...  0  \  K)  ( j Ir*-)  '  "  V  J"d 

. (y»i)  vv 

YA  ^  * _ .1  ^2.5 1  JiJUH  i — >  li- 1 

.  :  J^') 

...  ( jk  lb  ^  *  J  \  *  \  4*^ 

. YY'r^1^- 

haraka  irddiyya  . 

hl88  ...  ...  ...  ...  ...  ...  ...  ...  ... 

hiss  al-hiss  . 

{\  Y^  j  j  Ao  j  /\t  j  AY* 

. 

jm  J  \-Aj  \  -V  j  M-»VV,> 

1 .  MOJ  WAj  UVjUI-> 

' . ^  ,'j-i  ,v 

hiss  al-lams  . 

.  \*AjAo 

halt  al-md’  . 

. ^  ^  *UI  '.U- 

huqna  . 

. MA  ^ 

hukk  . 

182 


Translation. 


•  •r  •••  ••• 


(a)  Itch,  itching  ... 

( b )  Itchy  affections  of  the  lids . 

Erysipelas  (St.  Anthony’s  fire) . 

Basin  of  the  brain,  i.e.  infundibulum.. 

(a)  Numbness,  drowsiness  ... 

( b )  Slackness,...  . 

Abscess  ...  ...  ...  ...  ...  ... 

Bursting,  perforation  of  cornea  ... 
Scurf,  crust  . 


•  •  •  f  • 


•••  •••  ••• 


•  •  •  •  •  • 


»  •  •  M  •  •  •  •  •  « 


i  •  •  •  • 


Roughness  of  the  lids,  trachoma... 

Visual  ray  . . 

Luxation,  dislocation  . . . 

Constitution  . 

Scrophulosis,  scrophula . 

Suture  ...  ...  ...  ...  ...  ...  « . 

Sewing  up  of  the  lid  (operation  for  trichi 
fox-disease,  alopecy 


•  •  •  •  • 


Obolus  (one  sixth  of  a  drachm =8. 2  grain 
or  0*531  grams) . 

Drachm  (49*1  grains  ;  3*186  grams) .. 

Corruptness,  unsoundness  . 

Friction  ...  ...  ...  ...  .. 

Epiphora,  weeping  discharge 

Medicinal  drug,  remedy 

Remedy  which  sharpens  the  sight  .. 

Remedy  which  fills  up  ulcers  . 


•  i  •  •  • 


» •  •  • 


asis) 


•  •  •  •••  •  •  •  i  •  • 


(a)  x.vT^G’fjidc 
((3)  ^oopoiSei?  sv  (BXe^apoi?  SiaOsasi? 

spo<mreXa?  . 

7rueXo?  (too  eyxecpaXou) 

(a)  XYjOocpY tor, . . 

(P)  axovia  . 

a7rd<7TY|p.a  . 

£>T|£c?  too  xepaToetBoo?  ... 

a^wp  .. 


•  •  •  «  M  »  •• 


•  •  •  •  •  • 


xpa^uririt;  twv  6Xe<papa>v,  xpa^ea  (3Xeipapa 
8^ t?  (Galen) 

e;ap6pY|[xa,  BiapOpwai ? 

BiaOsac?  (cpucji?  ?)  ... 

XOipa;  . 

pOCCpI]  ...  ....  .... 

avappacp-/]  too  (3Xs<papoo 
aXtoTrexia. 


•  •  •  •  •  t 


o&oAoq 

sPa5CR  — 

p.oy07]pta 
Tpejn?  ... 
pota;,  poa? 

<papp.axov 

cpappiaxov  o^uoepxtxov 
<pdp'p.axov  7rXYipa)Ttxov  eXxaiv 


»  •  •  •  •  • 


•  •  •  •  •  • 


•  •  •  i  •  « 


•  •  •  •  •  • 


*  •  •  •  •  • 


•  •  •  •  •  • 


C)  See  Dozy,  Supplement  aux  Dictionnaires  Arabes  (I,  p.  291,  373  and  862). 

(-)  Compare  the  article  adwiya  by  I.  Lippert  in  Encyclopedia  of  Isldm  (I  p.  142), 
those  occurring  in  our  text. 
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Transliteration. 

Arabic  Term. 

hikTca  •••  •••  •••  •••  •••  •••  •••  ••• 

TlUWflY  &  •  •  •  •  •  •  •  •  •  •••  •••  *  *  *  •••  ••• 

hawd  ( ad’dimagh )  (see  :  masir) . 

Jchadar  •  •  •  •••  •••  •••  •  •  •  •••  •••  ••• 

Jchurdg  . .  . 

.  wr^un-or-  (0  '•&- 

UAj  \AX->  nv  (r) 
...wt-OAr-or^  v- 

. XX 

.  UTj  ^  W  (v)  m 

. ru 

kharq  al-qarniyya . 

.  \  1 . 

khushkarisha  (*)  . 

.  Y*o j  Wt 

khushunat  al-agjdn  .  . 

khatt  al-basar . 

\\0 

.  XSojXHjXWj  Wj 

. ^  ^  y^'  \z*~ 

khnl?  . 

.  w\j\n 

khilqa 

.  \\o  j\\i 

khinzir  . 

khaydta  . 

khaydtat  nl,  get, fan . 

.  ^rr  <i»u 

dcC  ath-tha'lab . 

\  VT  .1* 

damq  ...  ...  ...  ...  ...  .«•  ...  ... 

dirham  (see  :  mithqdl) . 

daghal  . 

y  *  n  .  ili 

•  ••  •••  •••  •  •  •  •••  •••  j  i  L/ 

. (JliS*  :  AP 

.  Wt  Jij 

dalak  . 

.  ^ 

dam  a  (sep  :  sa.yaJdn )  . 

, ,  (  j'L*  .Uj  1  )  \  Y*X*  ^  ^ 

dxiwd?  t»1.  nd.vn/un.  l2\  . 

1  7~  • 

dawa ’  alladhi  yuhidd  al-basar  . 

-  CL 

dawd ’  alladhi  yamtali  al-quruh  ...  ... 

. 

tere  41  kinds  of  acting  remedies  are  enumerated.  The  terms  are  partly  different  from 


Translation. 


Greek  Term. 


Antidote . 

Remedy  making  flesh  grow  (in  ulcers)  ... 
Attracting  remedy  . 

Cleansing,  clearing  remedy . 

Scarring  over  remedy,  bringing  to  cica¬ 
trization  . .  ... 

Repelling  remedy . . . 

Remedy  opening  obstructions  . 

to 

Astringent  rem  edy  . 

Condensing  remedy  . 

(a)  Biting  remedy . 

(b)  Corrosive  remedy  ... 

Viscous  remedy,  . 

Cooling,  refrigerant  remedy  . 

Drying,  desiccative  remedy  . 

Caustic  remedy  . 

(a)  Dissolving  remedy  . 

(b)  Melting,  reducing  remedy  . 

Stupefying,  benumbing,  narcotic,  soporific 
remedy . 

Rarifying  remedy  (for  the  skin)  . 

Slackening  remedy  . 

Calorific  remedy  . 

Clogging  remedy  (stopping  the  pores) 

Soothing  remedy,  allaying  pain . 

Purgative,  cathartic  remedy  . 


<paop.axov  aXsiiqT7)ptov,  aXe^t<pap[xaxov 

cpappiaxov  crapxooxixdv  (eXxou?)  . 

cp.  sXxxcxdv,  sXxuaxixov,  £7n<77raxixdv  ... 

o.  pu7mxov . 

cp.  a7roxpou<mxdv . 

cp  ETCOuXamxov  . 

<p.  IxcppaxTtxov  . 

Cp.  CTTUTCTCXOV,  CTXUcpOV  . 

Cp.  TTOXVOJT'.xdv  . 

(a)  cp.  oaxvioBsq  . 

((B)  cp.  oiocSpamxdv  . 

cp.  xoXXr,Tixdv  . 

Cp.  cj/UXXt  XO  V ,  EjJ.'1/UXTtxdv  . 

cp.  ^Tjpavttxov  . 

cp.  xaucmxov  . 

(a)  <p.  yCUTtXOV  . 

((d)  cp.  Biacpopxixixov,  (a7ro)xY[Xxixdv 

cp.  xaptottxdv,  vapxamxov,  utuvwtixov  ... 

cp.  apacamxov  (xou  Bepp-axo?  )  I: 

cp.  ^aXacmxov  . J 

cp.  6epp.aTvov,  6epp.avxixov  . j] 

<p.  epurXaffxixdv  . 

cp.  avwBuvov,  TuapTiyopcxov,  7rpauvxtxdv..,l 
cp.  xaOaoxtxdv  . ' 
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Transliteration. 

Arabic  Term. 

dawd ’  bdzahr . 

dawd ’  bdni  li'l-lahm  . 

.  MV  W 

dawd  gadhib . 

.  \  0^  j  \  0\*  <-oU  #1 

dawd ’  galld ’  .  . 

\nvj 

dawd1  daft '  . 

.  Wf 

dawd  ddmil  . 

.  \  A®  j  \  oo  j  \  oX*  J*'-* 

dawd  jattdh  li's-sudud . 

. \  0  Oj  \  0  t  j  \  0  Y  ->-lJ  Ayt 

dawd  gab  id  . 

d.nwd?  kafhthdj  . 

.  \  0  0  j  \  oY  *lp 

dawd  ladhdJud 

.  mvj  na 

dawd ’  lazig  . 

.  .  ^  AA  /r j  j-5 

dawd  mubarrid  . 

dawd  mugaffif  .  . 

Mt->  WV  Wt>  AU-Ip 

dawd  muhriq . 

. MTj  MV>  Mr  V=--Lp 

dawd  muhallil  . 

...  wrj  nt->  nrj  ma 

dawd  muJchaddir . 

.  WAjn^ini 

dawd  mukhalkhil  (Wl-gild) . 

.  M«->  Mr  ( .>14  )  JiJk  .lja 

dawd  murkhi . 

.  wrjnt>n\ 

dawd  musakhkhin  . 

. 

dawd  musaddid  . 

...  nr^nr.*  Mt->  Mr  4--u> 

s  vt->  \  —  \  °y  cf~* 

.  WAj 

186  — 


Translation. 

Contracting  remedy  . 

Hardening,  sclerotic  remedy  . 

Remedy  which  contracts  the  orifices  of 
the  bloodvessels . 

Remedy  tempering  the  humours  . 

Putrefying,  putrefactive  remedy  . 

Thickening  remedy  . 

Gluey,  glutinous,  agglutinant  remedy  (cau¬ 
sing  cohesion)  . 

m 

Remedy  which  clears  away  . 

Remedy  opening  obstructions  (of  the  pores) 
Remedy  opening  the  orifices  of  bloodvessels 

Cutting,  biting,  pungent  remedy  . 

Remedy  checking,  stopping  (dyscrasic) 
humours . 

Remedy  making  flesh  grow,  promoting 
cicatrization  *  * .  ...  ...  ...  ... 

Agglutinant  remedy  (causing  cohesoin)  ... 

Attenuating,  refining  remedy  . 

Softening,  emollient  remedy  . 

(а)  Ripening  remedy,  bringing  to  suppuration 

(б)  Digestive  remedy  ...  . . 

Purifying,  clearing,  cathartic  remedy 
Desiccative  remedy  . 

Remedy  reducing  overgrowth  of  flesh 

Remedy  promoting  urine,  diuretic  . 

Remedy  promoting  the  menses...  ...  ... 

„  promoting  expectoration,  expectoranp 


Greek  Term. 

q>app.ocxov  crxaXxixov  . 

.  uxXYjpuvov ,  erxXYjpOVTtxdv .  ... 

cpappiaxov  Truxvtoxi  xov,  crxaXxixbv,  xt 
cmvayet  xa  uxopiaxa  xaiv  ayyshov 

(Galen, Kuhn  XI,  750) . 

tp.  eTuxspoccmxdv . 

cp.  (7Y[7rxtxdv  ...  . 

cp.  7ra^ovxixdv  . 

cp.  xoXXt]xix6v  . 

Cp.  IxxaGapxtxov  . 

cp.  ex'ppaxxixov  (xwv  7:dptov) . 

cp.  avacjxojxcoxixdv . 

cp.  xpnyrixov . 

cp.  spsxxtxov  peopcaxocv  . 

cp,  uocpxwxixo'v,  iTrouXwxixdv  . 

cp.  xoXX'iqxtxov  . 

cp.  Xsttxuvov ,  Xeuxovxtxo'v  . 

cp.  p.aXaxxov,  p.aXaxxtxdv,  '•  eiavxtxdv  ... 

(a)  cp.  £X7rotcT XOV,  X£710^Xlxdv  . 

(p)  <p.  tcettxcxov  . 

cp.  xaOapxcxdv  . 

<p.  ^7]pacvov .  . .  ... 

cp,  xaOaipExtxov,  x^xxixov  crapxoi; . 

cp.  oupiqxixdv . j 

cp.  Ifj^vov  aycoybv  . 

cp.  jiY^ixov  ...  . 


) 
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Transliteration. 

Arabic  Term. 

dawd?  mushaddid . 

dawd ’  musallib  . 

dawa'  mudayyiq  li-afwdh  aVurdq']  ' . 

dawd ’  muHadil  iPr-vutHbat . 

...  ^  00  J  \  OV*  6  IjiV 

^  o V  j ^ ^  A** 

dawd?  mu'affin  . .  ... 

dawd ’  mughalliz  ...  . 

.  \  "Wj  u***'-'* 

dawd ’  mughri .  . . 

.  *'->* 

dawd ’  mufattih  . 

V* 

.  nV'-OM 

toa’  ’mufattih  lPs-*udud>  ...  . 

dawa'  ’ mufattih  li-afwdh  al-'uruq  . 

dawd '  muqattP  . 

.  \  ot^  \  OT'-5-^^*^ 

...  ^  o  o — \  oV1  t3 jja)I  elj»V 

* 

dawd ’  muqattP  IPr-rutubdt . 

t 

\  0  O  \j  «1»  JJ  /daA*  « l  j2> 

dawa  7Ybwlj(xli/l)/X/iifb  •••  •••  •••  •••  •••  ••• 

dawd'  mulazziq  . 

dawa  TTiulattif  •••  •••  •••  •••  •••  ••• 

dawd  mulayym  •••  •••  •••  •••  •••  ••• 

dawd'  mundig  . .  . 

=a.  .iji . 

•  •  •  . .  ^ 

Vi 

. \  ^  J  \  *  1 

.  Wo^^V' 

. ,  S*\Kj  \M-> 

. 

dawa  naqis  1%  Z* lah'Yfl*  •••  •••  •••  •••  ••• 

. 

\  o 

\0*\  dJLJI  jJb 

dawd?  yidayyin  'aid  nafth  md  fi's-sadr 

. \  o  ^  j-aJI  j  U  ^  Jo  <£»  *Lp~ 

•  * 
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Translation. 


Litontriptic  remedy  (able  to  crush  stones) 

Remedy  keeping  down  the  excessive 
growth  of  flesh . 

Remedy  productive  of  milk  . 

(а)  Ligament . 

(б)  Bandage  . 

Application  of  a  bandage  . 

Bruise,  contusion . 

A  pound  (12  oz.) . 

Albuminoid  (aqueous)  humour . 

Ice-like  humour  (crystalline  lens)  . 

Vitreous  humour  (body)  . 

Bleeding  at  the  nose,  epistaxis . 

Trembling,  tremor . 

Ophthalmia,  acute  conjunctivitis  . 

Severe  ophthalmia  . 

Inveterate  ophthalmia . 

Ohronic  ophthalmia  . 

Discharge,  gum,  matter  of  the  eye . 

Visual  spirit . 

Vital  spirit  . 

Animal  (psychic)  spirit  . 

Luminous,  lucid  (visual)  spirit . 

Luminous,  lucid  (visual)  spirit . . 


Greek  Term. 


(pappiaxov  Xi'Ocov  0pu7txixov  . 

cp.  xaxaaTeXXet  xa  u7i£paapxouvxa 

cp.  yaXaxxo?  y£WY)Xtxbv  . 

(а)  cTovSeafiog  . 

(б)  8e<j[ju5;,  l7u8sapt.o<;  . 

9 

S7U 1 0  £  •  • .  •••  ###  ###  ###  ,  M  ••• 

OXaats  *  *  *  •••  •••  •  ••  •••  •••  ••• 

Xr 

IT  0  OC  •  •  •  •••  •••  •  •  •  ••• 

ojoeiSe;  uypov  . 

xpocrxaXXoEtSI?  uypov  . 

ua XoeiSe;  uypov  . 

ptvo?  aifxoppayta . 

r 

0  0  0  ^  ###  ###  #94  ###  ###  ##9  ### 

o(p6aX[X''a,  cpX£yp.ov7)  xou  £7tt7r£^uxdxo<;.,. 

•••  •••  •••  •••  •••  ••• 

XE^pOVlOfAEVYi  cxpOaXpua  . 

TroXu^povto?  o(p0aX[j.'a  (Aetius) . 

X  fjjXtOV  ...  ...  . . .  •••  ...  •••  ••• 

7TV£U[J.a  07TXtX0V  . 

7tv£U|j.a  £coxtxov  . 

7TV£U[JLa  ^u^txov  ...  . . 

o7rxtxov,  auyosiBsi;  7rv£upi.a . 

»  H  H  . 
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J 

Transliteration. 

Arabic  Term. 

dawd ’  yufattit  al-higdra  . 

rJ.n.'ivri?  oin.m.w.i?  ?.iiind,nt,  nl.-l/lJl/HYl.  . 

. \  j 

dawd ’  yuwallid  al-laban  . 

ribdt  ...  . 

. VA  (\) 

rabt  ribdt  . 

. ivnM-wv  (t) 

.  \  M  j  M  j 

radd . 

* 

.  WT->  \V\ 

rati  . 

.  Y  *  j\  *  t  Jk> 

ar-rutuba  al-baidiyya  .  . 

ar-rutuba  al-galidiyya . 

\yo-my 

\  Y  *  j  A*  —  Vi 

ar-rutuba  az-zugdgiyya . 

rifdf  . 

. 

.  VA —  Vi  VrVJ'4; 

.  m“  ^*iy 

. \Yn  ^ 

ramad  . 

W\->  ^VVj  ^TAj  ^  VV  •‘•J 

.  r^r— r-oj uaj 

. nr  ■‘■•j 

Y^Y 

.  Y  •  o 

—  \  *  t  J  (  j^r11  CJJ  )  CJJl 

. \WA  \  \ 

^A->A“U  Aoj  VV 

. ur 

ar-rdh  an-nuri  . 

r  tro  rr—  ^  r  IjWvv^1  c-^' 

190  — 


Translation. 

Greek  Term. 

Seeing,  act  of  sight  . 

r  ef 

L  opafftsj  ...  ...  ...  ... 

•  • 

Wind,  flux,  rheum  . 

Tcveu[xa  ...  .  .  ... 

•  • 

“Wind  of  pannus  ”  (superficial  pannus)  ... 

(no  Greek  term)  . 

•  • 

“  Misty  wind  ”  (vaporous  rheum)  . 

7rv sujj.cc  cpucrwBsg .  . . 

•  • 

“  Thick  wind,”  (vaporous  rheum)  . 

7rveo[xa  (puawBs? . 

•  • 

“  Blueness,”  (glaucoma) . 

Slipping,  smoothness  of  the  intestines, 

yXauxcoatq  . 

•  • 

lientery  . . 

XstevTSpta  . 

•  • 

Dislocation  (from  the  natural  place) 

[xexaxtvTqctq,  7capd<y7ca<ri; 

•  • 

Fore-arm,  bend  of  the  arm . 

ayxoov  . ..  . . ..  ...  . . 

#  • 

Lethargic  slumber,  sopor  . 

xwja a,  XTrjOapyi'a . 

•  •  i 

Pannus  (vascular  opacity  of  the  cornea)... 

xtpaocpGaXfxia  (Hunain’s  transliter- 

•••  •••  •••  i  •  •  •••  . . . 

0s»n9ilj  pore  •••  •  ••  •••  •••  •••  •••  M( 

7T0p0?j  TCOpOl  ...  •••  in  •••  ••• 

•  •  • 

^/^ncor  •••  •••  •••  iii  •••  . . .  . . .  . . . 

xapxi'vo?  . 

•  •  « 

Obstruction  of  the  hollow  (optic)  nerves... 

sp.cppa£i<;  xou  xotXou  veopou  (Aetius) 

Atheroma,  cystic  tumour  of  the  lid 

cc6  s  pw  JXOC  ...  ...  ...  ...  ... 

•  •  • 

Reasoning  faculty  . 

^ytcm>cfl  . 

•  i  i 

(a)  In-flow,  afflux  of  (bad)  humours . 

(a)  £7TlCp0pd  pC'jpKXTCOV,  £7Tlp^07)  ... 

•  •  4 

(ft)  Defluxion,  weeping  discharge  . 

(P)  poiag,  . 

•  •  4 

Object  (of  vision) . 

jxotpoc  •  ••  ••  •••  •••  •••  ••• 

•  •  4 

Shrinking  (and  eversion)  of  the  upper  lid 

Xaya><p0aXp.o;  . 

•  •  1 

Steatoma,  sebaceous  tumour  (of  the  lid)... 

CT£dx(0[j.a  . 

•  •  ( 

Hydatid,  a  watery  vesicle  of  the  lid  . 

f  <>  r 

uoatt;  ...  . . .  . . 

•  •  i 

Trichiasis,  superfluous  or  ingrown  lashes... 

Tptytaffi;  . 

• 
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Transliteration. 

Arabic  Term. 

vnni? 'iin.  . .  . 

. ^ 

fiji.  , , ,  . 

.  w Vj  w Yj  wv  f.j 

voli.  n.Q-.Qnhnl  . 

. w 

. wv  '&&& 

. \i\  %y 

zawdl ,  zawdldn  . 

set  xd  •••  •••  •••  •••  •  •  •  •••  •••  •••  ••• 

SX/ibat  •  •  •  •••  •  •  •  •••  *it  •••  •••  •••  ••• 

sabal  •••  •••  •••  •••  •••  •••  •  •  • 

sabxla ,  pi.  subul  . 

saratdn  . 

. W  ^  ^ jj  t:  *  JU> 

. ^  A  A 

. ^ 

.  W-M  YV  J*- 

. \  W  J  ^  Y  Jr*  £  *  ^ 

.  wo  j  wo  oiiv 

1  l 1  0  -A— ► 

sal  a  • it  •••  1 1 1  •••  •••  1 1 1  •••  •••  ••• 

r  #  A  TSSH 

siyasa  « •  •  •  • «  •••  •• .  ••  •  •  •  •  « •  •  •  •  • 

sayaldn  (see  :  darn'd)  . 

4-  • 

) 

shn.hn.h  _  _  . 

W*n  iJU 

.  . .  Ao  j  AY; 

(u«->  u  *->  u  *->  wr-or* 

)wro  ww  \ *\a j  nt->  nw 

\AAj  UVj  MW  M\  j  WAj 

^  (  4*0  :  Jl)\  ) 

fih,n,trn.  ... 

.  \  AY  j  WY 

[ shahmiyya ]  not  in  Hunain's  text,  (see : 
'Ali  b.  Isa,  book  II,  ebap.  30)  . 

. [a^] 

T cJiivftd(]/~\  *_Ali  Tb  *Is£i  boot  II  clifbn  21 

.  [J^I* 

6ha'rza?id  . .  . 

.  Mi-orr  "mA- 
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Greek  Term. 


Translation. 


Stye,  hordeolum  . 

(a)  Eye-lashes . 

( b )  Margin  of  the  lid . 

(a)  Fence,  slit . 

(b)  Incision  of  a  vein,  tumour  . 

Eye-salve . .  . . 

Cerebellar  worm  (of  the  brain) . 

Tinge  of  scars,  leucomas  . 

Acute  and  chronic  headache . 

Epilepsy . . 

Inner  skin,  coat,  tunic  . 

Visual  cone  . 

Beating,  throbbing  pain  . 

Lesion  of  the  function  . 

W  eakness  of  sight,  dim -sightedness  . 

Compression  of  the  hollow  (optic)  nerves... 

Bandage,  fillet,  dressing  . 

Contraction  of  the  pupil,  miosis  . 

Tightness  of  the  pores  . 

t 

Net -like  coat  or  tunic,  retina  . 

Hard  tunic,  sclera,  sclerotic  . 

Grape-like  tunic,  uvea  (iris  and  ciliary 
body )  ...  ...  ...  ...  ...  ...  ...  ... 

Cob-web-like  tunic,  arachnoid  . 

Hom-like  tunic,  cornea  . 


xpi6V],  7to<j0ta  . 

(а)  xptlj,  xpc^sg  . 

(б)  xapsog  . 

(а)  Biatpsai? . 

(б)  a7rdff^a<jts  . 

OypoxoXXupiov  . 

axojXTjXOEiOYjg  e7rtoucytc . 

ouXwv,  Xsoxcoji-aTcov  Saixpia... 

x£<paXaXyia,  xecpaXata . 

e7ctX7|^ta  . 

yiTiov  i  •  •  •••  •  ••  ••• 

07CTixb?  xwvo?  . 

sepoy  puooT>g  oBuvYj . 

6Xa  6  Tj  xY^g  ev spy stag 

a(/.SXua)7uta . 

[OXhjug  xou  xoiXou  veupoo 

£7U0£sp.bg  . 

sx£vbxY)g  xou  xp^piocxog, 
xdprjq  . 

creyvtoffi g  xiov  7cdpov  ... 

(Xfxcp tSX'^crxpoetO’/jg  yixtov 
(JxX^pbg  yixcov  . 

(TxacpuXoEtoVjg,  payoE'S^g  ^ixtov  . 

apa^v°£t87]g.  /yxwv  . . 

xepaxoEtBiqg  ^ixcov  . 


•  ••  i  i  •  •  • 


•  ••  m  •  • 


•  •  •  •••  •  • 


]  ... 


•  •  •  •  • 


>  •  •  • 


apuxpox^g  xy 


•  •  •  •  i 
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Transliteration. 


shadra  . 

shafr,  shufr,  pi.  ashfar  (see  :  taraf )  ... 

shaqq  . 


shiydf  . 

shaV  shabili  bi'd-dud 

sahgh  dthdr  . 

sudd '. 
sar '  . 


Arabic  Term. 


sifdq,  pi.  sifdqdt  (see  :  tabaqa )  .. 
sanawbar  al-basar  (see  :  anbuba) 

daruban  . 

dcirar  bid- fid . 

du"f  al-  basar . 

daght  al-  'asa  b  al-mugawwaf 
damdd ,  pi.  admida  . 


diq  thaqb  al-hadaqa 
diq  al-hadaqa  ... 


diq  al-masamm 


.  ur-orr  it-- 

(o.> : >i)  ur-orr->^£-  ^ 

(  . Wi  (\)  j- 

(  . . . (r) 

.  nr-i  ^ 

M1  . 

.  ^AA 

. 

O  li  ^ 

.  («rU  :>1)  u<\  j 

•  ••  : 

...  w  ->  uv  ww  m 
.  uvnvjur  cHW 

.  m 

.  Ui-’Ur 

oa^l  £  .  ilfi* 

.  W  ^ 


at-tabaqa  ash-sliabakiyya  (see  :  higab) 
at-tabaqa  as  salba  (see  :  ghisha ’) . 

at-tabaqa  al-dnabiyya . 

at-tabaka  al-'ankabutiyya  ...  . 

at-tabaqa  al-qarniyya  (see  :  higab) 


.  e  j-i 

MjVjVIWA  yi 

. : 

itt  ^  * li.fr  :  )  A*  Vo  ^lva)l  «uJJt 

^  t Yj  ^  ^  ^  *  *J  AWA* 

/\  *  4w*jJoJl  45.UI 


(^>{&  :  ^  V  ^  j  A  *-f  VO 
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Translation. 

Greek  Term. 

Secondine-like  tunic,  choroid 

^optoetB'/)?  y itiov  ... 

•  t  • 

•  •  • 

•  •  • 

Connecting  tunic,  conjunctiva  ... 

£7rt7C£^oxo)(;  y ixcov . 

•  •  • 

•  •  • 

•  •  • 

Edge,  margin  of  the  lid  . 

Tap  <yo?  . 

•  •  • 

•  •  • 

•  •  % 

Blood-spot  in  the  eye .  ... 

uTrocnpayfxa,  -  ai^axtoSiqi; 
(aipLaXa)-^) . 

uizoyyaiq, 

•  •  •  •  •  • 

s  •  • 

Embrocation . 

{xaXaypia  . 

•  •  • 

•  •  • 

•  •  • 

Pterygium,  winglike  membrane  . . . 

7cxspuyiov  . 

•  it 

t  •  • 

•  •  • 

Dullness  of  sight . 

afj.auptoau;  . 

« •• 

•  •  • 

•  •  « 

(a)  Incident,  affection . 

(a)  7ia0T|[j.a . 

•  •  • 

•  •  • 

•  •  • 

(6)  Symptom . 

(6)  <TU[JL7rToe[xa  . 

•  •  • 

•  *  • 

•  •  • 

(c)  Accidens,  accidental  . 

(y)  oopt-Se 6^x6?  . 

•  •  • 

•  •  • 

III 

After-symptom  . 

£TCty£VVT|[J.a . 

•  •  • 

•  •  • 

•  •  • 

(a)  Artery  . 

(a)  apTTjpta  ...  . 

•  •  • 

•  •  • 

•  •  • 

(b)  Blood-vessel  . 

(6)  ayyefov  . 

•  •  • 

•  t  I 

•  M 

Night-blindness  . 

voxxaX(07:''a . 

•  •  • 

•  •  • 

•  •  • 

Optic  nerve  . 

07CXIX0V  veupov  . 

•  •  • 

•  •  • 

•  •  • 

Hard,  motor  nerve  . 

veupov  axXxipbv  xivTyxtxov 

•  •  • 

•  •  • 

•  •  • 

Soft,  sensitive  nerve  . 

veupov  [xaXaxov  acoOrixtxov  ... 

•  •  • 

•  •  • 

Hollow  (optic)  nerve  . 

xotXbv  veupov  . 

•  •  • 

•  •  • 

•  •  « 

Muscles  of  the  eye  . 

puie?  twv  6cp0aX[J.(j5v 

•  •  • 

•  •  • 

•  •  • 

Organ,  limb  . 

opyavov,  pibpiov 

•  • 

•  •  • 

t  •  • 

Principal,  vital  organ . 

xai'piov  p.optov . 

•  •  •  4  • 

•  •  • 

•  •• 

Noble  organ . 

xai'piov  pt-optov  . 

•  •  • 

•  •  • 

•  •  • 

Harshness  (of  flavours,  remedies) 

•  •  • 

•  •  • 

auiOTYlpOT'^? . 

•  •  • 

•  •  • 

•  •  • 
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Transliteration. 

Arabic  Term. 

at-tabaqa  al-mas’hxm'iyya  ...  ...  ...  ... 

at-tabaqa  al-multahima  (see  :  ghishd ’) 
taraf  al-gajan  (see  :  shafr) . 

tar  fa . . .  ...  ...  ...  ...  ...  ...  ...  ... 

tild' . 

.  A*  J  Vi 

(.1 ictjUil)  AV  — V^jV® 

(> - :  ja\)  \r\ 

.  mjtAiJirv  «> 

zafara  •••  •••  •••  •••  •••  •••  •••  ••• 

zulmat  al-basar  .  . . 

\rtj  \xaj \ro 

.  )Wj  )AAj)Wj  )VVj 

' arad ,  pi.  a'rdd  . 

' arad  tabi '  . 

\  Aoj\  Ai->\  AV->\T  ^>'^<7*  uV 

pl,  'ILYXl/Q  •••  •••  •••  •••  ••• 

tashd }  . 

.  W  A  ^  W 0  ^ 

. N  £  i  .IAp 

' asabat  al-basar  . 

* asaba  salba  muharrika . 

'asaba  layyina  hassdsa  . . 

al-' asaba  al-mugawwafa  ...  . 

* adal  al-'ain  . 

.  AW  An 

.  AYn.*An 

. Aww^vn 

'udw,  pl.  a'dd ’  . 

WA-WWUOJV*! 

Kudw  ra’isi  . 

*udw  sharif  . 

* ufdsa  . 

^ooj^)-UA^U1 

.  \  O^J 

Translation. 


Putrefaction,  mortification . 

Symptom . 

Leeches  . . 

(a)  Cause  . 

(b)  Disease,  affection  . 

Chronic,  inveterate  affections  . 

Loss  of  substance,  concavity  . 

Element . , 

Ophthalmia  at  its  culmination . 

Lachrymal  tumour,  swelling  . . 

Lymphatic  glands . . 

Lachrymal  abscess  and  fistula  . 

Gargle,  gargling  . 

Innate,  inborn,  natural  . 

Periosteum  of  the  skull,  pericranium . 

Hard  tunic  (of  the  eye)  sclerotic  . 

Hard  meninx,  dura  mater  . 

Soft  (secondine-like)  meninx,  pia  mater  ... 

Connecting  tunic,  conjunctiva  . 

Gristle,  cartilage  (of  the  lids),  tarsus . 

Bleeding . 

Superfluity,  residue,  excretion  . 


Greek  Term. 


(JT|7rs3wv,  <rrj']/i?  . 

aup.TtTWfj.a  . 

SoeAaocc...  ...  ...  ...  ...  ,, 

(а)  alxia  . 

(б)  vo<nqp.a  . 

x£^povn7p,£vat  Stoc6ec>£tq  . 

XOtAoXT^  . 

<rxot^£tov  ...  . . 

[axp/fj  x%  ocpOaXfxta;]  . 

ey  xocv  6  C?  . 

>  <n  r 

CC  0  ^  V  £  •••  •••  •••  •  • «  •••  •  • 

ayytAa)’];,  atycAoj'J/  . 

avayapyapiap-a  . 

v 

S  •  •  •  •••  •••  •• 

Tusptxpocvtog  upLVjv,  Tcsptxpaviov 
cxX'/jpo;  yixurv  . 

7ray£ta  p.7jviyjj  . 

Xetctt]  praXocxT]  (^aptoeiSvj?)  [Prjviyl; 

£7rt7T£cpoxwg  jytxcov  . 

^ovSpoq  ...  ...  ...  •  ••  .. 

(pAE^oxopua . . 

irspixxaxjig,  7uepiTT<o|xa,  7cepioocta 


(1)  Hunain  seems  to  have  ignored  the  good  Arabic  word  for  pericranium  (periostet 
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Transliteration. 

Arabic  Term. 

tifuTlCl  •••  •••  •••  •••  •••  •••  •••  ••• 

d/lctTiXCt  •••  •••  •••  •••  •••  •••  •••  ••• 

'alaq . 

.  rmwr^ovno 

.  Mo j \Tij  \  \a 

.  \A  \ 

t/llcL  •••  •••  •••  •••  •••  •••  •••  ••• 

Hlal  mutaqaddima . 

)  \tv j  waj  uaj  m  (\)  & 
Mo-M*-OVi- wr  (y) 

) .  r*-M 

V  *  A  ,  Vie 

umq  •••  •••  •••  •••  •••  •••  ••• 

' unsur  (see  :  arkari)  . 

' unfuwan  ar-ramad  . 

.  M°j  Mi-Mo.  S* 

. (o^i  :>•()  \  \XjAX 

qfa/U/d/d/Ct/  •••  •••  •••  •••  #•«  •••  •••  ••• 

( ghudad )  not  used  by  Humain,  Greek  term 

.  \A\j\rtj\rr 

. . f^l 

UAAAj  . 

gharab  . 

. ^  AY j  \  Yr 

qharqhara  . 

gharizi  . 

alghishd ’  alladhi  fauq  qahf  arrays  (x) . 

al-ghishd ’  assalib  (see  :  tabaqa) . 

al-ghishd ’  al-ghaliz  assalib  ( alladhi  ' ala  di- 
mdqh)  (see  :  hiqdb)  . 

. VA  \ 

:  >ii)  j  vaj  Vo 

^  1  )  i _ -L-JI 

.  (1.1*  :  J£l) 

al-ghishd ’  al -lay yin  ar-raqiq  al-mashimi  ... 

al-ghishd1  al-multahim  (see  :  tabaqa) . 

ghudruf,  pi.  ghaddrif  . 

f asd  ...  ...  ...  ...  ...  ...  ...  ...  ... 

fadla,  pi.  fudul  . 

W  JJjl  1 

...  (  :  jl^  )  AY  j  Vo  *iAi)l 

.  \Tv 

. wn  — wr  ^ 

—  WVj  wr— 

.  \A^ 

of  the  skull)  which  is  simhaq  Jj'sxC"  (used  e.gt  by  Ibn  Sina  and  'Alt  b.  al-' Abbas). 
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Translation. 

Greek  Term. 

Skull,  cranium  . 

xpocv  10V  . # .  •••  •••  •••  t •  •  •••  % • 

Couching  operation  of  cataract  . 

7rapax£VX7|at;  too  uTro^uptaxoi;  . 

Ulcer,  ulceration  . .  . 

eXxog,  eXxoxn?  . 

Simple,  uncomplicated  (flat,  superficial) 
ulcer  •••  •••  •••  •••  •  •  •  •••  •••  ••• 

auXov,  7rXaxu,  sXxo? . 

Hollow,  deep  ulcer  . 

eXxo;  xoiXov,  6a0u  . 

Deep  and  filthy  ulcer . 

xo'Xwjxa  (Oribas.),  eXxo;  poTrapov  (Gal.^ 

Compound,  complicated  ulcer  . 

(no  Greek  term)  ...  . . 

Creeping  ulcers  in  the  mouth  ... 

al  Iv  cTOj^axi  (v£[xo[/.evai)  vojj.at . 

Malignant  ulcers  . 

xaxor^T)  eXx i]  . 

The  husk,  capsule  (of  the  lens),  i.e .  arach- 
no  id  •••  •••  •••  •••  •••  •••  •••  ••• 

Xe? ioq,  d[xcpt£(jp.a  (too  xpoaxaXXoEiBoug,' 

The  (four)  layers  of  the  cornea . 

xx^Bove?  xou  xfipaxofitBouq  (Rufus) 

Cutting,  scarification  . 

^  ^  ^  •••  •••  •••  •••  •••  •••  •  •  i 

Cutting  off,  suppressing,  checking  . 

<*770X070],  1X770X0^.7]  . . 

Cutting  of  arteries,  of  bloodvessels,  blood¬ 
letting  •••  •••  •••  •••  • • •  •••  •••  ••• 

dpxY|pioxopxa,  xevws t;  cu'fxa zoq  . 

Orbit  •••  •••  •••  •••  •  •  •  •••  ••• 

^wpa  xou  o<p0aXp.ou  . , 

Nape  of  the  neck . 

tvcov  . 

Lice  in  the  lashes,  morbus  pedicularis 

cpGfitpiaffts  . 

Consistency  . 

auoxaot?  . 

Half  a  pint  (9  ounces),  cotyle  . 

xoxuXtj . 

Visual  faculty  .  ... 

07CXIX7]  £V£py£ia  . 

Attractive  faculty  . 

eXxxtxT)  Buvapus  . .  ....  ... 

Sensitive,  perceptive  faculty  ...  ... 

alu07|XtX7)  Buvapug  . 

Vital  faculty . 

CamxY)  Bovapu?  . 
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Transliteration. 

Arabic  Term. 

/ 

QQjh/f  &T~T&  S  •••  •••  •••  •••  •••  •••  ••• 

qcidh  &1~Tixci/  •••  •••  •••  •••  ••  •  ••• 

qarh,  qarha,  pi.  q  iruh . 

qarha  basita  . 

... 

\\0j\\ij\A\j\t\jAi 

\Mj  wr-orr 

r**w  r  *  i-»  r  * n \aa- \ay 

.  \  A  f  ,5 

qarha  ' amiqa . 

qarha  ghd’ira,  wadira,  wuskha  . 

qarha  murakka  ba . 

.  \r*\ 

Y^Y-*Y*AjY*V  ® /*->  V ^ 

al-quruh  allati  la  til  fVl-fumm(  see  :  naghd- 
mgh)  ...  ...  ...  . . .  ...  ...  ...  ... 

quruh  radiyya  . 

Y  *  V  ( :  \ <3 

. YAi  fVA 

• 

al-qishra  ar-raqlqa  alladhl  ' ala'l-galidiyya ... 

mrsJvii.r  nl -nnmi/inm.  . 

. 

qatt  •••  ...  •••  •••  •••  •••  •••  ••• 

qat  •••  ...  •••  •••  •••  •••  •••  ••• 

i  fln,t*  . . .  . 

* 

\  VA  Ja* 

t • •  •••  •••  •  -  ••  •••  •••  I  Y  \ 

. MAWAi-OVn  Wo 

.  W^  A** 

aair  nl-^ain . 

. Ut-»  vv  <>)'> 

qajd ■’  . 

\  A  *  *u* 

qaml  al.-agfd.n . 

.  Uf->  wr 

qawdm  ...  ...  *  - .  . 

.  WA  jHT  (•'_>» 

qutii.li.  . 

. Y  *  A^>  Y  *  V  j* 

quwwat  al-  basar  . 

...  \  Y  *  »  3 

al-quwwa  al-gddhiba  . 

\  \  Y*  0  »JiH- 

auwwn.t,  nl-h.iftft  . 

.  ^  *  J  w  ^  S3 

al-quwwa  al-hnyaivdniyya  . 

. nr 
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Translation. 

Greek  Term. 

Expulsive  faculty . 

TrpoxjTtXY]  ouvap.ii; . 

•  •  •  • 

Natural  faculty  . 

. 

cpuaixT]  Buvap.i;  . 

•  •  •  • 

Retentive  faculty . 

. 

xa0s<m>C7)  ouvaat;  . 

•  •  •  • 

Growing  faculty  . 

. 

au^7]TiX7j  Buvap.1; . 

•  •  •  • 

Nutritive  faculty . 

. 

OpETmxY]  Bovapu; . 

•  •  •  • 

Alterative  faculty . 

. 

aXAoicoTixT)  Buvapu;  . 

•  •  •  • 

Generic  faculty  . 

. 

Y£VVT|TtX7]  Buvapu;  . 

•  •  •  • 

Animal,  psychical  faculty  . 

. 

/pxT]  Buvap.t;  . 

•  •  •  i 

Very  sensitive,  of  quick  sensibility 

. 

[  evai<787ic>''a]  . 

•  •  •  • 

Oculist  . 

. 

[  (mp.p.l£a)v  ] . 

•  •  •  • 

Powder  for  the  eyes,  dry  collyrium 

. 

xoXAupiov,  oqpoxoAAupiov 

•  •  •  ■ 

“Hidden  matter,”  formation  of  pus 
the  cornea,  hypopyon  . 

behind 

♦ 

OVuE,  U7T07TU0V  . 

•  •  •  i 

Sharp  chyme . 

•  •  •  •  •  • 

uypov  Bptfjuu,  Baxvov  . 

•  •  • 

Thick  chyme . 

. 

y  up.o;  7ray  u; . 

•  •  • 

Gluey  and  cold  chyme  . 

. 

^up.o;  yA-o/po;  <j/u^po; . 

•  •  • 

Biting  chyme . 

. 

BaxvwBs;  uypov  . 

•  •  • 

Outer,  lateral  comer  of  the  eye 

. 

piixpo;  xav9o;  (tou  o:p6‘aXp.ou) 

•  •  • 

Overgrowth  of  flesh  . 

. 

u7T£p(7apX(op.aTa  . 

•  •  • 

Biting,  stinging  pain,  corrosion... 

. 

•  •  •  i  t  •  •••  •••  . 

•  •  • 

Agglutinant  plaster,  poultice 

. 

7rapaxoXXov,  avaxoXXY|[xa 

•  •  • 

Composed  of  fine,  small  particles  ... 

X£7rT0p.£pV]c; .  ... 

•  •  • 

Picking-up- operation  for  pannus 

. 

ayy£ioXoyta  (Paul)'  . 

•  •  • 

“  Water,”  cataract 

. 

u7ro^up.a  . 

•  •  • 

Variegated,  gypsum -like  cataract 

. 

yuvpo£tBe<;  u7:o^up.a  (Paul,  after  Gral< 

Inner  (medial)  comer  of  the  eye 

. 

p.£ya;  xavGo;  (tou  o<p9aAp.ou) 

Ml 

Drachm  (eighth  part  of  an  ounce) 

. 

Bpa/jxvj , M  •  ••  •••  ••• 

•  •  • 
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Transliteration 

Arabic  Term. 

al-quwwa  ad-ddfVa  . 

.  \  «*UI  S;a)  1 

al-quwwa  at-tabi' iyya  . 

...  s  \  y  siaJi 

ab-quwwa  al-mdsika  . 

.  \  \  n  “<S^U.I  iii Jl 

al-quwwa  al-murabbiyya . 

...  „ . ,  wy  V  i\  s jail 

al-quwwa  al-mughadhdhiyya . 

\  ;:a)l 

al-quwwa  al-mughayyira  . 

\\y  sjuu sjali 

al-quwwa  al-muwallida . 

,  \  \ V  UA\l£  1 

al-quwwa  an-nafsdniyya  . 

.  \\r  i-'uiJi  ^!i 

kathir  al-hiss .  ... 

. \  A  *  j  \  *\o  .AA-\  jif 

kahhdl  . 

. ^  J&T 

kuhl  pi.  akhdl  . , . 

kumnat  al  madda,  al  midda  ( khalf  al  qar- 
niyva)  ,  see  :  midda  . 

r\o  —  x\Yj  w  J'-'  & 

oJIIjojLJlI 

.  Y«o  j  U"Vj  \  >fo 

kimus  hddd  . 

kimus  ghaliz . 

.  \\r  liJi u**S 

kimus  lazia  bdrid . 

kimus  ladhdhd '  . 

.  wy  f-U 

lahdz  al-'ain  . 

lahm  zd’id  . 

.  \AV 

ladh  ...  • . ..  ...  ...  •  •  •  ••• 

lazuq,  lasuq  . 

latif . 

.  no  —  nv->  \ya  & 

.  nA-MA^ 

.  \ry  «JuU 

laqt . 

. \  r  *  J*2) 

A’S 

ma  . 

.  *U 

mn?  n.hlnn  an.sftd.w.i, . 

main  nl-*n,in  . 

.  y\ij  \rr  <>Jic5l 

miihqdl  (see  :  dirham ) . 

. tn — no 
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Translation. 

Greek  Term. 

Canal  of  the  hollow  (optic)  nerve . 

Tropo;  too  xoiXou  veupou 

•  •  •  •  •  • 

t  4  4 

Cupping-glass . 

... 

otxua,  cuxuYj  . 

•  •  • 

4  4  4 

Object  of  visual  perception  . 

... 

TO  O^ECO?  oda07}Ttxdv 

•  •  •  1  I  • 

4  4  4 

Axis  of  visual  cone  . 

... 

a^COV  TOO  07TTIX0U  X(JL)V0U 

•  •  •  •  •  • 

4  4  4 

Spinal  chord  (“  Marrow  of  backbone  ”  ) 

•  •  • 

vomaTov  [/.ueXov . 

4  4  4  Ml 

4  4  4 

Loose  in  texture,  porous  . 

... 

F*vo?  . 

•  •  •  4  4  4 

4  4  4 

“  The  hidden,  kept  back  matter  behind  the 
cornea”  i.e.  hypopyon . 

6716711)0?  o^aXjj.ok,  67ro7roov . 

4  4  4 

* 

Organic  disease,  disease  of  an  organ 

•  •  • 

opyavtxbv  voaY)fj.a . 

4  4  4  4  4  4 

4  4  4 

Simple,  uncomplicated  disease  . 

... 

arcXouv  vd(7T|[xa  . 

1-4  4  4  4  4 

4  4  4 

Compound  disease . 

... 

(7UV0ETOV  V0(7Yjp.a . 

•  4  4  4  4  4 

4  4  4 

(a)  Mixture,  temperament,  complexion 

•  . . 

(a)  xpaffi?  . 

•  •  4  4  4  4 

4  4  4 

( b)  Disposition  . 

... 

(6)  StaQeat? . 

4  4  4  4  4  4 

4  4  4 

“  (Head  of  a)  nail,”  flat  corneal  staphy¬ 
loma  . 

^Xo?  . 

•  •  •  4  4  4 

4  4  4 

Funnel,  infundibulum  of  the  brain  ... 

... 

X°*V71 . 

4  4  4  4  4  4 

4  4  4 

Blisters,  pimples  (small  ulcers  like  burnt 
spots  of  the  cornea)  . 

£7uxaup.aTa,  'l/uopaxs?  ... 

4  4  4  4  4  4 

4*4 

Couching  needle  . 

... 

7iapOCX£VTT|TYjptOV  . . 

4  4  4  4  4  4 

4  4  4 

Cerebrum . 

... 

lyxscpaXov  . 

•  4  4  4  4  4 

4  4  4 

Eye-ball . 

. . . 

(no  Greek  term) 

•  •  4  4  4  4 

4  4  4 

Pair  of  scissors  . 

... 

^aXt;  . 

•  •  •  4  4  4 

4  4  4 

Looks,  visual  rays  . 

... 

J  ^  •  •  •  •  •  •  •  •  •  •  •  • 

4  4  4  4  4  4 

4  4  1 

Cerebellum  . 

... 

7tao£vx£coaX[? 

i  i  i  . 

4  4  4  4  €  4 

4  4  1 

A  small  prolapse  of  iris  (like  a  fly’s 

or 

7upd7TT(Offt;,  ffTacpuX(0(xa  (Galen),  [xutoxs- 

ant’s  head) . 

*•  ,  k 

... 

tpaXov  (Alexand.  Trail.) 

4  4  4  4  4  4 

#  4 

Abrasion,  small  ulcer  of  the  cornea... 

... 

£7rtxau[j.a  too  xEpaTOEtSou? 

(Paul) 

Pro  bo  •  •  •  •••  •  •  •  •••  •••  •••  ••• 

... 

[J.7]  Xr|  ...  ,,,  . . .  ... 

•  •  •  Ml 
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Transliteration. 

Arabic  Term. 

magrd  al  'asaba  al-mugawwafa . 

mihgama . . 

. ^A  —  A^ 

mahsus  al-basar  . 

miTi. mar  .-.anamhar  al-basar . 

mu.kJi.k.h.  n,s-sa,lah  . 

m.vlfh/ilhlinl  . 

.  W  ^ 

al-midda  al-kdmina  ( al-muhtabasa )  dakhil  al 
qarniyya  . 

mar  ad  ailx  ...  ...  ...  ...  ...  ...  ... 

marad  basit  . . 

marad  murakkab  . 

mi.rn.n  . . . 

. V \X j V  *  oj V  * \ j 

. \  y  *  jr  uV 

. 

. urorom 

wr->  \o-\j)Wj  \  wj av 
.  wv> 

YtX'lSTYLCblf  •••  •••  •••  •••  •••  •••  •••  ••• 

masir  (see :  hawd) . 

.  \  1  *  jW 

.  4V  (oO-j1®')  r.-- 

.  A  <>U. 

t 

.  AV  —  A©  *lji» 

. W4 

TYIUSCIVCIQ  •••  •••  •••  •••  •••  •••  •  •  • 

...  X\0jX\XjX-'\jX'0 

Y  ^  Y  'a* jA ji  5 y* 

.  ru-on 
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Translation. 


Deviation  . 

Fistula  (lachrymal)  .  . 

Pupil  . 

Prolapse  of  uvea  (iris) . 

Ectasia  of  cornea . 

Prolapse  of  the  eye,  exophthalmos . 

Spinal  chord . 

Formation  of  cataract . 

Eating  sores  (in  the  mouth)  . 

Expectoration  of  matter  . 

Gout,  podagra  . 

Removal,  dislocation  (of  organs  or  diseases) 
Rupture,  perforation  of  cornea . 

Distortion  . 

(a)  Swelling  . 

( b)  Tumour  . 

Inflamed  swelling,  ophthalmia  . 

Acute  inflammation  of  the  brain,  “  phre- 
mtis  ...  ...  ...  ...  ...  ...  ...  ... 

ein,  veins  ...  ...  ...  ...  ...  ...  ... 

Middle  (central,  third)  ventricle  of  the 
brain  ...  ...  ...  ...  ...  ...  ...  ... 

The  “  layer”  of  the  cataract  (between 
pupil  and  lens) . 


Greek  Term. 


[XSTV.(7TGC(7l£  ...  ...  ...  ...  ... 

^ ^  f ^  •••  « . »  •••  •••  ...  •  »  • 

•••  •  •  •  •••  •••  «  •  •  •••  ••• 

<rra<puXtop.a  (Galen)  71067:700 kua,  7:p6- 
7TT(omc  (Paul) . 

[p.av(0(7'.g  too  xepaTO£'.6ou<;] . 

Greek  term  given  by  Hunai'n) 
6'p6aXij.o6  tzootzzmg'.i;  (Aetius),  exTuea- 

[xo;  (Oribas.,  Paul) . 

vcoTiodov  fAueXov  . .  . 

(jTcoyjj jxotTO?  GuGTtxG'.i;,  yevecm;  . 

^  ^  *  •••  •••  <  1  #  it*  •••  •••  ••• 

avaTCTuat?  . 

•••  •••  •••  •••  ••• 

(xsxacTTaat?  . . 

pr^'.g  too  xepaToeiBou?  . . 

6ta<7TpO'.pY)  .  . . 

(a)  Gloria  . 

(P)  Trapa  tpktv  oyxo?  .  . 

cpXeyp.ov7]  . 

^pSVCTt?###  9%9  ###  ##> 

cpXs’j/,  cpXeSe?  . 

jlcfffj  XOtXlO!  ...  •••  ...  ...  ... 

(no  Greek  term)  . 


—  205  — 


Transliteration. 

Arabic  Term. 

mayalan . 

.  \  y  * 

nasur  . . . 

.  NY'i 

nazir  (see  :  thaqb  and  hadaqa)  . 

nutu*  al-'inabiyya . 

( nutu’  al-qarniyya)  (All  b.  'Isa  II,  65) . 

.  \  *  0 

.  w*  UJJI.ji’ 

nutu ’  al-'ain . 

an~TWlkha  ...  ...  ...  ...  •••'  ...  ...  ... 

[nuzulal-md1]  'All  b.  'Isa  . 

.  Y  *  o  J  *  J  \  Y^ 

.  ^ 

. a_UJ jS) 

naghaniqh  . 

nafaq  al-midda  . 

niqris  . 

.  WY 

naql . 

hatak  al  qarniyya . 

. \ioj  Sit  i-*  5J idU 

(see  :  inkhirdq  and  kharq)  . 

wuthd  . 

.  W\  J J 

waram,  pi.  awrdm  . 

u-->  irrjirojm  c •  ca> 

waram  hdrr,  waram  cazim . 

. \ A*  j  \ Yo  Ji* jljU rjj 

sr-'  1 

waram  hdrr  fi  'd-dimagh  . 

wand,  pi.  awrdd,  awrida  . 

al-wi'd'  ( wu'd ’  al-awsat)  . 

W©  ->  j  VA  ^ 

wil'd*  ( wi'd ’)  al-md ’  . 

Translation. 

Greek  Term. 

The  two  anterior  (lateral)  ventricles 

7cpo<j6iai  xotXiai  . 

Posterior  (fourth)  ventricle  of  the  brain 

7]  07 rccrco  xoiXia  . 

tJ’&U-HcljLCO  •••  •  ••  mi  •••  •••  ••• 

V 

tXT£pO£f##  •••  •••  •••  •••  •••  ••• 
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Transliteration. 

Arabic  Term. 

nl-vm'd’dn  nl-munaddamdn  . 

obJiSil  jUlc^SI 

nl.imi'd'  lim'd*}  al-mu  alehleJiUr  . 

narnndn  . 

r 


Glossary  of  Names  of  Drugs  occurring  in  the  Text. 


English  name. 

Greek  name.  * 

Opium  . 

07U10V 

v  ’  ft  ft  ft  ft  ft  ft  ft  ft  ft  Oft*  •••  ft  ft  ft  *  *  ft 

Stibium  (sesquichloret  of  antimony) . 

/ 

(JTljXJXl  •••  •  •  •  •••  •••  •  •  •  •••  ••• 

Burnt  stibium  . 

XEXQCUfAEVOV  . 

Itch-salve,  psoricum  . 

^wpixov  . 

Mineral  remedies . 

[XEraXXtxa  cpapfxaxa  . 

Asarum,  asarabacca  . 

V 

0C(70CpOV  «#»  •••  •••  * '« •  •••  •••  ••• 

Lead  ("  black  lead”  )  . 

jxoXuSSo?  . 

White  lead  (basic  carbonate  of  lead) 

<|t|xij.66tov  . . . 

Gum -ammoniac  . 

’Afxpuovtaxov 

Gum -ammoniac  . 

’A(j.(j.(ovtax6v  . 

Liquorice  . 

yXuxupp-Ca  . 

Thyme-weed  (Cuscuta  epithymum  L.) 

£7Cc6u[i.OV  .  . 

Spurge  (resin  of  euphorbium)  . 

£UCp0p6t0V  . 

(Parched)  opium,  poppy-juice  . 

OTIiOV  (7T£Cp(Oy[J.eVOv)  , . 

Acacia  (husks  of  fruits)  . 

’  / 

CLY.CX.yL  ILL 

v/.  r*  /vi  va»  «. *  •••  •••  •••  •••  •  •  • 

Cadmia,  calamine,  (carbonate  of  zinc) 

xaojxia,  xaBueta . 

Melilot  . 

[i.£XtX(OTO?,  TOV  . 

Persian  gum  (of  Astragalus)  . 

O’OCp  XOXqXXoC  ..ft  •••  •  **  »..  , *ftft 

Squill  . 

ff*cXXa  •••  •••  •••  •••  •••  •••  •••. 

*  The  Greek  names  of  drugs  are  extracted  from  the  corresponding  places  in  the  worki 
exists,  from  Dioscurides’  Materia  Medica. 
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Transliteration. 

Arabic  name. 

A  I  •  A 

n.m/ini/n. 

ithmid  . 

ithmid  muhraq  . • . 

absuriqvn  (see  bsuriqun)  . . 

n/h  nil  in.  m/nhfn.fnrn  . 

m.MAr.»nv.»  nr-oo a  ^ 

.  nnnojy.  n  m-> 

nr— n  •_>r*r->r<  •  iA* ; 

(j_rt sj-i  :  A ') 

.  nV->  n*\ 

am, run 

.  \  o  V  ^ ' 

usrub  . 

isfiddg  ( ar-rasds )  . 

ujihjth/r.g  .  . 

. ^ 

.  \  •  r 

ushshaq  . 

astl  n.R-stfl.st  . 

\k\akkj nmnnnoA  ji] 
.  ^  ©  £ 

a.H.i.m/ii.'n.  . 

.  . . 

afurbiyun  . 

afiyun  (maqlu,  maqli)  (see  :  abiyun)  . 

aqdqiya  ( qaqiyd )  . 

iqlimiyd  (see  qlZmiyd. !)  . 

.  \AVj\o\j\oK 

.  no— m_> 

uvnvnAjn  • 
...nnnn->n  nr*  -> 

ur  M‘-»  nv->  no-»  nr  W51 

nT->n\^r*Ajr-r-iM 

. (  LJa  :  jlail  ) 

ihlil  al-ntnlih  . 

. 

dflZG/TUt  •••  •••  •••  •••  •••  •••  •  •  •  ••• 

unsuldn  (see  \msuldn) . 

nn m_> hvj\ovi«a 

. ^  :  ,Li}  \  ^ 

i  Galen,  Oribasius,  Alexander  Trallianus  and  Paul  of  Aegina,  and  when  no  parallel  place 
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English  name. 


Galbanum  ...  ...  ...  ...  ...  •••  ■  • 

^jitidoto  ...  ...  ...  ...  ...  . * .  i • 

Bean  ...  ...  ...  • » •  •••  •  •  •  •  •  •  •• 

Elea-wort,  psyllium  . 

Polygonum  aviculare  (juice  of  p.)  . 

Rock-parsley . . 

Purslam  ...  ...  ...  ...  *.*  ...  ... 

(Juice  of  purslain) 

Amaranth  ...  ...  ...  ...  ...  ...  ... 

Balm  of  Gilead  (of  Amyris  Gil.)  . 

(Coarse)  potash  . 

Glair,  white  of  eggs  . 

Lupme  ...  ...  ...  ...  ...  ...  ...  ... 

Theriac  {see  note  on  p.  86) . 

Scales  of  iron  . 

Scales  of  copper  . 

Tutty,  sublimated  oxide  of  zinc  (washed) 
Garlic  ...  ...  ...  ...  ...  ...  ...  ... 

Wild  carrot,  parsnep  . 

Maiden-hair  (Adianthum  Cap.  Ven.  L.)  ... 

Wild  pomegranate . 

Castor  ...  ...  ...  ...  ...  ...  ...  . . . 

White  peppercorns  . 

Lapis  lazuli  . .  «...  . ..  ...  ...  ... 

slate ...  ...  ...  ...  ...  ...  ...  ...  ... 


Greek  name. 


yaXgavYj  . 

aXe^tcpapjxaxov  . 

r 

xua [xo ^  •  •  •  •••  % &%  •  i •  iii  •••  ••• 

'j^  ^  ^  ^  ^  0  ^  *  9  9  9  9  0  0  9  9  9  9  0  0  •••  9  0  9 

TroXuyovov  (TcoXoyovou  OTCO?) . 

a;j.upvtov( Galen),  7T£Tpo<T£Xivov  (Diosc.) 

avSpa^VT)  . 

(av8pa^v7|?  6716?) . 

SXtjTOV  ,  SXlTOV  . 

SaXaajioo  quo;  . 

acppovtTpov  . 

wou  Xeuxov  . 

6r 

^  p  QQ  0  9  9  9  9  9  9  9  9  9  9  9  9  9  9  9.  0  9  9.9  9 

0Tjpiax7]  (oivti'Boto?)  . 

fflBVjpOU  (TTU^t?  (X£7C['c) . 

Xejr'i;  yaXxou  . 

7CO|XCp6Xu£  (TC£7rXl) JJ.SV0?) 

(JXOpOOQV  . 

atacpuXtvov  aypiov . 

aStavTO?  . 

SaXaucxtov  . 

xaaxopiov  . 

Tze.'K'Kzpsoo;  Xeoxou  xoxxot  . 

GC  p  £/»  £  VtOV  #  #  *  •  •  •  « •  •  #  *  #  •••  ••• 

X(6o?  g%igt6;  . 


(*)  See  the  Glossary  of  medical  terms,  and  the  translation  p.  82  and  86,  note  (*). 
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Transliteration. 

Arabic  name. 

bctTzctd  •••  •••  •••  •••  •••  •••  ••• 

bdzahr  , 

.  . ^ 

baqila  . 

. \00 

hizr  nattunn.  .  _ 

t* 

batbdt  (md’al  b.)  . 

hat.rdssd.Unun 

\\  *  J  \  *\A->  \  ^  *l«) 

}  0  V  j  j'J  L«  1  Jai 

.  \  oo  j  \  o  t  ^  «U 

( m.rV  h.  nl-h.  ^ 

. ^  A  \  4a *1* ) 

.  wn  '4i 

( duhn )  al-balasan .  . 

bauraq  •  •  •  •  •  •  •••  •  •  •  •  •  •  •••  •••  ••• 

bayad  ctl-bo/id  •••  •••  •••  •  •  %  •  ••  •••  ••• 

turmus  . 

.  ()iu“)^-A 

. WAjW»jnM»A 

iai-iva jnvnr 
. rAY->r*A-.r-o-r* -j 

ti.rndn  .  . 

tu  bdl  al-liadid  . 

tubal  an-nuhds  (see  qushur  an-n.)  . 

tutiyd  ( maghsul )  . . . 

. nAjnrj  aoj-i jiy 

nv-onro^  ^uiuiy 

.  jUil) 

r\r-r*Ajno->ny(J>“")  wv 

.  A oo  fj 

**» 

\  Q\f  0 

m/lwrir  . 

.  )  \  ^  \  \  ®  A 

qzLTbd  bddcistar  i  •••  •••  •••  •••  •••  ••• 

habb  al-filfil  cd^cxbycxd  •••  •••  •••  •••  ••• 

U*j  HA->  \Mj  AoA 

.  r*r->r*\ jAAA->uvj 

YAY'->t'<A->  AAA 

.  YAO  ijjj'M  J>r 

ha  gar  mushattab  (mushaqqaq)  . 

.  V  *  \ 
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English  name. 

Greek  name. 

Phrygian  stone  . 

d>puyiog  Xc 0o?  . 

Water-caltrop  (Tribulus  terrestris  L.) 

T  p  iSoXo?  •••  •••  •••  •••  •••  ••• 

Verjuice  (juice  of  unripe  grapes)  . 

ofxcpaxtov  . 

Lycian  thorn,  lycium . 

Xuxtov  Tcu^axav6ov  . 

Indian  lycium  . 

Xuxtov  ’IvBtxov  . 

Fenugreek  . 

•••  •••  •••  •••  •••  •••  ••• 

Fenugreek-juice  (Trigonella  Foenum  grae 

cum  T j ■  j  •••  •••  •••  •••  •••  •••  ••• 

TVjXeoj?  otzoc, . .  . 

Asafoetida  . 

otXtptov  (MyjBixov,  KupVjvaiov)  . 

Amomum  . 

apuojxov  . 

Wheat  (wheaten  flour) . 

Trope?  (7iupwv  aXeupov),.. 

(Macerated)  bread  . 

ocpxo?  (xaxa6p£y6|j,Evo<;)  . 

Lizard’s  dung . 

craupa?  a7io8cU[j.a . 

Pigeon’s  dung . 

7r£ptax£pa<;  xottgo? . 

Excrements  of  mice  . W . 

pwv  XOTCpO?  . 

Castor-berry  . 

/ 

y  /  y  f 

sw./wl,  •  •  •  .  •  •  •••  •••  •••  •••  ••• 

(Castor  oil)  . 

(xtxtvov  sXat ov)  . 

Poppy  (bark  of  the  poppy  capsule) . 

p.7]X(ov  Yj[j.£po?  (p/yjxcovo?  fpXoto?) . 

Mallow  . 

aXQata . 

Vinegar- water  . '.  ... 

uooop  oXtyov  o£ou?  £/ov  . 

Leaven  . . 

^  ^  •••  III  •••  •••  s  •  1  ••• 

Cinnamon  . 

xtvva;juop,ov . 

Dregs,  tartar,  sediment  ?  . 

(no  Greek  term  [xpu£?]) . 

Blood  of  ticks,  dog-ticks  . 

xooxtovoov  od[xcc,  xuvopataxtnv  at|j.a 

Blood  of  pigeons . 

7T£pt<jT£pa<;  alp.a  . 

Blood  of  turtledoves  . 

xpuyovo?  atpra  . 

Blood  of  frogs . 

Saxpaymv  alp.a  . . . 

\ 
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Transliteration. 

Arabic  name. 

al-hagar  al-mansub  ild  Frugiyd . 

.  m  Uj> 

.  \00  Al~>- 

Tt.i avi/m.  {  nm.ri?  nl.-n.  ^  . 

b/udad^  hudud  » •  •  •  •  •  •••  •••  •••  » •  • 

hudad  hindi  . 

hul  bci  •••  •••  •••  •••  •••  •••  ••• 

ma’al-hulba  . * . 

...  V  •  \  j ■>  ^  ^  ®A  J*-**- 

V  *  t->  \  M  j  ^  A  •-»  \  M  is-**  J**™- 
. n^->  m->  \o\  V' 

u^wvwv>nv>mVJ-u* 

UVj 

.  m-> 

.  ^ 

...  . ^ki-l  (  ) 

. ur  fU-'jy- 

. \00  (j^u40) 

. \h\ 

.  ^  <3  ©  tyb>- 

Ichall  mamzug  . 

.  \J\Yj  Wo  gjj*  S* 

dctT  S1711  •••  •••  •••  •••  •••  •••  •••  ••• 

.  n-u ^«a 

.  r\\  ^ 

.  lAtnAT  ^  f-> 

.  IMjUT 
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English  name. 


Greek  name. 


Blood  of  wild  doves  . 

Pure  (old)  oil  . . 

Oil  beaten  with  tepid  water  (hydrelaeum) 

Elies  with  cut-off  heads  . 

Pine-resin  (colophony) . 

E  ennel  ...  ...  ...  ...  ...  ...  ... 

Eennel -juice  . 

Eennel-seed  . 

Sepia-,  octopus-shell  (see  note  2  on  p.  120  of 
the  translation) . 

(Black)  lead  ...  ...  ...  ...  ...  ...  ... 

Cyprian  ashes  (“  ash  of  the  recipients  in 

which  copper  has  been  melted”  ) . 

Pomegranate . 


cpaTTYj?  alp.a . 

(no  Greek  term)  . 

uBpsXaiov  . 

p.ma?  TTjV  xecpaX'TjV  a7ro£>aA(i5v 
^)T|XtV7]  ...  . .  . 

p.apa6pov  . .  . 

[xapaOpou  07:6;  . 

[j.apa8pou  ff7repp.a . 

aY|7na;  oaxpaxov . 

p.6Xo6§o<;  . 

<77ro£bg  Ko7rpt7i  (Galen) 

G7r6Btov  (Oribasins)  ...  ... 

pota  (Galen),  poa  (Dioscurides) 


Bed  vitriol  (unclean  sulphate  of  copper) 

Bung  . 

Baisin  (spoiled  of  pips)  . 

Burnt  glass  . 

Arsenics  (two,  red  and  yellow)  . 


Saffron  . 


Pitch 


•  •  •  •  •  •  •  • 


(Scraped-off)  rust,  oxide  of  copper  or  iron... 
Aeris  flos  (red  oxide  of  copper)  . 


Hyssop  . 


»  «  •  •  • 


•11  •••  ••• 


pucro 

XOTTpO? 

cxacpk 
uaXo?  xexaopuvo?  ... 
apaevixov 


•  •  •••  •  M 


I  •  1  •••  •••  •  •  •  •  •  « 


•  ••  •  •  • 


xpoxoc 


•••  •••  •  •  • 


•  t I  •••  •••  *  •  •  III  •  •  • 


TTtxxa  . 


•  •  •  •  I  *  I  •••  •  < 


lb;  (iudxo?)  ...  ... 


•  *  •  »  <  1 


yaXxou  av6o; 


•••  •  •  •  •••  1 « • 


uxacoTTO; 


'  •*  a  •  •  •  •  »*»  «•« 
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i 


Transliteration. 

Arabic  name. 

/}rim  nT.inn.rnsh An . 

>  • 

.  ^  A  \  o  UjjJI 

. ^  o  i  “<> 

duhn  nadrub  bi'l-ma?  al-hdrr  al-mumakkan 

A.Tiii  hri  h  mantA*  n.r-rd? tt .  . 

^o£  jCil  jU~ULil i 

. \  /\Y 

rdtinag  (see  qulfuniyd)  . 

rAv't/uawn  n  . _  . 

. (U>U:>'I)  Ut 

vy)  A"!  n.r.Y  . 

. 

hir.r  nr-r .  . .  . 

T'i.t.i.  hA/nrt.  n  . 

rasas  (see  usrub) . 

ramdd  al-bujut  allati  yusil  fiha  an-nuhds  ... 

...  )  VTY-*  ^oA 

Y  \\  l^UJI  JJI 

. ur 

nv->  nr^oA 
. r 

. 

. \  on  j»j 

az-zarnikham,  . 

za  Jar  art  ...  ...  ...  ...  ...  ...  ...  ... 

zift  . 

.  hvj  myj  \  »a 

Mv^oj^^UVOVAr-OAV 
( .  rv«->Y*A-m-> 

zingar  (muhaftkak)  . 

zahr  an-nuhds  . 

0  ATj  HVj  MY->  MA 

(  r *v->r*«->r*r.> mv.> m*\-> 
.  mv_>  my1 

zujd . 

.  UAj  MY  'bj 

English  name. 

Greek  name. 

Old  (good)  oil  .  . 

IXatov  7raXatov  . 

Sw6fit  Oil  •••  •••  •••  •••  •••  •••  ••• 

eXacov  yXuxu  . 

Malobathrum  (betel  ?) . 

[xaXaSaOpov .  . . 

Seseli  (tortuosum)  . 

r  A 

(JS(j  cAl  •  •  •  i  •  •  •••  •••  •••  •••  ••• 

Rue  •••  •••  •••  •••  •••  •••  •••  •••  ••• 

7T7]YaV0V  . 

Shrimp  ("crawfish  of  the  sea”) . 

axopTuo?  GaXaaaio?  . 

Ormach  (Atriplex  hortensis  L.)  . 

axpacpafo  . 

Quince  . 

piXov  xuoamov  . 

Gum  of  Ferula  persica  . 

cayaTnqvov  . 

Cassia  . 

xas'a,  xa<r<7ta  . 

Rock- fish  . 

Ot  7T£Tpat0t  TWV  l^OuOJV . 

Syrian  nard  (Patrinia  scabiosaefolia  Fisch.) 

vapSog  SupiaxVj  . 

• 

Spikenard  (Valeriana  Yatamansi  Jones)  ... 

vap86<rra^oc,  vaoBo?  ’IvBixvj  . 

Groat  of  barley  . 

7raX^  aXcp'xwv  . ;  ... 

Hematite  . 

ai(j.aTtT7i?  . 

Alum  (of  Yemen) . . 

ffTU7CT7ipia  ...  . . 

Dill  (-oil)  . 

avrjOov  (av7]0sXociov)  . 

Viper’s  grease . 

ffxsap  e^vy i?  . 

Duck’s  fat  (Galen  :  goose-fat)  . 

crteap  vV]TT£tov  (Galen  :  /-qvEtov) 

Cow’s  fat . 

xadpEtov  (7T£ap  . 

Pig’s  fat . 

(7T£ap  X0l'p £WV  . .  . 

% 

Calf’s  fat  . 

CT£QCp  p.O<J^£tOV  . ! 

Goat’s  fat  . 

<TT£ap  aty£tov  . ' . | 

Wine  . 

01V0£  ...  ...  ...  ...  ...  ...  ... 
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Transliteration. 

Arabic  name. 

tail  xatiq . 

zait  'adhi  b  . 

s  ddag,  sadhag  . 

.  r ^  r *  •  j 

sasaliyun . 

. \  o V  0  JLL 

sadhab  . 

. \A/\j  \AY 

as-saratan  al-  bahri  . 

sarmaq  . 

safargal  . 

sakbinaq . 

.  )A^j 

salikha  . 

.  ^JU 

samaJc  sakhuri  . 

.  ay**  d** 

sunbul  shami . 

(see  maibakhusha ) . 

.  m^nnr«<  uruj.u 

T  T  .  ^  :  ,iai  1  ^ 

/ 

sunbul  ( at-tib ) . 

daqiq  as-sawiq  . 

n«->  wjHAj  no 
.  r«A-n^->w-» 

.  vUjIAI 

shadinag,  sliadhina  . 

shabb  ( yamdni )  . 

(duhn  ash-)  shabath  . 

Y  * A-M  ^A-M  ^ ^  ^  ®A 

. \Wj  Wo(  JLrM 

. \  o*\  (  .yo  ) 

shahm  al-afd(i . 

.  Y^o  c/UVI 

shahm  al-batt . 

.  ur  i-M 

shahm  al-baqar  . 

.  \oT  jil\  A 

shahm  al-khinzir  . 

.  ^ot  jj&\£ 

shahm  al-'agl . 

. \ot 

shahm  al-ma*iz . 

. )0Y  jpULI^ 

sharab  •  •  •  •  •  •  • « •  •  •  •  •  •  •  •  •  •  « •  • 

...  rujTAj^uur  vlr* 
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English  name. 


Italian  wine 


•  •  i « t  •••  •••  •• 


Unmixed  wine  (note  mixed  with  sea- water, 
as  was  the  habit) 


»  •  •  •  • 


•  •  Ml  Ml 


•  I  I  •••  Ml  I  •  I 


Astringent  (harsh)  wine 

Sweet  wine  reduced  to  a  third  of  its  volume 
by  boiling  ...  ...  ...  ...  ...  ... 


•••  000 


>  •  •  •  « 


»  •  •  •  I  •••  Ml  III 


Ml  •••  ••• 


Cretan  wine  ... 

Chian  wine 
Barley  (-water) 

(Red)  anemone 

White  wax  (bee-wax) . 

Worm -wood  . 


•••  Ml  III  Ml  010  Ml 


•  •  •  •  • 


I  •  Ml 


»•  •••  •••  ••• 


Aloe  ... 

Burnt  sea -shell  (oyster) 

Origan  . 

Yolk  of  eggs . 


•  •  •  in  ••• 


»  •  •  •  • 


• 


Gum  (-arabic)  . 

Solution  of  gum  in  water  ... 
Sea-moss  (Lemna  minor  L.) 


•  •  •  •  •  • 


•  •  •  •« 


ii  •  •  • 


Samian  clay . 

"  star” -clay  . 


••• 


(Finest)  honey 
Gall-nut . 


•  II.  M 


»  •  •  III 


•  II  •  • 


•  II  III 


III  •  I  « 


•  II  •  •  O 


Greek  name. 


o-vo?  ’ItocXixo?  . 


olvo?  otOaXaoao?  . 

olvo?  aoaTYipO? 


0  0  0  III  III  0  I 


yXuxu?  (KpTqrixb?)  olvo?  (Galen), 
£i|/7j(xa  (Dioscarides)  . 

OtVO?  KpYjTlXO?  . 

oivo?  Xtou  . 

xpt QV)  (xptOtvov) 
avejAcovT] 

x'rjpo?  Xeuxo? . . 

tv  0iov 


>00  |  I  0  « 


>0  0  0  < 


0  0  0  0  < 


>00  000  000  001 


10  000  000  000  001 


000  000  000 


aXoi) 

otrrpeov  xexa upievov 
optyavov 
d>ou  XsxuOo?  ... 


0  0  0  0  0  4 


000  100  000  00 


000  000  000  000  000 


0  0  0  0  0  1 


100  000  • 


•  0  0  0  0  0 


xopipu  ... 

(no  Greek  term) 


>00  III  000 


cpaxo?  6  e7ri  too  dBaro?,  6  (xtto  tw 
TeXpurroov  tpaxo? 


000  000  000 


Y T\  SajJLta  . 

yT|  aoTT^p 


000  000  000 


0  0  0  III 


>00  000  0  0  1 


(xlXt  (  ’Attcxov)  ... 

X7]Xt?  . 


0  0  0  0  0 


'00  000  000 
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Transliteration . 

Arabic  name. 

shardb  Itdliua  . 

.  YYi 

sharab  qabzd  •••  •••  •••  •••  •••  ••• 

shardb  muthallath . 

. 

. v.v j r>-i 

shardb  maglub  min  Iqritash  . 

shardb  maglub  min  Kiyus . .  . 

( md'ash -)  sha(ir  . 

...  Y  •  V  j  Y  *  *\  J  \  Cj*  T 

Y  \  *  A  —  Y  *  ^ 'j 

sliaqa’iq  an-nu'mdn  ...  ...  ...  . 

sham '  abjad  ...  . 

.  UA->ur 

. \  ky  j*,  \ .? 

shih . 

sabr  •••  •••  •••  •  •  •  •  •  •  •••  •••  •  •  •  ••• 

sadaf  muhraq . 

\AYj  \A\j\'\Xj\'\\j\oA 

.  Y\WY*t-H^^V 

.  \AY 

sa'tar  . 

. \ax 

sajrat  al-baid . 

samgh  ( "arabi )  . 

md'as-samgh  . 

\Mj\KXj\h\j\o\  ( Lis)  if 

nejnrjnijr^-'i^ 
. \  *l» 

tihlib . 

. ^  oo j  \  o£ 

at, -tin  al-r^.ansuh  HA  fldmus  . 

Y  *  £  J  )  ^A  c ry\*  J'  _ jr^\ 

.  Y — 

at-tin  al-mulaqqab  bi’l-Jcaukab  . 

• 

asal  ^ a  tffj  . « .  » *  •  •  »  •  . . .  . . •  . . .  . . . 

' afs  . 

Y^— YH-»Y*^ 

SA\j\  AA->  UW  AYj  \  AY(d^) 

■»a  • .» •••  •  •  •  Y  \  £  -)  ^  ^ V -) 

English  name. 


Unripe,  green  gall-nut . 

Unripe,  green  gall-nut . 

Inspissated  grapes  ...  . . 

Night-shade  . 

Squill  ...  ...  ...  ...  ...  ...  ...  ... 

Vinegar  of  squills . 

European  lycium . 

Finest  wheaten  flour  ( similago ) . 

Radish  . 

Radish-oil  . 

Receptacle  of  the  rose-blossom . 

Pepper  (kinds  of  pepper)  . 

>  ■ 

Valerian  (Valeriana  Diosc.  Sibth)  . 

Acacia  . 

Vegetable  marrow,  pumpkin  . 

Burnt  horn  . 

Horn  of  deer . 

Goat’s  horn  . 

Scales  of  copper  . 

Reed  (root)  (Phragmites  comm.  Trin.)  ... 

T* 

•*-  C*,-L  •••  •••  ••  —  •••  •  •  •  •••  •••  •••  ••• 

Colophony  (pine -resin) . 

White  vitriol  (sulfate  of  zinc)  . 

(Burnt)  yellow  vitriol  (unclean  sulfate  of 
iron  ?) . 

Blue  vitriol  (sulfate  of  copper) . 


Greek  name. 


6(/.cpax7Ti;  xTjxfc  ...  . . . 

opi^axcTt?  xr\y.'.q  . 

[  ax£[j.cpuXov  ?]  . 

axpuyvov  . .  . . 

0"  /» 1  /  >.  / 1  o*  ...  ...  ...  ...  ..  ...  ... 

<tx'XXt|s  o^o? .  . . 

Xuxtov  7ro^otxav0ov  . 

...  ...  ...  ...  ...  ... 

t  f 

pacpavo? . 

pacpavtvov  IXatov . 

to  ev  pt,£(jo iq  xoi;  poBot?  av6o<;  . 

r 

7T£7T£p  t  ###  •••  •••  •••  •••  •••  i  •• 

yOV  ...  •••  •  •  •  *  - .  •  •• 

’  / 

OC X CC X C OC  •••  •••  •••  •••  •••  •••  ••• 

xoXoxuvOa  . 

xspag  x£xai>(j.£vov . 

xepaq  sXacpou  . 

alyo?  x£pa<; . 

Xetci?  yaXxou .  . . 

xaXa[i.o<;  (xaXa p.oo  pi'£a)  . 

7UlTTa(T(paXT0?  . 

xoXocpwv'a  . 

^izXxiT!?  ,,,  ...  ...  ...  ,,, 

^aXxfxt?  07rx'q  (xexaupivq) . 

yaXxavOo;  . 
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Transliteration. 

Arabic  name. 

'a/s  faaa . 

'a/s  lain  yandigg  . 

tn 

' agid  al-'inab . 

(inah  ath-thnfl.n.h  . 

. ^  A  \  n  i 

nl.-'v.'n.sin.lri'n.  .  . 

S  0  f 

hhnl.l.  inn.svln/n.  . 

\  qS/  U>- 

' ntrsn.n  . 

. un  f: > 

ah'i/hrir  n.r-rnhn,  . 1 . 

.  IUjUI 

fj.nl  . 

. my  & 

r yL  . 

d/iih/Y),  nil. -  ii.nl  . 

.  ^oo  <y*y 

fuqqdh  al-ward  ( bizr  al-ward)  . 

filfil  /-nl  laid filS  ,  -t  --- 

. Y  *  W  Y  *  *  ^ 

.  X  \o  ( yjj>\  jj  ) 

Y**l  AV 

.  YH->  Y*A 

.  \  *  V  > 

/ w  . 

nn.ni/tm  ( an.t\  n.nn.ni.im \  . 

\ :  .Lai \\ liU- 

nn'r’’  . 

.  W1  fj 

nn.rn.  mu  Tim n  . 

. nr 

. nv 

qarn  al-  (anz  . 

qushur  an-nuhds  (see  tubal ) . 

qasab  ( asl  al-q .)  . 

qatrdn  * . 

(Jl » jT  :  jli)  \  )  Y  *  A->  Y  *  0 
.  (  J«*\  )  \oy 

qulufuniya  (see  rdtinag )  . 

qalqadis  •••  •••  •••  •  •  •  •••  •  •  •  •••  ••• 

qulqutdr  (muhraq) . 

qalqant  •••  •••  •••  •••  -•••  •••  •  •  • 

. (  jy*i  L>  :  ^  )  M  ^ 

...  ur->  nv->  nr>  my  ^ 

...  Y*i— m.»W  (ijt)JUi- 
...  WA^YA^UY^cA  ^ 
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English  name. 


Cadmia  (from  Cyprus) . 

Centaury  (juice  of  c.) . 

Goat’s  liver  . 

Sulphur  . 

Gum  tragacanth,  adraganth  . 

Tragacanth  water . 

Coriander  (-leaves) . 

Bitter  vetch  (Ervum  Ervilia  L.)  . 

Celery  (parsley-seed)  . 

Cumin  .  . 

(Male)  frankincense  .  . . 

Bark  of  frankincense  . 

Bust  of  frankincense  ( i.e .  flour  of  the 

bark)  . 

Scap-wort  (Gypsophila  StruthiumL.) 

.  ... 

Milk  of  a  (young  and  healthy)  woman... 

Mucilage  of  landsnails . 

Eruit  of  mandragora  (Atropa)  . 

Juice  of  mandragora -fruits . 

Bitter  almond . 

Sweet  almond . 

. 


Greek  name. 


xa8p.ei'a  (Ku7cpi'a) . . . 

xsvxaupeiov  to  puxpov  (xevxaupetou  ^uXd<t 

7)7rap  Tpaysiov  . 

0£tOV  ...  . . . 

xpayaxavQa . .  ... 

(no  Greek  term)  .  ....  ... 

xdpiov,  xoptavov  (xoptou  cpuXXa) 

dpooo;  7tixpo;  . 

creXtvov  (c teXi'vou  <T7r£pp.a) 
xupuvov,  XUp .tvou  OTTEppia 

XtSavtox  oq  .  ... 

XiSavwxou  cpXoiot; . 

(no  Greek  term)  . 

arpooOiov  . 

j^otXoc  ...  ...  ...  ...  ... 

(v£a?  xai  £u^up.ou)  yovaixo? 

yaXa  (Galen) . 

xo^X'' 03V  y 'k'.aypov  uypov 

[xavSpaydp.Tj.i;  p.7|Xa  . . 

[xavBpayopT^  onoq . 

ap.dy8aXo$  irixpd? . 

apAySaXo?  yXuxug...  . . 

yaXaxxo?  oppos  . 


•  •  •  •  •  i 

•  •  •  •  • 

•  •  •  •  •  • 

•  •  •  •  •  « 

•  •  •  ■  •  i 

•  •  •  •  •  i 

•  •  •  •  •  i 

•  •  •  Ml, 

•  •  •  •  •  I 

•  •  •  Ml 

. 

•  M  ♦  •« 

•  •  •  •  t  I 

•  •  •  S  •  •  l 

•  •  •  "  •  •  < 

•  •  •  •  •  i 

•  •  •  S  »• 

Ml  •  « 
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Transliteration. 

Arabic  name. 

qlimiyd  ( maglub  min  Qubrus )  (see  iqlimiyd) 
qantvriyun  (md  al  qanturiydn )  . 

kabid  al-'anz . 

\  W5'  :  J*>  '  )  (  )  L-U 

... 

.  \  A  A  ( ^y.  *U )  jjij jkj 

.  \  jUJIJiT 

kibrit  . 

.  ^ ^ / 

ka.th.irn.  . 

. r 

md?  Jcathira  . 

. 

kuzbara  ( waraq )  . 

. \A\ 

V, arcana  . 

.  \oo 

karafs  ( bizr )  . 

.  \  o  V  (jy) 

kammun . 

kundur  ( dhakar )  . 

jishr  al-Jcundur  ...  . . 

wmwnouoA 

X-Aj  UVj  1AT-.  Ur—  M* 

lurdb  al-kundur  . 

\  a  ^  jji-jGi 

kundus  . 

.  o'XS' 

aban  . 

\\\j  \avj  )A'j 

'aban  amrd’a . 

\u'db  al-asddf  al-barriyya  . 

.  riur-uur  sy'U- 

'ufjah  . 

Yhd'  al-luffdh . 

lawz  murr  . 

awz  hilw  . 

na?  al-gubn  . 

■ 
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English  name. 

Greek  name. 

Lixivium  (powder  used  in  the  bath  instead 
of  soap)  •••  •••  » •  •  •••  •••  ••• 

xovta  araxTYj 

•  •  • 

• 

Salt  water  . 

. 

aXp.T|  . 

•  •  • 

• 

Rain-water  . 

•  •  •  •  •  • 

rf<v  v  O 

UO(Op  Op opcov 

•  •  • 

• 

Fresh  water  . 

•  •  •  •  •  • 

UOOJp  7CQTtp.0V 

•  •  • 

• 

Homed  poppy  (Glaucium  qornic. 

Kurt)... 

yXauxtov  . 

«  •  • 

• 

Reduced  wine  . 

. 

£-^T|[Xa . 

•  #  • 

• 

Marrow  of  bones  of  deer  . 

. 

p-deXo;  IXacpeto;  ... 

•  •  ® 

• 

Marrow  of  bones  of  calves 

. 

[XUsXo?  [J.d(7yct0s  ... 

«  •  • 

• 

Myrrh  . 

. 

P-uppa  . . 

•  •  • 

• 

Ox-gall  •••  •••  •••  ••• 

•  •  •  •  •  • 

raupoo  yo\r\ . 

■  •  t 

0 

Pig’s  gall  . 

. 

yo-peia  /oXt, . 

t  •  • 

• 

Goat’s  gall  . 

. 

alyd?  yoXvj  . 

•  •  * 

. . 

• 

Lithargyre  (protoxyde  of  lead)  ... 

. 

XiOapyupo?  . 

•  •  • 

0 

Dittany  (Dictamnus  albus  L.)  ... 

. 

Btxxaavov  . 

•  • 

• 

Mastichj  mastic  . 

. 

. 

•  •  • 

• 

Red  ochre,  ruddle  (from  Sinope) 

. 

JJuXtO?  (SlV07UX7]) 

•  «  • 

0 

Bdellium  (gum)  . 

. 

SBeXXtov  . 

•  •  • 

0 

Salt  •••  •••  •  •  •  •••  •••  •  •  i 

. 

®  •  o  •  •  ••• 

•  a  * 

• 

Spignel  (Meum  athamanticum  Jacq.) 

p-'^ov  . 

«  I  • 

• 

Galena  (sulphuret  of  lead) . 

. 

poXuSdacva  . 

111 

0 

Syrian  nard  (Valeriana  off.  L.  ?) 

. 

vapdo?  EopiaxV] 

III 

0 

Styrax  (gum) . . 

. 

axupalj . 

0  0  0 

•  4 

Stavesacre  (Delphinium  Staphis  agria  L.) ... 

axacpU  aypta . 

III 

0  4 
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Transliteration. 

Arabic  name. 

.  \  V  o  Jl  *1* 

md>  mdlih  ( md ’  al-milh)  . 

.  iVjur 

Y*v>r*A->r*njr*r->r«r 
. nr->u  \ 

mdH  ' adhib  . 

\  V  4  i — ■>  -ic  « l»- 

. 

muthallath  (see  :  shardb)  . 

muJchkh  cizam  al-ayyil . 

mukhkh  ' izdm  al-'agl 

. (^ly-  :  J*\  ) 

.  (or  j. 

. ^or 

murr  . 

mirdrat  ath-thawr . 

\  \A\j\A'j\*\<\j\o\j\oA  > 
l-\\<\j\*\Aj\AAj\AVj\Arj 

mirdrat  al-khinzir . 

mirdrat  al-'anz  . 

murddsanq  . 

mishkiturd  mashiz . 

. 

\  ol  1  i  Xa.- 

mastakd  . 

maghra  ( tuglab  min  Sinubi)  . 

muql  . 

...  (  ti  jV  J* 

.  . ^0^ 

milh . 

.  Woj  \  nV  j  \  oA 

mu  . 

.  \oV  j- 

mulubddnd  . 

maibakhusha  (see  sunbul  shdmi)  . 

maVa  . 

V  S  \  j  Y  • *  '• 

.  \oY 

miwizag . 
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English  name. 

Greek  name. 

Ammi  (Ammi  copticum  or  A.  visnaga)  ... 

V 

OC  JX  l  •••  •  •  •  •••  ••• 

•  •  •  • 

Grape-wine  .  . . 

otvo;  apcsXtvo?  . 

•  •  •  • 

Burnt  copper  (diff.  salts  of  copper) . 

yaXxbs  xexaujxevoi;  . 

•  •  •  • 

Starch  •••  •••  •••  •••  •••  •••  •••  ••• 

GCJXoXoV  ###  i  ••  •  »•  •••  •  •• 

•  •  •  • 

Starch  •••  •••  ♦  •  •  •••  •••  •••  ••• 

afxuXov . 

•  •  •  •  i 

(Burnt)  datestones  . 

oata  BaxTuXwv,  cpomxoav  (xexaujxeva). 

• 

Rocksalt  (and  coarse  potash)  . 

’ Ap.[jt.tovtax6v  (aXo;  avOo;)  ... 

•  •  •  • 

Asparagus  .  . 

aaTcapayo?  . 

•  •  •  • 

Chicory,  endive,  garden-succory  . 

f 

(7£pt£  *  •  •  •••  •••  •••  •  •  • 

•  •  •  • 

Hypocist  (-juice)  . 

UTCOXOTTig  (uTCOXKTTtboi;  OTIOQ^) 

•  •  t  « 

Sweet  flag  (Acorus  calamus  L.) . 

V 

QCXO  00?  •••  i  (  •  •••  •  •  • 

•  •  •  • 

Rose  •••  •••  •••  •••  •••  •••  •••  ••• 

bbbov 

r  v  ^ v  '  •••  •••  •  •  •  ••• 

•  •  •  •  ( 

Fresh  roses  deprived  of  their  stalks  (white 

pboot  ^Xwoa't  yoopU  twv  Xo^wv 

«  •  ■  •  * 

parts)  •••  •••  •••_  ##•  •••  •••  •••  ••• 

poSot  WVO^i(TIJ.£Vat  ...  r  ... 

•  •  •  • 

Bose -"seeds”  ( i.e .  anthers  of  blossom) 

poBwv  av6sa  (Diosc.) . 

•  •  •  • 

Attar  of  roses  . 

pobtvov  eXacov  . 

•  •  •  • 

Bose-water  . 

[pobwTOv]  . . 

•  •  c  • 

Decoction  of  roses  . 

pbBwv  acp£<|/Y|p,a  . 

•  •  •  # , 

Bcc-gum  •••  •••  •••  •••  •••  •••  •••  ••• 

7rpo7roXt?  •••  •••  •••  ••• 

•  •  •  • 

Atropa  mandragora,  Atropa  belladonna  ... 

;j„avbpaybpa . . . 

•  •  •  • 

Bark  of  the  mandragora -fruits . 

piavbpaybpa?  cpXot;o  . 

•  •  •  • 
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Transliteration. 

Arabic  name. 

ndnakhwdh  . 

nabidh  al-karm  . 

nuhds  muhraq  . 

r*v->r*n—  m->  ua 

. jYib 

nasJicL  •••  •••  •••  •••  •!«  •••  •••  ••• 

nashasta  cj  •  •  •  •••  •••  •••  •••  •  •  t  ••• 

nawd  tamr  {muhraq)  . 

. nr— r*A-»r*r-»r*r  & 

...  \AVj\'\oj\'t,\j\oA  0-^ 

. \  /\X*  ( )  j*  ijJ 

nushadir  •  •  •  »*.«  •  •  •  •••  •••  •  •  • ,  •  •  •  •  •  • 

(asl)  haliyun . 

hindibd  . 

( asarat )  al-hufuqistidhds  . 

waqq  . 

...  \  *\Aj  \  (__!  1  SjUp) 

.  \  j  \  OA  rj 

ward 

ward  tan  manziC  bi'l-aqmd ' . 

ward  munqd  bi'il-azdfir . 

Y  *  A  j  Y  *  j  \*\  *  A)j 

Y  *  ©  —  Y  •  Y  ajj 

.  ...  y  *  Y'  ^ j } 

bizr  al-ward  (see  :  fuqqah)  . 

duhn  al-ward . 

Y  *Y^Y  *  :  ^') 

. \  .ijjJl  AO 

md’’  al-ward  . 

md ’  tabikli  al-ward  . 

. 

wasalcli  al-kuwar  . 

. ^  o  ^  jjO  fj 

yabruh  .  * . 

qishr  al-yabruh  (see  luff  ah)...  • . 

. /*•  1  ’  c 

.  ( ^  '•  ^ 
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r  r  r 


ioj t \ j t * 

( 


V  ^  J  yy  it.  ^ 


*n 

n  *»'■ 

V  V  U  >*U 
r^j  n  ^\>^\ 
tv^ijo-uuii 

n 

YV  Aill» 

t"\(oU^J^I)“*lU-(j;  ^>j» 

\  V  ( )‘f\*'  a  ts*j* 

i  "  ->  \  *  >  \  (Jb* 

^  0  (  ^  )  urjiL* 

rr 


r*^r*r  a* 

0^  j->jU 

->  ^r—  n  Jt  —  \  (sAs:) 

\  *\  ^i*.  j5 

a'  :  ' )  ^  0:  ( 

v 

£  ^  ^  (jJaXk*Ji  -L^T  ^  L>- 


( 


(r — /^TA/vrt 


i*  j  i 

o  *  x- 1  _f\  <—>1 

Y  *  A  j  \\*j  SbN  j  o^  Lrjjb 

o  *  L  jll» 

Y'Y  o“jij» 

o  * 

Y  ^  t  cA^A* 

Y  \  t  ^jW.  ^ 
0^  <_rLi^ 

Y  *  \ 

ioji)jY  ji/^  ^kk«i 

t  *  eAA1 
i  crA' 
o  *  (^^Ji)jf 

iY^  n 

\Yo  ‘-tjy  \*£ 

Yf.j  (Leolerc)  i±J& 

i  *  j  \  *  j  \  (^j}yr) 

i'\jr^j\'\j\ojr  dj*\i\ 

i  *  ( *  <j  ) 

o -v>.tV j Y Y  *V  —  VA j \Sfj  S  ^JCJ£A' 
(^Jl 

oljl  Jill  ju  ^  x^ 


oijoYj  t»— trjt  •  ->rv->roJn.>^jA->  vor^ln 

00  j 

:  jlai  1  )  C~0  <> jj 

rA^UlltjTi 
TA  ‘-rL^  u^j* 
iVj  VAj  \  0 lx  ^  ^ 

©A  ( Jj ^ 

\  o  (JUUldJlUl)  jldljjjU 

^  V  (<_rd  J  )j^ 
V  A  t-r,j^  uf  £>-£  j& 
i  (  JuCji)  ^4ii  £>u 

MA 

^  ^  ^  ^  *  -*  ®  ^  <SJ  J  ^  ^  i  L-  ^  j_/ 1  ^  ly^~ J I  JLc- 

V  ^  j  *  <_Sj  ^  1  J-i- 1  (J  \  jjj  ^  ^>-  j  I  JU- 

£  t  **» i  U 

^  V  i?  [/.  I  jjj  J* 

onjfcAjiVjrAjA^Ul  Jju;  J, 

t  Oj  t  t  J  ^  V  ltUI  ^  Jo 

OVjUj)  *  j  i  jT  (JUCII)^^  Jo 

^  u;  <JC 

t  ^  ^  ^  <jj  Jc 

®V->  U-»  A~»  t  jT 

nj*  a  c5*i' 


T  1  ^ 


tTj  AM 

0  *  (Pierre  Brisseau) 

YY 

)Vf^  if  &sjr. 

X-Y  j  Y  *  Y  ->  Y  *  *  ^  ^  o/\j  o^j  o Yj  Y\  u^J. 

Y^ojYU  —  V*Aj 

.» 

YY^y. 

(jjf  :  ^u;l)  Uljjf 

YYj \VjA#u>.^ 

Y't 

YY  (tiJ ^M)  O" 

Y\  l 

YijYY ^ 

*\Aj  no  —  *\Yj  ®n  —  tv^i  \  ->  yo—yyj  yaj  a  wslk- 
y^j  y*ajY*Vj  y*oj  \  nv^v^nv 

Y  A  j  \  o  <j;  J*-^r 
^  Y  u;  ^ '  -V1  if.  d’-^ 

^  1  ->  0 A J  0  \  J Y Y  —  Y V  W  ( r^1  Cr^  U )  J*r 
nn  —  n v* ->  on  —  t  n  ->  i  a  —  ^  \ -> v -> o j y  <>. l^ 

W*J  \ oV j  Uo  \ Yn->  HA-»  U  ^jAAjAYjVW 

YHjYUj^W 
n  <— « i>- 

OA->  i  •  ->  t  ci\  <>. 

ni^Y'Aa>-u;^^ 
1 0  J  t  ^  J  Y' 
o  Y  \r <_r^ jr.3 


r  \  a 


W;W  if  i  ^ 
•  • 

n>,oo;io — m-  v  liW  j*-\ 
m,v  uouyi  I  J*-\ 

-  *\*\  '^**u  <Sj^~  ^  \ 

n-V;^o;ur  cA^bl 
o\fx,r\  ^Jiu^t 
nr-on  ^uT 

X\ 

■'UWIjH  <£►  it. 

w  ‘jy-  a  j^i 

VA  \  S’ Jit.  Ji-’Lr-' 

rr  ^>Vi  I 

0^  (JljWit 

i  jurVi 

0^  ^aUj-UI 

r*n  crijjci 
*V  <j;jLa>VI 

no,M,r*  v^r*r;r*  *;cA,oo;or;n 

rr  ^>,,1 

n 

0f;0A  cTjJajJ 

IW 

«*;rA  ^uji  I — \ 

-H“  (  Budge  )  jolj 

lV;tA;r w  -  n  ;H  J^r  0;  && 

•n  — 


Y  S  V 
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^ ;f A;tT ;Y A  -  W  W/;Y  j! 

TV  OBCJLi- 

\r,r  V  a1 

0V;iA;iV;\0;V;'l'i  J~L*  a* 

rA/o/wt 

O  1^'  a! 

jtii) &\)\  \S'-> 

ir  <x^  u  4#~^  o-a-'  j?' 

J«')  is  O'-*  Jr"  i>.  u~A-' 

('“«0  if_jj)jj^‘^  if,  £JJj\ 

\)  *  j*“\*  if.  (cs^)  V  5j  jjJ 

\0  O',  (jr)^  J  J*} 

Yn  ji«a5l  ‘jf®' 

(^  Oi  ^  *•  ^  if.  ^y} 

^Y;Y  iSJ  ^  c_aU>-  ^  U)  1  j)  \ 

o\  u"jja?} 

Ytt  <_£j  1*2)  V  I  I  if  1 

YA^'  J£  U  ^ 


o 


( 


4j  4*-U  ^1 


Alaia^  I'U  Aj  W  lil  oL^JI  IAaj  * j>c}\  frU  Ak)ls£  ^1  li * 

<Xo-\ y  jV  ^0 \y\  J ^ i 1 — 1  aIxIUIXJ \j 

J^s|  Ijl  1^2.)  j  1a«>-  \**,z£- 

^y>>  ^  I^Li^i  ji^aj  ^  ^j\a y  frllli  o^ill  ol  6 <Xa>-j 

* ^\3j^  jl*l  ^LjJI  W&  aj  *a£ 

IfU  Ji j  *  l^Lc“l  J,  \*y j  cJ\  jJI  fj* 

(^Ul  £&*•_)  dl*)2^  jdllaA^.  <j|  <uil  (jL*l  l  \j  <•  <Uil  U 

Jb&  j*  j!  Mj  ojC&*  (JC.+HJ  iyb  \jb±  ii-Xi  ^ 

*  frlp^l 

£  <y&\  £/'«■>•  <_A*)t)  fj*  S^oUl  aJIaII  jJl^C  J 


(\) 


o  o  \  J  O'*  *L^iII  ^y_  (3  (_$  Xftl  i  1^<  I  y  o^J^  *^~fr  ;  <J 

0  ^>* j)\  ^fr  as.^j  •  Vc  \  i  \ y£  -\3-^  <uj j  u-jU-^JI  ^  lc  j  :  i_3 
li)5ij  o\j&a)\j  ji*J  I  Aill  Jl**j  <tlaj^7  (Jljlyai^n  (3^  (3 


o  A  V  f ji  1^>***J  o*  ^1  yiJl  Jslj  .  ^Ji*)l  J*J!  Jr  j*)l 

O'.  0^-J^  -^r  ^^Jr*  <*11^^  j£ ll jl-  Sj>si> 

(jrj>**'^“l  0;  ^fr  l^Vjlc.  Ji  4j1  <la-s^  l^Jic  i_J ^-iJil  jl/"  ^ 

o*  o*^'  Aa-Vi  j  ir>s^)  ^.yi  o y£  ^  *v. 


•  r*\t  i- 


r  \  o 


4_Jlc  L  Jp  L I  j£* 

>3*^^  Jpn~J  * 0^ la£*  ^ ^ j^~  U*^"*  <Jk*ibU 

LJill  3j£-o\  tajl  lil  l»l  a!  i _ ^)l  <JU j 

Lx*,ys?  obij-i  ^r  ^Id^l  ^ el^  ^ oj-vpj 
*  ab).4ju**/lj  oLfiji^-j  elxi^  ojl*  ^lai  U  twjjyJvJI  ^y*  AJlc 

JJe  ^Llj  oU^I  1 ^  V-  £W  jl  ij^l  d -1  a  gj. 

i  u  >t  oir  Aij .  2u  i  (jiCi  eta  ci5  u  jp  t  vLr^1 1* 

Jlij  oL^JI  I.A&  y  ijiy  |  J ij  ( ^  o iyL>-  ^ 

*  djill  4*i 


\  .  a>^*J  \A*  ’  ^ 

^j>»  cO^  O^apjj  p  L>>i 

*  Ajjl  jjil  *ci'jt  -Vo-lj  J^*  (3  J.^  J  £*15^/ 

Ai  j/o  ^  ^a)lj  6  0>T U4  ^  *J-^' 

*  JjtfJ!  IA,a  *li  Jli  <C 1$ (^ } L»  j j  1  Utj  *^5%JI  *U  4J2II?- 

\  0  lT*^’  (j^A, 

:  ArAill  JlJlj  AjiJIj  (30JI  3  4^«ISCJI  oAII j 

U/  JA  J*A  <sj*  *333  0\ji*jj j^A  *j9A3  W* 

1.  ->.^»  1^  ^jA  3  ^3 ^  ^  (333  iS  ^  3^3  ^  1^ 

JkJ J  ^yO.)  li  -4j  ^s®jl  Oj-il  ♦  S^A 

»  j«~» 'w  j  \ :  JLj  ^ ^  •  4i  1  3->  ^  ^  ^  •  u ^a>j  L>-  t  ^-3®  ^•'*-  •  i—')  ^  ^ 

j _^s  L>-  j jsL*-  :  O  ^ ) 


—  r  )t  — 


tj*  U&l  J A  J5-  3A*» 

:  <y*!l  (j  -tfljjl  ^\j  AijjJlj  AjjjLWj  S"t/M  (j* 

•  A*>-  o^p  Jils  *  j jj*i&  jlkili  *  JJtu  L*ii 

J*\*tal  ol^ta*  o^aL  !y_y> tal  ^ ^  *  a^J  (jta**  ^£A<<i& 
c^r  liU  •  vip  jlkilillj  LJUjll  LLs  ^Jcil 
«jLa)I  Ju*  J^2.\  fj<>-  £*Jta  J*=Jj  ^Alill J  JAJI  Iftap  Jj! 1  dAk 

n>  j> -tf  Jl  jCXi^ 

4j ^iXll  ^3  X  <,lr* 

s^.^53 ^ ' (_/“_rti jj^  ^  L«Ji  Ju-Ir :oliAlJij  sjjX£J! 

A  j/j  CLAy^i*. J  <j^  AX3*e*T  j,  jjir  iji  *<*?  Lki 

Lflj  jjC.ll  ^Ij^  Ja.^/j  (j  j  AX.J sJj  jfLW  j  XX j 

Jp  l  -*— r^1  J  4»*«  ^ja>>a.+\)  ^  ^£a!I  ^g^Jl  *~tata  ol^*^  A** 


^d£j/  1*  Xixi  L^tall  (Ja>-1  tali  *  I  Ai  j\)  tail j 

y-  ApA$  <Jl  S-y^-!.  &h  tali  ^5i)l  y  AlUo  y 

Ai  Ail  ^pli  ^^1  Ai  jU-jJI  C«tj  tilj  *  d\ta  ^4  J15^  1 
UaJIaJI  Ax*  jlxli  ^*  j jO!  *ijli  £  A>  yX\>  l*  *Lj 

^a5ij  djl*  <\j  ^ia"ta  jIAa*  UUaj  aAp 

*  Jk^sCJl  AX*  ^>-  A)  Jijl7>“lj  („_ a^  ^£>-  A^^ta  j jtal 
(A'tacJljr4 j  *  Ji  tu  Aj  ta  L*.,li)l  \\*y  A^ti* :  J^eCll  Aa^oAa j 

Ijli «  A»iai^l j  J^l  *  Ax VI  ^  ,  4,ta  j yM 

•^JtaJlj  s1a*]L  ota^-VI^JJ^I^ta^ta}  ax*  ^ti  ^l*r tal  C-*J jl 

.4xTta:  O  <f) 


\  o 


<jr a»  :  C>  ^  j yU  :  O  t  jjL-UI  ;  J  ^  ^ 


—  r  \  r  — 


\  o 


(Jl 1  I  *  ^/Ij2a/«  ^,m,C>  A***  (_J 

* 

J <3 4— -^*.3  *  O^l^*-4  ^*0  *  V  j^ls-  W  J o 
v^Jili  /*r\l? « ,  Lii^/«  <L^>  k  Lj  *r « ,  Lik,*  "i^k  1 jcS"  * ,  Li  k«  4^>  lx 

•  *•  •♦  ••  ••  ♦♦  M  ||  ♦♦  *♦ 

jll  jU  I3U  ♦  s-L.il  i  %  JJL*  40  W  c-ijCll 

L.^a^  C  l  ,3 k*><  4*9  J**>  O'  ^^SaX?  (_£0]1 

*  O^J  I  3) j*9  I j  4j  ji>  Ok-a^ 

*  o^  L\3  ^^.**33  i»o  1***3  I  ^  AAsy& 

^IjuJ  *  y»^*‘C««(3 _^****o k*3£  *  lx  L-> 

Ui .  lit  J  t^VkXA  Ojs  1  *  ^3 l«A<t*4  A***  L  ^***X,« 

<3j£~  <—>j*#\  *  4*j  k  (_J*^A  l***  O^i3  *  *3lfll*  jZ*£>  1*3 

aoIx  Ld.r  •  6*3  Ujuo  <^"  L3^""  0^-*^  1  *  aL» 

*  jiail  s-lc  *4^ 

oULjJI  liljl  (nolc^i'  oUljJl  Jt_*  j*  J  o^ij 

<J0lsL<£»  IaL*C“j  *  ol _ Jl>-*3l  4j ^0*3-  * _ jlyO.ll  dOs*s33 

0C3-I  oo-y  1  oi^  *  4*o  l  JlC  1  ..a  ^Jj  oolikO  ^£> 

I-  '  *  **  0 

«  fi  0 A  d j<P  l,%.\)  1  lif  Jt^  I  6 jr\*5^  ^s'fc4^  CTjJ  If" 

<T>  lTjA'  ^  <0*  JrJ 

♦  L*4»  Ji  *  o[^“  j  UailS :  b\  A>-  *3 1  *4 5j-1>j  vO^o*  £*L 

jUi^  c-3 lyiJI  4:L  (i  ci^^.  J  J^.  J  (jA»  J 

*  ^  ^  Oilj  Ox)  < ^?c-^A]  4»  l* 

•  <j*U\  :  O  J  «  o^Ol  »  :  J 


r  \  r 


(3  a*«I^LJI  Sail  ijA  I 

a>aOsll  a^Jlj  ^-jllj  y&\ j  ol^>  x&  o^llj 

l^vi  *  a*-**  <Ap»\j  ^  I/O j  ^la^o/lj  l,v4.Jid 

U4  «-J£  lA* jJ>*  vr'*^  j~*  o/l *  Wl 

*  Jib  <b*  *  3s® I-'-4  a*o  a^-lj  4^""  ^  I j£.?fj  u* ja  b 

J,*JCv<d  •  S-L__JC  Aj3«S*J  /JpE<b  »  •^^{jj’L*  0  5^  I  ♦U'^l-2*'4 

*  o^t 

Jl Jv>-^ I  ^  f ^A  ^jCo  O^LaJ  aS  JU)^  c3Lb  A-CyS 
•  ^j^i)ljA/sA*^!l  a2a12.II  Ja*)I  (3  Sailj 

<J <3 I  li  I  *^l  U:u  ^Mp  Lo  I  J ^/»***^  ac  I  a^- 

A/olx  J^i'4  I  *  'yisju  j*mp  a:*-  *  obij 

{ ' } .  Jib  3LJl?  Ujr  *  Jib  3Ul?  J^orJ*  *  Jilt. 
Jib  ybf  I lyS"*^Ut*y^cyiD\o^lA^  jjil* 

4^  (3’*' jX  J  b  U|j  •  «-l _ li  J^eb  *Jib  A*)j! 

:  J^illlJu  oULsJI  «y  J 

£J^\jj<i \  JA  —  0y\fr J  4  JiSf. 

oull  «bl^JI  iollj  bxi>lj  0/ l*)l 

l  Ji  :  jl^l^U)  j  JoJJlH  ^-JIj  j.  iljt, ^.y^JI  X»Jlj 


^  • 


^  0 


Jlit* :  J  ^  ) 


—  Y  \\  — 


o 


^-?JJ  U*^  ^  J?' 

Ic  j»_^  a^2a!I  I'IaJ^*  j] iSj^" 

A>  >3^1  *Jjll*  iJ  k  Jl5*-I  J  JS^4  I J\i5j  (j^Ull  <J  J.6*J 

i£+&  ^  %  olsLlII  o\*  J  Ijj  a!UU  U^i  *^kll  *lx 

•  o«Aa  o*Ap  i  ->  Is  L-jJ I  ^ 


\  • 


Oa)UaJ  a5  <Jl&  l3L^ 

v  «*♦«*  ♦♦  «• 

4jI-^I  <j  -ujl  ^ 

j **,&  "kz+#  Ap-!^  La*5jj  L^tal 

^4 L« < Jb£  ^\L?  * l&u  ja*.g\^>\ Ax  ^J^a*)  jl 

&  {j*  cX  a4 

*  *lf  ,  "Lpga*^  * 

*  M 


J  aILuS  aS  J^3 


A*^  j  Aps^vi  ^  J  ^*2>j-\)l  An\JlJI 

jw.j^klil  J^(r> ^  ,  Jiku  AJlc  LJ5  :  [  jstl  Judl 
' 0  Ul5  «J^5k^  Aju  j!  (j* 

Aa^^*^  Aj^  A^jPbJJ 


•  S-L-X 


T  1  • 


^yaJI  (j  Ail  ^  tLd-M  A*jl  Aj  jJ^/I 

•  (  J*9j  )  ( ' }  . . jU^all  jU  JI  ^ 

dLJ  J,c\  Jaii  ^il  ^  J*  OliLJI  J 

0^1  U“  I  jS"  |  ^  ^.^2.11  (j  ^xl J  *  J  l^A^1  J  Ai 

-V>- 1  ^J^"J*-.x)  Ji  »  eA^IJI  d«\&  iSj**  »>— 

«Aa  Jc  Ji  JiJ  (^  jji^l  Ulj  «  ^.^2.11  *lc  ^UJI 

A^S-I^C  A3j>^  j\  oljru  4i5" j|  (j^Ui  A^;*-  ji-l"  Ai^JI 

f 

dilr  aj.^)  ‘Cldli  j JI  -U.*T  ^r  JI 

Ol  Ji  jLJI  y>  <4/li  J^i  ^  A^lj  Ijlj  aSJ^I 

•  aJ  xZ*«J  ^J.j2  ^ 

L) jL? y  J  JL&  J ^  4j<^j 

^o.^1IA)A^)I  -V/» Jj  j  ol.^v*4  <L*ij  (3  ^'4 J  £&-*> 

*  Jib  A^lc  O 1  *  ^Uu  Oy^*  L*JS  : 

\ (j9*"*  *  Jib  2Ulc  lilS  .  ^Uu^Ip  a:_-  Uy 
•A«vp|  «a.S  J  l~vt.a  1$  y  L^iS  Aj^5b  ii  I  L~>  y  1  oli  «-lc 

■  *  ol^  J*jJIj  J J-l  aJip 

« \>LJ  a\^blolSLbl(j^ySy  S^loliUI  *A*>  oj^  J|<r 

*  ^  ^ *X&  OlSUJI  oA__&  3  *Aij 

*  o  J*  J  J  Jl&  c_JLb 

•  ^/  ••«•*  M  *♦ 

.  VU'1* jU  fc-  -wlj  JT  j.  ^1  a^j2^*>3  3 <j5 L*.is 
U ^31  -^"3  C^J'*  *AC  i 

(J  ^  ^  U J~>  V 1  ^  ^  J  j  (3  L*  ^  ^ 


^  0 


—  T  •  ^  — 


S  o 


4  0 ^ l  _9  L***^  Aji^ 

♦  3 ijloU  Lj *  (J lj  1  ^jt  ^\xJl* I  *  o l:ij  \ i^Sj>s.)  I  ^_J j*)"Q\\? 

££?  •  4 Jjl  lili  *  oLJ>j  I  JS"" ij a  j > \j  l^i 

«  j\z il  e-lc  i  jJ^I  y>z*S  *  (j|jl  £> 

Q. 

\  j*-?)  o“S*y  y '  ^y  **■*> 

I jfiS' *  JLjI  l^*  *  r-lxjL*!  %  4.J ij  1 0jj>z.&  LJiS 

f-l:  i  ^-Jji  Ap-1^  <>  ks^j  0 jJ  |j 

•  >11 

ft  ,-, 

:  ^  >  \A^a 

^j|  iL^jllijI  0>l*Jjjj!  jljf  ^LLjL*»I 

*  ^4  4Ix>  |  U  lA^i  *  frill  4>  *c3L?l 

:  J >1  I  Jjt>  >  JUi  ^ y  +M  l  jji  uij 

*  OjU^jZ  ^  J>  c3L«i 

I jr^5jj  Li  li  |  »  Jji  V/U  *4^  \jC  ^ljL»  (j ^ jl  4  \aXa J0^*£-  <C*W  ^LLA-v I 
f-L-.il)  s'\&  ^  ypc+A  *^JuiL4  4*)  j\  ^u* 

U-CJI  ^  OjJ^I  j«r  lili^l  ^  ^U>^l  >  L  Jjlj 
i^^S' \  l)jU>^  (j^tk)l  jlj*  1<1aJI  l>>  j  ^.^11 

J  L_**^  £4  £4.y2.)l  (j|  J  *  oAs*-  (^L-Lil 

j  L  ^4  Jalr^  ^vi  I)  ^>2*  j  ^4.^2  )i  j*b«4  ^  oij  *j>-  i)  j^n/i 


•  Ua  \  :  u j-J  (j-lJ IS  r  O 


r  *  a 


jljipjl ( '  *  jjllJU  cJLllI  fl j-\ll  Iaa  Am  ij 

:  Iaa  jLaJI  IA— a  £  (j* j^] W-  (Jl5  A^9  *  A^aII 

^Uj^I  i^lvA  \k^a 

S^UJI  ja\\j  Jl  aJ^aII  *AjLial!l  AiJjl  ^1  jllj  A*Mya)l 

<T)AJ^^'  O4^  Jj-11  6^  Va*1'  J  &U-I  a^JI 

I  AiUd/S^A’^A} ^1  Aa  ^ja  ^k'^j  j  A^jlixll^JJAlIj  vlA'j 

ij,"WtJ!jjJ1.9  *  j^*£-  1^1  LJ»  ;  j  tjl^- 

^  AaA  ^|A-^  *  Am  j  |  ^  jlA  *  ^J»,jI!U*Am  j  |  ja  *  ^ I^a/^^Ac-  1 A I 

Jili  .  Jj  Li.;  jt  jjj  t  .  JJ  li.  4*  jl  ^  l  Jjj  .  Jj 1*.  i,,  j] 

Aj  j *Ao  l;  j1cf  *  I  JAt  Aa^*  dyAAs^Ax?  j  1  ^  ^  | 

i^al-AlJl  a  Aj  l a  a  ^  Ail>*  CA^A'^O'4  t'T"^ A-"*^ 

U-J  *  Jib  4j^it  Jj Jl  4-9  t^j>"!  4^s*J  l5-9j  • 

.  [  4->-  (jJripj  4^  jAi)l 

oA^ j  *  i^y* ~*l\i ^il  CjIsLaJI  oA_.fi>  Am  |C 

•  cAa  c Ac  ^*J AJ  ^»A  ■\9j  4-l^j-  4g— J  0I9I.JI 

UJil  :  ^Mya)l  (_/" j’Ji ji  6 j\^k.\jO jlxi ji  ..a^A  Ai^ 

^  H  ♦»  H 
*(3!a>£jjI  L j)~  *  3b I  £jl  A*i**l  *  (jIjIca-^(Ja'^‘^'4 

J?cA  «  j  lAa^  |  A<>-'a^JS  ^j4» 'A  LA*-;  *cju3_^l  l A 

*  ^Lll  *\x  Aj  jA^I 

^-Ia.jL*I  *  Jljt  LJS :  1  u*jft i, _ ^ LA A.i^> 
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^*AJL  «-3aJIj  *  4>  jA^I  ^ jiijl^ 4^3-  Aa^2.)  1 0  ^  £  4^?ls»-^J 

^j\ £  3is  4j  jA*^I  3^  j^l  A*u  >Xe>-\ ^)l  4j^A^I  cAa  *L9  <l*Jl)  j 
l^ic'  c.**'*^^  A.*^  31  4j  gAa  ■^1^3^  ^^«A>  ^  *  I^jc# 

AaSA  4)^  l^U-  A*)  1*a3  s-L-il^^  ^?G+d\  4ASj3 

(» ^\jJ^  ^->3)!  4j  jA^l  jikj  o yC^- 1  4>  jA^I  ^  a-^-lj 

3 jA]1  *y2.)  [_  ^y"  ^  I^A5^r.**A  ^  ^\»*.ls  4*.*»  1^1^  t- 

^l^-l  3  i^  3A1a^  ^jl  «-La^I  3^  3^“''^*  i'4  ^*3  Afl»"3 

3^2'fcA  4j  jJaSI  £-3_li  jC!j  •  4X-*  33^*  3*^  *3.J*I  (3 

31  3/*"^  v^JaAil  jial!  «-t»3^  *  ^iail  *U  4>jA^I  oAA 

C-> J^3  <3*^  i^l  4)^|  ^  [^l^lll  ^Pc+S  <L*^ 33  j  *  °L Z^'3'4 

^A-y^S  (^.^.LaA  jr^ySL.*) !  3  3  <*— ,jiy*A»)l  3'4  A  Is  | 

3\5a  A*>  4jjA^I  3^^  |C  *  4":£  Ij  3^"s'^J  ^ Aa*-*  i 
4j  jA^i  t\>z^  ^  1  ^ jj  j  *  ^IjJl 4^LJ!  c->ijly2*)l  ^y3-*^1 

«  ®/(^A  gA,4  (JA Ij  1 3^  oA^sdi  4j^jA*^3  4ij>^^^*-^4 

>T  j  j!l  4j  ^5C  ^aSI  j^cJI  bis 


^  <5 


r  * 


*  a  yi'^  I  ;  J  ^  ^  A-»  j  J  <3  4ya5  li  43;  1  6  Ua  ^  ^ 


—  Mo  — 


\  o 


o\ul  o^TaS  J)l  s/*UI  ”M\  Jl  A  o*~ **A 
a>U)I  oJu  Jl y\~  aIUII  j  i^jljV  corveUf j 

j  Lc I  ^BkJI  j 1  o  j  •  Jit  UjC  ^1  4)  i  ^xo 

*  aJIaIi  0  a _ &  < _ aJI^-1  o^>ji  (j*  4wW-^j  *y  ^>- 

j)l  A,5^il  At  j^I  oL^I  Jl  ^1x4  -As  Aj  I  J  of*" As 
&\&y  «  q-JI  Jl?>  eijlo  ^11  Ax-JJI  a)U1I  (J  IaJ"*  j 

olsLJI  ^a  4^c_J  oUl  Jl  ^4  A)\  of* i  Jil  i  j/^l 

*  If*. Jl  A*sUI  U J\+Jb ^IjIjC  y j£ ^  Qtf  l* jJI  -O  AS J yJkl 
J*\0  JUxJ  \bj^uJL“j('>'  ^  (\'*->  O  1)  ^Jl)  lis  jliL  jHolsLJIj 

I  1-^0- 1 :  jla^^&j  JjjJl  oAi^loliLJIjc-JaJI 

♦  ,— 

^  Jl  c-^Odl  *lj  Jlj  *  jl JlfJI  oyb?  j-A^| 

i__-> ^4 Oil  osL  Jl J  *  "Aj  y^J  i)jSl  ^)l  J^J-I  ^9  Jl 

i^jLJIj  «  Jl  JUjj  jjtfjl  *A.^elll  ^  ^  (_/“ yJ Is  Jl 
jll  Aj yt^-y  <-*> j^-  -Wdl  J4nJI y  *  (liLJ)  A — Jl* ^Jlj  ^.Jkl 

Jjy  *  ^  jj*L>-^  aJ) Jkli^iL JIj  « ^f*JI  Ox»  £  jlb-^l  J 
O'4  OjJI  AjJ^I  0_a  oUI  JJ  *)!y\  ^Lyai  jl  c_^4 
1^5" Jo  ^*JI  J  If-  £^0  f-L^l  Qull  Aisljil  ij^l  C-jJ  {y*\ 

<. _ iJ Ji.  G-^jil  A)  jJ^I  {j*y  aJSJI  ljLyo|  ^JSj  ^  *Ai—^ 

A> yH  jl  (dy&)  4  of  l*  i$y>’\^jiSy  l^4  <-A&’\y  (f 

1-  -d-L^aJ  I  I  -\A  0 y*+*A-  C)y^  l>^  ho  ?wu  L.  If.  qU!  WbJI 


Jl”  :  J  l- ijliljlj) jx  :  O 

.  ajjlj  44  U*5  :  O  J  .  t/'UI  :  J  •  (_rUU  :  O  ^ 


—  Wi  — 


A^U»il  Aj  j V  ^y*  ^  ^/jJI  ^JIp  ol jiju 

%  \i{*l*\  OJ^JJ 

Ifi  j ^  A^jdl  6«-v _ ft  l^jijlla^  —  <\!Uil  UU 

*  l5  aoU-1  <JJl^)I  sljlx*  ^Ji^p 
U-l  aSUII  A— Jill  d\lr  (jjlkr  -\5  Jldl  IAa  jcj 

:  U>j 

•  •  -  t 

Xfj il  A.j/^1  JJLU^Vj  olTil  -  S^SUJI  *11211 

Jsj:^  j|Sj  *  £A*)l  JkJ  J  «-U-V _ all  l^i)|  jjl 

eAfj  LiU  j j|  j ^*11  JJp  (J jlAl  jl  (J»  IJI  ^  J&* 1 

I^Ip  (j  i-xi>  o^IaII  6«x&  Uls  *  a.5^11  a> 

^  '^) a^I>-^  j£$~ <jU  l^-frlji)  jlii  -xi  olSj 

<5-\ — A  |  d*x!f”"L_.£  I  Oj*^  l» 

Utju>-jl  f  *  (^$*  ^ji)l  ^iL*  oITU 

^iLvil j.  Ji>- 1^.  ^*11  j|S^ jAjC(j[lysJI  jUdllJJ  1*1* 

♦  A-^lil^dJI  l^ol*  jj  o ^iUll  AlLfilld-XA  l  ^.Jlr^g- 1  dAta-x*) 

C^vl  (r)jjdll^d^  l?J,ljJ 

^riic(tyjuuij  ^Ji(r)^  ^Jij^^ijti  ^ 

^  <L> j»e>\*  A^ll j-\Ji!l  a! *X3 

^SJI  Iaa  ja  Jj^l  O^Uil  2*JJI  olji  li  dl’  li *  Ai- jullj 

6UJ:Oj<t)  .^j^J(r)  .j^lsJtT)  U:0  <D 

.  — J\* 


\  o 


\ 


\  o 


ifi  W  ©a_a  \$&\\sis  —  idWI  4Uil  Ut& 

j*L-?l  Jc  j+a. Jl  aST  ^*t  ^jJI  J,l  Jwy^  0|  Jkc  ^dj  £  jjSJ 

*  Aj!^a)I  J^4^l  a]  ^j.* 

a)^  \^i  jV/  a^  jdl  ©A-ft  l^ijlki  —  4*j{^  *451211  Uli 

^JsJI  <-^4»  A__J^l*4  AX? (^1  ^la^ai  L 

*  ^JkA^C?  Aa«4  ^  _^I  jaJI 
^  \j  Sy  li jll  cA*  1*5,  Ik*  —  Awli:|  *Al2ll  Uli 

SljlJU  ^lj  ^jl  ©JJ^  Ao^j  •  AjAU-I 

♦  (3  4v>jUI  <wA**l  ^*11  ^j*  oull  JL 

cN  sAa>  Ifjflki  —  M>4,*o\JI  'AUll  UU 

©I^Ia*  (j^£  ^aIj  *  ^*11  <3  *4>aH-I  ^JjVa 

*  l^U^Ao  ^j-4 

1^9  o^  A^7 jk!I  cAa  l^fijlkxs  —  4*)L*J1  ^IaII  \*\k 
(_^1  As£  *  A4U  ©^ ^11  (_£ 

*  Aj  ^ jA)  a5  Ai ^A4  V  ^j4  j^u  e^Jall  ^  *^A 

^ J  l^i  Ai^  J\)l  ©A__5>  l^Adkxi  —  A^l^ll  aIIaII  Ut$ 

jAJL  Vj  © j>-j  Xk^aj  <j\*l)  ^cUr  ^Jl  4»  jA^l  1 


ub 


( w 


—  \\y  — 


iyt)l  AUll  j  Sj/jdl  Xfjs  \jH  ('>  /Jo  V.» 

.  ojJI  j  ^U.1  JUI  »Ujl«II  l*i)t  U 

^\aJ1  I  a*— ^  i,  I  <mm***S*‘  >Xi 

a*>  ^ ji  l&lj,  lJ>1  ^ ^ 'j&a  cJ^l Is* 

\f;  <j!\rlj  o^fUll  Ixl^l  ^  o[  ^  *^j5 
LSI  L^>y  jjP  ^Li  o^Ua  £*J  cJ jll {T)  JASi  j 
Ll^"  6  <*1*1*5^  6  j ^C" 0 1  i^a.S'  A/^  l*T 

o**ll  J  aTjU-I  JiJI  ^jIa>  ol  ^Ijl  ^  aJI  ^-k^.  U  J^" ^  Ai 
•  o^/IaII  ,***J)1  <d\ir  £~**i  Ajblk*  a^jT  oAaoV^I 

l^i  oV  a_^J5I  ^  l**lki  —  Jj^1'  ^Ull  UT 

sljl-u  jjJ^I  ^ji.  ^  (tH^5/j  ^*11  a*~1?  (j  JU-l 

*  I^jSjTj  £^*)l  A^Jaj  ^JJI  ^  ^ullyic 

1^9  OV  A^J^ll  o-L_£  l^iilk;9  —  A^UI  -ASUil  UIj 

a*J*  j  Jli-I  u^*jo1  ^1 jl  j*j  a :Lftj  ^Uj]I  a,uJ*  j  JU-I 
L^[^^CsJI  !x^olS^*SI  ^^U-JIa^^Lj  ^JlJljJa  ^2.A 

*  CjJ-  c_?f~4J  /Uoll  J*  _>* 


.jU,  :  J  <r>  ill;  :  J  <T)  fx  :  J  <'> 

4*aSli  4jS"  ^  Y  U,oij 


\  o 


W.jU  :  J  <t> 


( ' }  (aJ-  V  l  \y>i  —  Xijd  1 

>0  j  I  (j<JiZ>  ^  J  (Jrull  (J^laJL ^ ^  C  A-yaill :  (^j*^ 

•zjj  <j*>^  V-V^4  <j*A  ^  Jp  £*>„  f  ^U- 

A5sj  dJUl  J j  (J^  <J^  (ij  JajjK  J  vl/^J 

VWV  lHn.J  ‘W^J  j^ij 

*  (jyl^) 

[•  J^l  0^  £V^ti  4**«UI  tJUil  ox] 


.  ^1;“^”  :  J  (T) 


’^Vl  :  O  J  (  ^ 


—  n  •  — 


CJl  UU  *  «j!a»-1j  JAs c-L-ll  jAaJUS  o*  \cj 

*  .*  a  * 

4'Ja*  <\]la>-1j  Jj j>c.<j*a  OjA^oj  U  A,*.-y2i  «C»-A£ 

^jJa*^  Ij  ^  *^t  Aa>-1^  *  A*XJ 

4A^« ^SC  ^Ail  UJ  lj\A-  j!  lj\>-  Jai  j  *  f*3l  J5C  V j 

J1  *1 — 11  J|  *  AlsC-  J)  j  ^jjl  j£i  ^'o\\A\ 

**Jl  A  A  *-*lj  JU*  J  cic  ^J-^ll  (*J^J  <*^ja 

4j  J*|1l)jCJ|j  ^jo.  Jl>  Uaj  i  \h\2?  ^  UlU  Acjl  AjlJj 

Aa^**  ^lx  l&As*-j  JaJl  o yLyOjciVlj  A.*)  y*  ^  !  Aj^A*  Ulli 

jlli  jA^l  J**  SjU-I  aI)J1  4j  l  <Jlii  A*>  l^elaJI  ^  *  j*l| 
J^»Aj  ^/j  ♦  4Jdl  JA>  jl  »jl!j  AaJ^I  Uj  JxJIj  jl l^a^jll  Ifi  ^Jb 

*  U jj.  o j**  j|  ^J^ax  J>-  U> j<&')lj  SaU-1  JVC  *yl  y*  yh  aXp 

^lj  AJ^Ur  y a  pi  1  "£*$>  JjL-  U  ^jAiil  ol  ^ c\j 

aT^II  j.oft  L-ii  -CUT Jtn  jli  tcJiil  AAi  asTa^ 

o*iir  k  ji  jl  j*jpj  jvXZ  ^1a__^?  a!  k  j  <5^  *  cjj^l 

aV-^1  A>-^U  k  1. j  *  AX^»  ^JUillj  l **^>«U<  lx  jj 

k*t  l*f  a  jCx  V  oliT  aSj  ^\  Jc  a^  jfj»  y 

*  d\!i  ^  jl  ^cJ-  U j  ax**>4  <J1  j  o^a^-I 

^S  j  cJ5Cr  LU*  J  Jl  ^  ^  ^Ao  J  J&T  i j 

*  [^  ‘J-'4  jy  ^  oaj!  jLaJ^U  f-L_ll  ^!>Ip  y 

\ 

Jl^l  U[ j  -lyaij  Uj.  JAJI  £yil  — 

^jl>  ^-U  f-U  L__^U  v— ^yij.J  0^*11  UJ1  ^  A.,4.^c^-  jLj 
*  ^  )  ^y3.Si  U  'UUUJl  Aaj  ItAX^l  s-Uj 


^  0 


)  A  A  — 


\  o 


J*)l  •Xjf' jll  <4j  jj t— *sJwJ li 

•  I^t  ^  »jx*a.5^I j!  jl^sJ! 

crljlj  ilU-JI  £yb  —  J* aJI  tj A*-i>j  — U  r-^Ae 

L^i  ^S.  Jll  J  e>mZ  5m  j  <-l*LjJI  e-iJaL  j  tjj  U  Ji* 

(j^AiisJlj  cl^lLlj  ^cXAaCJIj  J^aIIj  l  J  Jl  <-Lj  djljl J! 

Jj  *  J^lJj  6LUI 


2JI 

Js  (j-UI  j  Or^Til  j  jll  Jj^aII  j»oll 
Lail  U  Jc  oiriil  <-L.il  —  «-L-il 

i)\^ZA)J  j^jJI  jl-yaA  J  <-1 _ 11  4J  ^\Ai  L  ^>-| \J  *  SjJ6 

Jv.ap  ^11  J*  ^  oi>--\.5^  a^jut  61  6-oj I  Llj  *  jlji 
J—^l  6  *iUiUl  6jsij  c  di*^L  aL-*  jtIj  JUH 

~aI— a1  I  ^jjT  j|  Jllj  JaX^  C  ^-AaII 

A^iil Ij  <u*dll  ^  /_£ jl  a^JlII  djli j  ^Aiill  ^,*6 

OjIs  I  l y2J  I  tiilj  ^j.4  J  C  l bj^cA*i  ^j\*)l  jl J+M  JI  J*y2^S 

<jUya3  ^tdil  ji)  L_£  J  Aj^  UjUaj'I  n _ ^  ^kf4 

-Xj-vJX  61  J!  C->1  ^)1 

JI  J^a^9  AXv^-  clis^Ail*  ^ :j£d\  l^Jif  Lid  ♦  U  j*h  |jA) 

*  l^j  jlS-o  Vj  Ia^1?1>  AavAaS  L® J^L  ^ja  AaXx»JI  *» 

AaI £  61  j-\c»-lj  Ax^a^A  ^jC-  A£y  i^g>~  <-1—11 


•  o\t>  jj*  l)  4^^  1)  *6X1  :  J  ^  ^ 


—  \  A  A  — 

01.JI  ISJ*  jld  IjLij  “AJv4  j|^  J^—*Z  l* 

Ajid  liaJl£>  jtfUj  *  J^J  jjl jjj)  jjiaOiJ! 

jilj  ( ' }  jr*^ L>^  L/^J  (jjjJlj  jj jkills^ <£ jdl  J*  U 

*  j^l-i ^ j^eJI  jit y«. jl  a]  jl& ^ ^ £L  £ Jl* 

•  t?r «— a^2j  OJjSiij  ^1 J  j-4  l^tlj  :  (J^\ 

L^ld  bjij  LU?  Ji  lilT  jl  —  J  I 

AjO*^^  l^1;  l»lS^O|j  jU^l*j 

ojxaLaJ Ij  j j—^  u^tJISjW 

«  ^jA* J  ^  JjS""'!)  t  J2I0-  6  J&  ^1  jlj  * ^*11 

c* 

Ijki  ^ajiT  ^)l  Aj^j^JI  lya>  I  A*liL  A)  Id 

a»  jjt  'ti^n  ^1  la  j.^j  £4  <*_*> i^LI  olT jlj  *  l^'  t  l>^ j  !^!jjj.J» 
j^l^t  jOjlt)  AO IjJIj  ^^il  JI4  j4  *(^  ^ 

j|  ^  .^vC  ^1  0J0-J  JjS"  Ij  A?- ^5  £*  (r)jlT  jlj  *  ^OjJLtU 
v _ is£  Lr  j$S-j  (jjii-!  _ _ vIaj  ^1  a cp-^c  ^jKc  Vj  <=-1 _^Oo 

4  ^jll 

c 

<>•  ^  (Tj-4  —  ^^p'yi 

<Jj^*)l  ^JaiTj (_/* It*!  1^  S^^jAUi  cH ^  CAJLL-Ij  jjj)l 

J^cC  J  jl  ^jl  Idjj  fUkll  JJ  J-O  j  <>Stll  (i  (j-M 

•  (_ro5l)«  »  :  J  ^  lw>j  :  O  t  li^j  :  J  JojJ-I  :  J  j  J  ^  ^ 


^jIaa)  I  JC  l*j  I 


\  AV 


o 


\  • 


I&l*  ot  k-yill  C**e*4l 

^  j_j»lili^  AjJlJ jJI»  ^»-uJ.'  ^Jj)l  I^rw4 

<J£"k  W  ol*  *  (y'^jpjj*  yy.* 

^iaji)  \  4_l  j\  An.)  j>~  col*  ^j\a)I  Jl  J~t4  Ja jl 
I^A  4*ij  (^jjllj  jjUl  £yj£+*A  jl  l^JI  J,J  C-«l^ jl$ 
jl  jA>  y*  i _ jH  JL.C  ^1  j  !*4j  \»J^ i 


aJ  I' jJl  jjlAlj  *  ^4-jL^Ij  ^c1*-IjljJI  \^Ac  ^JUll  jJI 

*Uj£jJU!  jl  (^‘Aj  j  ^IjLas^  y^ -^) 

j)  ^J'A'A  14<>-I4>40  £>JI  jlT  jl*  **^lAj  y*  U»f»i  L_i  aJiA- I 
jlA-l  j*}L*JI  j|$^ jl*  *  j4A^  l*  lyajJ  4-i  U  "k)  j4*^l  ^  J*jc44 


f*c  y*  (•  ^<aJL  l*  4j  y*  ^4ju«wi  (jl  ^^4*3  ^oj^\  4* 
>-*Ap'  l _ C  [  A^’aJI  j^j  1^'  4i  A^cJI  y*  *(£*  olT  ol  (j*^; 


ct' 


}J  u*: 


^U  2LJ Jill  j  ^ASI  JJIj  «4_il  —  jJJIj  ©oil 
\  o  4iJ  l*  J.— ^  Jl^  J  i  j4*^l  Vjl 

•  -L1A-I  *Lj  JLoi  4j~lj  jilj  jl JpjJlj  j40C.ll  JlC^I  Jja 
ajlA-l  i  j4^l  Ja*)  1$*a  JaJb^  j|  ^JJu*  JI^  ^lj  O U 

tJ^>*lA»J  j^*»  ^e-jJkUI  J — JA^jl  0 jV^JI  Asrlftil 

*  <iU3  4j|  Uj 


jO» 


(?) 


^ jibb 


(T) 


O) 


(V) 


^  A  *\ 


^  JU  y*  ^Jjll  A>  Jl  Vjl  j  Jails  \J  jj£ 

^*Ix?bXS  XjL^.xi\^jja]^'\j J-j  U~  j ijCjt  U[  j  %  jJ~l  ^tj-ya) 
A>  £W  *IjJ  JSsS  *  J*»AjU  U  *^jl  jl 

j ijC  j|  ^jLjuS  ^1  ^  jl  Ait  ^1  ^i  aIU  V  j$S  A^i 
*  d->L^I  y-  AjcJall^X^-sS  J» jA>  *^)  Laj*£  l^isf 

Al» — *a-fl)l  (^AA^eJ  Jj^fl  Ai>-jj]l  ^jA  Lj j3  <L«X»  j Jsj^  jt 

J  U  jbd  (■%>■  jjC  o!  j  ^&\  Vj  j  jjll 

jl  ^yaij  ^J)l  frl^jjl  U  j  *  Lf*  Ao^aII 

Jl  CU  4ft  <”  JU1  uJL^  J,  jTl  *L*2  jj£ 

frljjJl  Uts^l ^Is  j Jt\i"  jl  Vj  •  ^1  C-H  jl 

X>-j^\  L_|-  Hu"  ^)1  Aj j^^l  <^a>- I  (1) jsl  (j!  Ails  JjjJl 
jl  Ails  Ijj-A-i/  IiL-A^-  }l£l£-  jl S^U  4  *  o.jJ'  j.yaJ 

» jL_s£^)lS^^aiii  l _ C  jj  Ul  A>ls  ^AaS  ^a  jlS 

y  JS^lj^x^l  j[j  J*ol  JJLaII  a>  J^ax^I  LiljUyt  jls 
•  * 

•  aJJ!’  1^4®  * 

Jl  y  l^U  *k«i  c^ITjlj  V-U  —  Js*)'  L*t» 
oJI  oV  UUI  £c  J)l  a^)l  jJ  jLA  Jll \jH 
^ jj  J  A^- yl)l  C*ul5^  jls  *  C->1>  ^1  aJI  ^jaA 

j.Ax^lll>  A-J^  ^11  (Jl^-*^l  J^lw)  jj  ^*Ls  *^*A — ^-J  jl 
jls  •  jll  C-»ljl«yaJlj  *^-^xil  AS^l  A*  J^^lj 

•  l»\j  :  t 


\  o 


^UV»  :  J  (T)  JUI  :  J  <') 
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c-^Ju^-  U  l^lJi^t  a)Jl^I  a^^II  Aj 

Aa9I-\)I  AojJ^I  J^-J  Ua>  |  •  /  li^-  U  I  Ul 
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oSl  c^l  0«>*4  IO*b«*Ol  «q!  J^OrfO  Ol  ^*Jo  ^9  ^Ja.0  J. 

*  O^  lr  jj  oij^  lr  j  oli  ^1?JI  c J.f /j4  jJjs'  p\xll  oldU^d 
jJa^ai  lit  *^l  *  jl^JI  Jjt^J  *^l  <j-lLO  *y  i  jJ*yl  db&  AxOj 
* j  AO i^a)I  (j  J^V  jl  Ao-^i  ^j\x)l  (j  olT  lil  U^O* I  (JI 
J,*.*Oi  jAi)  1)  V  *  A.& j>*  Aj  J.*0  OulSj  *A^xJI(3 
^jc  Aj  Jb Jl  (j^Lall  ^ •  aAJl^I  "ij  j^\  JU  bx£ 

ol  i>JI  oe-ljj^j  J*y  jU-l  «-ljjjl  j  *  ^-JIJ  xy  ol 
o-’ITolj  *  (0^11  (Ji  a^4  Jo  (^Jl  j*c  j^zc-ja  Ijvb j  o;IS" 
V  «t‘t  A)  j&)\  ^ji-i  g^JljJJ^I  c^jil 


t  o 


.  ^  ^  n) 


9 


.  jliJl 

.  u)  jx-j  jjl  —  ^-1-LjLx'^I 

Jly  J>l  crUJI  ^  jUl  -  cA> 


^  • 


*  U »j»  £/a  jl  ^Ju^ai\  <j  aJjJ^  3  3^3  jj^  3  <J^t 

*  ax*  WjS  ax*  jsl^  3*  ~y^  ^  3*-^ 

^i)lj  Jjl  ^ J  £j!  >  ^_i«4  —  Jj-"*i'  V“^' 

♦  (3V*)I  3  <3^3*1  3*^ 

*  yyi  *— <-A  y 

£Jli  Jl  y  J^3j  vA  3  LT2^  —  <Ay 

*U  £*  cJsi^-  Aild,*  A_^vi l  SjU-  J^3  •  <—^3 

*  jU 2JI  O-3-l 

.  Ou».  ^jk>  —  <J^A'  A*A 
*  a3  jJI  a3LJH  a>  y? yi  «-*>U-  aJ^  j-O*  —  dA 

*  jji  —  JA^  dy*ii 


.  sxLa  :  J  ^  ^ 


^  *\  T 


.  Jk 

*  I _ iia.) i 

.  Wj*  -  olk'jj!! 

.  jk  -  juyi 

OjJljjJ-l  jjiiv.  Ji_ik  — 

*^ru)l^  jjl  jjai\  j  *>l)  Jl- JSj^I  jl* 

*  Us»j  If*  jlS^U  o!  l^Sf 

*  k-jlll  llLUll  "4U4II  ^La.  ^iU.  —  JjjJ' 

•  Ai-Lw  <U4  JSyt-  — 

Jl«*p  jlj  a5[^»  ^  u-i-fl>-  JS^-l  lilj  4jl>  “ 

*  J 

J  4»  «jL^  £•  ^  y  L.^3  ^24), 

* 

djij  jj-1  ji»  cjld  3j-£  jU  (j^.^  — 

*  ^JJJijAslk! 


1  • 


ill  :  J  0) 


—  \  *n  — 


\  o 


*  Vtj*^  3  jk-  *^W!  tj 

*  Jk£j  UU^l^ow  JjI  ^jyll  3A 

*  «>-u^  A  ^JU-lj  Ak\kl  o-4  A  —  ^cX^LJJI 

^jo  aJU!  j  3jl  AdWI  A A  3  <j*A  — 

*  S-l/yfiC-^l  JU*^  J  O^L*jl 

♦4  •* 

<Jus£j  'i- Wl  VA  3  U^J  lAA  """ 

*  ^y2,^J  J  A4^  AA  <3 

•  oV*  o^A  ^-A  — 

j^Tj  jUjl  (Jj'yUs-jjJI J  jljW  —  ^AJI 

*  o»W-^  ^^2. -si  1,4. ^s5^  A^Wi  A^- j«a]1 
oJb-  L-f*S  AA.sk)  fclWI  Asj-j-JI  (J  A^l  ojU  - —  A^eAJl 

*  ^  h  ASlUl  As»-j-\JI  (j  jU-  I 

JA  0%J  ^  %  A*!  W!  A^joll  j  ^jl  ^)li  —  J^LSaJl 

*  Wu 

•  tc-Jz^  J  aAJI  Atf>-J u] I  (3  01^  J 

oU^-^l  a j—Z->-  qa  01^  j  ^y2-^  ^*oLlJ) 

•  £JjA Ji  j  o2>\j 


“Ls  3  hi!  3  —  ^^->££^-1 

*  AiAsLl  4>>^  Jal*)!  L  j 

.  ^L.  —  tpS'l 

aU*  J/^I  j  LjUjUI  :U,jJI  j  SjL - aJLLI 

*  aJ^JI 

•  <jr*J  J:lA>  U^t5  *:9  — 

js>j  Lxi^  \-^jy  Aj^j  »-V*i  ^j~^''  a,®  —  L-Lilj 

*i  t 

*  <JU  l$^j'  a4 

^ I  ^yS.Jb  - 

*  ^>Jij^;Jii i 


jl  jlj  MLdl  J  2UWI  2UjjJI  jjjj,  —  UU'yi 

•  Jj^  j  *1/  J— ^ 

i  J^3  J  £*  ojL^  A^UIJj  4*'WI  ^Jwjlj  Jjl,  —  J^JI 

*  b  ^ yk  U  |j  *  <o  L-*  L*j- 

(JjSlI  j  2ULJI  AdUl  VjjJI  J  jU  —  £ljl jl 

*  <>*)!  3  l£*^  *Lil  3* 

&{/*  <wiJa!  Ap-j-JI  3  jU-  —  ^  oUl 


—  \  0  <\  — 


0 


1  • 


1  •  J 


Ojjb  J \j  ^WJI  0 J&jj  (^UeJI J 

*  ^/“WbJI  ^JL  yy  AjA^-1  (Jl>  yy  UT^Jlj 

OjIjilT  jkj  J-  :  oljJ-l  Cf  J?'  Uj 

*  jli£;l>  A^-jj  (J^  6  Cf'^-*  tfj  *  ,/UOlj  AxJ^ 

«  t)Ll^  l *J^\j  ^y+*ya}\ 

^\nil  ^  *)li  jl>-  —  ^cJU^Ljl 

*  Jaiill  4?aU“1 ^usJI  aAL?j  »L1I  ^ 

c 

*  (_5 v.  aJ&1  0^^  I3 

SfljU  c^aIj  *  OU  i-'UI  *-UjA]!  J  jU  —  jil 

*  0J*M  j  J^1  ^Jj^J 

*  JjSf'  J  cH.'l  VWI  *rjJI  J  - jO^Dl 

«  Ajy  ni  Atf^j-\ii  (j  i  ^ji)  — 

•  AAam*  l)  “™ 

•  ^ J-Lav*  -  IjJuCjl 

*  ^  ^  4^-jAJI  J^cA*  — 

*  ^el*  ^IJi  j\c  —  ^3 jj"  V I 


.  J*\  :  J<'> 


\  0  A 


% 

^ ^i>  li jW  j JNj  j!  (JruJI  I  r\}k  49ja*  Jijl  ^ji 

l — JS^  4k  4j  I  <3 ^  k_^-  ^jjl  4j  j.^1 

*  aILaII  6<aa  ^  *•— l>  1_^  *  L?  l^M«b>>-l^ 

4  O^Uil  ^4  l - ^A J  *  OLx^  ^4  1^4  ^>JI  4j  J-i  ol  ^Jpl 

Jl4  V'4  (^-*^)  O'*  L5^  *  olji-l  \J* 

^jk-^2. 1 l_£  j ^.3 \j  j  JC..CJ J^t  1^  0^*^  ^9 

Ojly2.*5^  0^jly2.£  j *  jpSil? 

j^.^si\j  jA _ J!  Aaj  qI — alll  <-Uj  LiU^lj  (j^l-\.k^ij9^AI 

^4  jbj  \^aj  «  ^j-i2JiJ!  Jkl4  l^Uj  •  ^ 

A^UIJJU  L  1^'<4_(9  *  Ul  J^4  (j JJ  1^4J  •  J jj) Ij  jlAiA 

j**Sj  j-uSCll Jju  •  Js>LkJI  o^-^j 

J^L«  J^4  (r)  JaX**  IfUj  *  U^l  J^4  Jji'-P  1^4J  .  £JjJI 

4  ^JJI 

•  «* 

<r,0t?^b .jJlj^WUly!*  :  iJ-UU  j^l  Utj 
C^^iUllj  -i_c  ^!j  ^*yij  (j L^JS  *^l j  jk-^j 


)  0 


^  0  V 


3 J  oJxLIj  J— j l^iil 

jlj  *  a:a.  ^Ij  >1  <« _ ojjj5*-  4 _ ■*.*  ols^  jl  4i*^ 

jWl  £*  A?-| j  oA>J_Ja  ojlj>-  Aa/4 

jl\j  Ja*Ull  (jiJI  J.^2.9  j  It ^jL»  jtf  jl  <C^  vl^ill 
cAa  v  ,^a  j\$  |  ejjy^  *U*  CA^  jlj  *  JiJA)!  Jj)  ^  (^iJailll 
JA!i  JlT|  j&]  jls  ^Ul  a)j  L»k:A  J^i  ^ j  "<&x*A  1^1  ^1 

*  iwiis^j  1^2.^!  Uj  ^Aa  (5jA»  Ai?  :  JljJI  U|j 

JJJ  J/ J  ^9^-11  J ijjSlI  Ju 

n-  j Ijj  L*J  U  IjkJ  I j  ^  jl  Is I  oljsiUlj  (^jJI 

.  ^Ilj  <T)  jLjJLUI> 

[  0;  oA  \ Cf'  ^  ^  *«UI  4JU11  or"  ] 


•  o" jl  u  u-  ^  * 


:  J  .<') 


\  0  1 


S' 

1,4  A*4_^  AXa^-T)  <wJ«X;^Ls  Ajb  - — <w*Ol^l  £>b<-\]l  bl^ 

4*  **  **  *  *  * 

«  00l_^jiJb  A^bkl  4;  b*'4  A^e-^.ll  A**.k 


oj  lj  (, aIz  U  u  is j  IjJ- 1  a:.  JlSv)  (wJ=A^”  U  b 

aJ j^p  ^j-4  a!  l) jC  ol  UIj  A*b?  ^  f-lj«A.i!  li jC  ol  Ul 
j/JI  j^jj  jX — f-lj-JI  l.4  I  *  AS  ^ J*1 

b^°  A,1  ^£*11  ^j4  Ulj  e  00  ^lJ—  U 

*  •  b>j'j 

*  \j^[  b  ^'•'■i_j  a11s*"^1j  b  ~~  y^ !bV^  b  L? 

(jji-lj  *  A*Js!  J— ^  bl  UIj  A^iSsj  J:4  bl  Ul  ^USIj 

bl  k-tUjJj  A*Jaj  UjU  bt  \a\j  A a-A5v  v- jji)  ji  Ul  U>! 

*  IjU?  br As*^!!  O0*j  <j  b  ,s»,A~+*>  \ 

b'''3  jU~  blT  U  j.^.3  -~~~  ^jp/CL~l i  b^bl  U  \j 

<b^4. j  b^ j  b-b.1  j^j  ebb  A^-j-JI  j  jl  o-xJI 
1  -  tn  it  ti  _  it  1  \  w<  rt  .  .  -t  i 

s _ aJsAj  i 

H  V 


W  W  L  *♦  *  ’  -  — 

*  ^J,!  J*2.x)\  (jU  J^SJ  <3^1  JgZ' ^  J  ^ 

JT I  jl  IkJp  br  jlj  Uj!  or  olj  «  lj  U-  \+*  y^.5)'  or  bl 

*  li>  JuL*  V  AkJp  ji  oJjl)  jl  b^  ^  Uw4  j 

•  f  ** ]  OO40J  I  /jJSi  J  b*'4  U  bjC  bi 

Ojrv^  jl  JSjWH  OOU>  b J-OI  o jX>  ol  J^i  (oJlj*H  Ulj) 

*  J ^Jl  jJo  j\  00>4.kJI  jA>  j\  0/.1JI  olji.  jl  J-Ub!  (j  U  ^p 
ojl^l  01^3  A;Jj  A__*,4  jC  ^i  ol  baiil  ^^b-klii  «-ljjJlj 


Ut  :0  (V) 


djliT^y\  :  O 


\  0 


,iJl  :  O  J  (t) 


\  0  0 


\  0 


61  AJ U  ♦  j\  4 _ i  A^llill  Aj 

*  <w^Jc  0^j 

^1  ^La)  l>  <KjS>  Aili  *^U6  «-l^-\]l  LI j  — 

j*a*Jl!  ^LaJI  aJI  AilkUl^*  A*,*  i, _ All 

•  jli-l  j  ^Ulj  J^IT  ^jjl  *<4j  6i^ 

I'L^I  ^j^l  L  J^3  jJ^7  *ljjfll  bti  -  ^  ^j^ei^l 

£jl^  1  b  £j>  b  ^  6^-  ^ 

* 

^aili  L_^L  bjl»  61TL  ^„il>JI  Llj  —  <-3SsJi 

*  c-JuJ a)lj  l* jJai  j_/JIj  dL^A-lj  UJ6  aUJIj  JjUI  «'L-ilS^ 
(  * 

c  s* 

t_  ca  ^>»  I> Jc.  4j  li  —  flljJ  i  ^*~lx6j  1  1-^)1  L*i^ 

*  Jjill  OJ^J  J^j 

*^1L1  j^^-aili  Jjli  Ja^b  Ail* —  ^  Ul^ 

*  ^y  jU  *u  —  <3/M  s-j^Sl  Uij 
aU*-  6^  j*9  “"  ^ 

*  Ax-*  (^^6x^1  Ail 
£, 

jj j  6Ij._xpIi  ^Juip^  L  I  [#\j 

*  a»- jj&\  a**«  $  bl  *b«A]l  ^^jaHi 

*  AjM  :  J  (f)  l^  SyL^W-k  :  J  <'> 


(*0 


t  0  t 


Aj  1(3  ^aiU  —  1*1^ 

{j&>~  l)“AJI  ^Lw*  JJuw  Ijl  AjV  i  1  4»'li 

*  ^^Ss]\  ^JaaII '  j>\^j  ^u2.AI  Aj  ^*111  (jjt  ^*)l 
^jJlj  frill  Q^Jall  aLJ-I  ^Jk£I  jU-l  frL_Il 
wljll  ^.-lllj  ^Jb  IJlj  Cijilj  JsoJI  jd^lj 

Jjjfll  j  6 j$s>^  61  L^2j  I  ^aX>  as j  •  jAifCJIj  ^ ^  ^aA 
^iJ.1  frljj)l(^  Ji|  j I^Cjl  ^Jo  Ai|  *^fl  *  (  ^  JjJUvi 

61  -Ui^-lji!  ^  Ia*  Jp  (^lll  frlj-01  jlsSjli*  JJi^dl  ^uj: 
l» jiaijjJI J  frld^l  aIaJ j  ^jl  ^Uall  frl 

•  l  l  I aaP_4 

*  t 

^  ^  ^-L^J.1  frljw^jl  U  —  ^»Xv4a1I 

*  ^l»AS  -J^  ^£^j|  l«l  *)l  y^b  Apt ZjL)  l*\j-\^vi 

Lj^  ^yaJi  <w« Jo  a;S|  c^'S  6t  ^  |l  WIJJ  61T 61  a; Si 

a!  6 V  ^ 0  ■  6 1  ^ *  ^Ju«wi  j  A»  L-i  aJI  j | 

*  JbJLi  Jj*  Vj  SJbJli  Sjl^  Vj  ^ 


^  * 


a!>J L  ^p!  IAa  a^» j-L*J)  ^i.il  frl^-\JI  \a\j  —  £Xill 
(Jurf>IT*  lijjijl  Ij*  oITU  l^Akijik-Ull  ‘Li^l 
jlS^Uj  L>  ^  0^l»aiJ| \j 

fli.  :  J  <*>  i  (V)  Uxll  :  i<T)j^  :  O  4  J  <') 

.  Vl>  :  J  t  0<4> 


^  c  r 


cj\c  U  Aa!1^)I  * Jo-Lwi  w^xl  Ijj  I^aA)  Oj\P  U 

..  ^  •  «♦  ♦  ••  •*• 

'  'j*  1*  J^j  jAJ-^1  JjUIj  *  o!/*“^  A*4*a  jU-|j  *  1-L«A4 
^lj)*  <J»V^  d-ty2  *  3j^.  U^J.1  Ails  ^j**xJI  ^  A^IJI  As>j-0I  (j 
c  f-^^1 j  jAaJI  c-JU-ailj  0^1?  ^^‘Is  (^S\ 

3j^j  t— A  jjjJI  oljs'y  ^“dilj  ^ikSCJIj  J^sWIj 

.  jJsCJJj  jAjUlj  (w-OlMj  ^Ulj  J*Ulj  ^ 


jLUj  oljli-  (j-vli!  «•! j-\]lj  ^ixll  «-ljjJI  Uls  — 

Aj  ji^U  ^*aJI  Aj jl^*-4  ^v2.’a11l)1  ^1 

*  l^Jl£  .Xi  J'  L-^  A^j 

^1)  ^^2.jJI  ^j4  djlj>*  ^\_Jii  jf  I 

aJ^ILI  *  L«v>  Jf  ljO*}ly? 

J>j l)  {j* J,S  JjP  AoU  ^L«  f-jj  J  (JJ  ^Jj)l  Aj  "^lydlj  Aj*>U* 

(J* j^CJI  J AaS  f-lj^  (^1  ^iu^cXS  * 

^ir  'ylxi  aU ^a4  AjjI^*  j£Cr  (jl  ^«Jo  «  1  ^ '!  a.\‘qmj  aIJiAj 

Ajj|_/*~  j jCr  oi  ^^aLs  *  ^|1^„  j^c^saaS  J^aIai I  fOcj  l^aaUAII 
o Jkj  ol ,  aJj*^/  I  AaaaXj  j  AaJIaII  5-I-Cj I  a^VJI  a^j-\1I  ^ 

^Sllj  A)jVL?  'i*l\j  J^tT*  JjSH  Ap-jo!I  j  J)  *  1 

*  ^3  J **h  Jt\'  f  Ua*’ 


♦  4’a.a; 


(T) 


u 


U) 


^  o  r 


k'l  jLaljl jU  lyi'  I  k^s-klllj  I  U \j 

*  <w*  A)  j  JS""  t  j  JjyA  0A!a!j  ^ jli  4j  ^  l  *.^jak)  |j  ojk-  l  1 

^aj\  ^sl  Jaic  JAJ  c-*  J*l  A^li ^  ( '  ’kti 

•  ^i!l  <j  AAjUI  ^til  ^suejj  £-jk  £>Aj  bl  Aa'aIj 

OA»«.k'l  jJj  AASaJj  (Jj ^x'I  fj  (J Jal c  *ki  s-->^  kj  o 

^lA  j  jA'-klj  A  a~kl  4;  dAll  \&  ^x>  * 

i,_  -At  ^kl^JjA  k  lj*4>  Ail^k'  Aj*  kk  ^  ^ yok '  \-4 

4**Jo  kl^  «  -^jOJin. II  J^4  A^aJI  AjuC  U  JaUll  ^>*  4*-*  jJj 

a]^j  Vj  V  Aj  1  ^j4J  A^l^i  A) jf aJc  (JaAA  Aa) 

ol^kl  AX*  A<*.^  ol^k*  I  jl  (k’4A  AX*  \  • 

(J^.jo  i  dji^kljj  Vl  jk  ^i>j1  kaj  j4&  — II  kij  •  '-i j^p 

SjU  ^Ji|  ^Lil  OAlklj  •  oil  l^kJalf  Akklr  i ^11  (J  1^1^  AJ 

♦  ^j*k!l  fj*  A^^Jti  lojl  k  Ia^.3  ^11 

3  •  dJl^j  l^j  lfv*J  (J^ljl  lfA$  Ai k  Ij  ^  : 
*j  jl  cAA^j-4  A<>»lj  J$v J j «  ^aIJIj  c-^kjlj  AjUljjlkl  4*>  jl 
li  •  Ja-*  jj  I j  (Jj  I  *  I sjA^l*  *k- ^Jb  <3j  *  AA  kj J 

dj*>o  ^1  A*  I  *^|l  JU^VI  OA—JI  j^c-U  ^4*  A>"Ja11  ^ 

A__^liH  A»-jAjl  it  k J  •  ok*'  ,11  a)  OjUU  it  ?^ll?c-3  La»  I j\-io 
-  •  •  H* 

.  Ub  :  ^  (') 


\  0  \ 


^*4  l  6  *  ly2.AP  A&'y5!  a*£  a*  l*V 

A>  ^y  Ulj  Sjly**  Ul  0^o“  aII^  ^  AI_^> jlyaii 
Liv?  -kid  oj  J»-  oj-uT  6IT Old  *  Aj  ^kjj  ©j[^  (j*  Ulj 
-ill  "Aj  jk J\  CilS""  jl  Jkid  A>  jkj  ij*  OlT  O^ j  *  j)^-  j 

q  *I^J>I  ^y  <L~>  ji  AjL k)  OA^ olj  *  U^)ld  jlya  A^U  aJo  JO-Aj 
A > Jb 'j\  CA r O^  Aj  ®ji^“  6 -A'-*1  olS  L)\d  *  Ua^k-  jl^ 

JjlU ^U-l  l*  \j  •  L— C“ J  A*->  I J&  o\j  .  JU-  j\*b  A/O  U 

/ 

^a!1  Uajl  Oi]j5j  *  j  Ajjjy**  (j  Ja:*^  ^U-l  61  ^  o'jli 
6^  t  a]  (2/^AA«  OUo^l  ^k)  ^*a!J  ^U-i  jU?  OAIAJ^ 

.  «  Aj  Jb J\j  oji y- 1  J  Jaa*  jLA'I  ( '  ^  OA 

OAli  Jo  OAb!  []j  .  Al4  JLU  y  Ajldjil  Ulj 

(Jj  Ad^J-ly  UUjillyj  <ycUy 
ojly^JJA  ijl^i-l  Ujj*  l^d  A*y  yJl  Sjl ^J-l  ly&Ja  lj| 

aJc  vJ^Jio  Sj I  AJlctO-Jay  |  6ld  •  *^jl  lf*ld « \j  jUI 

6  cJb yl  UJ*A>  y  y)i  AJjjyy  !^yA>  Lil  Jm^aU  0->A^  1^  Sjl^il 

JlIj jii-l ,j,J  Xi  lild »JsA)l  y  Ulj«jlJl  ^tJaJi  <3  aIo 

J4  Vj  l^L-****  ^/a^x4  J^:^U-I  jl  ^1  0*2^ 

JX*A  j\C  J^sJ  jil  Ul \j  «  U.0^1  oAl^Jj 

A^W>J  1  Jo  (_)A -,  I,,' *4  »Ad^  •  J^fc»d  ^,a^*v4  _^\o 

*  ck  ^Ak.  ^  u^\  ^ 


Jj,  :  J  (') 


\  o  • 


^_- j*  h[r  2?^  J*  \f*j  y5'  <3 

jL*l!l  ^Jul^j  £^£jl  j!s"  jl  AjlijCdl 

ol  £f*A  +  ]aJid  JjJ!  yc*  j-UI  <3  <!L>\£ • ;  lei  Jaii 

A>  A^x*«^  y3].i  y*  ^j-ux* 4^  Aj^^£  ^JJ«a]^3  * 

^L*>-^l  (3  ^  0^  y+~*A  \jlju~  \^jla£ 

*  *  '  ^  c3 y  (jlj  Aj jL&^I  ^11  AIy£>l>-j  jL*X*  jX&) 

k^xJlL  j  ijty&O IaJ  0^  oU^ialljj  ^jjl  L*t f 

Xa^>  ^Jo.a U-l  *^l)l  fjJ  Ai  lySatj  *  U  j +*  JuyaA  jl  a! 

*,^S\  \a\j  •  j^JI  3  aU$  JtT |j  Ijo  j*j4  A—^l^i-l  oLa^I  3 
-  j-Ul^bli?  <3  aU  ij  o3jj&  3  ^ 

LuA  ^/C'  lil  y*  A.* jf"  ^jfla^U-l  Ai  Ik!  ^  c  l^aj 
A 9^sX>  ^1  Ijl  ^UJal!  o\i  *  ^Ldal)  {jr^ j**  ^  (JA*  o/Ju  ^.(ii 
j^*T  ^Ji  Sjl^L-l  ^fJL»Xa  1  Ijij  L-Laj!  oA*ll  oji^- 

•■-• *ImVI  jjlj  aIJIj  J*l^*  J^4  U^-^Z  ^  ^  j*Ukil 

^1  2>j  ^  j*aAJI  e-Lj  q$\  A_$  Uajlj 

^jOla\>-  A**- y  *)j  ciA]  jl>-  ^ i 

"y*  ^isS*  “^r y*  ^  1  yc>  aJ ^ 0^  j/JI  (_$  ^ 

^i>jl  v^^iijJloi  1<A^3^  A5s  *lyi4l>-  JtjJI  (3^*^  A> 
jL-X  ^1  -AT  ly iil  |  Lx  -\ij  (j>  ^  u i  !j 


\  • 


1  « 


r. 


J  o' 


—  MS  — 


\  o 


^iJI j  *  jU-  jl  jil  ^iJlj  *  A jl  <jU  ^a*U~l 

jU  jUJ  ^lilj  *  (^j!  ^-L-il  ^Jlj  *  ^jl' 

^j^A*!I  (jl  ly2)  |_^  «  ^1 ^  I.*  ^£>Af-\]l  *^aJI^  •  jAi*^ 
U^J  .  A/>  J  JiU)wj  fL*LI  J  ■Uj.j 

*  A/?,  i  l£j^' 

<wjAi£j  IAjAA  lli^l  yc+A  J  J  i.^^i-1  ^tllj 

j^£j  <^jl^l  ^  jil  [J^j  *  c3j4j  j 
JA_*A  j  jM« LI j  •  ^  )  Aj-UA  tw  j  JiUll 

j  <jrj  ^U-l j  *  IAjAA  lil^H  j|  j-vi 

i\_^ jf  _$  ^/L  a  *>— ^c%a,a]I  £^aJI^  *  l»W  ^j" >caA  „/£ 

A/ll  j  ^j-a^U-lj  ^j^aiJI  jlj  .  lxx>  liM  (j*c*A  j|  j\c 
•c?^4  i.Ja)  ^a^LL-Ij  *  Ja^lp  ^aa*)I  j|  *^l  jl  jLjj 
Ai  Hi  ^1  I  y  Ul  :^CftH  yj  ^J-l  j*  Jili  ^Jc  dLtat  \j\j 
JjSj  *  4*Al  \^a.kc-  ^ jAXil  <J  jlc^l  ^5^  jl^ y 

jp- jA~J\j  v^aJIj  j jllS^  ^2-\  *1  ^  J^'o^ 

Lf.jUjlI/c’t  •  ^JSCJIj  j^JIj  OjJIj  jUJIj 

^L] J  ^jC-  J\k^>  Ai\  ^T  •  k^ay^  Aly? ^AC-  ^4  ^JaA)  j  l* 

^-f'4A  *  ojjLi-l  (JJ  j  y'la.Jd  ^->-  ^IsU 

i)y*>  *Aj?^^l  <JJ  V j\  JJLl  j|  yi  y  Sj*>U-l  (^1  (Jaxx»  U 

*  dLj  J  AaAI  \aj 


•  lAiXli  ;  o  ^  ^ 


1  t  A 


lA)Xi/  lib  jki  ol  Ul  Li?jl  \l2Ac  or l)U  *  l  jl> 
olS^jU  *  IA-U  OAli  jjj  lib  yir  Jij^  ol  Ulj  *  1"^ 
olUl  Li* !  AiU  oLAii  U  Ulj  *  \jl>"J>-  l  jl  IjiJa) 
U2J1C  or o'i  ♦  LU  IjLD  0 jTj.  ol  Ulj  Liajl  liable  OJkj 

**  V  . 

6jC  ol  Ulj  .  I yO.JLf'  ^4.^X3  lA)-^  lx£^  0|  Ul  L0?jt  4 
Aii  *  LaaL- ,  UU  UJa)  or  oli  l-ya' 1®  /  OA]A  O  O 

4  ajljllj  4  ^.*j]lj  4  aj^U-l  :  4.0  W  olilULIoi  ^  L  ol 
oli  '  AO* ^j^“Ij  4  4  A^jAxlIj  4  A9 I^A- Ij  4  A>jlilj 

a^^lla  ^  a] ax-y^j  6j*<2.*t  j  0L.Ul  ^j-aAx)l  £^o)i 

^jj  ^i>  jjur  cT 

U  ^J»xAj  4j I9  ^ailall  Ulj  «  ^ _ aa£j  Aj jS*>-  ^xO)  OAJAJj 

oUill  ji^-  Aj  Id  ^Ul il  U td  «  4._X^»  *>1x9  Aj  |  ^1  ^o2j3-xli 

>  tU»  ’*  j£  |  *^L-  ajl:^  Ai  li  jl 1  U  I J  •  aLOw  J 

ajO^j  AcJll  Aj\i  I  Ulj  *  L_‘^  A* j«0>-  4xoJ*"  4) I 

*  a^*o  0 1  j<c 
*♦  ♦♦ 

aUJ  a jJU  J  Ac  j]  j  Aul  j  AO j-00-  ^jkl  A* la  jAL !  Ulj 

•  J5t(>)47JJ  ol  ^1  jU-l  Jx9  Ji*  Jxi:  Aj I9  ^,jJI  Ulj-aAOL 

AJ  ObJaU>- 1  c->Ax)l  Ol  *^l  jlA-l  j^.9  x_jOx)I  U I  j 

^Sls  ^  U  0-llUSj  ♦  AJj^L-  0O-y2.AX9  a ^r A^j  L  A  jUj 
JLU  a^r.)  c-jUc  lw<J  J^  U  Ooi-Ll 

*^tJlj  •  Jjl  jl  v_^aJ!  ^-Jl  Ol  IU2.M  olj  *  Aj  jUjll  ^ 


1  0 


Ati  :ja  J  *!jx<  \  (  ^ 


1  t  v 


ioUl  4iUi\ ' 

» 

— 

[  4*\p  sA ja\S  jaVI  C? 

*  (W  . .  . 

S'! jAI  LyajJ  1  ^2A'  ci  *  *  u^j^j  f-Liil  * JIaII  A«»j!  j 

Q  aJp  d^iwAJI  c-ujJ^  ols  ♦  <j^L5"c» 

jLJUl  j^)  U <J*s  * <w*l£l  aJp-  j^e-Jici 

•  ^ij  oaa^  6^  l*[  j  £a1  *xi  dAA^ol  l*[  4i  U  JilAll 
AdJl  ®aaI>  l — l  U  ^l«  olS^k ^^s  .All!  d->A^  U  Lis 

6LB1  fj  d*>A^  <^Ua!^  *  JIax^I  jU-  oLaVI 

^  %  *UI  U  lil  SdUl  ja  oaJIjTL  j  <d>A4  U  Jd.  SJdH 

mJ Vi  c-J^l  aJp  A _ 11  6lS" 61  aJ  li  £•1^11  I*xa  ^  jrUj .  jTUH 

JS"  vAWa!j  •  Lc"a  6lS" xJp  6 jJ>l  olS" 61 j  l^U-  6 J$C 
U  U\i  *  6_^j  _^1  Lc* a  6jC  ol  U!^  1^1^  6^^v  6!  Ul 

^J^jcAO  l^-s-O  ^*6  Alld^l  ^*k  A)  A^xk^l  ^  ols" 
\  o  6U1I  (j  oA^;  U  Jjlj  *  6jAj  ^UkS" Jj  Jails  j»UkS 
J4  Lj  A jill  J^Ul  £OJUl j  *  a1  ApaI  dlli  d-»A4  «l*U 

>kljil)  Ul  *  is  I y  l  Ll^  aT  Jsj^ilj  UldliA^aci  Aj  Id  « AyjJ! 

»  <d-»A^  ^j]l  ^llld  *AjlJ^S6  Js>ljil  U|j  *  jli-is6  » Jl^' 

UJd  0>:  Ol  Ulj  lw>jl  UaJlc  j^C  dt  1*1  jUI  fj 

•  ^aiJ1  Ajo  jV*  Ad  Aw  ^  ^  ^ 


\  t  n 


S'**-  <—***  ^yjlj  0%J\  ilSi*  Jltj  <^)  i  jli 

*  > _ A>=a1I  (J  l)^L*JIs  (j*\JaP$  <J 

[  2loU1  ^JUil  Cj:  ] 


aAa ^laj"  ^1  jlj  ^  ^  ^  lc  ^\\al j  fjru\ jiliat  ^  ^ 

*  t _ as^aJI  c*£-  ohyS £*  ^ 


Wo  — 


\  0 


jJI  Jj  (j  J  ifjLLI  l*ti 

c£jijl  \.y"j  Ol  y^l  ci  <sj^\  (j* 

(^  i  n  «i>j  a  •  i  JiijjC-Vi  j  ^^Oiji 

<—**'¥ 2.*  II  V 'j^ll  J^2-*II  2=***^  ( L J^5*"  <J^) 

Ijld  •  <Cs4  J*\T  \bj\>-j*M>\j  1^1*3  l^vsA)  jit 2J  ^ 

A*  *2.*!  Id  (3 1’  ^■<2-Jlj  Aj  \& yX>  Jir  0^  *Xd  l^o  Ij 

.Ad  ^.aJ!  oIT  jlj  *  li  Jail^ll  OA^ul  4i^sM 

Ai  ^  * ^xJI  jir olj  *  d^>- j^l  -Viii  A)  j^J!  A*.y2.*i I  ^ dr 

*Aa^<2*!  Id  »\d  ^^2a1I  Olj  s*jiJ 

«  cJ&f  ^  Uj 

sloui  ^1211.  yr 

<^jiji  yj  0: c^j^-I 

^  I  U  4*JJ  A  *  *\  jl  3  4;**^  ) 

<3jj*l  1  a»  c*IS^U  j  (j-ull  Jl  (y)jI jil  Jldj 

o*^LJI  a*^j%  (r)  J^ta  Jjll  <J  cj If  lc  jj  c-i«H  J y  jJI 


|Ald  •  A^:Li  (^A^eiill  ( *  ^^jU- 


<U>LJI  aJUII  Jj\ j  4*0  LJI  4lUU j--  \  ij»(^->  j  Jj  b.»  ^  ^ 

4^-  J  \  yJasxJi)  I  (3j9  ^  l»  [  0 ^j5o  ^  ^  ^  O  l)  :  W  *\  ^JJ  ^ Y  ^ 


\  t  i 


l di— £  qa  X>\j  idj  *  o^jt> lb 

Ai  ^*aJI  t-b  lil  *  olSj^lj  (j'4  vOL^ju 

cr-ljl  J  olTol  1/iT  Adii-I  (J  <£/  jljvc  ^ja  ^jAJb  j\ 
^^aJi  a$I  j|  w  <j^ji  _j*S  J>  Uj  AJL^  <j  A-y^tj  J.A* 
!>,/>*  1  old  *  l^v*j  l^JaA*y2d  <j\J!  A^yac^l  oJ  L«  djCS* Aj  y&j 

v-^i  jrt ^1 1  a1  j*i  ^ja  A^s^  U  Jui^j I  A> I  villi  A>  U?|  qa 
^  ^L?  Al^  A.\d»X^  ^  ol  _^VC  »Xi— A)  ^J-4  0^a<2) 

(J-A?  Aj_^  ♦  t-„^^-*)'  ^5  o*\^  ^jA  AaI £>  O I  Ix^Ac  trtjlj 
^*A>  Ou  IT  61  O-Xi^b  \XaC  ^j*2U.AT  6^J  0*A— *aH  ly2.>] 

j)l  ajUI  Jbut  U*j*  U;T  k/ i  £  (4  ^ >V'  «jA-1 

Alai^w  jaaJI  c-^l&i  _ jd  Ajly*l  0&""  jls  *  A^yajJI  J  6 Js} 

villi  nol^d  isij-Xi  Aj  j»<?  j\  -X>Ai  -4  Si»Xi 

*  oSsa^.1  Aa^2.J161  IaasI^cOj^j  *Ax)  1^-1  ^  ^a^c- 

U  j  ^j4  ^ Vj  «w«jS  <j*  <-£/  kL*$l  l^b  61j 
^ J1  < aO?  6 j^o  iUi  jt  b*b>  j$T  \*  iSj  *)Ij 

*  ^'w4^  A^l> a!*^  o-Xa  *  A^dj  ^ b  j]l  ^ja  Oa^uaII 

^|a4  v_^w  j&  ^ja  <£j/  •■Xaa)  c£w^  1*1^1  villj  (*0^^  Ia»1^  ota 

u^j*t  b  <Jl£  ^  jl  c^:ilj  J^jm\a 

^jA  viU  J  6 1  IaaAc  ^  !^yA  llai y  ^  A^J  l> l  1  y&J  ^ic>  *)11 

C/^^ci  c/9 j*i.b  li^9  *  Alalliil  J j^ill  ojSy  )\  J*l^ 

.  ^<ji 


^  a 


—  -  \t?  — 


\  • 


\  0 


I jijiJli  oAjJlI  y*  ^Ju.>cd!  1*1^  *  I^JLa)!  <Xs> 

j*±  Aj  Id  ^LjJI  y*  l*  |j  •  oj\jl£ij  *jl>> 

J*jt  <^11  c^ii  j 

jU.1  u* d\lij  *  a* a  a*  (j  ^j_^J!  olS^Ui  pL^II  <3 

aa*  *a] y  «jb *•  <£?*\  lil  ^Uall  j  <3*a)I  (j-^UI 

•^wJI  (Jl  Aaj  Ul  jIxaII  viA!J\s  .  jUI  Axi^-|  U!  Ojll  jti 

H  H''  *■ 

•  Ifi  «-\Jj  M*~JI  ^j*  qvJI  y  I  ^11  yj ^a)I  y 

jJI  d^^lkl!  aI-aJI  <JJ  Allyai*^  JjaII  lula^l  -\3j 

1*  ^ i  y £-j  *  AvaA-I  (3  y* 

•  o^lkll  £a*!I  ^  i  ^jp  cr4  kc-jd  Jjl  il 

^/xii  i) j£-\  l*  I  OJkT  ^*LaAI  L?) 

J^Jl  ^  \j  .  ^aJI  j jC  Aj  ^JJI  I  <3  j\  jt 

J&J  ( kJ**"**^  (jL~  l^^yA*)!^ 

<jl  A.A*  ;  Ai*^>  Uj !>• yu« \j  •  y&y  (y 

oLaJj  ol  AA*jcJaiii  *  i2A3  ^A-l 

(>JI<3  j j>C  j|  jrjp  <j*  4^ 

L-f-  Oj>C  ‘L-vaaN  "a^c  y*  l*|  ‘-^J^  jl$  S^alU  A?r 

l*lj  *  I juS^  l)  jy  l yjj  L>j  *y  pUjJl  <jl  UU  «  raJi\ 
•Wi  ia,x«wi  0^1/*  ^  OlS^  1^*^  ^-aJI  If-  4vyaxH 

jl  ^jUIj  rb^!  ^1 ^t|  Jju  jl  aJIc^I 

aW  ^3  j  -j^  y a x a  j^ajI 


—  u  r 


^"AaH  j|T jl  ^jJI  c-iii  £+3^ 

**-«*'  1 J  *  jld  ©A>»lj)l  (J\a!I  ^jA+M  ^jA  i  ^  j\ 

.  .  1  •» 

ly  g*'l  cX jb  .  £js*>\  c~*-M  jl  Lri  cUc  «~»r 

Ai’1  ctAlj  (j  <^J!j  .  i  C-’—'i  jl  L-^ls  ^ >^l 
V  cS^  VaJI  «_*£*  jt  J*  Jib  Jj  4»jJ-l  *JjT  jl  Jj 

ojr^i  (3  i^_y^ At  |  J  U  ja)  Adj  *  ^jX^a  j ^jxll 
•  villi >T  ^_jjf  dl*U*  L'l j  „£[aJ]\  JAJ  SAaII  j  (II  u-  *ut 
jld  *  I^^I$^^\X*a1]  ^1  dAsjjll  <J\sA]  ^.s^xll  olS^  jl^jl 
All*  i.lxs£  j|  aT>5 j  AiIa^I  y**j*A  1 ^C^aI] 

/JJa  *cls  Aj I  VI o^*)l  Sa?-Ij  ^j-ul  ,L>=x!l  jl5^ j! 
Ujj.s-U'  (li  J-b  cDb  j\j  C5~*W  jOj-UI 

j{£\  AjVJ'  jlAir  Jj J&  jUj  AS  jtT jl*  C-i ^!l  ,jc.  Ju^ 
{j*  ^f''*'  ^  AiAA-l  <l*>-\jsjl~j  ^J^^eJI  AX*  AajjI  jl 
<Jj  jA»  jl*j  ^  cfc* ol j  *  SAaII  jll  jl?  lixA  l^-Uij 

jl  (Jli>;  ^\j  'yl  ^jAfO  ^  j\  Uwl  AX,4  IjC  j  J^?Exjl  j|$^  jl 

«  *-L_jJ  JJj  At  Id  Ic  j  j|T  jl*  •  A-^A  J  '^At  Ifwi&A)  Jj 

•  7 

«C  jlT  jl  Vj  •  oAaII  ^Juta j|T jlj 
«  ^LlaJI  ^  ^_i  j^sdl j  j^C^VI  Axe-  <G ^^edl  Axp 
Ijl  j|^  jlj  t  WaJ  <C*Aa a  £  Aa>-1^  j/"^  j^  jlj 

^L^‘l  IjJLaII  Ai-1  1  jl  jS"  jljC  JJtdl  jC*-  AcIaUI  Aji2~all  ^LaT 

^3  f-LJll  jjK)  ^JJI  jJk^cX1!  Uli  *  (Ju^exH  a* 


^ « 


—  \i\  — 


\  o 


•  1)  A*aJ  l)  l^X**1  j-  ^><2^1  ^  C 

l^>3  |lj  4i-U~l  jjJ  jiiTj yu2-JI  Ai^\  ^  CJ^*  i^li 

A*A^  (■  I I  l  ®  ^A<*  ’  0 ^«.yUp  ^j4iiks£-  l^lS""  *111  jl^ij  *  j^JI 
*\^H  A\aj  ^jdS.^>\  ^&\a  A^aj  ^U-jll  ^  *  J*)  4*.wJ  U 

j'C  1  jSL»P  1  J> 1  A-AJ  4.1  jjj  1  ^iA*  AUaJ j**2S>-\  A\aJ 

(J  Ua>-  Jj-l  I 


A’iSs>~  ^_/3  j-Uvi  ^**\>  4,A2el>  U  1  'A)*$  «A _ ,llj  j 

J&jh*  Aj1?»cL  l*  A'*aJ  *  0^>.J  j  A\£  J  1^1 Pj  ^A-fl.— w  ^ 

C  1>  I^nX**  l^lS^L^o  c^A-A.3  1a^ 

6j)l]^l  i.**-^' -A^P  1  ^^4  ^**xJI^  <0  ^J1  4_J  4X*J  •  Lj 

^jl jl]l  ^4mA**3  *Lyi2.,sJI  fi^l^ijl)  I^-nX-W  iSjT^J 

[  *  *  *  U-A^ 

^JJ  J£  <•  j  *L_11  ^A)  *U/^i  j»ji  jr"  Aij 
*Hi  ^  *a^-1 ^11  L|  o\>  4*?jl*J!  ^ij^Jl  *  *U  a*9j\ p 

•  <UAAA:I*Aj  j^J\ i^ij^j^i  s^Jj*>- -V>A^  jlS^lil 

\i^ ^U  <J  <j^ 'j^j  4  ^-Ad)l  ^  lju  4j  U  (Jj^l  U|j 

*  *Lil  of 3  ij^j* i  1 
•  loV  4UJbJl£>!l  ulj 


^  ^  Jt'jpy^  4^-  \  >X>p  x»  \  jf&  l^-.***  U  u-jjiJC*  U_a  :  J  ^  ^ 


^  j*l  J  •  jlc'*’4  (j*'*-*h I  _^a ^  a]  (Jl&^Jll  ^JjaIs) \j  AX* 

•  jlc^4  crU  jU>J  aA jill  A.lc  ^6  :II  j!  «jsJI  ^j| 

a:au)I  ^i^i 

•  Ai:^5j  l^ir  ^.^.2  AXsJI  J  ^)l  U \j 

•  a]  (JU)  L£.A^-|  :  —  AcLd  Ij 

£jAI  jl  L^,y  Jj Jallj »  ^  ^a^ju*5j|  ^  A  J  \> tjJV  4]  JUj  j»^Ij 

i°  >^y  uAi  i 

.UJI  jjsyu 

fJJ  lT  Oj>^  J  C  A**'  A) 

jO  \j  '  ij*(S*  0*^2**  (JA  (Jj'J  £"jA1 

a jk)  jls^  |j  oU  \1kZ  ^  a!  ^  J>  I  j*  oLx^all j  frJUl 

*  ^A  Lf^Aya?  alj^  a^jL  £  l-Aa-  \A.+*^a  l)j^> 

J  a!  (JliLi  *a£-\A-I  J^yia  L|j  —  ^^k^l 

/j*  A^4  li-’  I  *a]  Li !  <j  l^-  L*  |j  l^C-l^vi  \j  A?  jA- 1  y^  v jl'~2 1 

♦  Ua  LA? 

*L_il 

J  J«4  Aj-L-JiA  A,  jkJI  Jl  A:\^JI  ^ ^  [si  \a]j 

aJsuIp  Aj  ^kj  Ail  t _>>■  ~l3j  %  frill  ^  y  y&J  A2-\.i-l 

j*’Jl  JLar'yi  ij\>  j  Aj-LA-I  %j  \>c>c+9  a$aA-I  y  -v^ 
IJ*a^I  ^  Jk_J  c  as^,*1I  Al^^kcA.wi  <j|  -\*>  *aL)I  aA.Aj * ^-jU-A 
y&J  l^- ^  lSj\**y\c  l^-li  J ^ frl-C->  I  ^  k  L 

Lyall  ^A L  JxL  llxA  A^VsP-  *<AAI  a«A A  A!^ L? I  Ol 

«  :  J  (') 


J 


\  r  ^ 


*  c 


Uj  olT  k  J*Ji  *^*aJI  1^/1 

A^iJI  y*  \"  k  ^KF"  y^JA  3 

<LaxJI  f- j^>  ciAli  y*  •  3 j^L  ot  ^  y* y  Vj  ^<«k 

cJU.^1  IjI  S/JI  C-uiS^ j^j 

•  j»G. J!  lft/| 

JoAcAj  Id^kjkslk^  (4^> y&\  f.jHJU|j^ 

S j*Ji  o|  o _/u)i  (y>J  AXk  •  'kJc  j  I  y*  j*>  ^«k- 

^JJkli  o y &  Ulj  ol>  A>t<oj  ^/*)l  <3  S j#*  y ^kj 

<LAXa)I  «■ y*>  y&_)  d*'® j^~ 1  ki  k  ktj  •  I^Ji ^) I 

O4  k*  kl  JjSlI :  VJLr*  o\cA\ 

l^i dXA*^  I'  \j  *  6 _/j  Aj  I  o  I j  y*^P y^  J  ^ y^  t/T 

(j^J4  Jr^l  f  ^  I  ^  I  <3jj1  3*  jj5  ^LuJl  jj!  J!  J&)\ 
jlj  d/}  i^l  ^Jpli  <J  j)  Jc  ^jC  ^1  jls  •yUl  ^tJI  jj)  Jl  Ajj] 
jk; Is . *b ^  UJI  cj£  lil  villi  j&l.  J5  tjUjJj?  jfc" 
j^l  J^l  j  ojj  ols Jlj  pJUI  ^1)1  J*4  Jl 
*^bJI  J^iJI j  «-(3 yill  «j>;  jl  ^c\s  \j^\f  J\ 

^  (L  ^ 

<!*+>- y^  j  1  <a5  c « |j  jl  V^2j  »  A^CjJ! 

•  oj^l  v^Si^y  Isxi  •  AjjCjJI^  «j2JI  jl  ick*  l^jUl^l 

(U,l  3>-  «jrJl^a^  Ul  jfWIc-yJslij 

*  (o "J  JLi  vlJfcJI  (wJyjJlj  (cr"Ao  y^jAj 

J  J^l  Jkij  jU>-^|l  ^kp  lii 


*  rA 


<Jj*^l  ^JLaJ!  c- iL>-  lx  j  *^d  A  jl? j4  ^*^>"1^4 

♦  dJlld!  ^£Jil!v»»jil<>-  C^lS^  lx  jj  ^liJ! < _ a!p-  lx  jj 


a£}\  j  U |  *  Ai5JI  J j  a^JI  j  o >jCi  a  J^J\  <J%^\  Ut j 

o jill  ^  jwil^- 1$  AkSCJ!  U  |j  •  aVJ^  j  i  0 j^S'  o Jsj  oti 


lx  jj  *1*2?  CJj^  lx  j  l^li  0 jlll  (J  Ul  •  S jill  <Jj  ji) I  jj 

jj  Aklp  l _ c  j  1^1$  ^Ijill  <j  l*|j  *  *1  Jj^-  (nUIS^ 

Aij jjA^-LjIA&j**  6jU-C-ul5^lx  j  l^-lj  o j-^ll^j  U  |j  .  AiLijC-yjS^ 


0 


olS^  L*  l*^j  aI®  I  j  aI^^Ij  ^l^ld  *  a*\c  lx  jj 
l)1S^  I4  Ur>j  0 sf  \j  All  A^Jap|j  ^Jl  X*  Ij  *  (J, j^l 

*  Ja-*' jl«  j^i  A~>  liil  *© yJLajl  ol5^  l-4  blj  ♦  AJUl 

•jUI  on/  ell! ij .  cJs^UI  s^till  sjJJIc^lTlilj 

t dl»-e oli  •  A>AX*)b! j-^^JJcJ j  jll^j*  A*XX j 

«  A*\X*Jbi j**  £j\)  jjk V^bj^lTjjS|l^)l 

A  jls J!  ^p  j&*>-  ^  j\kx il  j'y  Aily?  Uj! j**<  £*  ly2J  |  j IjSJj 

<J  (jr*.rU  ^jaj  Igi  vUl jls  .  l^.  j^-  ,j)l  S^LaII  AiJ  IaI j9 
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AjjJa)  ajCS'  A  jlaj  ^j4  2/J!  0«1S^l)Ij  *  <JM  l^-j) 

•  Ja^l  Ifi  Ai^ij  l^^.jjl  blS^ 
a^j ^y&lU  (j  ols^  U^A  )1  ^-*»lj4  S-U-l  ^jx>  Jlj  ^jp 
^  1^4  Aj  ji? Jl  <^j^-  U  c3j^-^  A* ^  i  Ai^i-I  (j 

ij lx!  A*li  l^*-^  <jpL^^'(j'4  ^1 A 

^4  cJU^I  Ij!  AlA^-1  ^jl^-  O/!^  ^»j  *  *A*j jiJ'  ^4  juvi 


^  * 


1  0 


r 4 


—  i  rv 


\  o 


CJ|S"l xji  Vj5*1  ^  SjAlmUTl.tj  -  SJill  axT 
V*4  :  jl> ^  J4j|  £lx>*  j*  lc  jj 

A^j  l) ^a)Ii  o iyaiaJl  l^^*w  ^  AaaI^  jrud  ^  O L* 

ir  J  vy-  v^i  0-  1^5" U^?j4  *ko\  U  i^4j  « 

A**J  l;  Ij>J  l)  ‘„  ^Cl  1  Ij  ^  Arf./wi^  C  1^  I I  L  " 

lSJ^I  t3J  I-Va  (£ j  U^c-  0_^5j^0^ 

*  A*.^i 1?  SyjiaJI  Uvi  ^11  OjrLJI 


£, 

A<  —  SjtJIUlj 


jS/4 1^_  u  Jjkjjjiz  y-  ^yii  <^fj  V*  J'  -jj-^1'  o“- 

(Jl JIA' <>ull. j'if  ilf  A^ill 

OjUl  j  Ailurf-  d/^5^  JL)I  cyj *  A*)  j  1  ^  y 

*  1  V'*2AJ  *^ 1  oli  o jllljU I  *  AasUI^j^- j)I 

Aa^  0 j^Kj  lyJajo  j  Aa/»  0 ^Kj  l^siajw  jld^j! I  j  Uj 

<^j2*.>  >  A.-^L*'  L»  l^S  Ajil*)!^  I4 *  *Aj»X^  ^>-_^ 

1  1  ^j/»  1/4  I  ^j4  1  A^.Jip 

U  .i>ji  04  U[ j  i>ji  Vj  ^  j  g,\j.\ 


U  j  j  Z>jS  ^y  U  Ji  dwjiil  t_Alfl-  Sail  U  \ j  •  a  all  kS  :  lM  ^ 

••  ^  ^ 

Mj/  j  ij >*-“  ‘  V*  uC!  ^  c**-*  ^*->  J*  j  ’'  lS  '~~a 

>6jCj  cJs  ~^5Cxl  \  «U/li  ^  0 jp ykj  4j/  Ij li  a jaIs]  Ij 

*  4»^ili  d jjilaJ!  J^"  l^^JI  ^  j^*)l  I  jjj  *  ^ 


.  b j>-ja  jfc  i  4.1c  4w‘  ^ASl  J^^Jl  :  J  (V) 


\r\  — 


\  ^  A-2*- y^J  jJ \i\i^j  ^yll  U| J 

*  lf*4  lf<,4  \y 

j*j  (jj^:pj!)  ^lijJlL^.4Js^!l:)l  gjJ\j 
olTl*  U' :  jli j!  Ifij « I jwi  lcj>;  I  Atf-lr j  jl I^JI 

Jjr^IJi-by  j^b  UljC y*  tejJJ^^I^jU-lfU 

olf  L-jU^yll  J  lUyll  y  JJS^I  J^b  oiru  oSl^lij 

cj  V"4  ^jb- 

4^ui(^n,rvji 

AJ^ill  ylt  j  yj (Uji-I)  £^l  £jJI  U|j 

.  ^jGl(T)v^ 
»..* 

Jjj^l  yyJI  0  Ulj 

«  \a^a  AJL^  A<?«- y  y&^  (j y  yy^j  a! 

^y  bLil  JlT I  A*>y  yj  (Lyy)  a!  JUi  JWI  £yJI  Uj 

-6 jtS A — As*- y  y&j  (^y  ^  ^  U 1  j  a!  <Jt a  0-J v — i)b 

b-1  o\*)l  Aj  if''4  O-JL*  0-Ji*  bl  d\b  |  •  Ajj^Cli-l 

*  JS^bll  y  olfbyidl  0  <^)\£ 

c  £, 

OjJlit  )  A_Jji)l  y  IU  j  jjJ j  Axi  —  \  Ulj 

*  ^Lyy)  a]  b  -ii*b  A'a^  £  ^(yyiy^iy 


•  <u~u* 


:  J  <T> 


.  ijlj“JI”  :  J  <'> 


>_ili  L  JXfbj  J*\^\  ^  y  u/i  iljt  L'b 
-^i  jk y^JI  j!  JljUj  *  a]  A*>  t)l \Jf^ i/0^^  CA*^  ci- 

J^>\^\  03!  o^Jl/Vp  lil  aH  ^|U  l$JS^ j-UI  *Uapl  jfUj 

j**  A>t  jlk y^JI  cf  j*>  V 

Aa^/  l^%9  l3j ^*JI  j  lA*Hl£, 

"bj^J  <•  {u^y^J^j  A^l) K 

A>  A/^ *  (jf^ *A~aJ 1  (_j '  ^ 

o^U  A,Lp^J1  /  i-ww^  j  f'lXy*  Aoiya.)  j  4jLa>-  &y»  ^ j£  j\ 

•ilk 1  C  ^ULJI  o AX£-  t^Jb  jo j  C  AiLJj  Aa>  j>* 

jlTU  Jj^  Oj^  ^^exi  *  Aj  ^ax>  *)1j  1joaJ«  i _ 1 1  a1 ,£  j 

j^j  a^u  j* \{/A  kj>')  a_j^a)I  j  <a>^  lil 

Cfi-dl  AxJj^^IjC^JjaII^^  jH  ^ 

*  lA^cX^J  C  JJIj 

:  ^\y\  Aa***  ^9  1^9  <jf/0  ^lj  — 

^jJI  U\$  «  l^i  d/  Is  A;* a_^a)I  ^*r  l^-L*  4aj  j\ 

{j* ^xJl->  ItoL— C*^  AvyX*>~  O j.9 y \S  UL-i.  l^ek**  (3 

AJ^^i-l  jl  *  ij  Ju  ^£*11  <j  ^  t>— *  k- 

J^^-l  ij* 

^ J  ♦  (cA^"l)  J  aJ jaII  ^sia**  <jiji*j*l  ^  <Jj*^ 

•ii A>-V  (jk<Ajl)  l^- A^\^<  A^» j,a)I  ^ftlk  ^  O _^»5*  A>- ji 

»  I jCS~ y* 


—  \rt  — 

v— (jUl  <JrU  Alii  —  t4^ 

a]  (Jli  ^?t4>l  ijlj  ^  cJlii  j> cAX>  ^1  li 

lj^>^l>  jly^AXC-^JjlC- 1  ijjj  £  (^jl-l!  (^1  ^^CJl^U  __/\5^1j  4  ^ 

i^j,\  A*.S  ©All  J}1  j|T  Lc  j  *  ^k* II  -L^jlj 
C  1  ^  I I  0-AJlI  ^AXAj^  <_£ «aJI 

^L?^(j'4  Jk*»  ^jA^I  Jcuj^  ^lj*  l^^Jij.  jlya^  O-L^ilj 

•  £>(>• 

.  JO!  jUU  JU^  Lrli  -  0*>LJIj  Sju)I  ut, 

^eJklj  (J-uli  Q\>  ^ jll  ^&)l  um\j  Jc  jjl  XJL\  £j^-  U*j 

.  j  I  Ail  I  j  JIa^pVI 

vl^^JaP  lil  0 ^j*o£liil)  AJ li ^JL  U  <JkJ  ;  oA*j!  Li 

*  (J'j*  c£*^  jl-^4 il  <j*  J^T  1  -u^l 


UU  C*yai)  li!  o^j  (c/'^.jj)  ^  JL2J:O^LJI  U|j 
jt  jAiT  ^Ij  pAxIl  j|  ^  A>jkJI  £.£  l^l  ^Jj>- 

,kl L>^  ^*1  0 'J^i  *  ^3*cJL\  (J,!  ^a]I  t J&I!  (JJ  kj/ 

SaJ-I  (J  aL jii!  Aj  _0*^l  Jl^^l^j  j|  SAxll  ^k^(j  l^k  v^Jalil 

*  ^ j^-\j  S ^ikll  <j 


aJ  ^1  L  l^A#ui  a^I  <j  ^11  ^9!t/^*'y!  Ltj 

«  (wa1^< 0-^11  _/  L*  l^4  lc^  ^"^klij  vJA  L  *1>1*J  I J 

*•  ••  >-*' 

*  ^dU-  A _ vy£>l>-  A*^PJ  ^£^L“  L_k  U  1 - 


a 


*  • 


r* 


—  \rr 


\  0 


•ajIjJI  SMI  U|j 

4  Ij1aX>  1  jl^L  4  c-^UaII  ^*jJI  ^£9 

•  0 I J  A*Jii)lj 
••  ^ 

^-4^  j*-*  j*«JI  Uti 

j  ^v*ll  4  (Jt'aII  ^  U  (^1  ^  ^  ^  Llax^  <3 

*  oj\»  IfJI 

jlLi*yi  jlfv»*l  jaU a;*  :  jl ^Jad  —  j[a^)1\  jl*\Tl  Ulj 
<A^ol> a]  i  i— JlxlJl  e-lj  ^jA  U[j  o^U-  Aj  ^y»  U[  Jaii 

olji>“  Jilp  ^4  jkL  1  ^a  U  a*^  •  ^  ^v.x*wjijl 

'  (<J^A^)  ^V*J  Ar*v 

£, 

•  (3  J^'  jli- (JJ?  »A_ J 1*1 3 

^«dl ^ JA  j a^*U 1  jj « j^5C  (ji  viASiji.^ |  ^ j 

♦  jrtijj  A^t  1>^JL  a!  (JliL  ^  *  ^W“l  (,JJ 

c 

J  siAJj  jS" |  ^*jj  L_^ls  —  1  UI3 

•  J^j  o/udll  ^>LiaX^^ 

JUI  ^1 

*4*1  Ij  4  c-^aII  JjT.ll  (3  Ijr^j*'  A  U^^LS*^  ^  1 J 


:  J  ^ 


•  i_AJL»  :  J  ^  ^ 


—  — 


caJi  &  t£j  fj>“  LjS'  i 

*  o*^J*y* 

i* jt^jS'  \j  dJWI  ^  ,^a  i, _ +*.*&  i  mjI?  ^jjl  ^4)1  U  \j 

*  oA>«\-^  «b  **  Aj o-Ka  (J ji?  |^ 

^  .  Jb  l  (j  4j  j!?j  j^9  — 


Jrdl> 


*  ^jii-l  j  J>z^  «b*t®  j»tdl  U|^  - J>z>x]\ 

l^U  UtqjJl  jiA^UxIUti  jljavi  Ulj  - 

Uli  *  ly2J  I  L»  ^  ^  Llj 

(JliL£(Jr^l>  ulj  *  a! 

C£*M  j<J*J*  '^J  ^  ^l  J*j*U  •  ((J^J^JJ.) 

•  Uj  D jJil2.ll  Ja)  ^j,4  U[  ^ 

c  ©JuJI  l)U>-^1  *U5""  <j  U  |j 

a!  vJL—A  <Jj^1  4j*^9  —  Oyu-Jl  Uti 

4*1  Jj>-  J*S|I  £-^1/  ol  j*J  ( 

u4  ^  L f*J*  ^  U*W.  Jz*  y 

.  <>^ >  ^  C^ITIil  jii-J 

(3  u^j*”  J^^ll 

*  Uf i  0j>5jlr  ^>aJj  <jl-d?-^l  (j  (jr^j *>  \* 


©■ 


^  a 


d*4  J  u^j*t  jU>-^l  Uj 

blsT  j  ./i  Jl  £k*  U  LiT  dJJi  aJl!  Uj  ^JIj  JJI/JI 

V?(  ^  O^*  IAa 

lfL«J  *  oU>-'^l  (3  L/O1*}.^4  *  1^4  l^.  ^  jlfi>-^! 

l  l^Uj  *  l^l>  J 

*  (l/' >** j^)  S\0JLl  l^Jb  J^M  J3I  Igil Jb\  j 

j*j  (o-^^j*)  jU^-Sjl  £jU  j  Ulj 

U*^  ^ftLU  j  0^4  L5^  f**? 

>y^ 

•  (31/3^1^6  J> e^eJ!^  C  JjJlj  C  C--) I  (J^jjJb  \^]e9 1  (j  U|j 
(j^,  i^ljii^ojts  —  ^ 

*  Cr^  \J*)d>^  1*  • 

*  (cr^jly)  J*J 

^aA  I  Alt>  i _ iil^  Ajti  (j-4  l)j^  ^ l*ld 

*  o j2~  A*a j  Ja)  <j  <3^ 

(j^C jJI  *^Sj  £^"J  Aa^J  1  O  ^  ^  Ij 

*  \Jb>  j  0**11  0 

ArtS  ^\il)  ^y*  ^m***&\j  A*«|  y  k i  i*  Jbll  f'jJI  L«I_J 


.  i^UM  :  J  (T> 
*• 


•  i^lW  :  J  <') 


—  \r  •  — 


*  e-Ljdl 


oLi^-^l  £*  dr^l  lS  u*9 j*>  A>*}L^  —"" 

el^°  )j***IJ  h^J  *jC;  \?  0^1  *5j*~  ^  j*^’ 

Vj  *  I A  AA  1$ lji>-  ; _ i.dj  ^ yJI  ^jA  olVYl  (J  (J\jl 

^/Wvi  l/2,4 A  (j  £*.^  dili  jLa>-'yl 

*  ^  li  [SjjAa^  a^i^ji*  aWI  o  u  (JUjj 

oAa  1^.*jATj  aA  I ^Jli  li>  ^JliLs  —  *£A 1  Ulj 

jU>-^l  j  S^-j  ^S^>“ j  Aijj  Ai-U  Aa^J  I*  JaUi'j 

*  C/^U 

£ 

jL^j  >j  Ikte  lo  jj^  Aits  —  J~JI  ulj 

a)  J  lib  j  A9^*j  &>~j  OAL*«  U**  O j^  j^" lj 

Aia.jajj  •  AJaiiL^fl  1 /j  A*>-U?  *  ^LiLs j*£^  UlijJli 

^Ikl  jL  L^saj  J^-ij  l^JaAl  At  j  ^JJI  Oj^.  l)1  j 

Ja  (Jt**Jlj  *  *  &Jk  j  aU  cr'b  OjSC  j! 

olli*  J*  IfU  jlTLj  *  ^j!j  aA>UaI  JvTlil  oLlL> 
^XAji?  ^  olTLj*  It/,  Ujiatlj  L>Ad|  j$3 

sa^Ij  AiJj>  ja  L-jcI  ^aII  J*JI  Ulj  «  a5“A^  6IT  Lif  It/. 

•  d***JI  ^J^aSJIL  jAtA^  A^C  j!  ^A>Vj  At  l/o  A* Is 


>  0 


*  4JA  :  J  ^ ^ 


\  T  A 


J* j*  1*4  ^  i  aA  ^^j(  j^- >*■:>■)  V  WM 

O^/  l/4»^«JS”^  ^\aA^  I  Ol*  1-yA)  t  ‘JAIo  ^  «  JUJI  £jJI  J 

^jjt  pdl  u^W.  ^Jn.j  L$C^£ j  j-jU-  Jl  jUi^j 


«  IajjI 


li-"  u" 


a)  JUi  j  ^ Jl  ^  a>- lj  4^0  j i  V 1  ^ ji'  \j  —  ^ ^ 

1A  (Jl JL)  AliJlA)  Aa^-aL  J>-  \j  «  I  j  A^ljjJl) 

>1?  *  (^Aj^jI)  VWI>  ^  J^.  V^  4^  (*^) 

j|  ( 0 U  J  l&  j  *i.S^*JI  i'JJ  ,j^o--  ^j<*  AkJp  <lv2i  ^ 

•  <J*l]  AjI^I  U  Jc  OJKj  l^Ax)  jru£^  Jc  J>jl  {j* 

A.W  A,Li  ^j.4  d.11^ j^lT" jj  Alii  I^y2 J*S"  Aik  Jj*J  p^JI  L| 

U  jS' \j  Aji)  j\  v_)UI  A-yaP-  U  JX*  JjTJJ 

(j*  OjlA-l  |»jJI  O J  Js  IAa  o Jj  _ _ rfLyall  (j 

c  jl4  jjJIjJlT I  aJ  Jjdl j  l» J  U jl  Aik^JWI^jJI  Utj  •  ^Ul 

•  Aj  ^a  Ac-L*  cXW*y?  J  ]  aA^>  j  aA  0«k  cXl**^!*  aJ^ 

L*ir  U  j  Ujla  1^2. J j  oISjuX*  l^*^9  ^dll  ^-Uxil  (j  Ulj 

«  o*>L^  hA)  I’d  L_x  o%^ 

M  v  Vjl*  A>\9  ^J !  ol- 


A  U 


,a)  I  U 


Aijij  "' x *  Wy'-V  O*^ 

Lc  0 l5  ij j  ^ jJl  Ulj •  oaJI 


■U.I  iL  J-  A. I 


\  r  a 


£ 

fj*  ^j4  ftji  -  OjAIzW  Ulj 

■  j*  ^  Uc.  Ijl  ,^>.£  J s.**j  *yl 

o!TU  JJ  *  (  jj^  j ‘^j  j  li>  (Jlib  j  *  (J^jC.4 j  ^ ^  ji?bJI 

*  (Y)  JSsjJI  j  (J^Ujc  jlj  cLOlj  jtio  I  1^4  ^^ull  j 

A^l'^Jl)  a!  Jli)  l&Ao|  :  f^!j>  |  j^i  —  ^ 4  ^ 

->-^r  IA) 

xM  j  \aj 

:  ^ Jt'i  j(^^j^)V^' j}\  3  ^*^*-^3 

•A^-Ij^jU-  <^0^4  U  i  »  J  /j4  aJ^^J-4  t»[^5Tjl?“^j-4  A^C  l^JA  ^ 

*  ki\^a.C'\j\3j\  q\*1!  Ulil  jlS^  lil  Jj'yl^yJ)  aJ^c l A) I  JJUil  o\& 

^dl\  k^l^l  ^  ^.C-  ^*j4  1*1^ 

^X>JI  ■>_  ^iAta  (^Ia**/!^  «  s-lvz.C’^l ^  L*1  ^ 

OJ.  *  cHjiS^  ^Ul  j  <J>^ai)l  S>fj  Jolill 

ol  Jw-O  ols^  lil  <^k)l  ^ij  Jj*yl  £/J! 

*  a!  ^xll  0 wV*j  /^o  ^  Wl  £jJIj  /^C-a'  Allt  <X*jJsL^ 

Jbll  ^jJI  U*  -\iil  li!  UU  .  L^lS"  ^ jJI  ^ci  aj  Jl  Ulj 

^  oy.  <Jj^  caj  j  xjl»  o ote  \$ 

"Aj'^L^sWj  £>- j)\j  ^AjCj V 1  A-i  <!Li<X&- 1^1  C 

4  qJI  <ijj*  0^^“l  Xrflij  f^4^]i  1^-i 


^  - 


\  O' 


<ya>l»  Ij j+olW  :  J  l-Ji  :  O  ^  J 


\  r  v 


U 


4-wO 


Ul  <11211 


<3  j]\  (J*\i/>')1\  oU*>Ip  <3 

w^t  l*  ^  o°J'  j  ji 

M  ** 

C  '^*  jjfai  ^  l*  ^  ^  ^  ^  V  * ^  l/^ 

♦♦ 

i^XUa  lifj  *  Q^?eXI!j^\aII  oU^A*)  ij^Jj 
L^i  IajU-1  J^is*  ^  -Jjt  c  -3J  1^4  1^  j ijsr  jjl 

_/  l**  (J  ‘d’^lej  <*.  j>T” jjs-  <j[^  <3  4j ^ (j  <. — cls£  *b!  U 

^ <*— ^ ^ ^  1^4 ^5^ j  1^ c «•  l-vic- I 
l$*V?l y>  ^Ji^jjll  lAlC  ^  k_^vy2^  f-ly2P^!  jTL-  (j 
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*  UaIA-^U  (^ill  U  \j  *  dAil  £-Uv  (jl  A*> 

^^JsJ!  A*y2^-4  ^jC-  ^,y2..*)l  U  l^i*  .iUn9  U 
a!  <6v^L_I!j  aUjIJI  ^1  ^Sjlill  s-L-yap^l  *U-JL*ij  ^1U1 
uc  6 yvA)  All-y2.l  l  A^,vA  U  l^J  *  1^.9 J>^  J  1 

*  A)  ^Uj  ^  «-lA-j<_*«l  jl  ^JJ  JC£  J»lj  j\  AaAAa 

Aa^^U.)  1  o ^jA  ^K^9  I^JAc  jj  djlj  jll  Ulj 
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r-jt  ^vX>-  Ja  U[  j  C^;rrk!lcrxi:l  <j4  U1  6*jLj!I J  .  jUaiJI  j 
jlyaiJI  (j  U[jojljll  (j  U[  l— *Z)\  J-XjJI  «  A*~JaJI  ^jP 
jp  aIUstIj  a)S"  jjJI  ^5" ^  j^i  dJbJI  <-Sj$  l*b  * 

JUj  0*0*^  aJ^^I  *UaP^I 

*  l^p  U  \j  *1^pIjJ1j  {jra\Ls*')}\  aA.£$  «  Jjill  (J*^  14 

l^plji!  Ulj  •  {J*\ ^)l\  u*W^cb^  lfv«L>-l  <jl§ 

j>jj li-l  »l  J**  U  Lf*  Ak*JI  JW>Tk 

CjU-  c  oaJ!  ^j«4  U[^  l*[  <Sf-J&\ ^\ :  A!U« 
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\s>~  |j4  Jjll  fit i^A  l  U  1  ^Aj 

' r }  ^j^jc  AdijJ  pI^ajJI  0 J\Sj  ^3 jxl  I  Jo  jc HaI^^ 

a^alII  ^1^^!  ^Jjub  U  IfUj  *  oj£w*b  \  Jb\ji\j 

*  I  J?i \j  i  AX** J  *-I.\a)I  A^dj  C  <t A  '&£;  U  sA-ii)  ;  AjO  j  1 

bijj  *  ©Afc  jL\.,y3l  jli  jil  b 

^  1*1*^  j  JJUI  ©a _ i  c-*a^-  l^-li  ©jU  J!  ^ia^***x!l 

3Al _ L*  Sjtfjc  J»UI! , _ __^2.x)l  *  aJ^L  j^I^JIp 

«  ^J^JI  a*-*^  ajAaII  3 iy)l 

^-SLLI  j  Jjll  Jb  ^  V*4  J^j 

r\;ilij  AJj-^-I  (Jj)  j^j  J^s-AH  ^  ^p  1 
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li  j  ^  Li  i  ±y?°J  4’-^j  A>  US^  :  A>  J  ^  ^ 
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jJa\  U  1*1  iyJ>\  X-l  9  {* '  ^  ^-jlkl  ts^  Ulj 

^x9  ^xiJl  jlyiaJ!  Uti  »  ^JC-  0»l>  U  Ulj* 

j  I  U  [  ^  -k*«^U  ^Jk*Jl)l)  y-X  ji  U[*^)A)  y-d 

Utj  «  Lu^j  <^C-  .  ^.*aJA  4j  j\ -*^^1  /jA)  ^  A.\\j  \g3  \z.*m  a^C  A>  /*^2j 

•  v»^  *♦  *  V  *«  •  M  t  ^  *  ♦  V  •* 
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JxJI  jy*i>  Ul  .  lv?j.p  ^>^A9  jUall  O-^  U 
d-^U-  L^_£*)kl>- 1  U[  X- 1  ^JxJlJl  U  U[  J 
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/fJlj  *  V  *»A  L.  Ax/~^  ;  «-  L-»  1  o 

4x.**UI  X-jU-  «  J.^1  ^-*2*1! j  o ^Jlj  *1 J^J  c-Mxllj 

*  ^ (jr^ Adcj  y*l 

jx.ll  J  ^5jrill  j^  dJi ij  ^"u>-U 

OX^  J  jlSj^l  S-lySP^/1  <-*Sj>  1^4  Jj^/1  .* 

Ul  j  j/  U[  j  j*-  U[ :  -k:x  J  JU  j-4  j^r 

ojU^x*  Ul  oX&^ja  x&-\j  U[  j  U[^ 

«-lj2p*^l  ^U!lcr-‘^jJlj4-SjU  Ulj 

« 1  if* k Ak^fc*All 
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A  J  i  (_£  *a]  1  *  I  ^  0’^“'^  ^  //  l)  I  (^J>  I 
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:  s-L-w |  Ax**  ^  <j I^K*3  SjlxH  Ulj  .»  ^>-j)l  (T^c/00 }  £A^lkJI  ^c-l 

^  t»[j  oUjJI  ^  Ulj  o'4  ^«-  ^JN.  6->*> j  lijl 

^JWIj  .  j jsJI J  ^i-l  (jldlj  *  jUj)l  J  <jkjlc  Jv23 

««CU-Vcj  ^i^i  ^jajLsJij  ^ji  <g u^cj  * i «x*ji 

*  ^iji  ^ji jc-  ^pi  ajl*jl!i  ^n\  (^ji-jij 

A_~'  I  1  j  4_^>l^iJ!  Aj'^t’  ^j-jJI  U  \j 

(Jja)I  ^  l^t  l) ^o-t  Ais  a. -j  Lwj&J I  ^ jaII  Uli  *  A..*~sk)lj 

v.kiil  ^jkjJ  a)lcUII  Akl yX~\  <j£ ji)l  U  !j  •  ^UjJI  Ax~k 
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n)  WUIj  ijillj  Xk-lllj  l}\l\  £j]  iJUilj 
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<^UI  cij^i  <N_J2.II  (J^j^  *  «-lJ^!  ^  cJ^xil  Jl  t^\  4*o._J> 
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« JliLj  J  J?  lx  4..*~Ji  J I  jljo  J  Ac  Wj>j  jA ^ \j Ja L  j \ ko-.^>z^ I 

^j)l  4.9 J*A  J'^J  *  -V  Jj  Jl  4.i  J3cJ  Jj*J  i^yjjl  Uli 
<n_J ^P  Uj*  4^,-w  J^P  ^*JsJI  jJI  i^Ji ^p  lil  4i !  ciAljj  *  ^.^jall 
<jJ 2-4>*  i_ Jl^l  s\X>-ij  4,,vJI  Ijls  *  4.9^)lc»-  v._9 ^P 

jJI  lAut  •  ^ j*-4  Jl  *n  ^k)l  U  lj 

J  4^y2.!l  Jj  jl  cJjj*  4,*^iaJI(j^  ^jUI  £jJi  ^JJI 
J  llbui  Jjiiji  jl  Jjl  *  l^.lix>  j jC  lx  I  4^~<LJI  jlj^l 

J/l  (j-*  ^U<#  ^  jl  Aj)J  *  (^1  Jlj  4.1-4  X>  (jr'l  <j *  j|  4I 

jjj*  1^4  4JJI  ^^a\>  V  Jl  jUI  4J  j*  jl  4-JlP  ^j4j)  ^ 4,1-4  j 

Jl  JLJJ  jjJ  jl  4^lp  (jAJl  4!^  (  '  ^ 


t  0 


<>J  J'  j4  (i 


•  jl  :  J  ^  ^ 


—  m  — 


^  0 


jW2.)  ) y  4*9  J  lya>  1  a]S^  *  j ^i>l  0 1  \gj 
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axp  4]  ^olyaJI  ^^?L!I  ^-jjl  ^j*j  4; ^UJI  ^L>-  !>l!  ^J!  49 yjJkl 
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jy  J~9  Ja  U[  ijo*  jlfiil  <-\ji\  Ol  ciAJij  ,  ^bJI  4i^ 

j^llS^UI^U  jU  jajj^I  ^>-  jy  U[j 

^)l  A^yaJI  ^»U.4  1^4 \a,a  4]l^4a.i!  jlyaj  •  4idijll  aS^IA-II  4)^lj 

^Lj]!  Oi  ^9  •  ^UaJI  ^y*  Jl  ^-j^JI  Ia&  jA^  l^->9 
^*42  J I  4^y2£-  ^jAaII  ^jll  «-La^I  4JI  ^-ya)  L*l 

6^^2.a1I  L_x  I  (0^  3 

^  Lv4a^"  ^  I  4*4*1^’  ^4  -5  *  ^  4aX>  |^9  Lrj  OITI ii  W  ^ ^ 

m y>-  \  j  L-j  ^»U>-^I  <A\|r  ^JU  If-  4i>-*^J^  s-L-A^I  o^^aJkl 

*  af  j  ^A?r  Ai  Ur 

[j^l  0:*  c^1'  j  ;dWI  ^lii!  vii] 
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<--*>•  I jji-i  aJI  (j^lSC*tL  *Li^l  jJI 

*  £\*j]\  a^I’j*  o^JI (Jl  ijj£  jUiil  yS y  £-jj  Jl  ^\m-\ 
& ly2.j  Ja.^1  *•! jh\  J^L  l^»  0**^  <J  Ojl^l  jld 

*  A-^ji.~  o j\c  A*  A^; 2.)  Aj*  IS" 

^aJI  A-*U-  jl  :  <JU  j!  ^I^yalli  ^Aa  olS^  ilj 

A***U-j  A- L  Ji’Aii  A*« U-j  A^  1  jA  A-U-^j  A  jj»*  Aj  j\) 

^jljISSV'^lfll^l  *— *AjU 7  ^Juli  A^U-j  A^ji^jJi)! 

U  ^Aj  *  l _ ,^-  A**  U-  l^v«  <\e~ \j  kjSsJ  ^J-*>- 

Jl  J*M&  l*  iwJji  \j  l*M>*  *0j-^ii  **jjjl^^“! 

Oj l^Lil J  f-l AX^U^j  Ik-^j  kxA  jUeJ!  jjS^-ilS^jJt* 

L_r  1  CJiS^i l  s*J\  A**liL «  A-^v<?~  jfc^l  0 IjK"  j Ijrvc  Lw?“* 
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AjIc  (j  j’s"  jl  A  I  1^1  Ait  Ja*^l  c-l ^i>l  AXAj  a]^J  <Ja  h? j 
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«■! ^AIIAa^!A^  jkvil^k.»*'l  1-il  Aj  |  l)  kp  A^  l)  1  *  k> 

5-IjjU  j|  ^Jji  ^j4  s^e-lJI  <A\k  jjl)  aL-J*  j^l  jk^  o^' 
jjiA  S>i5^  Ijl^  Us2.j  ^ j  Aaj  *  jjAJI  ^  jU?  Ai 
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^1  Ujj\j  Aj jL  U^j  Jp  ^tLU  jLCjl  IfU 
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*  J ^1  lj  OjLl  Adi ^J|  ^L^l  ^jA  Li  j  AA  \j 

Lj^l  ^IjA-L  L  Op  oA<^-j  ^2.JI  ols"  ils 
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^aJI  a-aa^j  aJ1a>  a Ujl  L.^aJI  ^a  jjiJlol 
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<3  ^  ^L?  (j5^  *  C-aL9!  <~s~y2-£'J  £)J  I 
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^D!  A.L<>-6^  Ll].^  «  A^,SL>  (_£  A-LLIo-Aa  jy 

As^?li-^!  ij*  U>  O-^  Uj  1^a> lx[ 

*  a  »xir  1^.9  u, 

A  •• 

(jjl j  i. _ ikl!  jl  °}  ^\s^^2.JI  <LL  Ll® 

oL^*)!  ^iJf c  l^cS'J  J  c/“ JL I ^  ^  vi-1  L^-w^* 

^  ^pU-A1I  dSjlLl  L^jm  ^>J!  A-Li-  j L j L  1  61a® ^L1 
^UjJI  a^uL  -aLV  cHaiIs  *  aJ5^  j  L  L  j^S~  I  AlscvL 
rj Jl  j-  Uj  Ij*  y*  j  -aJLJ  u*\jl\ JL  o^T  J4  ^  j 

J^-JI  j  e-ALU  JjU  *J>A  lCJI  jl-Aiil  ^  ^UjJI  j ^2.1  ^  ^jjl 

<u-siij  <-1 jis!  J^.AUAvi  61  cii'iS^Li  q\^\  jls  IJi  L]j 
6 J^a®  •  dj^^aJ!  frL^^i  Aj  Jj  Jl  A)  J^a.s  ♦  a]^I  U 


•  1 £j  :  O  ^ 


/ 


^  *  1 


Ijl  '-byA*!!  jta  L/0*^  lyial  lSj*Z  Ik— A 

k  A*P  ^*k-\]l  Ak^l ^'*l^>  J  A'aXj  ^bjljl  ^  ^  ^  lj>v*  kjlyO  ^_1  -*k» 

^kil  ol  Uaj  jk*Jk  IkA^c^Vl  ulS"" ok  *  upL *»  ^4 

tsc'  •  t^J*"  ^  t/VS.  U  V"4  L^L/l^i. 
4,1  yl  1 4-^>-»  -U-lj  jlj  «■!  ^4^.11  Uj  Aa_a^m*11 

a]  (J^^ b4  olS^ ^-*  A-iLii-l^  A*.ii>  l _ cl  a)I  VI  *  a]  j-wi! 

j^ll  *(^JI  <JX*  V*-&  ol  kb  oUk^  U^VSj  «  AXP  v ->  J ^ 

(> ^/xLo  U  OU^jO  •r-k^  Aik  *1  jAI  Ui  AjOb*^  Vvi  1^ 

«  ■<j*'^~  k  oobi^^  AavaiJI  Ub 

J/j^jl  ,\:>EaO  k  -Up >1  CjI/a)*  J-UU  Oi  j|S^  jlj  «■!  *J>!  ok 

♦  **  ♦*  M  •*  ^ 

f-^jl  b!  *  Ak  jk^ll  eA*  Aj^Jj1  j  A >j  b**  V  J 
Aijlfl)  ApL*/  ojb  jl&kl  Aijkj  AXp  oJi j\j,"  j\  AX^t-O  ^kll 

jjl  ^ku  j^.9  j)Ji  olS" Olj  *  (J-b^  j  w »fckj  a)  jcJll 

jU-l  •-V] jSj  *  ^Mj-u  jjSj ^  Vlj  *  b b  V^^V ja5  jjaJI^%  bl 
^kjjl  ^jA  l/JI  k  (jl  Ap-I^  cib  V  1^1  U<2J  1  A^y2,*JI  0 
l  jbv*  Ia^a^>-  olS^  jl j  u,y2,*jl  jli  «  b b  1^1*9  jp  bv'*3  b 
^-b!  *  Vb.  cri^  4  _ a4  oV  £>JI  j  ^k-\JI 

00  k  VI  j ^pII  Ac (^lki  -Uyj  O I  .Ai  1^.1  V^  *  <JS^>- 
jU-  jp  OO-Aju  Aa9  A^^^b  jj-4 V I  *> — "I y  (j*  IaIaLU  jy^J 
*  Ab^4  A) Ia-^*)  j^j^ii  j|  l  ^  l«U)  k k «a) '  A*^b?  /^P 


o 


^  * 


\  9 


r  • 


(T) 


<4  J  ? 

O* 


:  Oj  H) 


\  •  0 


\  0 


jlS^ljl  jU^l  Ja*^l  *\ jll  jl  y&j  ♦  dJhll  4^j]|  jilj^  Ai$ 

aJ^J>&H  f-^'JI  ^Jl  jiiXU  (J  jly£>  lily?  jjO* 

j jAI  jl  biSi j  « Uta  jAJI  j  A.V2.JI  ^U*  cJ jil  bASi  j 

j^i  jl  ^n9  ^^aII  jy  ^jA  ^Jb»fil>J j*a Ul  £~Jj^  sli^lll 

f-l yk\  jj  ^  aTj£  O-Ui  *1 ^A>l  ^j<*  ^p*^l  J^l  lil  ^*.-1)1 

^JJI  jjJI  dXsjfX 

yA  J  Ab  j  |  Ac-  l  *M  f-  IjAl  jlj^lib  ‘^Jly^ y  UuU^j>- 
(^J.1  a]  d j'U*.)  Lj4  wAjA^L  Aa9  A.fi,)^  «  aL  I  At  lil  (Jj  I  A^p  o ijb  AiA^-l 
^kyX.A  f-l ^A>l  j^  Ijl  L^>)  j  I  bA]j  j)  <J\JI  *  !Ac>-  fiA*X)  A  j  j*,* 
J  ^  O'*  bAA^  U  jli  *  A^iaib  ^y2.A^  A  jaxt 

o bxj  b j>-j  l  ja.)  I  oAO  As  Iaa j  :  aJ  Abb  f-l j^ll I 
^L^-^l^j.4  I^S*-  ^ U^l(j  b\^2 J^JA  li]  bAJ^C  JJaJIj  «  ^.^jJI 
Ai  ^mJO  bAb  jjj  f-l jbl  ^  jaL  lb|j  ^  Aya*> 

Jj^'d  *b)  b_ X  I  f-l ^bl  jj  y&  bAJj  (_£  t,  .^A.0' J  *  oy y  ^jj^| 

Aj1>  ^  »  l xIa  a! ^*^.a)I  jy  j\~k>  ^ja  Aa9  bAA^-  l£  ^ jJ> 

ij jriJull  bAO  ^p  j£>  A_Jc  Ajl I^H  j jJI  yA  oJip-lj  o^jrtAf  Iji 
AkP  l/i)  jli  ^2^Ss!  j|S^ _^l  Aj  ^  *  o j^j  (^1 

AXp  ^^1  ^.l_^  A^i  jb»^ll  oA^  ^J,l  A  J 

.  a! 


•  4  J  :  J  ( '  ^ 


—  \  •  t  — 


' y2)  V— (^J]l  ^  A^^lls  *  ^i-! 

•  Iaa  *lL&  ^J-l  Jl 

v _ -AaI  l) U’l  li  |  \jx^  \j  \j jb  i  jj>  <j*UI  jl  j ^3  1 

« jl  jli^o  c-*JI  Iaa  j|$^ Jj  *  ”4iJ.J-l  <j  ^J]l 

j\  j\  o jj^j  1  *'+*  £ j£  ojd  j  1  4_0>  c-jjJj  ^aJJ 

o ^1  *^£jl  l» j~2)  I  lil^j^  ( ^ )  l>3  *  j* jjj  j* 'ji <Jl5  ^ 4*45*’ 

jJi  j^  d\taj «  Ijj-  1J2£-^)L>-Ja1I  J  j(f 61  *•  jl  gjIaJL* 

« 

«  jUJ  ^j-4  j^Ni  l*  I  J-VJL»  A.da.C'  JA—Jl*  ?*:a-a  j\ 

aa  4)  v Jl  JjJI  4,1 L_jf  o^Jl  ^  4j>o^ 

•V  oA^-!^  ^  y\C-  43^1^  ^ ^  Ol  JjJI  IAa 

^  TSa^  jl  4*  If  dJj^yS?  AaII  ^kUI  <j\C  <J  ^JiP-Aj  j-.Aa1I  5-^lil 

JJI  6  j*f-l  Jj  S/*5^  Ac\^  Jl  JsA  j|  tj  j'j*  J,r  J” 

j’*"f"s'4  J  J^"”"  *^/  Ol  J  ^a.j2.)  ^ ,-9^  I  o ^aa»p 

4aP  <Aaaj  ^ I  c_»a  l^.  s-^aa  I<A^,9 «  Ajj^ja^^  4<?^a*j 

^jljjso  61 6il  jCc  jjj  JSjS^JSS  jlS"" ilj*  JjIj^I  Ja^J 

•  ^a^2a!*I  ^>AA^*l  ^  j.4  L  -a.<a\J  JiJA  j  AiAJJ 

JK£  L_x  ^A^jJ  yJ^  £~JI  ^  J  cj^t?  ^J!  4<>JI  U|j 

^aao6  1 6 |^>-  j  AaO  ^>”  *  a)S^  i?  L*jo  V 1 1  a&  J2-a.\aj  6 1  j  ^ 0 '  a6 

*  AjS^  4j  Jsa^J  I*  J ^2-11 


\>  ]  :  ^ 


^li  J 


J  <^>  .^J:J 


(V) 


4^- 


:  J  <'> 


6^  4i#l*j  1aj-\S_^  4)^7^  *4a  ;  <J  ^  •  ^.jj  1  O 


(t) 


^  0 


—  w  — 


\  0 


lil  Ay?l >-j  *  i, J jAj  AX^.v2.11  <£ i jJli  jl  dDi 

a]  6f jl  ^2.*)l  ^  ^.^.s  aI  oAslJI  6^ii]  JjUJI  6f 

•  a-Xd  ^1^2.3  aS  j\Ju  ^1  IjT  6f jl  Ja>-  A^lyaJI 

J^2.i  aS  J^^l  tj*  *JU*.~il  ^A _}6I  6 >jf  6!  jli 

«  \jLCS-  \s>J  0  UL  L  j  U  A3  ^1 2Ai  Q\&-  j£  6 J^lJ  A$  Ha) 

iji»  ja  Lcl  ^i!l  j  s yi\  i uV  j*odl  j  Ajj,  LiT  oili  oli 

*  6 ^.il  (3 J  y  ^ L/'J*  Ia^A^^-^P'  OO-Xd  U 

OXP  At  I  QC^JI  (Jl^i  ^Ji(j  <^*^1  00^  Jkll  IAa  Ja3 
Ay^lO  (J,l  fl>j4— *}_  J  A~*zJ  6j,M>  dwl  (j*  As-jjd  Jjl 

Wj  If  a*!  Lid  ^3  ^1  a^  jSj.  Uj  *  ax*J* 

j*  oil  IO49  *  Oj^l  ^aJl)  ^Jl  OiliS"" At!  ^  (JJ&3 

*  a6  oA-It  0 1  U  ^..6 

'*f rO'  l_fi  J 


(V) 


f 


<wA 


%*  L:  I  j ijC  j  1  ^  ji6^/ 


>-  61  (Jjjfci  — 

0 ^>-^11  A  vOll  o»Xa  iA^- I 

^>*  A _ ^w,A)  ^c-  A  UJLi  Ul  4X-*  1*0*  _}A  6 jf  61  U-w! 

■  ^  ^  O-a-'Ij  axSsJ  ax*  bud  V  ^a  6 jf j  61  (O  61^3  »^aa  l*  A3^*> 
•  ^aU  l^-  A3^*X3  61  s^i  aJI  lx* ^^a ioj  *  J>  ^1L  Ax^? ^-*(3 


/.  u 


Axw ^  1^3  a6^ o -A (_j?a>  o/iol  c**) w  1^ 

♦* 

a*>^!I  o-Xa  ^  |  6^1  j^'-'^ « ^aL»  ^>-  *  axs Lrl  ^ji\  ^a 


•  l»*  :  <J  ^  •  t]/)" (/^ t  O 


(T)  .Jj&i  O  O) 


^  •  T 


AiJaJI  A>  .iOj?  4.X*]!  AjLkll  OjJ  a  ^*aJ1 

(J*  ^l^l-lii  I-Xfc  Jc  p-f~9  ^^1  0*6^ i!j  *  lf05?  * '  *  ^JiJ  4Ju*)l 
a!U  A3  Jj£3lli  old  C  J >J-L*w*  <-VjA  J(Y)^IJI  ^s^aJljl  Jli 

*  (j^  jj  *U*^I  3* 

^ja  A~\c  l*  I  jf  L*  3  <^1 

lo^l  i^^a.*]!  3  ol  (J  lili  *  ^!  3^  /^*!! 

3^-C  ^  lif  lOAO^  j-s^JI  eSjX  ^!  o j*»pj  4jL.x2)  4j  i  ^i£ 

ojC  ol  <— *^r.  olS^  j[*!os>-  ^JLijJI  3  035C  ol 

^I-Ouc  AZ£-  ^ ^ ^  0_^^  *  Aa**?S.)  <0,y2.*)l^ys^  ^jA  ^gA)  _ _ A>  ^^z\\^y>- 

*  *0-1] J  j\c  3**'  ^Ozi  OO^^O*'!  3^  0^1  OJK)  ol  w^>- 

Sr*  d*5^  t_^ls^-o  A.  .<a»j»}  3  0^  OjC  ol  »»_^A^«fc*J!  lo^o>  Aa^*3 

•  tfc  Xsj\?  jO-^Ai^ob^;.  IO2.3 1  < _ <2-^  j^:Wj j>^>  j(»  0  U 

(^^.J!  0  ol  (Jl>^j,  ol  J  j— <0\l  j  olT  *^1 j 

Ac*- y  olf  ol  4jlJ^i)  ol  jJ' ! !o.& 3  ^jf Ullj  *  0O.3 1  ojl^r 

^ ^1  0“0.)l  a  $Ae-\j  'Aaa^SJ*-  O^^"*  Ol  d^i^* ^t)l  ^y4 

3*  A'*a  <Ca/JJ»I  6 ^Jill  ^jA  4JI  U  o Jl  fj\  002P^I 

c-^«v2.a]I  o 3^n) o I lOsj  I /^Cc  ojss « 4i Aa^2,^)Io J^~  ol 

o^olj  *  03^  Ol  3**  L^^^l!  1  j"4  4aS  0»A^)l/»  3*^0!. 

J*^  ^lj  oUsl*  ol jif ^Jljx^ap  J  J*>-  LjT  0)lj 

C^l J-P^  (j  {JjAa9  ?  A^OaA.^  ^0> ^ J^Ui:JI  |0.A^  (3  IO2.O  oAl^ 


\  - 


\  0 


•  oJk&  :  O  •  aJulj  _/^UI  :  J 


,\i  j  :  u 


O) 


) 


—  \  •  ^ 


\  0 


t—li  jS^  •  I  Aft  IvA^  \ <^.AJ J I  ^  L?  * 

O ijsj  j|  /^Cc  Ap ji'  kcj*Aij  ^> jil  cflli  fr^l*l  Ac j*m  l^a>  | 

axp  f  o  *^^3  ^11  dllj  <J,I  kj  ci'*^ \y* 

U^I  ^ t— 1 ^  (J  ■  ^^3^  i\^  Cja  cli  ^\)^'''} 

*  crU!  rj^ 

_ *.^^-  Ai  l)1*9 L)l*Xy2jJI  ol"^  Lij 

A _ 3  oL*.:/  ^aJI  1*A _ ft  jly?  £  (jli (JuftT  £  Vjl  Ap-Ij 

lil  ^Jdl^LwIj  \j\-yO-l  ^>-  £^>■'^1  Ap-Ij  l)  j£-  0*^y2A  ^ 

AaII?  j  bAp-lj  i^*^2.JF'  ^r  £  ^1  1a _ ft  ^La)!  aJI  jlyP 

LU  U  A^3  ^cAftl^AJI  l^yj  *  tSJ***)!}  lII  ^ aI^oIa 
AAy ( '  ^Ap-I  C**^^  lil  £frL_il  aA^c-  j  Jj^  y?  jls" y«  j| 
o ji  l)I  ^c-  1a^9  *  l^JjA^  ^p-l  <^*)l  £*Al 

A^y 2,^. -4.x)  A*c  A-s3 Ap- ^*^x?  J&"  3  *  H  Ip*  ^  ic  A^l) 

•  i  — — w>.l  I  I  A^«  I  Av*  y^Aft.i  A3  ^«*^2..J  1  £  oAp-I^II  Aa^c 

lU  A*^>  yc  .Lll^i  Jatf-jl  Ai  If  jtf (Y)  jlj 
frU.!  Jjy  j*p  ^y^ft jlyaj  I  Ai^A  yo  c^UI  (jj  *  }! 

oA^^II  AXsC-  y&>-  ^^1?  I  (jl  ^£3  ‘All.}  aJ  ijAJ  *  0^*H  cil 
.SjU^^lj.dUiJjA-lc  J_>  1  U Jc 
^y?jll  pylltJI  ^  J5!"  ^1  (3  V— -X*Jlj 


(O 


.  or 


-.  ol)  J  (jAs-l  :  O 

•  1  ^ ;  (J  ^  \  ^ jia.£- 


•  • 


yi  f  l^^- 

^cZ  y z.j&>  ^aJI  ^.*2.*)!  O I^Sa  0!  ^jKC  jj^xl  4j^  d^Jij  •  Aa>-1><? 

^ui-l  Sj$  ol  ^-jll  ^—4.  aU-  j!  ^ 

jo4  ^  a!>c  ^jJI  j-*  Ap“7  lx  I  Aa,*2jJI  o Vs  *  A*9  fij ^>-^,4 

Ac- ^Alll  olyap^|l  aSjU  j|  £  J^n-i)l  qI^9  (j^^eA-ll  Jj^|  ^4 

L^  ^V»A>  A.**y2«x)  I  A)  ijs  A]  I  ^aZ2.^I  *  ^?£**J  1  ■* 

A^-  1)1  (A-Ha  »  ^J|l)  U  ^yv*  AiA  L*La*>-  dVlA)  jrt,y2U9  Aj  A 

Sji  ^y  4_i  jU>  a®  Ls  UUV  Jj!l  *Li^l  L)  bj^-j^l 

*  V^r  JH 

l*.^JI  AX/*  ^<a*1!^1  ^‘■aJ^jjaJI  y-jjJI  Uts 

J»  Jais  4J33  Jv>^  j  Cr^LJI  q^-?^l  j 

4.J1  y^r,  lx  jlAji,«  V*,^JI  AX^  (J-yS-j.  l«*  jlAjL«j£  *  o^jSs j.>- 

J'  J^L  ^jJ'  ^*j>-  cr^  ^  Jp 

^'^.aI  i  ^aX^2.P  Aa^A  ^  0  A_^-  I4  ^iAiill  lA&  0^  A_j24  0 1^  ^jAajJ! 
A>  (J»\aaaA  bfj  *  L^a^j  l*^c  (^/a9 J.^-  1^1a>-  As  A  j$^ a[  l-^^AL*-^ 
^  I  A®  A^-  t.  -^xaaA  1  j*\a^Xi  II^Atf»l  ,  £•*  A j  1  AAIa  Lp-  Ua  1 

H  H  ♦*  ** 

A^^XjiI  l  ^jr**)!  AiAo-  < _ Ai;  ^*>-j  £  AA^*Vl(y*^  AA^asI  jli 

aAIa  j|^p  lA/  ^J^a  y^lj  jls « ^iall  Aic  t^y  jl  ^aJIjIaaII  ^J,l 
^11  «-^a-4  Is  <JAa Ax  Laxc  AaXxJI  AiJall  ^A^^j  *  olfT"  lx  1  ^IaA^I 

^aII  ^a)1  yj\  Jl^li  U ^la^l§c  l^U  J^Ia  I^Ijj  <jaS1 


^  a 


•  Jlij  :  J  ^  ^ 


\  o y>j  Aj  jljlolf?-  ^f^exll 

<Ja>  l£  ciAljj  *  ~<Sj^-  lc-Vc  ^  d)-\JI  jly?  1^4  0 jlaJl 

6-\JI  5-L_^2.ci  ttf  LjcI  61  ^  ~aWj 

cM  O'4  (j-4 

■Xa^j  aT kjt  6  l*  j,  *  6 6 1  ^  ^  ^ li  a*«  l-*4^*  1 

-VjiAj  If  aJU-  ^UjJI  Oj\zj  i^J  /^->  o^A j>-J  1^-JI  !^.^a.x II 

A*jLf  AX*  Aj2^j  61  i^XZSi  l/*  -A. Xp  6 ^  ta&j y-^3  j^) 

J  On  cX J^ulji>t  j  J£ 

* <_^2^Ji  6 ^  6*^  Mi  (j 

^ j>-  6 61  U^-v^l :  ch>-j  Jp  6 >Jnj  61  Jkc  l*a  I  16aj 

c  (J®'  frWap\|l  J'  J^i.  J>- 

^>“  1-4  A$L*-4  (J1  6^& ^>-  6JC  61  j*^lj 

d->-^-/£-Ail 6 IjoA-.i'  1 ^v*j  6 aAj  nl^ a »j 
^  ♦♦♦♦  — /  •*  •*!  •>  ♦♦*•  -  •*  ♦• 

.  frly2P*^l  ^1  Jk-y2.)  <^^2.J1  (j  6i.Aj  ^jjl  J&  AXP 


d-\,A  61’  ^^6  Vjc  U^rUH  \\&  Ajjlj^  1^5^61 j  ^j^i-li 

{))  ^LjJI  ^j-4  I  ^  AXP  1-4  6 3^33  ^jl^iixll  C--J' 

*L_,y2.p^l  J^h  L-X  Ulj  *  ^fpcull  A^LcU  s-l-yaP^I  <J,I 
Vn4^  M  C  l^v<*>-  ^Jjll  «-L-£<^l  ^  .^.4  A*«l**.i-I 
c  d\!i  j jaX  pUjJI  ^p1^J,j^1a--U--1(J,I  a! j*&j 


•  :  oj  ^  ^ 

**  ** 


\  A 


j*c  3  06^ I«Aa  3*  lyfij  I 

Ojs^  j I  ^  £*-^z  J**^l  <J^-~*  jfc" ^  i[  ^3 jii 

0^"^!.^/  ^3»cJlI  jl~l  jl-Ulljl  J^\  ^jCdAJ-l  ^S>1  3 
a)  ^j\i^\^-  Ol  0^"i^;  oi>  ol$J>  ^  b+uj  3 
jl^J  Ja*"j)!  £3*1 ^  (j 


Jl  <f> 


AaA's,-*  3j  1  y^2.J  I  ^J-*9  3  A1aA\$ - J^UI  1^~3y  ' 


^cKr^SS*  LvvX-4  jl  a 

3'^1  ^3Ly2.r*yi  I-V^- 1  ^ L\>-l^  o ^K)  oi 

(3  1  -3-1^  !-Xa-*  !^j-V^  (3^”  3  4j^ty2.3 

*  O^Laa*  {£j^"  I (3'^'°  3*^ 

*  ^*.<2*1  I  ^  ^  ^Xy2.P  ^  *  I  3'4  A'ySJ  l* 

(t)  utj 

jt\ ^J*X9-  3'4  ^A4»X>^  *  l^-yiaC-  Ij  IjAi  l^ss-  1 J  4] j\.*  (JjI  A.J  4  J j-v^J 
^1  i ^^y2  J  3  ^  t_4  Aa)I ^"jJ  I  3"^  ^  ^  ®  1  «Aa^  O  *^/  *  ^3  ! 

Lfl  y? jl^L^  X^;_  jJ^  Jy— j3 /  j  ii  Lfc  ^3.^?  -AaL  !  ^U  -\]  I 

ols^  i[  (PjJI  ^  ^  A^aaJsJ  \)^  J  3 

I A^?  .  I jA$  l^U-lj  l^U | jl^i ^st  |  ^Aj^lji-^i-^-lj  JA^II 
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j)l  p<JI  (J  jCXv2.JI  (j*  ®-\Lj  JT  L,‘b  U^j^j  ^ 


<T)  u  ,.  :  J  O) 

.  :  J  <*> 


(i) 


Ac-  L^J&c-  L^r  ^ A^"  ^  b*jl$^U-^-l 

**  .# 

olS^  l*«^v«  a«>- A  Jj^  (3^^  «*— a^^sj&JI  Al  ^>- 

ol$A  ^  AsUI  3 <w^lA>  \\z«£-  ^a  Ikll  3-*  J-L 

3 -^2*'«.y2J  ^  i  __)  I  ACy*«*>  AxajC  U  /j*&JI  <j*  lyS2.A  a! 

l*.^»  I  (3^—^  A  *  cA*A1  A^-j®  3  3*  AaXC  ^  A 

*  i  ^5jA>  (^A)^  ^sA  j  I J  Id A5*-  c-*-*2jJI  _/  \-^  Oj)3 

3“^  £>^3^(3  (j'4  ^  ^£<2A  (3*^  (wA^^ctll  I  Aft 

4  aJI  jlaJI  Jt^  JA  ^U/Vl  iXjJI  ILJJI  ^joT  ^ 
(3  £l«jil  ^Ail*  3  Ar'A^i  ^xlaJI  3^  i^jL  3->cXll  |A^  U  A 
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A,'IaJlI  o -A 0  |  ol  ^£>  <— *li*«\J^  O^^J  A^uAj 

^■j^li  ol  cj^lj  lf%'4  ^^^Ij  *  *lo*^l  Aj^*H  6*a&  A*!kll 

0^*11  (J> I  jA^m  ^UoJI  34  3^1  c--*v2^l  ^*ljjt  3"*  cJj^l 

•  <2. aI  I  ^  L*  «a1  I  A*  f\  •*•  k  j  J l>sll(j  ijjT ^  I*  jc-U^Jl  ^  j 

U^-U-l  :  <3  i _ *yi2.~'  jIm  oISj^o  0ta.y2.Ji  jlrUj 

O I  <3 1*^0  ^  A*  Ail*  3*0  O’40^  O'*  l^tax*  ol 

ob o l*«^  oj\~5  s-L..fc*i|  o  AjIaII^o  *  oJ  i/^ o^- 
0^»V*®,*ll  £jy  1^  Ol  ;  f-L**|  A0*»  ^-*<vAj»)  I  j*  ta  oo*^  1^ 

olS^ta?  ^I-4‘AJI  3*  ,o*«Oj  aa*  olS^  l*  a]S^ 

■— i-^0_«  I  l-./***  ^Ljt)  1;  j  i, ,3-Ul  J.^UJI  /j*  .  **-.0. 
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^/c<|  JAlJili  *  (j-Ajl  ^4  t^lyal!  c  v-aLoII  ^j4  «C’Li  j Jk^  ji 

jU?  Jj j  «  U  i  ^  4j  J  \  OV  C  4j  _/  ^UoSl 

jSl  £  ^11  ^j.4  ^y\]  1  4a4  eJ,J“-i 

i_^  C^U-aII  ^AjL*  ^ja  I^j  \)^" 2  1^  ^jaIII  t^^ysa*!! 
a.*^,1>  jly2.A>-!j  jUH  *^A1  oj\*«A)  loj  I  L  1  j^i  *  o^j,*  jj* 
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p-  U-\ll 


[  <3^  u;  l/^~  aWj  £Uj!I  j  4Jkil  ‘AjUil 


♦  » _ ■>/,>, 
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—  A  V 


J oj*  <yJ\j 

i  Ji  oULio^L  jJIJoj  «^sa)I  <j ^Uull  J j  (j  ^.aII 
Jt  cJ  cH )\  ^^(Ji.  :  OrjJI  J°  j 

*  fj*: 

o  U|_^  *  Aj^sL^j  ^U«\J1  ' '  ^  J  t  ijj*  *■— ^  6 U  jj!  L 

d^lSj*-  I  o j»5s„13  d«X^- J  1,4 1  •  qaIxaIs  dJ/  U  i  ;  JjLs  Asui? 
a5j^-l J  *  jO^lj  jCllIj  Ju?c^ll>  j jCi*  A.i  ajj- J  AX-*j  A _ i 

.i] j—£„  jl5j  ljU-  ofe^ Jj  *  aoIj^I  aSji-lj  u j5C"  a*-4 

ljjl>  *  •\+mJ2j>  J  ols^  *A-fl)  IJS*"  6-X__A 

*  jif J  ^UjJI  jl  y  aJoJIj*  ll^i-4  UU^I  a6ji-l  ax?*.^ 

j _/JI j  JjlII  koj^M  li>  ojlji~l  c^lr  jtb yii ill  jlS^J  IjU- 

AauJaJIC-jlctj  £  oLaHj  Aitfjjl  ^Ix^jCallj  •  j jTJj  O ijCJI  a) 
jiS^ (j>»  j !  U  Jo  JJulIj  *  C-J!  6 |^nJ  Jjl>  jCiil 

aJ  Arj^o  )J  !>l ix:u  o&3  t  ok*  <^!j  a!  ^1  IjL-  AoUj  y^0* 

o  l-yaj  I  1JI  Is ^ <a)  1  A  J^j  1-4 1^ »  C1**j Ij  *  Jft  VjCaJIL  a^j  l* 

ob  y  ax»j  aJ  j5j^~ I  S ijlf AAAif  6->fl»-l Jl  U| :  qJ*) 

;JiSCl  Lx)  o\  a‘U  -sJ~\j  4 1^*  oV<Sy\ 

ol  0-1^1  vJJI  oyi  \  Ulj  4  aJo  LjT  JUS  L 

Jjfc  J  Ju^eX) I  Uj  J  U|  :o JU)  U  6 _/-y2J 

•  ^*^1  Uj  4  jCaJI  a$J-  aJ  Jkc  j  kcj+sA  iaj*/\ ^^“1  aJI  U 
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:  *Li|  A>  a^LJIj  IJ*ji>  Aj  li  4-^LJI  Ul^ 

^Ca)lj  £Uj!I  (j  oJsj  Jlj^CJJ  JJ*dl 

*  J  S  ^b  aL.+*j  (j 

jlc-Wj  :  £LaSI  O <*J j*~  a^j\  A— .a  ji  ^JuJI  Jj 

JI  <J4i  Ij  *\ &jj  C  oj^-ja  ij  *\&jj  L  AaXOa  J 
**  _  .**  ♦♦ 
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^L^jaJI  ^_5 J  IAa  »aJ ^jj  «  A'+a  JJ  0 jCr  *^jj  L  lAljjf  J  ^Jl 
cj&jf' ‘^) i *— Jb^  «  b-J  ^  aJ-  ^‘JJI  (3  jJ-l  ^*JI 
l^l  £UJI  IjU  UU  ^LjJI  JI  UJI  j.  oU**j 
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lc®  l£ J^r  J  J^jAl  JI  JI  Ja**j^  I  c-U JI  ^4  l^j  Jj£*>j 
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V^.^2xllj  C  ^Uw\]l  A)L">  (^1)1  -  s_ 
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(^A'l  lI/^1  Ails  — .-A!  ^TJ^l  l a\j  *  ^..A!  U-^JI 
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■^Jl  ^  LjI'  *a^-  l*  ^Jia)  o  1  «A3  tiUJ^s  *  l^<« 
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a^aA)  U  I •^■*•4^3  *•  aJIj  aJ^ajj  U  JpaII*^!  3*-^.  ^^*aII 


(_ I  U  0  ^  L  J  t  o  ^  ^ 


( r  ) 


AT 


l ^  ®^bj  *  <— JSW  (j 
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61  A.'lxi&Aj  «  4.^> t  ^td,  j  jl IjJI  AXp  ^  a)S  (J\x)l 

*  ^*11  (3  ^^11  Jva.JI  6'j  ^  I  q-uJI  Ja>^/ 
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Ijlli  Ulj*<^il  j\Jf  Aj  ^cXh  (^»a]I  ‘-t* ^  (j* ^ J 

j ^  O-^P-I J  A—aJ?  A*,CsJI  jl  ly2J  I  I ^!15  ^li  l^l 

oUJ^  j!  l^llS  ^  j]l  Uj  *  a.v*..JlI  I  ^j«4  C 1^-»  \>y i  1^a*;cjJ! 
0  dS  aA^I J  Xhb  A^ijill J  AJlyall  ^  jl  lyaM  1 jllis  jktfi  (j-JI 

•  Jl  ^JJI  Jldl  Iju  Jc  j*j  (Y)^Ull  Vj^11  ^ 
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jli?  <jiaj  ^_a)  ^/'Jl  oUaI?  ^1  ^  Ap-1^2.)1  lo ji  U  1a^3 

Aij*  lfMl  j&jj  ^a*)!  C»li^  (j  li^ta>-l  <j\ij^l  ^  jl 
\  *  l^«L~  f-l^^l  £4  L^-IaJ^j}  j^j 

J  li  •  <L».?cXlli  A*>-jU^  1  AjILD!  *^e-  L  l^L* J 
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l*lj  *  1^3  V  lil  Aj I  ^,^3  w^Uaij  AxJI  AAsDI 

Jj^\  lil j*aJI.J^  Aj  old  jrull  (r)  £-jJ| 

cjUJI  J*  ^Jl  «>U  AtoJI  i  > J!  J|  4 juLU  i  > Jl 

OJ^So^JI  j  j*!Ub  A*xJ«  I  J.s>-  UJbLIj. 

*  jyU-  ^j*  A*? jUI  O-Ai^l  ^aj  aaxJI  /ja  l^i jj 

Oj^^j  AX>w  A****/  ^j\*)l  OOliLi?  Ol  ^pj  Oi]  j] j 

»o!>ta*-^lj*  ^^ohx5*'l  jjj-Tj  jjj^l j  A*ij |  jjj^l j  k^s^ 

(J**il  0>L_ aXp  I j^Jld  J/jJI  U^3  « Ji&Dl  (J  Jo  J*il  (jV 

*l<l*!lj  AJlyaJlj  SuOll  AJLLJIj  A-SC.__.jJ  I  AjLkl'l  ljJ.*i  A*a*« 
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Ol  1jC*I  C^aOXp  AiJail  0^  ll^*  ASC-jJI  I j^vJ  o!  Ij/  jl 
j^jjl  U | ^  *  i£y>  ol  a5CjJI  a.*.j&a  aJlXza  aJp  00** 
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Ulj*«l^>-^5  bl  pLI!  a>  Jjbd  ^Jd-b  ^y»  Id  j\^p  cdJdlj 
jj]  ^4  i\j^  \^J  Jj4  4d^)l  \f- yaS  !dd  f-LU  ^3  £-jU  a4 

*  ^jU-1  jjJ!^  jxl  4j^dll  jjJl^k^cd 

*  J  (TJ^  s-l^di  ^l  4J  AjJa  J  v_^Ai'  j(J_> 
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A>  L>-  ^j\j*  ^5»*^5^3r'*^  lw-\.^  j  ^  ^/u^-  ' 

OA> j  J I9  d\!i  ♦  Jjtaj  AaII  j£  A.‘l>  JLjftdl 

Aw ^a)I  a“a!  oi  l*Aft  ^jj>~  3  ^11  <3 

ojS ol^?  *^CaVI-5a ^\:f  Aa)  A Aw^) 
l,**JS-U-  l^|  Jj  jrVtf*-'’^  C— A>vJ!  3  ^5’"  lls>  A— a/* 

*  (*3*-*^  L)^  3-^1 

3jS^  3J^I  A^->-  u^  *Vr  O'4  * 

^  Oa^Ia*  ^3sa!I  ^  c--5  Ia5s  J I  3  ojCS^  otal  j  .Js 

•  ^CaVIaII  3!^  li»  J '3^* 


Ail  j|  {J,\ j**>\ j*^>- \j' 

4^j^L*«1  l^- jlx^l  iJL>*)l\jL*  <w>l^  y» 

—  <SJJ,  J —  <J>t/&^jk*l\l*r*Jr^A  (^^"J  CJ^ 

*  w~J-  Jl  Ali j*j  A^lk^l  gj" 

c.iJlr  y*  o^l  l^lc  ja  jJI  aJjj^  (j  iwilSsJI  6l 

o j>-j>-\d  6jj*b  (jfc>-  JL*^T  y»  6 1 6lu>-6I  Cf^" 

(ji  A*>  j  0*^1 Aa  £wi  Qt>“  61  Ai  1  L-C  j)  *  aI-v^I  ^ 

V/J  a4  6^  £^l  ^  £fJ 

?*  *  A^wy2.Jlil  L__^>jIaP  1^  -VaaaS \j  \a y>cjv£>  ^C* 

*  A.Ay3^l  A^s^Ji  (ol ^6.1^6 ^C" o yjA*)!  aJIaII 

J^Ij  *  oX^^k  £~&y-*  VbV  v£/j  JV11  Wv*’«A 

^  yJ ^*<xll  ^  <Jb>^  lit*  ^-.aoJI  I.A& 

c£j*M  J-Aijl  jl  6  t/*;l  UjIIaj  *  Cr 

Q\i yJAu*JJ  Q\)  A*J^  Ajo  t ,GJ  \Xa^jA)  6 JJ“^°  ^All  — 

Aijli^  ^jj^2.ll  ^ j  *  I — ^IiJI  (J>l 

*  dA^^^^jr\X>-(wjl.Ajlr^4^)l  AX  Ia)I  <»_-aa,!kJI  __^-y2J 

.  1A'-W-  lll^T  jvyfti  C-ij  A*)  ^iCll  0  jjb  /  II  61  4>-jli 
*  crt^  fik  ^6*  ^  a!  -v^  V  ^AJI  (aJsJI 

<■^1^1  A^\a^  C->\Ja>-*^II  y*  Julib  (J,jf6l  X>jl  6*2^  l*  I j 

ijji  6__A  <_iJlr  ^  _/  Lx 

^ — -  -  c*  ~ 


v>) I  u  U^l  J1 

•  l^ic  (J ^yai-  I 


cJfultdlj  4*1)1 

j*c  4*^4: l  oj jla^-  c-^lyailAJ |  JfLil  oAa 

Jl^.>-  ^lU  (J,!  l^l  cil!i  *  oUDI  ^ 

^  ^JUt^Lli  aoUJI  axs^lJU  (Jl —  a! 

oiS^  *^1  ^H1 —  ol^  ^  l,  a j*.<2 ^ 

^A*!l  ^liszy  U  Atf>-  AaU i ^Jji ^A 

*  l^Jl  A^j  Ic  £/.>.**  1^*11 


^ ^  jk_*«^l  aJ ^a-4  J<l)j  ^  ^ ^ 

^  t>X>*  )  4;l^  ^  ^  Y  ^ “  J  t£*W  (  O'4  ) 

c_^L I  ^  jk^^l  l^-  j^.x  ^11  aJ  ^Ul  £?j\j  (^  <c+»jA*j 

^sf*  U)j^  ijS)  a>  t»  j-\Ji)  cJu^^Jr 

os-l^i  ^  A*d^  1^)A3  A)  ! 

^J*y2.ix)! 'J  l^J^^cl  A  Afi >-^L^l_^  Ia Jid\j^  A^J  ^jjl  4s>iu^a]! 

ol jAji)\  t^2.*>  AJt^  j  <J,1  Jr  A _ t>j  |  aJU  olk^-^t*  jU — ^l) 

tlk_  i**4  Jl  J4  4  1  4-vvg.X-s  .- <<1>  1  A*yt2J  ^*)1 

*  AaJV^  c-^l^Jl  ^  ^N>- jIa^I  ^-*^1  ^!j  J 

(wjIa"  j  o»U j*  J ^*?1  A*«l  jJ  (J,l  £-1-^  or  Jl 

.*)!  U;->1^  c-^L-l  A^*U  j  l/V  l^Ij  Jr (i  JJk^uil 


h 


jO  C  J I jiCA J  A^sU  ^yaji  \^Io.jlZj  * 

o _/islII  <z*>  i^4?caI1j  *  vji^u^l  Uv _ J«  Ur  <jU»t.A,ya)! 

*  o^aUI j  j! l^;]J  j?bJ  J  a^Ij  cuU  AxUlt 

Oyill  j  UfU  olS^^-Ul  JlJI  Ja^-  jU>s<U!  J-vC'j 

p-f-l  (jlii  Ul$  Qja^Ulj  J^.>-  Jc  US""  Lij  *  c/oluJl 

l  (_|  cJaaA}  ^wUI  ol  ^Allallj  «  ^jXaaI aX.$~""  l)  £  I ^ilc 
A^J  OA^lj  If  Ik;  I  L  -~**A^*  |  ^AaA-J  A^u<w^  O  I  jl  AaaA 

•  dojjKJ  O^aUII 

djlj  Axf  Is  Aj  U  o^aUI  A>tU 

l^u  jU  j^-^ij  j 1  (j/  jU-1)  j  a^^“  ^ jU- 1^- jf 

aJU-I  A*Ja\]  UU  |  SjaUIIa^J  ojUJUU  Jc j .  jIja-jJ  a^U 

ejUl  —  <jU>  -Xij  «  jl ^*x\J  Aisx^wi  K 

As*:aJ  (Ji  6^ y>~ ^11  A^laiJI  o ^11  ^j*  —  Aa\J \j  L*  Jl  i_U*f  Jl 

JkA)  ^1  Oj jl k*?l  <^*aa>-  ^aa)  lUl^l  Aa*./»U1  a1U.11  a^j  s^aUII 

(Two  \<*<a.C  jl ^HaXaI  A^^a-J  ^  *  j-A  k-  _ <2.i  ^^Ea)1  AaAaW  L  J 1 yAi  $  A^ 

*  4^/s'4  ^-H-4 1  ^  *11 1  (2/  (JA*1 1  (3  l***! 1 

As-SaU  I  !  -A,4.a^)  ^Aa?c  <a*x!  1  tlf  jl  a!  <. A*" Jj^  Lifj 

u_U^UI  ^A) j  Lf.  -U  J)!i  Jcj  .  Ar  JJili 

*  t^JUll  (j  aJIj 3JI  oUsCJIj  jrviUJIj  *t _ c*  I  g 

U  \j  L  | jAi"  l  If  Jo  olui  I  j ^  1  0 1  J>-J  1  c3  ^  *U1  j 

^  ^  "^1  Aa<aa»  <— (3^*^  1c® 


—  1 


jjZ  \$s\)  |  Aa*.X.C  A<s>s a+Aj 

Jjj  *  oltjJai  AOL-i*  Jk^-wi  Ac- ^jS?  (joLJI  )& jkil 
I  oAaj  (c^jly2.»  ^/!  l/  1  1^x5^ 

A^-jJ*  (^£,4i-\JLLI  (£j\*2.))J\  -)\  -L c^j  h^~  ^  ^Ai> 

*  j>  4^/  j^ft  Yo  jpljll  A  o^v  a;*-  A^l  dji 

{£^‘\  Ai>s*vi  ^C  l^.A>-l^)  Aj*  1  ^1  J^l  A^voXll  oA_ft  (JL? 

Ja^  Ai**0  ^  •  y  l^Ui  (^jll  (^jUa^l  <>_*J~I  )  l^xf 

^Ijil  a  ax_-  a  '^jj*  ( <3j*^  ^  0:  Jc ) 

'  *  »*  H  ' 

^jJl  Apx**aI!  o^^  *—^1^  ^c^*  *  ^  ^  *  V*  '^**'  v 

-A  AX*o  ^  y  «  ,  q£La  -A, _ *j  >. -^\..r Ad  l/O A I)  /jixll  1  r^A^e^AiJ  l*o  l*«  | 

Ol  A-Oli^^U  *  Jc  I*  A\_«*o  m  ji 

A(?X*vJ  jt’-J'  -V- 1  ^>v»  I  A^SoOll  ^ysAi  L  _*.ol>aJ  »i| A^X/fcA 

1^05"  A>t?C/ya^  ArAd  A^-wi  jy  Hii  LM^S^ot  ^  ^aUII 
Ap i  jj  1  «A*p  i ,  p*z?j>  *Vd^  «  ^  ^  ■  «A*P 

old  ci^lj  ^pj  «  iC ^yk*A>'*  AXp  A^aj  jli  «AaP  o^y&liill 

Ja»  ^  lr  j  *UjuII  o^Ul  ,y  A?^r  a.  ^jjl  ^jUiS/i 
-ii,J  ^-Aj  .  2ua.;U;!I  il^ill  Jc  jClj  JLifUIl  iljill  Jc 

^  •  *c>0'  a*  rAr  J'  rn  j"  J®  vAli!l 

A^\/*((<4  ^/OJ  1 X  ^  0  A^A  yd  I  Afl»- 1*0-4 

A>sJl^?  (jj  \  ^  X  ^  V^o  ol^i^ll^j/4  ^fsJ.1 

^i_J»-Ij  1 0^  A^-^lj  Aj  ^is-*  l^,)5^ l^Ja-wo  Y' A 


0^ 


0^  ^  ^  jJl  3UJI  ^Ol  J  juy  V  £1 lj 

V\f)l^&  ^JJI  J yll  jJl  vifli  <Jb  .  UL  Jju  V 

A _ o j.aH  (J,IjAj  X*j  CC  Lib^*«_/oai!j  **  A^yll  (3 

jij  I  a*  ♦  4. J I  jliju-l  jl ff  y^L*®y  ^juyUJj  ^ 

^4  1j<i5^  4iUl>  _ JI  o^JI  ^>*  <*_ »^*11  Ly*ll  *Lkl 

e-lkp-l  AJu  (JaX;*-  <— *b*V ^Jl  oU-^lk^^l 
(Jj  i  ^  Ia ^1  ^^5v.)j  £  A^k*!!  A&ll  ^.k* 
*  4^^  As*-  Sjj^ai  l^iU^j  oU^k^^l  (j  j  ^kla£  jL^-^l 


uaA:l  ~JJI_(£) 

i  -i  1  Ai  ^Jlll  I  ji  ,  iAA«  ki  Ui 

*  M  H  ^  H  **  ♦♦  w  ^ 

*  jl j7y.\\}j  (d->^  o^&tfij  1)  jl"Jj>-^  C-^lJL* 


^4/  4^  ji  (jf*J  ^\“>s-^aJI  A.9  |  jl j^cXxJ  4ae<wi  j 

Vp  ' Aij  .  if  Ik;  I  dl^k)  ^,1'lO!.  J>>.>  **>£  O4  (  ^  ) 

(^jlv^-'^l  jL.^  ^  ^£^1/ ^  Cf  ) 

00  ^  4X**  (JI ^  X  y&  4s*s^*x)l  $Aa  ^(JksKJIjl  i^sskxil 

N _ Jc  (Sy-^J  f  llol  xo  Jaljil  * 

y®-  rr  J*  cX  <^y^j  \rv  JI  vv^^JI 

JikJI^AA'Jiilly  y»P  lA>»  ^^1^  Ja^  4> 

-kJu*  *>l  ^ijJ-l  JyU  \jC.f  jJ-l  <oL)IS^  J j^s.^ \j- 

!^jC  (_5 J*>  OJ J-/ZI  ^4sJ  ci\]  J 


(X) 


A*!  J  *  Ulj  U-ly2/J  j^J, ^aH  ^ y>~  |  0JJ^9  <J  \j 


0%.J  (j*  J0,  j^vJ-Xj^l  c->b 

^uAaII^  I  o  -L>-^J*.I  o^l  T ^  l^i  J 1  jy*~j 

<j*jjAij  *  A_*J?  ^jjl^l^i-l  ..c  ^j\ ^J\ 


C£  J  J0  </ 1  j 

y*  vJA-*l*A  Ai^  •  Oj^ll  <3  0_£^  jj^i  l^» 


^  Oj (J  O <J4*U  0*0  (OAJ  j  jljli 

*  a**  1^.juU  l  (j  i  ^>-j  i 


SJLC  A*fU  3u^ll  Jl  aS^II  ( 2UI; jJ!  oU^I )  j 

Ua^  j3l  ur-^l  j  ^lj  y>  ^  jjL>-  j  o4II  Or^e*JI  j 

C^\U  (jls^ O^Ia/*  J^t.^1  ^_jJ.) ja  l)1  t. _ *J  ^x'JI  Aj  l^»  (3 

4  "aJL* jJi  AAaII  oU-^k^^l  OlS^  ^  A— .-j  jxl!  As^?l‘ 

3A]  ^>”  Li  I  £j\£-  lx!  I  o  j  a]  L»-d.»*'^> 

^aJI  s.^*  1  J 2*iL*J  Ol  CA^il  jkll  AAsii- 1  ^J,l 

y  ^Jk>  ^1  A-j  j.JI  Oa'J^JI  «-l£  (3  A,^^l  ^slac-  C^U- 
Ol  ^1  AAsAp-J  ^11  00/^0  £j&>-  Ua^> 1 

J,a!I  J*>U-  cAaU^I  j*1  I  <J  Ac-ywi  Ai  AA  l" jJI  A*ll!  JjA^ 

f-lc-'^|l  (jA &  ^.W*,-*  7,c^:>  1  ol  Aa! j  4  ^U! 

A _ JlijJI  A _ .^Wl  oUljll  ^1  ^j>-J\>  AAa!I  oW^k-^Vlj 

lt^ ob  l/'>J  Irc^^SA:  j  c  ^ aa)1 

Ja.^  Jai-i  ^)l  00l^-^!a.^V^  *  ^AT:TS^, 


L ^  Vr  o-X*i  ljU  ^aII  <~~>j*l I  *U*I  J^b'j 
3$- ♦  Ail^i-  o^Li*  Jj^z.3  3  Ir^r  ol^  -w-l jll 

Aij  .  Atf»-^P  /jC  I >s-ij  A->A^P  l^jP  ^jSsA 

jA  ^  As»l  1^1  (J^2.ji)l  3  ^ ^11  l — ^  (3^  Aii^-DI 

Ai)  j,la!l  o ^iil  a^  ^.aIJ- 1 1 j*,£lz-  < a:.V 3  lHA-I 

Cx  i^fo*  ^X^})  A^l Ijtlj^jlI^jA 

[J^^\  ^JA  ^\  Q&>-  <j\i  jAlj  £AJ  (j\-^j 

li  U  AA]  J  *  Aj  3f  L>- y  c.ibA*' |  Aji)  I  3*^  ('J* I  ^*.11 

Aii  jlzW^c  <*_ji]  |  j jJI  t^i ?  <3  A ^>- (, >lif  ^>X3 \”  Aj  l  Ajl^sI 

*  "3LJUI 

♦♦ 

C^iS^  1^*1  AjVj  Ai*l-A  A**-  <w->l[>J!  IAa  (3  cA) ^ii!  ^ j+M 
Llj  *  ^  ^1  IfU ^5sJI  Aa$  o^Ip  j!  2LjLjC 

OlfT  ^ J1  <sA__a  jls  oli ’3JI  v\<0  ofcf 

0 y  f-lJ^^I  l^iijj  2u.l ^aJ I ^**a! I 3  5-^ j^~JA  AAA*^/ 

^ y-iJ  ^Jj*4  ^J-^jJjS  ^  ^  ^a!  I 

3  ^;50l  1^.  caAi  j  ^jI  ^ J\  tdAl>’  3*  (3j ^ 

<j^x\  y5~*l  Ol  a]  *' _ AMiJJl  ^0  3^  <Aj 

*  Aj  ^  ^AA-yJI  ^atyizJ!  c— J||  djL_ll  AA$J 

ft-  ft- 

3 1  AiJi^  ^\JI  (j^l^!  3  As>-j  Aij 

3>x>-  1  (3^  o!  j^ill  3  c_-a5jAi 

^j|  Jl 

^A'4  CX^U^  UU  ivr  v _ a)T 


J*^2- 1  T 


0  *\ 


jkli^UJl^UI  4MI )tx:j 

J  )  JJ  dU^  ^Aj  (  )  (*^r  lc*  Ulojj)  Jjllj 

J^d!  j,A^>^kll^  j  jlS^U  jjkJ 

^)60  ^r  *  A-o ^Jl  ^  jlzll  j  AjH  ^ ij  ^1  >T  LuU  j  I 

A;jt*  (  0^*11  *aI^->^  dlil».**JI  ^jC-  JwAIj  A*) 

A*)  J  ! J  L  jir  ^  oli  1-1)1  ^  (j-u)l  fjA  \ ^ y*  Q\*>  jl  AC  'li 

A$j « (jJ jj  j  ^ J:^r  aV’-^JU’4' U-^jc-l^JLoJ  JlC  1 
^*>ev2.'j  1  aJ>-^c  ^lAZsJIj  l^.^.la.A-«  y)  J 

Jll*  aj>-lzll  2L  ^Ji  ^-iCll  j  A^£  cJ&  J|ll  frlc^l  J*  jtlC 

^1  ^  (^^shl  j  L>Wj^  O^yi  i,_ jj>-  '■l^A 

Jkc  *lc*^l  cdfcj  .  ^rlili  Jl  (  iTj:^  )  ^  <Jj^j  Lrd*-I 
bj\  (3  Ac^l?^il  A/w  ^*)1  AjjA^I  «-lcu|  U*j\^  (3  j^*x)i 
d->  y  ^T" L jUI  ^3  d?^c  I  ?c*?g,ys2J  ^ VC  J  *  ^aU-I 
*  Li^d  A-^jdl  ^r*jJ!  AjjUx  Oj^Ul 

o^y  1  j  5^^  ^-y^Ji  id— a  ^><7  (3  0^— ^^1  t3*^j 

jUjJI  j  <0* JJ^>  J^*  (3  I  If  ^N>-  ol  *^— : af 

I^aL  A, ^3  ^3lzdj  IavAzZ*  ^4-x)  O^Ull  (Jjlsi  eA~.tr 
^rAx)l —  Aj^UV j  A-jLJLdl!  Ajlj'b/  1a*^ —  ^Ic  Ai^  I^Isp 
V— U-j! UjUIIj  ij^\ 

a,^:^  ^^.*11  ^-7)1*1 1  j  aA1*"1I  *Ij>-*^1  |^a  (Jll^lj 

(jl* ^Jl  l^.*ll  ^)l  Ai^yi  ^>jI  Ails  (J^j  >  l*A?- 


(jOj  ^  Sjr^J 

A^-^JI^  '<L*U)l(_/2lt^**^l  jk*juj£  La  x*  <—*}?J!' 

(fbjV'jU^Vv^-)  i-Uj  ♦  iJaJI 

aJL* Jl  oLa  ^ij y^l  ^>Uj  JjLcj  ol -wi  dJj i j  l^>-^cj 

S^  A»yij  D^lp  A^UI  aSUII  J  ol/ul  AiUall  ^Lc  4a Ua- 

Jl  ^  aJLIIj  JjSlI  aSUIIj  (  pjJI  aU  )  v»lV  J4 
W(^iy^i  J)  O'4  <J/^'  ^Uib  (  Jj^\ 

4*>  ijl  I  aSUIIj  ^ajJ^UI  s-L^p^l  Jlo  0/0  (jj  c/l?  ^  aJ  LI  I 
oy^  Aj  (_j  ^  vfT  ^j4 

^jr*  <LoLJI  aIUII  fj  ojjfbdl  0^  j 

l5f/.^Jl  Li  *  a^jaJI  <3  <j 

i  ^  LI  *  ^Jall  l j>^J>y4j  -ilL^S 

aJl^  ji  iv;sai  j»»V  jl  (*L1I  QjLi)  <LL*)  Ao«-  AxSsjj 

*  ISJ&3I  ^ 

a  a!  Jl!  ^j>-^!  a^AaII  *L  ^*JI «, _ o5TJI  <Xs>-y  ^Jl  & j-u5CJI 

b£y>-y*  (j <0~L  (j I 
AjI  /Jilkllj  *c£jLI  c/BT (_£jjji  C5*'  <3 

*  oJ/uzil  Oj^!Lc-  AoU-I  aJIa*  (j-4  Lx1a»  ols  Ic 
J jLvrjJI  a^DI  aSUII  j  \^jy  j  j  l^Ui  dU  V  Lfj 

^1)  L^C^^^lrM  22^*11  ^  1*^)1 

*  J  aa^j*)1  ^  yy  4c*tA^  ^JL*1a 


jUiu  (_/* (^u^^di  j|  Jc- 
♦  (j^i^l  4* — jb jyj  i^jjj>-  J  ^dll  ^ai  £* 

^Juy2J  Ax^u J  <Lx*-\]l  ©IxaII  <*^JJy2J  “*&*$  kb  Ax>  £/zJ 

0 1  -Ax)  J  «  ^1  ^'|  Aj^^j  Jc  \&Jv>-j  l^>- J ji  y£-  ^  V-A- 
? q*  *-*  (^Jl  oJ*'  I  p*  J*s  1^  ^j^lrtji)l 

JV'^1  ^  ^\/50l  JcJ^  jjal)! 

^^£>-^1  jq\x\J  A^a>- i 

yc&c*^\ ^ ^\5  ^Ibil  jjjb  *  aa^cIj  ^11 

0%-J  l^k’  Uysij  (>JI  O^biap  '  {  <jjj>-  (j  (jkK 

•  <>*ll  (JI.  Jjii 

(^g?c+S  y*  Jj^i  bj^k**  (3^) 

(W  CA  Jc  6*j&\  \j^i  ^  J- 

Laj  ^  tSj*  (j^lJU-  <w)U 

4j  J2JI  —  >rkJl  (4  l>  4JI  ^^jukll  O I j-u*jk  —  \i>X,i  /rtX>*  J  *x$ 

i  Aj  ^x^klk ^kk  -Aij « 4w»j-U4iA> 

u'jJI®-  0“  a*  (J^Ip-  ^*-?  JI  (J^4I  cr^l 

.  aJi;  ji  :uui 

M  —'ft*  ft 

dJjiil  i  jSy I  *lc"l  4xU  (  Alftkll  4iUil  j  j  <^>-  ckj 
b/vpj  ^x^blj  ^Ji  ^JJi  (J  *L>U  kb  <3  l*JU  £/*$ 
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jj=4  0!  J-rS/l  <j  “J  £~*  (ij  c^l1'  jy” :  J1*  ^  O^-11 

y  /)  ^lyi  ^ I  (J j er»i1^  ^  1  ^iyji  1a* 

<jr*  d/^  j  <-*1^  (  ®  VAi 

j.  -a.itsc^  L?j^  ^jU-i  j' <oai>  01  j  ^lji 


j  (.ikJl  ^  Jyy\  jyili  j  V _>ur  V 

•  U!!>  * _ -^SUl  (^*xaj  l^# 

^)\iCjL*  oL>-  4a^U)1  If-a-U  ^iajL  ‘U1X-1'  oAftjj 

l^2ju3e~~vJ  *>lil  ^jc j  <Lolj  L»j:  f-  liaij  I  ^Aj 

<Jr*  ^  J"  ■*-?.  j*11  oll»>Sil  JiU-l  j£3  dlli  j. 
ol-^j^j*  ^  J^r  k  —  lAlj  *  1^^2aJ 

^!1  j_^y2.)l  ^A  4^2^  I  4X5*c-^A!  'k*S>\j&y  ji  ojj*2  ^ 

{J* j4-d\(\f'  d-sLy2.>-^JwiA  (jAJ  J  A*}  (_£  I  ^  V  *  I^a^E-aAA*! 

AA-Jo  Jjla-A  lc*  aI^b^lJ  (j  l^*J?  ^ 

6  \Sbj  *  ^4  ^  *  ^dj  ^iij  1aA>  A^aA  ^&ly2J  iu]a>' 

J^SsJM  OjAj  ^^J^JjT"  I  A^*J  Jc  y£-  \c> 

CAU^A^aIIj  4*oUI  aIIaII  WeAysJ  I  k)j\  \^a  •X&JLi ^.j 

^cj  «  4ju«bJI  a)  l  all  k&ca.*?j  *4*jLJI  a)UJJ  ^y*  <J,j^l 

i^A^f  A^IS"^  0 (JN-T  4px^*<i  ^^Ly2j^  Ad  0 ! 

^jl  o ^u)l  <AA  Adj  ^Aa  *  Ij jJULa  jlT  ^aII  *3  ‘AA^liu 

)^4  ^j-o  AJu  l^d  o  J ^>- ^*  *A-J  I  j  L 

6  WA  *4a— **'_/  1a  (3  OJl^yi?  ^C  (J ^^2.^-1  ^aII 

sJAx5^  jl  Ajo  *  (Jl  aJ^jj^I  A^A-jJl^j^  (JAAA-I 

*  ^  ,/£  ^j-4  v— -^rjl  y  tAAA^*- 


Aa**«L-A-4  6  A— <  L  ^  •  j2j  l«4  A  ^.-fc-  a)  I  6  A &  Ad j 

^  A — ^ jl  Oj-ic  1^"" 


J\  <s\  (j *  A*UI  Oyb  1  Ailj 

<d>  A**- 1  l)1  \  ^  ^  A^*/  (j  ^  I  i^j  j*i\  (J*&- 

♦ 

Ai\i5v4  ^  J.&.A  oLpI  -Xo-l^j^r  IdL  -v^loSl^  j^* 


AJi!j  «  v *1?  dAia ^es.4-  ^jA  Ac$£ ~  ^ ^PeJI  A^>- jJ l 

A^tjJl)  A^s3.>-  A»x<fcvi  ^AaIs  ^  i£  li  1)  A.**-  I 

Aij  o^aIa)!  (  aST.111  * _ ,^SCJI  jlj  j^i)  A>  j>aJ^I 

J>\  \  0j£  \{-j'  A  ^11  a  A  A)  I  olt jJa^i  j (J^yai-I 

j^5a)I  oAcL«jC  IfJj  Jij  «  \  Y  ^JJ  V  o^jC 

ki  \t  f  j  J  \  X  f  jj  \  \  fh  j  hf 

lXa^\  4kjJI  ^A  &AA-I  olillxS^ ^1  aAA  ^a i  j!  AJ  dU  ^ 

Q&>"  *<— -A’a"  ^  :  ^*1  £/cA-  ^aU  ^doJI  c_^l>sJ 

u^j^^tj  ^jA>\  (j\j  Jc  i^^cj  l^j  cryJI  <i  l3^' 


aHaIIj  A^»^li~ I  aJIaII  A>  0 1  a!  Ixj « 


«  A^wdll  oAa^^  o J j&Aa  AjuLJI  A]lsli  Ai^Ajj  l^v« ^  A-oUl 

dll  A] j  U  bud  1^1  U.«  ojdi  ^Jl^a^y  ^All  ols  d\Ji 

I -A A  <hS)1\aa  Af^jr  ^I3  >  0 1  Ijj^3 

A***?'-  jl  4j*^X>  AdJ^»  \£JlJpjj  £yu]l  ^ ^r.A(j*dd  ^1  ^fcjl 
vdAc  i|C*  Jli  cJij  A^wjJI  aA_A  l^-CJbjl  A-^^kII  J^dt 

ol  o-U-j  ax_*«  J  L**jjp  -U>j  *  o  i  J0.4ZA 

jlj  ^  o IaI I  (Ai  1^.5 Ik) j  ^ 

^11  a^5TAI  a  A  a  jj  «  dUUJl  aS>*  jlja^  u  u:^^-  uija! 


oUlil  aas  <3  J^ai  61  ^ 

*  AaMj  AAA  V  ^>-[/  (_$  o^>-ja  C->V^4 ol 

OUS^ (J  V^kil^  ^J^j^I^IaJa^aI  j ^9 
^  A**  <>— A*^'  Ia*  ^  ^  ^o^o  AX*«  ^  (3^^ 

^vlll  ((/^jla^-i  ’^j'  cO~^  S _ >>J^ 

L.  ^->~  ^  \s*>^^m''j  A/sC-  A*£  Ao..j  l  ^  L  ^J^jl 

U ^4a;k*J>j  (0^)  *  ^Vo  A^<jl  ^  ofc  ^  AU* 
A^j  i^uax)!^X*pl  ^r  ljru«l  A>-  1  C  «w\s£  6^1  AX^sk 

JLH^'  jXijT \jj»)  J?  3  v-*b  J*J  (  *  tA*  (A  <iy ) 

^ijL*  a^jAx  ^jj^Jlj  ^  Ulkl  k»  \S^ ^ja  if^JT" ^A  <w4)  ja)1 

<_^.Jk.)I  ^>-j  ^a  (J j  I  ^ja  j&j  (J>^^  ^  i)  oj^^-vi.1  A^Jali 

*  ^jk  ^ c  A~>  j*)l  l  jjj\  ^ikk  AJA**>W  AAil!  <J,1  A~>  y§\ 

P&jAz-J  (  A^^aII)  VU*jM  c-JjJI  A:CL*  J5C  ^1  4&J 

I  A A^wA)  l^wwX)  ^  O’4  \yS ^>- jaj  6^-9  a^j^I 

a^^  6 1 3’ap  ^  ^  £^*JI  j| 

oUt  (JJ  ^  oIAaIj  “j l^xll  c-^^6  j£J. ^9 ^  (^kxk^JI  t^l^T  ** 

-Jl 


“U 


A-W  aj^>:  J,Ul  ^  Ul  ljJ_  oiS  c/* 'jk^JuT  A  j  |  ^jkll ^lc  j \j 

ax!kJ^  <z*>^\aa j  L*  j  AjU>-  ^  jl)^ 

%  Iaa^jI  ^)1  o^aiUI  aJIaII  a*Aa«  (^a^- 


II  ^  4i*l^|  j\&  |Ai  l _ 1 

\j£S' 2>j>  ^SJI  Iaa  *\i>-  a  (o\*J  _A-!j  *  0^~A~"^ 

.  <0*>  jjJI  j  Aiijll  Vjlillj  JUjJI  ^5TJI  j 

j  ( oyii  Jfl4 )  ^jjji  y^j 

^^a»XC IAA^^4  j*a  jt  A£  (^  IA-  I  'j 

X»-»l^sJI  lAft  ^saiI  (^£ j>zk\  JJJ 

^1  !A*>-^ii]j  *<J1jI jA3^j  AX^L^Cil  \*.y~\Q\S>jr\*** 

^xJall  tjAli  ciAJj Sj  *  J^UIIj  ^jj-41  u-W 

1>JI  c3  t3 

•  (  AVI  Jk  jjC*I  j  j 

jl^Ji  ^Jx‘^1  ^jji  J.jdi  vl<r  j  JU-l 

.  <c°>  OU-5U1  3U11I  Jl  ^jai 

IAa  y»  tUala^l  J|ll  ^iCJI  AjcIS  j  *A»j!  jl  jj 
Jjll  jjjJI  ^"S~ s-lc“l  \f  li  \l  Jb  jl  o>ya5  Ixl  c-4SkJI 

•  cAJj  -X*>  x-^jJ I  ^  AA  Li*  l^i)| 

[A  j  !  (_£ !  ^j-4  vJ^Xj$  l^-»**.^J  Oj^>  'X  _y^4l 

♦  &£}]  cJ&il  j  Vlr-II  oUUil 


yslJI  ^ir  aIL-aLI  Ik)  <jl  ^.J  J 

•  c>*^  j 

H 

vir  -  i 


*  j\  felkll  aIUH  j:lk  Aij 

<. _ jI^T  —  o 

«  A*oLJI  j!  A^^lk’l  aIIaII  Jjjlk 
^x)l  4jJ^I  jLi>*l  ^ 


*  JjSl'  OUI  a!UU  J>lk 

Jo-li  l  —  V 

^y\  aJU  ^C^iLy?'  OjJLo  AoU-l  aIL-aII  id\Zi  j&j 
y«.t.*]l  y*  A—CAil  A^.kk!  ^s^aJI  (k^  A*A*y?l 

.  o^li. 


O^IaII  o\fii  5-U-lj  (j^jl^ill  oli  x-JSUl  jj  ^xlj 

jjso"  Ji j  *  L_^lk  Ac  IS 1 _ *3  1^.1  jLtpl  ^  Ijf  j.11  ^k*1! 

Ailk.  qu>.  Jl  A^l lj  l^lk  Ac UH  ^>^1  O^Ull  ^k* 

a  jH  J)  ^  j)l  o^US 

(j  ^  j  (a5^1I  At  jl c--»lC)  j  (li ^ill 
*>.k^«wi  ^  lili  <^>XAi  -\i  ^:xjl  <L*^"  11  ^  |*^klt 


l^ 


A*Jl>-  .  \G>  ^,,,-Q.. 


■^a 


—  r  a  — 


jj\  l*  u As*- j  A»**ij  L_XU>*  J^dl  2uii:l  a> 

'AA  ^1  AjI  £  oLi- 1  .>-ly  (, ,*^5^ ^ )l^lj  «. j^*)I  y>~jy* 

dijj  U  ^  *L_a  olS'  ■Ails  ***^1  ^  lil jtf 

ja  •  6j\J\  sxLl  a*4 j  jTjkl  jc.^  U±>.  ^1  ^U 

*LjJ  6 ji  0^^"’  l)I  Aa~>  ^ |  k 

< a.T l^AIj ^ a  <jl  Oj^  1  a^»  %s,  Ai  «-Lk*y! 

«  LjA|  £j\>  .Jsjl  '^j\j^  \ 


^  i  \ji  o—j]  jS^  Ai)  i  ^  a]  i  bx.>-  0 1  ^  (JA*" ^  j  l3  51 W  Ai^j 

Jjb  A>a!^!  Ail |  Aj  i  ^U*^l  Oj^)  j  Ax^l^i 

A»Ja>-  ^e*A  l)1  ^  £  ApxA^?  ^  LaL^I  A_i^ 

^J,l  A*)  lA ft 

.  jjUl  ^l>3l  1a*  Ai^  jfr 

•  L^*  ^  ^  j  *k-  Ajj 

<1S^>  <r*>\j^\j  aILII  J^jk  ^  (J  <wol? 

•  ^  ^JoL*^  %y»*  j)k>L«  Aj  -Jj!  AaII 

v^**o ^i)l  <^>-\^>  U$"i  Ai ^iA  sAjV li»  oAc  (JjJj  Aaj 
oVliil  aAfc  ^2aj  diA  ^  Aaj^I  (ii  J/lj  ^JaAill  ^/ij 

U^*  ^1  cA^  Wxf^  ' — -^1  J  j 

;  ^£s  (^_.^t5s J 1  dA Aj  *  0^*11  *— 


rv 


JSsll  UaJI  As \^s.a  I*  AjU-  aJIaa 

•  —  -J  ♦♦ 


4J  ^ISkII  A^j^l  (jl  jl  fjC  U_A 

^4*x!l5l  A> I  J «-U-L*(_£jIJI  A)  AX*  I  a)J^  Ij  £<Jljlk>-^lLI 
(£j£-  jH  CaLLjJI  tjc  £>£>■  aIU*  (0^  ^  ^jL-J-l  ^  v-JiT  J 
a'  A^jl*  jUUii  ^/CJai-^l  *11  61  *  oaJI  ^ 

£U<JI  jl*Ui  \c$  J*JI  {_?&-*>  A*Ua^| 
Jp  j\*2^  <J>  «  O^Uil  L1aa>-  61  Jc  Af-lj 

,j*J  Js6j  *  AJby%JI  A*l)l  Jl  \J>  J*.  II  J^^l  fj*  1 4*1  J  Ail 

aIIaII  £j\*>-  a1  v _ a! I  ^*aJI  ^A  Ail  ^  ^ ^ <ai*^  U  1^- 

:  (  <^2x11  ^  £  A>si^  6 _,ki  |  )  QJ>- 


JtS  Lc  CJl  a! 


,X**/ 


J? 


Vi  i  '  »y£ 


^*j!  *-L>-l j  v_^i5s J I  ^axxIIj  ^U^l  jtl  ^y*  Aj 

U*a>j  a>  j*&  \a  aIjaII  j^zj  j-Aa!I  Al*^k-  a£  vAa 5^jI 

Aa**^a)I J  s-Lk^lJ 


<e  •: 


l>L!j  <J\X>-  A*k lil  ^oll  A'lJI  c-^uidl  IAa  rl  ^*i  LJj 

<. _ a1J;_  61  AoU  ^ja  jfcTW  j^J  UL**  6lS^ Ail  ^jkJI  ^klJ 

*  p^Lklj  ^jlyaxll  *UU!  J)l  l^A^jru  j|  Ajl^Jl  <_^xSC Jl 

«  (JvJ^mII  ^k*!  1^)1  j  a^j  ^*1 1  ^:.CJI  < _ a) ^  6l$^lj 

4^-aJI  (^aIII  jAj  “ajl^\j  *Lk*^l  J  LjJj^  :  aJj£  li j  lilj 


I  ol  ^ It**  Liixs>-  o[  ^  ******  ^j's  *\a>  ^ ji  I^aJV 

1  ^  \  *  *  IS'  l^l*>-| j  3A1.} 

(JU~I  /^ jl  iss* i  4~3L_.il  o'yu^  ^~Ji] 

*  ^jl*!  3  \j  *l*<Aji)l  Infill  /I  4/il  4;  jJ^I  ^ 

—  :  c-ol>J!  lj.A  l^4_«3.r  /I  O^lall  (j^\ {yj^\  /  J  I-Aaj 

*  l  ifSjj  <>JI  'k*.~A?  1^9  /*  jo  —  *4]  U1 1 


L  ^s^UI  r"jj)lj ys^?v _ Jl 


* — ~y2.* 


•  • 


UUI  *1UU 
*♦ 

idkll  4SUJ.I 


4 ^UjJi  4*~s.W  I /  jo  - 

,a)I  L_.y*9  y  «Xi  - 
.  dj^l  jUl^l  ^yji  jj 

.W  j  ly.  xy  Jl  *U\|I  "4^  l^i  fx  —  2u,ljl  4IUII 

*  1-^.9  ^3>-lj  4tf*t^2.l! 


a_j3£JI  <>1^1  uL-1  Lt9  /jo  -  4^\i:l  4SUII 

*  jj 

H 

.  jdl  j  /I  ul^Jc  j  —  4*0  U I  4IUII 

*  4-4  U  (^/*  3^  1.^*9 /*  jo  —  4a.  U!  4]  till  I 

« 

4.*?U-  >*JU  4)  jJ^I  c/'L^I  L9  5^  jj  —  4^4 C _ jJI  4IUU 

.  \4t\y\j 

«  ^*)l  ©IjO.^  IJ  J  A-  —  4a-*L-"!I  -\1U1I 
•  O.JI  Je I^V  AiilJI  *£ll  i  j/^l  j  -  i>iUI  a!U11 


—  ro  — 

Jc  j jjjJI  j  oli) jc-  bcjf  1‘JuIpI  Ji j 

j  iJaJuhi  (j^lj  c^-j— ^.aII  J  ^aJI  jj*! 

(r - nAu^^>r)  *Lk\|l  oUJ*  j  W>t  Lil  u)j 

3J  ^|ip|  -\ij  jUiUJ!  a*x5^\ _ £  ^jjl  Ia&  a^5" U  jl£j 

:  Ojp*J  WjjJ  (J  Q\X>-  ^r^S' jS"  1  ^JaAtfll 

3r*^  (j>  O^UL*  jSt sJI  <w>lST  —  \ 

:  ^m\  ^sai  !a_a  ^  c~- j. ^ji  ^8"  3^. 

w^Jall  <Sj\)\\^ j  C/,  ^  *)  ^  k  lj&5j  *  (^rull  <wA?  ^ 

A__Jic  Ulk«  ^  <J  ^jU-l  < _ AiT  ^  (J  ^>k*jl  ^  j*)l  ^.jiftil 

lx*uk  ^jCJaAA  „**x)l  <jl y*c*  ^  _ _ AiT  ^ 

Lfi^ys^x)!  *^liT  ^  y&  ^£jlji)l  (_£A>  £y>  ^£*41  k_^AiTJI  l*\j& 

*  (  QJ*I1  i3 

^  :  v83l  l-lft  ^jc-  4*,w*?|  ^  |  3A  4)lil#  iilJI \j 

•  j&S* ^  -L>- y  ^841  «  ^<jru)l  (3  l*-*>S^ 

^4  s j*i y  i^Jajo  jis  *  Atf-lj  3**^  Aj^Ia4 

A^j  3 y&  *  A^i  y&  yA]l  ^xii  l> 

c-£" "4U-  JS"  j!  jA!i  j  ^*J! j  .  c^tTJI  ^ijV 
4U1I  j  J iyL  Ux>-  J4  j j  *  ^4  U  ^Idl  yc  Uj yar 

0^*^J  -k-4  I  *Ai  ;  ^841  Ijjb  o 

V1^  ^y^-  o^jju  O^Aa*  (j 


Isagoge  Iohannitii  jl Util  Jl  >J  j 
ll^j  *  of  *  U*  jj  \  t^V  ^  gird  (j  *?k ) 

JifLl!  ^  UC  L>  <>»  lc^  loly*  jluAll  J>C>- 
(J  ^^23  4jL^  j  jJ>-^  JO-  ^1ScL*j  (  (>JI  )  j  (  j^-Jall  j 
jo  ojLc-  ^  v^Jall  J  Jl I4JII  ^  (w>lC  U  |  *  A*Jc__iil  fi-L_A 
J*  £jC>-  ^>-1^  aISa^I  AJL&  ^1*11  (..^.Ja.l]  'a,/»Aa^ 

JLJj  •  (  )  A^l  Jr  I  4 _ ifl  ^  jjl  ^AxJI  Iaa  ^Lrl 

^f &  oIaJjcj  U-jyJ«  ojte-^  J  *-Ll?l  J*  J&\ 

^  jilj  IjjjI  (j  *  ^4! I  v-A^nII 

^r. i3Ljj&j  «  r^il! j  ^.lali  J&i\i  (, _ ^SCJ!  0  j._A  ol]^ ^L,^- 

c U&il  oU^JIj  oj^iUI  AJu 

-U-lj  C  UsvaJI  Ac j  oUiMj  J jJI j  ^A-ij  ^2-JI j 

AjL_*^a)I  jc  1*2*2.#  jlij-Vj  oWj  ^jia-sJI  < _ J2H  j 

>\jji  v^^X-OI  oAa  J*  lie  £  V  (jti-^)  ^a>,l  «A5j  *  ^ 

IjL_jC  f  £  J*  j&f  <\s~ y>  l-VA  jc  '^kjs.ij  *  J2A-I  s-^aJ  Iaj-uT^  S 

L,_^l.e  aJIc  eU“  j  *  oi-Jjallj  A^iall  » _ ^ixJ  *^s I j>* j 

J!  Aj  ^jlj  *  J&j  <3^1  J"”4  JP 

j^M  )  ^1  1^%#  jl^l  a!L*j  ^  4.jjj  ju_^LjJ1  5^- 

aJUfe  *  A*?  H- 1  ^  AjL>-  J  AajI^I 

Cj  ^  )  j  ( (j^OW-  <^~S~ ^t\j  ) 

2ul5v«  j  oltjlai-  Aj  *>^  j  A.bji^-  (  J 

.  iL-^l(U^U) 


»  .  *♦  \  M  i 

{jf u>-  LJU )ja 

JjV i  ^  *  jx \\j  A^j  l  ^Jl  J  1j  (JOifilj.*  ^  J- 

oUIjil  ^  j.  U  flj*  Iju  JJJIj  Julill  VI  ^  V  b:U 

'  ^  ’  iJ j  lo^* ^  ^  «  A^f  SoJj  A^O  <L%j  I  ^„JI 

L^li  ^ill  If  “  ^Jjl  jjJS  J  "  vJJt  4.1 

J*T  A  J  l  rJl  ^kllj  c-A“>o  (j\  Lij  %  b  I*  \i  4) 

•«  *»v  4  •  4  ♦  w  ♦♦  •*  **v  **  ^** 

H 

V _ a!x5^-  ^,4  £/\X>-  Ax^  ^Jlj  AX*  l«j>;  ^  ^  ^ol>  ^ 

•O^  (J/X>-  ^ _ Aa)  l)  ^jA  A  |  A4I2I  jtUaJI  *  (J^jxJW 

«  0A]j  j5 «-LA*ll  of 

£j&>-  oUlji  A_j:I$  Af  |  A*aa^?|  (0 1  jVl  Jjjl  *Aij  U_a 

u4  ' *A>  (  <j£>r  ) j  (  — ^b  *  V, 

J  aJU  JLf  I  Jc  ^  Jjll  a/U)I  a  a  a 

4UI 


*  * — 


(oli  Oi  S^AAtxll  I’Jj  lx)  i£jj j*'a}\  ^j*  Vo  iyA 

:  A^|  l^JapI  A)  \^i  ^jjtj  OAli  Icj  *  Uv?^  Uf  i 
^  ♦* 

£ 

iSj^\  *JI 

I  a.  Aa*^saa4  I  ^  ^1 1  l  f^-JI  0^ 

aJLa>-  <j  aUU  Ja-*i  ^&|  l ^',J  ij  Aj&u*I  ^jJI  jlj ^J! 

1>  0 JO^  j^>ax1I  4j i^^Ow  (w-> l>v  1 1_^  *  A^^Aa) I 

(  ^  y ^yJli--  aj\x-y2.!l  AcUall  < _ ->f  y+^Jls  ^  A“4-\,fl4 


g  3 )  3*  L|  *  I  a*  jCJ j  3c>- 

*  4.0^*)!  ^^1  (_|^f a.^  3  Aij  «  a^  l ^Jl  a.^~  j  \aXa>-  3 1 

(^'^JaJ  ^  jia^jl  AA^is  ^4 1 J?»J  vir  A.^j-'  £f'*>-  Jl  ^jx)j 
jA*jsjV  1  <„ a  5"* ^a;  j  A-a*^^/  aJ!  3 j*)  1^  /^.a^aII 

aa^U)!  Jl  J^-aII)  a^Jj 

^i?l>  j  j*~*JiS  IAa  3 4JI3J*)  j  ^  |  l  ^IX.l  3* 3  A*^x»  l%  1 

3<a1I  j|  ^  ^  All j  )  ^  ( sSo!  3)0^ fj:5 c-jbSsJ 

*  (  A  VAA  f  ^  Jy)  «J'  J  3*  ^ j' 


(JA.U<i  AsIaiI  oj jf  All  AAfJI^I Jjl  ^4  Ja5^"i j  J4  Aa5’  l  lj 
olJ-l  ^>-J  (-^""A3'*  3^*1  oAlc  <Jir  3a|$  A I  •  (j^'^>~  Jl  \\z>m 
e-Ua>-*J  o\&(J,  ^.£*&j\  Lj?J  «  A^jJI  Aa\]I  3 

l  ^9  JaiA  ^  1  jl  I  4.JaJ>- !  Aj  1>JI  j  JL>Xa>-j 

£3  Aj3S  lA_&  lAcj  .  CC j  (i 5  :  IjSvfc  jlj^J 

^pj  SjUa*-I  Jl  jjjll!  3  *> _ J t\h  |  3^  jjLA^-^ 

4  AAf  Jl  pfUlji  OC>. 

a^j^jJi  ji  >y/  i*axx>-  ji  ^Jsaa)i  ji  Jy  AiL-ji  3  j 
J Aj  jJI  34  >3  A3  jlSj  A^JJI  3*  3***^  A^.JI  c-aI^T” 

A^jll  o\b  Ui*^  *>l!  OAas  Asj  4  3" 3" 3 
4  A^jJI  A^  I j  34  jjfJlaJj  AJl^JI  A__^J  j  J  AAAa?  1^ 
•  oA>A*jl  Aj  b*«^l  <— ^IS^4  3  i^^l  ^ ->3:TJ'4  ^^"^1  3^  J.  W? 


r  \  — 


dill j  i  ja^\  ^  ( o ^  ^  ^  ^  J^U-^I  3 ) 

Aij#  ^  oU^I  AuJ?  ^  (  *lu)l  J  (  jljJJlj 

*  4-j  ^*)i  c^1_/w*at  l^ia-A  &&>•  *Av4^)\r 

c  “  jlc^l "  jt “  o*JI "  v\<r  V^1  J1  ^ 

VKUI  ol j&3  Cf^>~  £~j**iJ  u* ^JH-  a  1  ^ 

^'.j'  Aij  *  J**l  A)  1  (_£A)1  _/u*»aJ1  G^J  As-yaJl 

^4  lIAI^  (jjd  <_i j  •  Aj  jx)l  (^1  QC>~  ^y  \j  ^JL>*>- 

^  o^li*  )  j  (  lO*0^!  Jl  Ait ^  j  oj^1a_^- 

^)6j  .  ^  AjJall  cjLil  ^  j  *  O^J? 

^  '^vo-  j  1  AJL»  l)  l  J LJj  *  1  Atf*-  ^^.i*-5  <_^ax5^ 

^  jl  Ait-J  J^Jj  *  Lf'jljt'^J  cr^JJ  oU)j^  A—3^  J 

^  ^^kJl  (w^l^j  4.0*1 jJ^l  A Jl  jJ*T  ^cJai-* I 

*  i^y* D 

^djlJl  ^  ajL^aJI^IaIwJiaII  i. zS" ^j*(jt+>-  Ailj 

^ss>\  J^lj  *  A.*  jJl  ^J,l  (3^^  A^  j  ^aJI 
Aj  ^Ji  4a1!I  3  aU^^Jj  *  a*> ^*11  31  <-a3CJ 

Ail  j  .  Aa^jJI  <j^>-  (j^  ji  A*  1  lAo  ^)Ji  £J& 

A_JI  j>3_  j  *  a^I/  ja  \yS qcs>.  g.\j 
oaJ  3j  *  AjI  j-wJ1  31  ^  aLJIj  j f}\  ^  A-^3  ( t  ©  \ 

31  V'^A  A  y-juX*  (^  Aa^LJI  ^  ^jA  ^2.>-  WJ 


—  r  •  — 


y*  AjuU  3  A~»LJI  OUUI  j*J\ j 

J^'  ^ _ 'J\  :  Cx}^  fr\sJ  ^  ^Aj 


A^«j  li^J ! !  <_j yp  1  ly**  (3  \z'-S"""*liC’ 

y>-  AJj>-  A.-^j'  llSj  *  (j.*  U  jJJb 

^x>-^>-iy  j0  ^  •  l^>-Lo  jaaUI  JU^  ctlli  (j  l^9 
C-swJl^|  aJI  oLi^l  jls  ^y  *  ^iap| 

Cr^j  *aM  oh  <J^-b  ^4^-  A^ejj 

A^kjJl  £ru  4-*!>t*  J  li*  Js£.j  *  I^aIJu  j  j*aS 

£j\y£  ,  A  dit  —  jU^I  *.•  >odl  J  A^&Lil  4iollj  A^  yjl J 

(3  ^  'j  I  Ailj  *  l^»  ^>Jvl  ^jJI  A>-Ly2i 

a!*U  J^jcx^  \J  Ol  j*  (0j5^  )  J\jJ^* 

j-uaJI  3  h  3 1  <s /  j  ^  ^ aW^^J 

^lipJAc  X>- ji"  j  \Xb  *  aJ j>-  ^jd^l  I^SCJj  ’aU^  j»1 jjJI 

O4 

jr  1^-a^-  jUi^l  3  *ApJ^4  Ajlx^^l  <^J&a  3 

3’  l*  j  *  l^Jc  ^slxl)  I 

jf  jji  x^\  aSlji/  .  i^  u*  js!  tti  a^tj  ir*  0^  v 

4  *  J&  \jA>  1  ^“1/  (j'*  c/*'4  ^  b-AJiJ 

aJI^-JI  <jl  ^ J*ll  aJus.  u+y JU- j^^ir  ‘-r*>l§^) 

^  Ad jJll  A^Air  )j(  V ^  )  J  ( crJ^)  J  ^ J 

OUIj>;)  V-jISj  (^jL^ll  j)  3 

yirj  (SJiiyi  u^l)  vl^  ( UJuVl )  (ytj» 


•*.*>* 

*^3  ^11  ^r  15^ C/'t^  l)^* I  *•  1^«A^- 


(Jj' I  <X^  I3  J^3  «Uil)  ^2.X*il  AjJaI X-l^  33  OoIj^^  OAlU  3^ 

O.^-  \j  Cw^LaaaIsJI  s-L \cj  q-lO5^  ^)l I 3'Xill  ^c*jA 

/ 

(^ftlkll^A^lj.  jatfl j  t  J^jdl  fit  j^Jlj^oiljf  ^1 
>  4*  £  £  £ 
j*&-A  oVj  o>-!  o^L*  3  (3^1?  ^  03*kl  3  6-Uj*.  31j 

••  i 


,UUl  kd*\j*\  Liljy  Uflj  i^jll  j  L/^  U)l*-  I  jlSj 


^®a  ^\j  3  Ai^\)  ol$3  *  L*lc  COAX-1 


3'a3  ^  3*  ^&3  ^  1*  l.***  olS^  k-Jl  l»ySU  | 

(  3j^  j  )  s-^  up  l$4  3  Jc  Jl  ^ILj  j 

iJj  I)  \j  ‘C^j  **  :  (j^jJr  lU-^ 


•*  *  I  •  ••  t  #  ••  #  * 

l^ji  A.-i2.>-  3**  *  *  *  *  <—> 


^Xa>-  ^  «A,Ar<A)  *-  3*^  3^^'  V»«^>a1)  X  ^C*  £  AA^AA*/* 

aOIj 3JI  oil? ljA«  oi  c^x5^ j!  Jlaj  \^pt\^\  Ol 

^S^a^-5  Aff»:^vi  1,^4  OOAwJ  l’’^£  cOA  iJLskj  ^-33  «AaC”3 

Jf  3  l^UOl  jll  3^U  Oilfj  *  ^  3 1  j*J!\  (j*a*Jl» 

(J^-vS-^l  4a*J  ^)o  0-Ol>”J  O^'5*"  0l$3  *  ^  y  U 

(  oIa/J!  3  )  AV  :  OAii  (JL_0»  <UiSvJI  ^wvxll  Jc 

K&  JlS  ^Xllj  33js.il  oJWI  Ojill  3  J j^'l  jA’o  jlS^3«iil 
^I^aIAW-jI  AaII?  3  oox>3  ItfJo  AaP  3"^  •  Cf*'>m 

^SCJ  i  jJu5v**/^l  31  c*)^j  ol  Jl j-^-a3  cjb-J&j  \jy*j 

*  ^33^ J  3  34  UjA  k  *^|1  jit!  ^l 


a*,*U)I  (jy>-  SL>-  ^  a  ^ 

*axp  & j\l>-  !j  Ijkjf  LaLu^  £/*>-  jlT 

*  l/*' ^  ^i^*'4  ^A^\^-\  A;jl^£  A*aJL*?| 

\a.'**ss.a  ^  Jl  A4^l_/  ^a  2UUI  aI  L>*  ^y» 

«  V (3^  jJl  ^j-4 *  \sjjA~ 

u, £>■  U*:J  <iJt  «-^' 

Aa^IxII  4j  L>-  ^  <— -jII^-I  Ia^-  ^l>  ^.c  jNf!  ^jd- 
(t  t)  (a" <-r"'-^ {jA  ^  S (j^ 

^  Li l»J  ^a\o>-  'j  Aa.i5s4  o L,J2>-  0^?^^  I^>v4  *As^i  ^11 

Wj^o-^Jij(  m*  ^jjnn 

^^4  A^  L  ^sA»l!  ^1 1  ^  ^  A)  3  o*A*4^L  »A^  |  l^£  3  4 

r  *  ”.,  ..  m 

4  ^/V)  *}k>  l^%4  4^j  I  (3 ^ ^jf  Jf  4  A-avo4-  ^xJ  is*- l,  ,  ^X  ; 

Aaj  1)  y«. m! ! 1  A“*« ^A  j  C  A U^Lyg  3 A;  IApj 

UT  ^ru^l  ^k  b^-rblT4  “b  ^Jl  Jl  O'4 

‘-rJjt b  ^>:sm  ci^  ^-4^^  ^  L)!$^  JjN 

(t^L^)^l/  J^’  *  ^AaxlUlk^l  j4  L*l ^jIaJI 

2ul> ^Jl^j4  >• j-u  ; _ J  LJI^j  jls"  lx*x>-  o^  ^  :  cIaa" j^\  c-jLL"  ^jp 

c-JUH  3  ajI^aJI  ->-l j()l  cjISj  *  ^  Llj  a^^JI  Jl 

^  lx>- ^  J  I^f'  1 J\>-  (JliU  I  ^  J  ly2.X^l  S-LAa)Ij  *Lk  *y\j 

^jji.kll  l  )}j  jO^  0;  •'i  jA-j*  j-»U 

^■lyj!  <w<j!Sj?  *  ^a|^*wJ  >  )k.i  ^Lvi  J<-4j  |ys,^  I  dJkljlJ 


rv 


(  a  y  d  jjy  ^  j  (a  y  o  o  Jy )  4SI  j^Jllj 

J^-^i  A3^>U-  J')U-  ^ jjj  4^  A  YV^  —  Y®^  )  ^  -UjuIIj 

*C  S  ^a  ^  j^/i  j  ♦  *  YV  ^ — •*  (  j-^-aJI  )  (3  l^"- 

^  i^*”"  a  Yit  a.v«^ ^a^^  ^y*  ^  — <»**»)  a*^~  3 

* 

S-U  caISj  ^  a*^^!  <jtl  frLt^l  oUJ?  <3  «-U^I  OjjC’  ^) 
|j  Vou>-  0!  oU  Ail  JJj  aa**  0^^  aJL>- 

aj’Isj  jj>  (j^^iu^  “oULy&H  j»i y  j” 

*  ac  jl  aJCJ 

J*J  Ai>  jc  >lC!I  ^__*i  ^  Ul  a!  ^j)  Lo 
jvJ  ^.\j  j.j  •  A-s^lJI  *CL>-  <3  t^-jjj-\JI  A^^lJI  Iaa  ^Jjll 

A  *\ot  A*— »»  (j  Ail |  ^aSI  (oLc-*^l  oUj)  AjIC  3  oS3i»- 

I4U.  A^j^I  oA0.il  A.4 jJI  AjL>-  3  Q&>-  <—J |  JC- 

v~ ■£■  I  I y^9*  a»*p  *■  ^3)  ^^4  oj^AA-*  a]  L**^) 

ijj  ^  pi  j  OJ^  olS^  ^  :  (J*j  (  A  £  o  *  f  U  3/  ) 
AA^kijJ  ^_i.di  4  frill  Ait  v-^-ysJ  ^U“l  J*?-Aj  jfQl  3* 

A ijP  c-aAJw  /g>-  fr^A>  j  J^"l  j  c_jl ^  ^Ai  j 

jS £jj  J*J  A*Ul*  a!  ^Aa  j  /t*l  j  .^.  f  ^l*  lr  jj 
l  J  Ai 3II3*  j— ^  U  a> jj^J^jj  \*r\jj  7^  Ai 

*  Uap  Ur:  JlWjl  "a*i  jl  u yt  aa»*I  lili «  j*Ia  j >J-lj  ^.iJI 
jr>jij  qUJi  jrt  A-.wji  2l^tuii  ^pi  lsi* 

Uoi  juU  JJi  jisS 


(T) 


3  ^j3l  <SjL-\  jUait  3*  jlT  tax>-  j| 

3*^1  ^Ij  •  VI  ^)U  & J>-  1^-  C-ijH  di)^ 

Ail"  AjlSli^J  Ac  b*  3^  AjLli-l  dljLya.1^1  t illj  u  *^ 
3 3>-!  a>*^  aILj  <3  ^  Ail*j>-j  A^£Lj=3  AjUii! 

a^U  ^;.*r  3^  aa^^  Lp  ^4. 0^  (i^  cil  V: 

^  ^  >^3.  ^  Vj 

3*®  aJ^  L*  i^j4  ^  I  *i*i  I  «A<s^  a)S^ 3^*^*^  3  ^  11^"  1>I^* 

*  “  .  *  *  .  aU;  \^  l^JLii  f  jUJI 

oU>J  ASsIs  Ail  J.J>“-  I  AaP  I  T^y^C-i  I  t  t  3^? 

i  dP ^Jl  oUj  ( g^1'  J* )  Jl 

A^^ll  ^Jc  jJ^-4  3-0  U-  A;  L>-  jA^  ^Cu  ^3  CP'**”  (Ji 

Aj  jlo  Aij  *  AJli j3>-  l^sic  v a5sc j  £  A^asJsJi  (J,l  jcJo  o j*c j  *A,P 

3*  Ja^jj  ^U>-  A"J  3rb  L/^  3  <3^  3\t  Al^.^  3 

llj  oil?-  3  (3^5^J  iral/l  3  (3^r.  3c3^P  ^ 

3kJJI  3^a^”  Av*^b  3^  1-^*1  ^r  ol^c- 

A)  ^  «  o^ll-«l  hjl^.*  ^ — ^4  31  ^  A^s.i-1  cHA  3  J-^ 

\^>\&-^  *  \  jUjJI  -\Jltf»-  3^  3* 3^  3  I  0  I  ol^jl4  3^)*^ 

^|^2.)  V  olSj  *  \bj\cj  {j> u 3«Jli-*.  jZ+G'  a^-31  34  0 j<'S' l3f  aIaj  3^ 

*  ^l^v«  jl  3'^>”  u>l 

:5-UdJ^I  y  d/U>-Vl  AlSsi  -\.?o  j  ^  m*C- 

W  *  *  M  •  *  ♦♦  -  J  ♦* 

^  ^  3 y)  a^I  (>*^ilj  (A  VIA  Jy)  ^ly-^-^il 


jLil  I-1  A  ^jA  0^1  ^  lyi>U- 

£Tj>-J  ^y  J  0)1  ^1^1^  :  cJ  Jl*  ^  •  ^4ixp  0>yJ* 
a^.^1  1^3  •  I  « | j^S'  iff'-4  -Vo-lj  ^j1'4'^”  *^4pUM 

»  ^>1  ^L«wi  jlj  A^i\y>-  ^jA  aJI  (^1*23  0|  [y*\  *  O^L^U  j  Lw 

A^lil  uij  jl^ll  j>-I  olS^Uta  *  <_- a1|  jj'U  ^jp  Ijwlj  jlSCi 

*  o^^7.  jir  I4  *« _ Oj  ^v>"i  ^  v*  S'lj-^i 

« ^  »x%p  ^  iXa^  *  ^ I  !  L  *  ^3  Lu 

ols  U^-iUv?  Idlyi? ^c\^Ji  l  aJip  ■jx^'XX  U  1*  ^  I  dlol?  (OjIjj 
(jA  JJ*^  Aj’V*  ^1  Ail  ^r*^diJI  .iUlAp!  ^^>-lj  ciJ 

O-V  C-jJj  Vj  «  1^.1aa  (3  otwi  Ja5  |  1  ^11  djj^ 

*. — J 1  j^Xs*  J^C**  lS  J  £/**  L?  *  V*4  ^^■1^'>^?  ^J^l 

^-\ill  O^j  *  0$ j<j  (Jjj  o'4  O^ Ull  <X>  lj 

^_£ „>- j  2ul;ll  ajU^ll  Li  (^J,  i •  *-lAl?Vl  j'Lw 

Ai  jj^UI  ^  jlO^I  jP:  Jli  ^ j^i^l  6jl-Uj  Jp 

^xJW-  -\^l  *  jj^^Vl 

. *  ^j^l  0-A*  1*1  (3  OaIjI4  ^1  1^1  VI  A^Jip 

*lvai  (j  ^;l*"l  c£^J?*4  J>-J  0^5sL$  ^Up|  LI 
^  ^^p  j^A^IS^  |  3^  *  o^^xl  ^ tj 

^ j4  1a) I  ^f1  l^»x  »a]«Ai  *u«a^I  l«\^-l^ 

^Cll  ^  jal  j  *  u!S^ ^  1^5 

<•  £f~-  *^a*  ti'  ^_j'*"b  <-!>r 


»l  ,ff 


I  I'lSf  oJu!  1^1  ol 


*  y*  l-yii  I  y&  y*A  \y  \»  I  As*-  «cIp  cU/1^3 

i— ^  •  i*_->UI  “Jp  ^*A9  (^J\** ^11  jrV-*|  ^ y  OOk  ^g-.v3>  (^*-l>- 

yU2.A  {T  ^ jX.Z'  yA>Xo- li  •  Ajt4J  4.**^P  f-W  ,^£>~  ^!  ^i>- 

o^l  1^ a-Al  "Jc  flill  j  J-i;  ^  fLJ-1  Jl  (J 

S^li  111--'  “Jp  ^jisi  ^U~l  (j*  ^  (jOjll  jru| 

J  1-*  j~.'<2.>-  J|  <^l  0*5si  (.  4d*)lJl  j|j  <b jy^A*^  (^Jjj 
(0lpA9  •  A*.i&y*  ^^■v*  A.^1^  J$"”  '^^-1^  O^jil  j^/*  |  A*P  f-LU^i 

J,  Ua  k  I  4J I  j  ApUMdLo  ^9  c  Lu>- 1 y  W3 :  JlS  y  ^x*jil  jmI 
AjlQ^Uoti  ♦  ^kJI  oApji  Ijl^li^il 

OO^ilP  *\&  I  Jljj)  *  Aj  -\)  (y\)  |  J|  A.4  J^  J9 

olj  ^aII  ^~*J»I  As*JI  ^a)  *  (( oi~9  JrUI  oo»*>- \y 

^c  <Ull  «X?-l9  *  jAjk)  y  Cf'*>' ol  aJI  -  ^kll^ 

oo-U-ti  *  cJli*  Xai  k  ^-olj  «a?-j  dlrU- 
<uil>  ij*J  **  :  s-Iap^I  *-Ll?^l  Jlii  *  f-ljj  a!  A^.-w<v5^|, 

JIa9*^*4jJj  ^A^iil  5-ljjJI  I  Aft  JI^X^Ia*  ^X^jllj-ull} 
Aj  \  ^(^A^ya^U  As*- 1  ol  00^1  Aid  1 \yK***\”:^> 

yA  0  ^1*>-I  (jA>-l  :  <J>  J^*  ^  *  *c£y>  dA?-Jj  a] 

:  a!  00^-fti  ^  «u*JLI  i^£*i } (S  <SjtP  tii^^iA.9  cJj  AiUiU 
^^oLi-l^p  Aij  ^  (J^ii  j^-4 1  iS^y*” 

JS"WJI  *  0^*1  l^j-vy  ^  ^  <y^  f 

IAAj*  4_k5  O  (jl^  (yA  4j£  O O^mP  <\>-\j 

y^l  (j^J  ^  (j  JU  *Atf»-jUI  J^a>-  (j-4  Jk-.il 


rr 


LAs  *  6 ^  u* ci^  ^jj  *  (^44  </*\ 

£  a]  ^C'Ai  <j  1  J*£  l^slp  *5 ^  A  A  qv  A^ ^4  A* ^fijl  j^\jj  aAc 

*  ^A^*l  l  -*a  As  *  ^  <5^-J  <-L/  IfS^cis 

{jG-f-j  cAo  IaAp-1  aJUJ  <A\lr  Jc  Jh  IJJ5  LAs  *  <6jru 

aAo  *  a  La  <j  *. _ J?]j  o^’4J»'“^ jrj*^  Lj^  *  l _ £ Is 

*  3  ^Ls*^  -1/J 

Jvaj  (j*  L  {jpj**  J  t  ±J”  :  *>l  ^IJ£»  JUs 
^JnJ  aJc  !>ls  LA.^  JfeT  jP'5 :  jjdrlAJ  a!  JUs  •  ^JJa^-  l^ic 
Ja*o  j  A*JaJI  JA^  A*  Is  Uly^ai  JIT  O  J  *  j^jj  j  f^i. 
£*JI  (JA  J y^l  AaX*|j  A^j*-  I  t^slc  olT  Jls  *  j^j  ^g>- 

A^*yiS^  ^-4  A>-*A  *)L  (_£jly2.JI  ^a4  1^  £  (J  I)  J-fll  I  /j<4^ 

aJc  0&\^  ^Uj j  Jl  <J^  A‘X-  L^_^S</**  Jl/Vj  *  A*L 
^ (5^0^”  UJlljc-1 lyill  Joa)USi>^a^3a^s.^  j 
a]  i/^lj  Sjj^.yaJI  Afl-t  jlj  jliUI  ^|  <jOjll  jA.J  ol  ^ 
y^lj  *  aJI  C-yi a>-ls  ^jl^a>-l)  ^S  LAs  ♦  Jj  ojA^j 

A;  L  (JA1  A  A  *A-OAAs  ^  ^-•1^  JLU  J  Js^JI 

olS^L  J^i-A^jj  *  Jc  JUxc-l  ^lj  * 

oji  j  j'O’U  u  *  <«ju  jr  i*^  i  *_}  <^Sj  ^y»  3 

3  J  L^y^  0*  J&J  •  J^  j 
j^i  j!  ji  ^y:L  y  Jjl  ^ j  *  kJi\ j  yJi  ^  yjji 

*  ^  ^  pJI  j  yyy  I 


£ 

o  Axp  lftl6 j  jlj * 1 1  ^jA  ^***>'  '  j  V;  ^ 

:  j'ul^J,  <Jld  Aij*^jJ^4  <u!j  x>  j  q\> 

;  a)  (JlJlii9  *?  ^l^«i  U  ©j^yaJ I  ©-\ft  (^1 

c © ^y2.11  ^Jl^jj  oUU“-l(3 

*  ^<U!  ci*6d>  ^JjAj  JU^  \jf  16ft j 

^y2jlj  lijly?  jC"  61"  :  l)Ia9  *  “*)!”  •  <j^,U$ 

•  J  Ja-k  *)  ^  cil^<y2J  ^A^dA^C-  *  cl*JLyS2*s9  *  l^Jl£ 

•  H 

Ulj  l)  6-uc  jc  Uj  ^sJ^ll  j£$C  ^jdt  \j 

<_^l^^2jij*  Aljl  6 £^)1  ^jA  As»-|  ±J>~  61  IS'**  Vj 

«  1*1  ^Jjuir  61  ^ll^U  Jju  ^  ,^p  tjUlL-j  ol  Wj  61 

\j  c  b-W^I  aJI  ^j-*  j\*m  «-Ia1  ^  -\i  ^[9 

ojUj  c  *t  1  U  ^|t4  1^1*j2j  ol  |%-^JI 

6 j — ■*" j  (3s*"  ^1  6IT  ^ ^  ^ ^  J& 

4j^Ji)l)  Ijl  4 — kc  l ^9  *  A_J1  ^/U4jll 

oj  «^a)l  ©6ft  ,  Vwm>-  I U  <j;_/  !  :  (J,  6^  *  %u 

:  JU  .  $  VI  ilj"  :  “l  V#b 

oLUM  j  16~* "  •  «*i6si  1^9  J ijir 

a ? *u |j  £j  0 j l" :  JUj^o j J^2ll^6?ljll j/  L*6j 
<• j^y2j  jl© 4^6^C“  lL>liU":cJL5» 

oXq&”  :  Jli9*  l^i  jJl  ^©Ijil  JIm  6  l6ftj^6j 

:  JUd  "ore- jil  >4l  >" :  ci5i"f ^  gZ  V6il 

Osf ^9  l^JlP  jU  6li" 


:  A’^sM  A+2.9  oXtt 

♦♦ 

aJ  tJAC  1/^  Ol 

cAaa^JI  Sj^v^  \f\c  (Aj j'i^j  AjI  *  ^gA  A2>5s4  Jj  “^£ 

U  Ao  b  (^J  ^a.-a»1I  \><X^  U j5~  ft/* 

J\A  I  ^  \jtiS0  ^— **>  (J^— ^  (j 4  IaAIs^  C  !  ^j4 

^ *  I^Atf*-  Is  *  £jC4^1^ 

9  “1*1  Jr  1"  :  JS^dl  4!  JLii  *  SjrjJ^T I jl^  A,  Jo  qv»  IfU 

“fjuil  (j^§  <j\1U)I  "b\+*»  |  ^1  bl  :  a!  JUi 

:  JUsff?  jji*^  Ij$\a  ^jUaJI  JS""  JsAj*^  :  JSjXil  a!  Jlii 
* di>A  0^^3 1  <JJ^>-  O^aSl*  1  <j£  ^  C  ^4  1 j  £Ojll  jt*  1 1 

C  ti«lX4«Ai^  ^  L,,J^^  I  ^  ^^b«<y2.Jl  ^J*XA  1*1  *y2jll 

JJ-ya^j  l^-  jj l^o  ^jlyaJI  C  aJg  A>  jWdtaljjlj  ^!Uilj 

Ci^-I  A*j  b  J£Ji>  V  A^ib  Joj  ^*aj  £  I^-Ig 

IAa  :  JS^ydJ  (Jbs  *  (w^j5^4  Ljja.*4  ^aj  Ajl^^xll 

A<»-j|'?'? :  JjS^LI  (JUi « :  a1(Jia3  (C(i  a^^cAa^  jl i 
C^ball  Ajj\&~j  Aj  b  ^c  ^***^|l  jlT  j'i  •  o^*A>*  I 

aJ  t^lbxll  AjA^j  aJp  Jj-A^iax)!  ^j«  o^l  (j-4  Ao  ^AJirtb  ^4 

j|  <J,I  (jojil  >4!  ^4  bl  »— *>•!  1*1^  :  £\}2*&£  Jl A9 

J^l  <jl^  :  JS^ll  JUi  •  ^r  AgI^-  ^5b 

!  Jo  j  1 1 1  ^ :  JUi  ^«-U-j  a$^Uj|  jb^j4  /^j*-  * cc^  J 

^.kp  Ai  ^  Aj ji^j  aJI  C-AaI  Ai  Ail  ^~*r  jl  ^a3w  C  4)1 


r  *  — 


|  ^>-  A*k  A*c-  A»i  A^  aJc  (Jh^-li 

4j1^1  \^i  l^jil  |  J jjA  dAk  £  A*^,\o-^  Aj 

♦♦  * 

(j*  j^lil  A)Uj  f-Lk  I  jl y^<j'4  ajl-U)l  <5 ija^L’  (j-'Ajl^j*  JjIaJJI j 

:  a! j9  i^jal  Wcbj 

l^f  Atf>-lk  ^j>  ^3^11  {£ A^k y^~A*  (3JA£|  ^ 

(jA  ^  C/ “A*'^  ^  (k  (j'ilkj! 

^_,1  A^ki^*  ***" ^)X'M  ^ 

*  Jkj  >!>  ’lPji\  jkj*  J  Jrj  ^  4} I  A^J  \aj 

i  s-IA— .^>\j  (Jjl  L j^J  dl^i J I  jS" \j 

^-•Xij  \j  \j  ^  -^aSI  ^&A*J  ^ 

p-jJI  ^3  ^  AckyaJ!  '  ^j'4  *A^a)  1  |  AC'k—^  ^^ls^2.3^ 

SWI^  Jlklj*  ojCL  t^l  cJ;  oljl  j,  A^iil  o!Ti 

«y2.i^/  jU^ll  ^  0A,4  U^vA*  l** j^^ilj 
jT  *  1^3  ^ki  I  A3 JJ  Vj  A^Mj  j  <wA?  Vj  A_A2.3  ^/j  ^AO 
(J,l  ^ Jjj  *  Al*.*>  ^J,  JA£-  A (^j,l  ^k*  ^J,>-j  J^C-  <Uil 

i^yAfC  “^1  J>j  s^aA-^  l)1S3  *  A^ _ V2.3  /j.4  Aj  Idjk  iJi^.'jf'  U 

JliU  LgA  s _ '^Aj  *  If-  (JjUc  jV^II  A3  JIT Jy* 

^\ Ac l  o^*a:aj  A3  (j^UI  jL^n/I  jl"  (j^jiJU- 

*  ^lAc^l  I  1 IjJlT Ai)  (jj^ij 


:  a]  Jlij  Aiuiki  ^ki  j|  djojil  jm! 

1‘SfcdfcL^f  L  ofc"  Jdl  U«s  Ul  Jfj  La  c^k  QC>.l" 
Ai&llj  diJI  AXXiLkll  lojk  «  di>  ldl:£l j  dljlll  jS" ^jA  lijJU- 
:  AjLLD  (Jl ai  %  a)  <jc>-  ^Jjii  ^dA-*L  di> 

Jj-x*^  d-4  a.~>  IjU  £*  Ajk-'yi  d*  dA*d*  ^jJlU  £jc>-lj'J"? 

:^IJUi/^jll^U  Oti":  JlS.^lUj 

“ !  ?  Uifj  ^LUM  Jtii  “a*Ix Jij  CfM”  :  Jli  *  “L*  Uj" 
i^aSsJ  ldl-\c I  ^4  jU-’l  l’y*t  :  d/C.>-  (Jli 

A©  Lai  I  j  .  JA!j5^Jsj  i  d*  ^J^:J  j  ^  l^li-XX j  L  \$&\ 

Ac jk_d? l _ «•( _ ■  J*  li*i£ 

^ij  j  J  _ *>  -XA9  l-\ — to  £*J  •  \^a.A  ^\c  6Jj^2JLaJ 

VLi  <-ljj  1  da*}  *^1  :  A.kU.4  s  •; l__C \>  IjS"" t*  \-Aac  *-Lk^l 

d^.j~^  <d*  d."^- A  L-kL|  j|  j\  ^  *  (^ijj.k 

A^sb  JAj  d*4  l*  ^1  jli  *  Jddll  Jc  ddxkjj 

oL  yds)  L^l”  :  AjLlki  (JLa3  ^  olSj  *  A_Xplk  (j 

*  4j-Xj  £j\j  JLii  *  A_.dc  dd**  Ik  ^ikl  ^|J “•  jl±JL 
*  Ifck^  ^jL  d^*^"  1  d^  ‘^Z^'3 


i[  x^l  ^  Jdl  aU*  dd 1  l<^2mA  *A*t  J 

\^ju :  x*^  Jj  —  J-^Ur  0: 

^s _ Xj  df^  ^k  d^  v-J5  -Xi  ^jkxll  ^xJa)l 

*  ^Jj1a)1  0  J d"4  dsic  yA  Uj  d2 ij  A^Ac-  O-X^sd^  j  Aj^I*1 


{£jp  Li  J^xil  Ol  ijA  ^0>  A*«x^|  ^y  \  oljjU  oAA 

^  ♦ 

y&>-  LLs  *  6j1^2.5-L  ^*\  ijM  n*f  j yJLV I j  o<*>-  <s*\ 

<^\i  JtfL  V  9  A,«L  AoLLL  ol Sj  <•  A^>-  OOlclJadl  xiaS ! 

iJ  ^  JjL/  ^£>-  AjWL  t, _ A?-  Ij  C  0 jrO  A*j  JjLO  ^£>-  Aj2^2J  «-ljJ 

aL-I  ^  Li  o|$^lc  j  ^jJI  Li*  Ol  AX,4  LU  C  aJO  A*Lj 
^Ua*  1  A  J  U  J y  j*  a.>-\ j  A*lc  oi  U y  olcA  lie  A> 

(Jli  ^  .  ^L&!l  La  ^Li  *  ^ajj  v _ 4)  1  ^  ^jooo 

frljj  (J,  < _ A^s2.r  ol  Jo  j\s*  :  O/*;  *L_il  j*>  aLL'I 

Vi  ^*3  1  ^1  <0 1  0^'s'4 jLL"*  •  Cf^“  cJL  *  ii\j~j  aL^3  _/ 

«  U _/£  ^4  _ _ lLi  OAX,*^iljrt«|  Ol  *. — Lt-  Uj  *  AxjlJI  A  j-^Vl 

La'5'5  :  AjLUL  (Jlij  ^LL  ^_*>  lj  oi  _ _ »>■!  ol* 

*  aJISL  Js  ^ _ ^/O-  Sf  ^ji  coLaj  AaPjj  •  “(Jjlzi 


OL ji  tij  ojji-  aJI  A  J^jj  f\}U)!  ^^2*)  0  A-^XiO 

i,_,jLA-u2.d  I  j  1 j  JiJl  A)  1 J  A  a^.Xp-0  A  a*"  4  ^  ^4^-j  U^i  j 

6 jL^Lj  AjLLI  /y*»  1  AX**/  *Ax)  oIT Ls  :  AJ  aA  Li  0>5v4  jO 

#  S“ 

00^^^/ Lo  LaJ^f  L*—**/ \j  4  l _ ^9  A *Cy/  (Jl  ^*1  jl  y2.>- I^J 

Jo  Vj  4  oK" -^3  La'55  ;  Ai.iJJl  aJJI* y'a->m  L*  *  ol  ja*JI 

Li  olSj  4  (Jl _ U  Lj*  0 o^i  oii  00^9  ‘w-"!  0^3  *  LI  ax-U  L_jT 

.“*A)jiyi  d\i-:ij  aI^L^O  dh»li  0**^l  jl>  » 

VI  (i  Jl  OJ^jil >*'v  :  L^x>-  JLii 

Jla”.  "dbit  t5?>»'"  :  Jl^  *  "  >  ^  ^tll 

jL^-l  ols  ^L3 jil  j  L^  'VJ 


cL  ^x>-  olSj?  *  _j  *LLJI  ^2*)  ols^ 

2LJJI  ^;.CII^  U/cj  (j» jxJL  *>lfU  IjJi  ^>j  >& 

^U  4)0  jl?  C>^L/  qaa>-  A—a!j  *  4.J If jJI  ^jp  A^-Lill j 

Lu*  ^  4j  jAx^LL  I  )  j+*2.aj  l>  j L *-WjI  1^*3 

Lx;  I  ^1  *  Hi jJI  LL*)I  cAt j,la.^i  Jc  J^yaJ-l  AjJ 

*  CA}L-J!  <L^  j»U  C/ij  ^1  (J  Ja^ll 

Cj^>^1  LacijLjj  0^*9-^  L*^aII  (JU-j  j^fj  AjLILI  c&j 

\j& i^JIJLj  jlL  jl  jUi  ^c-j (, SjjlxJ!  < *x5CJI  olclj 

^■»jalS'  l)L  1  iijA\  3uU  j  ^  jjdl  *UUI  ^ 

«A^-  |  j Ijlfjf  All  ^yZ^-A)^)  \^i  Sj  *  j^tll  ^sX^  L 

AilcVl  Ua§  ^AUI^  *  ^uLl ^)l  jiaLl*  ^jA  iis^^Ani 

JT1a!I lj<^lyj  ^.Jall  Jlji-I  Sji  ^  Cot  ^  <>X>.  J' 

L  {£*-JA  L^  Ol  <Lxy?i  (j|  (^1  <Jl*  Aij  *  AjLL  ^LJl 

^  (  L  j-^*  j  1  ^  j  L  j  Mj  I^-S**-  o i^yLc  I  j)  ^  L 

\jtS~ C*CL-4X.«*“’  j  j!  4,^vi2,)  (jr^X>-  ^£yj  *  A*1-  j<)l 

Q\x>-C'>-i  lcx^>“  ol  o!  -Aa) 

^Jv^2.iz>  ^.^I^All  aIU-  *a  ^JJiib  C\Jj  a*>  a^- _jJI  (Jl^l  ^  iJ/xx! 

*  .jdA  >Xt>-\  aJc  4j  X&- 

♦♦  ♦  ♦*  **  * 

( *  uv— rrr)  c£j:i'  ^M;'  L  jj 

(ji^3 J\  La  (J^L  4x,Ss.!  *  X^j  .>- aJ 

(JjL  *  ^  (^J^-y2-x)l  Aj^aj  \<j»>-y  Aj  J^jXil  f- 


«  4,~j ^jJIj  <^Jl 

/'JJ-ljl  ^iV 'j^V  c-jI'S"  6 j^ijA  ‘UA-Ji  3 

30  (jr&j  ^  4*3)  LxX>-  jCj  *  ^A^uJall  3 j.a!I(J:?'?4jI?  jT 

l$»a^9  6  L^>  <3  Ujs£  1 3  j>-’  1  <*3^  4^  J  j£  ^ j  £rU  K)  I  ^  A& 

Ja^C-1  ^,~J  /yC.i  *  -X*)  l^vS  Al  Ai>-  ^jA  ly-vi2,«J  ^"J  ^J>> 

*•  ’  r  * 

^  IAa^"  AaKC  3^)1  AA^li-1  AaP  A^-Aa-A^  «  3 ^*1)1  ol*3  <b  \&S^y 

uAlk^kk!  ^A*";  4*i  <JA> j3  lj  »  ■&  Y  ^  @  4***  3^)1  ^  4$\kl 

^  4x**A*<JI4.aj  J y^  I J^a  1(3  1  3*  ^ ^  l^.A^'^11  4rt)  li  jJI 

aIjA'I  4j  Ij  l^lc  i^J) ji j  <J[/V  iJL*'S  ^11  (3 j^ysJI  L**»l  ^  ^-*J 

yill  ^-4  li&Aj  1^9  ^X&C^Aj  C  (j"4^  ^  ^Lia) jrujl 

A^ljj  •  U'l*  4^  ^*11  Jl  jr  4Jl  Jl  4  J  LjJ  1  (^siCJ  1  jAx! 

^  £  Y©V  33^  ^  4Al  ^.>,><£?|j  ly^-  jj»  viAk 

uiAJj  3 _ _ y0>-  ^a)j  *  4A  U/t  s jA^-t  3  All  aJjj  (jr|X>-  Jj1  -W? 

Ia*4  oL  aj  <0  ^iI-aaII  s^Ia-v!  Mj  ^,**1-4  (j/ 1>>- y 

ijAa>-  ^  j  Aij  «  4) Lp j  i^k© y&-  &  \  y  q  ^\c>  3j"  )  (j^^l 

aIj-a]!  A3  0j4lll  (JAIjJc-  ^j-a*)  3  -iljlA  <*jS  4*31 
La?j  Aj  jA~*  (j\o  J>„U>  jAli  i^iip  j 1^4  til  oU  Lij  «  'kkiJrJI 
j  j ^lil  3-XJl  ( ^rrv— ru)  ^,a.a*11  ?-Lk*y 

l£y$  yi  A^2.)  4j«^  j.a1?  IaX>- l)1  4a3  «  4)^4  oAaP 

4 _ *S~ j  ^ja  l  VS  jS.C'  4j  ^Aja  4.  a/?  U«  4!  ^Jj  *•  4A  ^J.k,AA«  1 

Y^y_^vv/\  /u\,  rif  1  aIIavc,  a  4UkiaA&  .  1^4  l  « ,-  ►"  AiJU- 


i !  34  u  UJ  ^AsP  4j}\,  A^?!^-  4J  ^.>-/J  i  J-*2-^ 

-yys/^j  j!U;p  S jkkloA^  J^4  j  c? 3JU 


*  ^j^sib  ^a  I^-Ia  JSsTj  Ias-IL;*-!  AoliL^!  (J^lla>-^)1* 


A  Aa_*w  ^  ^^LJI  y^\  <jr  v _ J/a>-  Jo  j  j>|  ^  -Jj 

aS-LvJ  I  jir  j^j ij,  1^-^.j  ^  1  (j>  ( l> )  6 ^i- 1  (j 

««  '  H 

^J.^  (j  ^Jall  <Lo|S^I  J5  ^.i'>  u-Jdl  U*J^J 

Jy  l**/  dt  jj  1  1.\^aa  CJu  |^J  »  ^  J  ^  I  (34  ^J^*"J. J^“  ^  J^>  1*a 

ol£j *  ^IJI  o i^ill  Jfljl  3  jUL*  jJ^Ia  A<?-t  ^k)l 

^l^waJ!  Aj j-aIa  ty  (S^  ,JA  l«Xft  -_J  £/X>-  .ill**! 

JrT^  JnJ  •  UT  aH  lijf i  ^JJl  j 

l)Isa  j  ^o.a  \  c  A^aII  jjSj  A-a^Lp  ^a  AJlP 

^C  oiijj  a!  L^.  0!  lj  *  A^j\} yi\  Aill!  l^%9  O-Xc  OijX** 

^jU!  a^aa  jfT  I  j.^*I1  d\li  3  cjISj  (  ^  s^aJ!  a*>-1* 

^  ^ja  ^>^iaJI  l&Xy&ib  £  1^-lJaf  |  ^JlAaj  ^*11  AaUI 
r  l*)  j  I  (JJjIa)  j.,^  ^x>*  ^2*^ !  ^  Jo  ^  *  !j^..£j2ibj  1  ^5  AptJ 

•-2LUSII  43d  j*  jll  iUl^Jlj  vy'j  Vjlill 

(^V'  j^J^  Sc  A  V  M  cJLp-  j!-^.  ci^  lT3-^ 

yf>*\  ^  X  \  t,  XX—+*  (_|^11  ^  citT1  ^J^"  L$ 

c*l^  1  ^11  j  *  Js>*^JI  «-L U I  laolji  I  olS^^JI  A^f  U  j!j£1 

IjaUI^xJp  A**>a jA  jlSj  *  ^*5 jS jia^e-lid^i-Lc- 
A^jll  Jl^l  Ai.li:!  lJUb oIlJjj^J  *  (^»V^A 

a^JIj  A^sl^jl  ajV jJI  ^Jl  Oyu 2.c-  c-l^Ac  l^-  ^ jib  ol5^ ^!! 


SjlAII  £C>-AaI*-  jJlj j-JI  (Jl  <L*M  li 

^IJI  ^  ^j*)LII  yJoUl  -^J^^ill  <3  j^JULtl  AJb  Uolj  jjjl 

t. _ Aj  I  ^jiaj  (3-jJI  Q'^>-  JUF'Ij  oL>-  ^c,  S^jaJ  j^l  J^L** j 

*  A*Js?  U \y  ^oll  ^Jl  J  -£*)l  ^ _ »IT 

**  **  • 


J^l  a  £*>■  su  (  A  ) 

oc*-  sU  Ail j  ^  j  a^jjj]  2a!  U  <ftl  J»  ^5Tr  ^ 

:  iJ^i5sJ  jil  ajc  Jo  ^  j]l 

ol£^  jj  Ifii^  *1$^ ^  ^  jldl  o3  1  y*  a)  I 

*  “ojs*4 1!  OJWI  0 Ijill  l^sfl  j*t 

Ls^.^4  A.**x,>^|  ^1  a]  Jyl  -\,£9  A^j  ^jJI  aaUI  y  Ul 

IAaj  *  JfL-jj  y*  aa)  i  j  \  a ^sj  l*j  aJL-  £jlr  Ax^ 

if^jij  ^i<r  .Jb£i  ui (n)  wt  jt  a)  ^jji 

♦ 

1  y*\  ol  *  (jr'*>-  Sli-  AUfcr"  j<c  ljj>*^  ly*  l)^*^-v2J  e^U 
a**a-^u>"(n)J^O  aIU.  (Jj^I  C—J*  I  A*.^x^?  I 
S>ya.5  A^y  ^rjJI  y?y  j J  Ijjfc  *  j*lU 

ta,!o«  Ji(rt)2u  j^!iii.;u  d«jSS  .  ufuauii; 

•*  M  M  *  •*  -/  r  *  H  • 

U3 1  v** ^ll>  ol  y^  AxJI  oA*» 

Qu>-  A;IS^*J  t  ^  0J-W23  oVli^  A^  JJJ^I 

^oll  J*ai!l  a^jT  aJ  v-^jp^II  <yj  *  ^Jl  JVj  y» 


ju-t  jyiJi  ^ 

« 

J*J  ( 3 £[| jH  O^aII  <3  )  lO^  u*Lw* 

AX*  A^ia>-  illxA  3 1  ^&UaJI_^  •  aJ6\J\j  (J^i^  k—-’^ 

Jjj>*  jj  (  fij'jjj—  '  )jKC  ^ 

^-Dbl  Ai j  *  A,UtT  AjC-\9  A^ia>-  A&t+Js  3  a]  ,*2>eL» 

L  ♦  M  *4  *4  44 

^Ul  i  AiC3  J 5^^|1  ^>- 3^  3*  * <il‘>JI  I W.s  {J} 

e> y  I  j|  3j i j  *  (TV)LLi^  U-ysi  j j*a)I  1  j£j  *  Ax* 

L. ^1^n)I  3^  3"^A^  *A^  JjJoll  0^ 

^i!  j3)j  ,  wUSfl  Will  i4i;l  J^tsH  3  WUI  aSUII 

(3  Aa^-v4*.4  aIL^j  ^  i  (^1  *«»«A>J1  3A1j  3  ^-^aj 

^1  1^-1  A*J^|  3  i  l^|  a]  <. _ A^Jl  l^J  * 

.  3^1 1  viJlill  jy5)l  (j  Sj> j>-j*  jCr 

^ il^^lill  3 *)J  — - <w^i^  —  \  V 
a^jT  ^  Jij  i*i  ^  ^ J  3  3 y  ) 

>j!  X&j  ^  2LJ>)I  J1  cdHjT^j  (YA)  4JuV 

*  (jr*jJI  Atf*-|^4r  <^'v4  ^ 

A9j ^*1!  3II  ^  3 j*,sC-  3*  ll^ ‘kx^  >«AJzf  1~9  L' | 

'  ♦♦ 

j!  (^1  J  jJ!  ^jall  c-  «JIi  jjj  3*  <3**3 j  <--*^3 

l33  o^j  aJ  Is  *  a>» Air  i>jj j 
^  LfjT  jc  ^Jl  U_*  j|  ^1  ^.A 


*  a\a  f-lj^l  'k^J  £»  <^\^i\  UJ>  UaJdr  S/*-^l  j 

^'-^a  J-*14:  (T’>  —  u}*"  (-r~*9  ^  r 

*W^  •  (  *  rn  j'Ai.  j  j_,:U  )  ^C4  0;' 

c  c-^iaHi  >^1*^1  ^)l  a)o  ^1 j^2.\ 

(j^yi  Oja)\ >1j|  <jA  ?-Li?IS^  <>-*1*11  Ujljjj 

<, jI^v.) I  IAa  e«L>- ^)l  aJsJ-M  A^jJI j  *  1-Ac lyai  ^jPeJsl 

^  ^ ^  ^  f'^“''J  A*.y2 ^-y2.>-  A  «l5vC  l)  J ^_*V  O ^>- ^,4 

«  AX^»  6JJ^>  JC  Jjv2.J-l  j^l  JjU|  (J,\j  » 


\\k^J  ^  £ 

v^ji) %  ^1  —  Ac ^11  oA>s>  *\$j  «  *  Ax**/  iSy^) 

?)°\r  AX**/  *c*^ 5  ^  ‘  ^  ^  *■*  ^  I^IaS  3~^.3* 

*rJ  -tij  (  ' AW )  *  mi  fc—  v®^"  Jj 

«^X-1  i?~j 3  •  i^jll  Aii]l  ^*15X11  IAa  ^ yjJoJL 

.  (TS>  JL-ULSlI  Jl  jj-JI  vJ«  u-U:! 


0:  —  ^-ill  v^lO  jl  apL^JI  JX —  ^  d 

«^aIa1!  ^  a  t^At  AX-*^  iSy  ^  ^*A**^»  crUI 

v  Jc  j»UI  v^11  >^(f  ^A^V  f^)Mnt  (^ 

*  (Yo)  (^‘jT ^  )  a^j/  £ ^.Ull  (j^U  ^5 
*  ^/^X/jrvA  A^2.i-^  (j^A^)l  c***^ 


j  L*  j  *  3  3jli  jS* 

olilyd  £*  0 y_d?  3*  ol> ^Jl  3^  3'  &&>■  iLfc  L 

*  dSl^  ^Jj>-  4^ ^*1!  A^wjJI  ^JaT  ^.j  *  6j^5^ 41^ 

^  Cf'  ^  <J> \) *  '^y u**  ^v*  ^ y  C^ 

*  0  LjlL,^  oL^e^a  33^"  3.^  ^  d^Alill  (3 

—  u^  <j  —  \  \ 

^■^il  c_A^  jaj  (  a  £  * «  4~*  J,1 \j>-  j*a*  )  Jc  3  jld 

oljlA^lj  olli>-^i^  3*  c  d-^>-  dole  axSO  j^LJI^* 
i^cj  ‘L>^  3^(U)£3Vj  £j*A>*  ^  j-  *^j * 

iJaid  A^^aJI  3*  ojj^?  t^y*''~*  ^  Cd**jl  Ai) j  *  4y2il> 

>}  aUSJI  oAs>- ^]l  1  l*»l»  j^C*  A.->xSC*  3  oJ ^11 

<.  —*  LnJ  1 Iaa  ^j'*  4aW1  A**^ 

*  3  aLIS"^ j*c  4*4  i£j*~  I  4*t.wJ  ■\&-y>j  C  jJ^uaJ  3 

— i^jAp  sijij.^j  ugc^ij  ^jaxIi  <yf  j  <*-& —  \  y 
(b  ^  *  (jU^i-OI  0:  ^*Ld  u:  <jd 

^xX5s^ 3  jUulT < obJa>*  oL^e*^  ^X-4  Ae>- *  3 I A>- 1  ojf  A) 
*  ^4  Aid  I  ^rSCJI  c^j>-  Ji*  J  ja  ^Ij*  Ul  jjjrj  aI^aAJ 
Lie  LdaA  Jo  j x-d3  3  ldlya3-l  4flJ J*  ^l  il 

^Ll:!  j yi)l  ^J— *1  3^  jaj  ^  Vaa**  )  ^d5^3  ^Ly^ 

£. 

3^  l^A^  jl  ^2^*  3  4  i~>-  3^  l^JaA  (j*2$  4*1  A  ^|j  C  3 ^5»&il 


^  I X-ij  *  jj,JI  l2 

aJ^I  ^JJU  u\^y  j  s "J1  cJuj!  Aij  ;  U-"5ttl 

A^— *» ^  6  ^  (Jl  A^SCc  ^~*2J!  o-L>- ^!l 

A*.**a)  l  jjc.  ^  ^ 

—  «.4,Ai  ^/»*>-  <^>6"  LflJalA-4  o-\p  Aj^  * 

*  ^^*11  (j  o^iil* 

oU^yail  ^Li|j  oViwyall  A*uJ)l  ^  AjJlc  jl  ^jUll  fJJ> 

Jij^i  o^ll  J^U-  Sjj IT" -V — JL  I  o^jJI  < *1?  (j 

*  ♦♦ 

A*.  -**^  tv  *  A*«*«*<  (^j\>  1^5  ^  1  I  *X_aP'  l  ^is-1 1  ^ 

Ai^  ajUI  v$'  ^  ^'j  &  *  (n)  *  rr  * 

♦  IfJ 1  I  ^js.^0  jl  |  ^ 

^531  *Lil  j\  Oj^l!  <J^  i*rsS~*\j?'\  L  l^i^jUll  ^ 

I  H 

<L*> jjJj  ^ yw  j*£>  l^Js^  O l^*)l  A-^U-I 

j ^  ^JcX^a  ^  J^l  ^ij  *  aJl^^'1  aJsAM  ^^Xll  (J 

A _ Jl£  jjJtJI  J  If  Up-Ij  16  ^1  oJoL^i  jX  }I j^£~  jtr 

*  d^jcAl  ^***U^I  OfiJI  (_$  *Li?|  «\^-|  A 

,  _  £,  £.  £. 

*  1  Jc  ck  c5‘^'4  ^ ’  J^J*J 

^*fg  o*A — <1  U^^vv  j| 

’  ruuu*j 

0**^  Vi?k  0;  J*i  —  il^t’sSCi1  »_/"-'  —  \  • 

•  S t  *  *  — *“  cJ,^>"  A^Xys?  •  ^i*AA;  <J  ^|^y<aJI 


—  ^-1  (3  4jI —  y 

ja^za^  A.AX-yi?  Aj  1  ^.y  ^  ^‘■^,*  d y^  *» _ ^.uk  ^&y *  Jj)>)l  <, _ aIA- 

* I»l5f  0& Aj  I  ^a  X  Sy  *  *  Y *  \  &** J  XM  OH  lei' 

*^[1  jrU)  -jl  ^J\^jj\jb  ol$^ dl  *  ^  J^l  ^P  «A^A)  (j*  Aii  ‘U^kJ 

^—3  1*1  Ul  »  oj>-kli  d ^^1'  <_^k  <_:^S' 0  AL*  oJw>-lj  o«k*->  ^p 
*  Aa-4  ^ki*  ^c  ^>-  O'*  l3*^I  I 

A,*^kp  Ap ^4^ ^*,4  0  0A^  ““  I  —  A 

<»— *ukll  <_£j\k)l  d/  J  d/  jp  l^jLxyaT  "p|  |»UI  i^kll  <J 

■  **0)  da.*)!  ^jl  Jl  fiXUl  Ap-Ij  ^O-  -kkij  jlAA^j  frUUdJ^^j^j 
^  " 

^j*dkl  ^«iaII  O'®  Atss^wi  ^P  ^,y2,>- 1  dl  (O^Ak^**/  1 

a*:.<*  Sj^II  kk£J!  Sjl>.jII  A:ki:l  a^oJI  jp  l^U;  qJI 

^^y  (^  t,  \  ^y  ^  c3  Ik)  ^)l  i,  ,-fl.^g^.ll 

^Ji)!  Id _ &j  *  f-Li)l  y^ps,'^ l?  £rmJ  i^y£*i  I  Oik  ^p 

/**  kjji  jj*JI  cj^l^l  JaP*^j£*a5  ^J.*?y  ^  oj  Lp 
' —  ^  * 

A)  A3^p  Vj  *  O^  p^l^  oli^>j  04  jh*-5j  .  1^>-^p 

A^ — *«  -\.*>  ^p  0/*d.U I  d^*d!  v *k  0  O*^"  Li^* 

*  ^  tr* 


vO*a^->^-5  A,*.k^  Ac I  L&y  ^  ^ 

c^jljl  VX" id/  ^  ^  Li  I  e-ksX^  O'4  fij^sld— 4  ^kll  ^c 
d jk*  Jp  v-jfcdl  Ua  iSy^.y  A  ft  *  a;_^  cJI j>ll 


L  ^Aidi^aJI  AAA  ^Jd&jkl^i)l^ 

w."xJI  j\S^  D^aliJIj  (y£  ^j^jaJ  <j  jirj>j>-jll  jlx^e-klj 

•  >Ul  ^Jl  j.  ( tvv  n  *>:  pAill  u-j^  \s* i' 

3  ^jaJW  ' _ A'T  j> - o 

1^9  jIT L..-jS.Ly2„4  -  uA'  J 

M  ** 

<_rA=  <A  )  <3  cr"jJU  UaJ*lr  oTLr  jj  *  v_iS J*  a! 

,(^*^»vi_^  Ap-1 j!  j^£-  *  AJj$  ^  ^*1! 

A>  Vj  AAI jJI  oU-^ia^^l  ^a«  ^  OJ*II  o'4  ^i/"* 

jlxJa>- jb> rk  AA  Ap-jS" j  £  ^AiA  A^p  <J  <_ jl\^  Ai  jjC  ji 

* ( lil  j^jf )  S^ftUII J  jI>xxJ  j  jld.1T 

. .  .  .  or)  -  it  ii  i<^  * 

AiL,v.^ai  j  —  ® — •  " 

J!A'  6^9  ^  CAl  <JlAya)l  c^Jaf!  J! 

Jc  J***4  oi  cA*k  J  J9j  .  ( *  r aa —  m  ^  3\ ^*11 ) 

^>- ^  |  jlj  ^  jl ^AaJ j  —  Ul  j j£  J  AA  ^\A.Jai^  1  (jC»s*wx)l 
(3  IAobaxJI  CA'Ts  'j^JJ  *  ~  jjiTa!  1  Jj^lLdl  oApLaC  L^IAo-I 
{U)  jl^  aI^-  oj J^xa  caKH  I  a*  ji  aa>j 

a  ^  I  At.  *  aJ  J  ^jljl  ^1  jl  AAli  «  ^  l^i  jjT Ail 

|1UII  Jl  A^v2>  AAr  Vj  a  V't  *  A*)  Ad  J jC  ot  U4 

AA*  (j  oUj  (J,  (j^U  <^a)1  djd  Jy  Ck'  da*)!  «-^lkl 

*  *  r** 

*  *  VAA 


—  V  — 


JSCa  J  it**  aSL j  —  ^IWOi  a^£  aJ^x*  —  y 

*  A*  Aj  ^*^4  ^  (JjjLlt  ^  Aj  ^>-|j  a)a»»-! 

^Oaj  Ap J^2'4  AJjjjl  l^U-*>lia.^l  O^CaJI  l^uA  jjAaII  <j  ^xl 

4^TjjT"a1  I  ^^53.1,3  jllJa>-  1^4  Asj-jij  * j^as. 

.  flir^ 

*  M 

^Jij^aS  UJ*M  (J  f 

^As>1  y>  Iaaj  (a  Y^t  —  £f)  o^- 

o^  c£^  y*j  <*  Oj-JI  <— -J*  <i  a~«UII  UJJI  Jp  u>i  JU 

OjT. jjT JL-11  qaXSCU  J  jtyail;  l)Ix?e*A  AX*  \&-y^  £  ^j\all 

•  A^J*>  L«MAs*-I  LjJ  1 

0^“  c?  —  £ 

V&JI  cJl?^  vA-^liU  A^^ls*-  lv2.^ I 

^ J*£>j  l^ip  A;ltf*-^!1^  (Jl Y  ♦  y  j>UI 

c3“^T  L?  *  1^>*^aJ  ^^jaX)!  OjJ  A^>-^J_yl  ^  AaJ»j^ 

O4  J>j\  ca^  Sa*^"  a*- I  <JI  c^SslI  !a_a  ^iJt  jj^pI 

jS^Jjw  Axj-y?l  ^ I  ^1  j!  jj*  j* Jl  j  S^fcil  oil* jfL  j| 

f 

a*J4  utj^jtjc  j^ij  a,a!j)  <wA^J!  Iaa  ol 

•  A^o  jjj\  Ail  ^1  AX^j'  ^4  A*j  A^a.^ 

^AiL«j  £  £j\*^2.}  ^ja  l*xi 

<-**&~*  ^  oJ^>*^il  Asld-I  ^jAlli  £  w)p“^|l  ^jP  L_^A»-i  £jt 

JIL  jJI  ^exilj  (£Y  jjj  ^1  ^1*1)  *^L^J 


1 


4-jJ I  (3  J^\j  *  wr'^> 

a_£  *aJ>  b j  ^  ^  ^  jl^b  ob )  'k^’Xc  ^1*11 

*  bl  jj£  j  jll  dir  1^  j(J  J?lc"  co^JI  J 

b*l Jp  *\c>-  \  (  ^b-3 j$Cwi  1^ ^  jll^^l^Jk^2.jir  -\_ftlj 

1  bib  £  o^J&IaII  (3  lJI  bbjlj  4?»sbJI  O'Aa 
OjJI  <jra>\is*\  j  (Jj^l  oU^y2.i!  b^l  A—cUll  <Jj|  <j\  0*^1 
^j%  U  olbyail  o-V&  ^k*^jC©^ei>l  ^  <J 

*  ^  ^  aJI  jkxju  4ibp  Oil? jJa^-  <j  L_r  Id 

J./^'  \>.j*\\  oUx^il  ir\s  (  ^  ) 

ejL^VI  ^4  4  04~*JI  (j^l^l  *3 

VV  ‘  ^»ot  o*i  J  J!>"  ^  (i11  J' 

,  jk*  ^>-  j* 

\  J-^L4  L/.  ^  Jt  Lfj  <jV  —  " - “~  ^ 

bb_A>  j  ioLdl  *Lk  I  ,>  (AttT-^V  ) 

ol  b  •  k  I.X&  <b  1“$^  •  ^y^>~ 

( 'Y)  OAiiAi^>S| I  j  bill jJI  ^SCII 

oU^k^l^jrv^Jk  JiUjC&j)  2u^P  UV^:SC ^AJ 

*  j\£  C  A^jlallj  I ^..Jlj  2ulijJI  4.'*-^ 

4^w'  .Ac*- ^! j  C  <^***11  cIjI j«2.Ajl  ^j»  \j^S^ A)  jl  A*3  l lb  V 

4i*b  -Ad*- ^fj  £  bl  J b5C»  (J  41*  ‘bl  4,Ja>- 

•  (  Oj+}  )  (i 


{JJ j>-  (j y^j  ^Ll;ll  (j  ^  S^Jll  AujiaJI 

4  *)J  J  ^  .^,.4  1^.  1}  ^  t  V  *  Aa — ** 

y, *\JI  Ja^  s _ j ySs.A  jj.^  ^P  l^vl)  jjiT  -A__4*^  I  <>j|*aaJI 

Jl£  -\ij.  jj^JI  j  U>-  Ar-Vi  aJ  Ic  <jp  Jjb  ^  U 
j^l  d-->-  — all  A«*}l_.*II  I  AaaJ^v.1*!  o«A— 

c>Xit  <jl  Aa9  cJji  \^_3  *  j^jb  A-^<s- 1  jb  ^ 

^f~0A  4^ 1 Jj^l) I  (wL&b ^p  I ^y&  Aaa5v-1  1 

^,1?  !>•  ^c-  Lb)  J  e£  tc-C^  *A,a)^*  *  JaA^  1^  aVa^I 

Jll  ojjUl  o jru.'xJI  ^la-5^  I ^,*AaL  j  j\jW'  J®^  t y 

^  A;l  ^jtj  •  !-\]lj  <4,9 L_^- 1  A;  L>-  (Jl^ia 

lI^  (j'4  ^aJvSC*  Aa^  jl  ^p  ^ 

^j)  \j  ^JJ  ^jA  XijjXA  ^Jk"  ^  jjl  4._^j  j*)l  A-aUI  O  Uaa/2.1  1  ^jA 

•  ^4*?^  ci  ^:r 

* 

A  juX_Ab  jb  J  <_£/b  Olt  jJai  Jp  <_ ^j\Q  <\ij 

«  As  jA;jC-^n^Aw\JJ!  AlSb^Jj  »  d^&U)l  ^0^1'a  ^^IIaSs-LLI^ 

i^xSCc^  *  c-b<>^  {JjZsA^j  Al^l/)  <3  4**^j,ya>-  ^-^^'•» 
a5"jJI  ^  Aa„^ jUIIj  A*jjjJi  CaUill  Lb  ebb y&£-  ^yzx)  (-\j*m 
<Zj lb y&-£“  -Ac*- ^ J 3  j**2-*  (Jj-*  A >yal — b  I  ^xl5v.l 

^J^>-^1)  J  «  ^jjjl  £0 \j£  ti  A^UJI  J 

A9j^*^  }l  ^11^4  b-\,tf*-  l _ ^Jl  (J^Aa _ i  ^)l  d-slb ^ia^l  ^jAs 


* 


U_a  *  UiT  qc^:  Jill  j  aJ  t 

L-^xTjT  jjjUa  (JO^jil  (J^U  (j  o^Ull  jl# 

oi jj  \  l«  c  o^ca*)!  j  o'JU* ^*x.*JA A<T  3 

—  d->tA^I  cAa  jCJc^JI  js.il  3I  //l 

6"  f)\  ~ 

vlCII  IA_,&  aJ  jU  3  A3!  ^fejAA  jj  ^JiT  o^JaJA  u* 
<Ai  <jr'^»t-jJA  Oj^aII  frit  I  jl  J^ib  j! J  »  pi  (3  ^sJI 

^y2.>-  ^l)  >  V  k.  J  l*A-l  I  wxil 

L/ jj)  >*^i  (3*0  Ia)  I  Cj-jJail  JJ'VZ*'*  Jr  £JJ  [  Ij  Jrj 

—  ^  3 ^*JA  ^jslkilj  ^  vji^o 

Jr  AS  I  -^k^aj  Wl  (3  I  Jr  I  AiLU-J  (J A I  3*  ^oUl  j Jill  j 

3  lAjT"  *ylj  (% j^=AI  3*  *jLJi  J J&  I  (j  — j*,a'A)  (A  j j**A 

34UI  Ujiill  j*<2.*  (j  AcLy2.ll  JsUr  \J*%j  )  (JjLj)lj 

*  (/Spl  J* 

(j ^,s*)i  3 

<^^l  C+C'jSm  (  j*  W  A  )  j  £>*>*  ^ 

I^^AiKjl  (3*SA)  (J  *»P  I  ^0  J^^jl  <Ay2.£  A^,i^ji  lS^-j*i  (3  L 9 

c  a  l^T  3®-* ^AiloUiA-  1 3*  >5"  |j  IaaIs*-  jl^ljo^iAi! 
aIL^I  Aj  ^c| j  *<L^f J I  ^-l  (jc^£a>-l 


r 


(.O^kJI  6-X^  ^y»  ^1  {j* jj^\j  c^-o^ll 

lo^.P  US'  Jv\j  L^/jld  \t\p~\j  US'  <j  -^/yall 

•X*s-  o ^jJI  c— -I2J  "do »oljdl  ^c-  AiLo^l!  <u  l/4^ix>»  l^-Ac  ^ 
I  jtjjA/J*  jli  1  <£>■  <j*j  C<$>-  ^  \Xa  •  OruLAI 
(J-l  ^  (_^  oJ^P  <J>ljl  0  (3  c-JaH)  *W?UU  4jUM  <j 
o  jJI  ^jJI  olS^ Ja-« j)l  jj^axSI  (j  *0  jaJI  ^  iLur^Jl 
^jli-l  t^lSj  L-^Jp  J^aJU  jLe  jl  OOis  Oi  -Uu^l 
A^Jall  oU^lUl  l^i  k*.^  'kc y~* y*  jfiij  (Sj\ ^  ^•w-'iUI  0 
j*iU)l  jl  ^j^cAl  ^ij)l  0 (J*  (Jj*U  <1 — A^2.j!  (j  Oj^.1?  ^11 

•  ^y^Lil 


v^lS  (3 1  jl^JU  o\^&  oUill  d.A.d  ol  ^ 
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